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Tato příručka majitele by měla být považována za součást výbavy vozidla 
a měla by v něm zůstat v případě prodeje pro potřeby dalšího majitele.

IDENTIFIKACE MAJITELE
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ADRESA:     ULICE:
   MĚSTO:             
   ZEMĚ:                   
   POŠTOVNÍ SMĚROVACÍ ČÍSLO:            

DATUM PRODEJE:                                                                                               

(DALŠÍ MAJITEL)
JMÉNO:   
ADDRESS:   ULICE:
   MĚSTO:             
   ZEMĚ:                   
   POŠTOVNÍ SMĚROVACÍ ČÍSLO:            

DATUM PŘEVODU:                                                                                              



Všechny informace uvedené v této příručce vycházejí 
z nejnovějších ¹dajů, které byly k dispozici v době vydání. 
6polečnost +<UN'$, si však vyhrazuje právo provádět změny 
v zájmu neustálého zlepšování svých produktů.

Tento návod k obsluze se týká všech modelů tohoto vozidla 
a zahrnuje popisy a vysvětlení příplatkové i standardní výbavy.
Z tohoto důvodu můžete v této příručce nalézt informace, 
které se nevztahují k vašemu konkrétnímu vozidlu.

Mějte na paměti, že některé modely jsou vybaveny 
pravostranným řízením (5+'). Vysvětlivky a obrázky k ovládání 
modelů s pravostranným řízením jsou v některých případech 
opačné, než jak je uvedeno v této příručce.

Ovládání
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Vaše vozidlo +<UN'$, by nemělo být žádným způsobem upravováno. Takové 
¹pravy mohou neJativně ovlivnit výkonnost, bezpečnost nebo životnost vašeho 
vozidla +<UN'$, a navíc mohou porušovat podmínky omezených záruk na 
vaše vozidlo. Některé ¹pravy mohou být v rozporu se zákonnými předpisy 
ministerstva dopravy a ostatních státních orJánů.

Vaše vozidlo je vybaveno elektronickým vstřikováním paliva a jinými 
elektronickými komponenty. Nesprávná instalace�seřízení vysílačky nebo 
mobilního telefonu může neJativně ovlivnit elektronické systémy. Z tohoto 
důvodu vám doporučujeme, abyste přesně dodržovali pokyny výrobce nebo 
instalaci přenechali autorizovanému opravci +yundai.

Toto vozidlo je vybaveno systémem celoevropského tísħového volání e&all, 
které vytáčí tísħovou linku. -akákoliv vlastní nebo neautorizovaná ¹prava 
systému celoevropského tísħového volání e&all, systémů vozidla nebo jeho 
komponentů, montáž zařízení, které není doporučované a�nebo schválené 
výrobcem vozidla a�nebo autorizovaným opravcem +<UN'$,, může způsobit 
nesprávnou funkci (ve vozidlech) v případě dopravní nehody nebo jiných nehod, 
při kterých je potřebná tísħová péče..
Může to být nebezpečné a ohrozit váš život.
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Tato příručka obsahuje informace, které jsou uvedeny pod nadpisy N(%(ZP(Ã�, 
V�6T5$+$, P2Z25 a P2ZN�M.$.
Tyto nadpisy znamenají následující�
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%lahopřejeme Vám a děkujeme, že jste si zvolili značku +<UN'$,. -e nám potěšením 
přivítat Vás mezi rostoucím počtem náročných zákazníků, kteří řídí vozidla značky 
+<UN'$,. Pokročilá technika a vysoce kvalitní konstrukce každého vozidla +<UN'$, je 
to, na co jsme velice hrdí.
Vaše uživatelská příručka Vás seznámí s funkcemi a provozem Vašeho nového vozidla 
+<UN'$,. $byste se se svým novým vozem +<UN'$, lépe seznámili a mohli si plně 
vychutnat jeho vlastnosti, pečlivě si předtím, než se vydáte na cesty, přečtěte tuto 
uživatelskou příručku.
Tato příručka obsahuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které Vám pomohou 
seznámit se s ovládáním a bezpečnostními prvky vozu, jež slouží k bezpečnému 
provozu automobilu.
Příručka rovněž obsahuje informace ohledně ¹držby, jejichž cílem je zvýšit bezpečnost 
provozu vozidla. Výrobce také doporučuje, aby byly veškeré opravy a ¹držba na Vašem 
voze prováděny autorizovaným opravcem +<UN'$,. $utorizovaný opravce +<UN'$, 
Vám rád poskytne vysoce kvalitní služby, servis i veškerou další asistenci, kterou 
budete potřebovat.
Tato příručka je nedílnou součástí vozidla a je třeba ji uchovávat ve vozidle 
k nahlédnutí. Příručka by měla zůstat ve vozidle i při prodeji, aby další majitel 
měl možnost se seznámit s důležitými provozními, bezpečnostními a servisními 
informacemi.

 POZOR

&opyriJht ���� +<UN'$, Motor &ompany. Veškerá práva vyhrazena. ,nformace 
zveřejněné v této publikaci nesmějí být jakýmkoliv způsobem reprodukovány bez 
písemného souhlasu společnosti +<UN'$, Motor &ompany.
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&hceme Vám pomoci, abyste měli ma[imální potěšení z jízdy s vaším vozidlem. 
Vaše uživatelská příručka vám může pomoci v mnoha směrech. 'ůrazně Vám 
doporučujeme, abyste si přečetli celou příručku. $by se minimalizovalo riziko zranění 
nebo usmrcení, musíte si přečíst části V�6T5$+$ a P2Z25 v této příručce.
Te[t v této příručce doplħují obrázky, aby bylo nejlépe vysvětleno, jak si užít Vaše 
vozidlo. V příručce naleznete popis funkcí vozidla, důležité informace týkající se 
bezpečnosti a tipy pro řízení za různých jízdních podmínek.
&elkové uspořádání příručky je patrné z obsahu. Pokud hledáte specifickou oblast nebo 
předmět, použijte rejstřík� jsou v něm abecedně seřazeny všechny informace obsažené 
v tomto návodu.
Ãásti� Tato příručka obsahuje devět kapitol a rejstřík. .aždá kapitola začíná stručným 
obsahem, který Vám ihned napoví, zda hledanou informaci najdete právě v této kapitole.

%ezpečnost Vás i ostatních osob je velmi důležitá. Tato příručka obsahuje mnoho 
bezpečnostních pokynů a provozních postupů. Uvedené informace upozorħují na případná 
rizika, která mohou způsobit poranění Vám i ostatním osobám nebo poškodit vozidlo.
Tato rizika popisují bezpečnostní informace uvedené na štítcích ve vozidle i v této 
příručce, společně s pokyny, jak se nebezpečí vyhnout nebo je omezit.
Výstrahy a pokyny obsažené v této příručce slouží Vaší bezpečnosti. Nedodržení 
bezpečnostních výstrah a pokynů může vést k závažnému poranění nebo smrti.
V celé příručce se používají symboly N(%(ZP(Ã�, V�6T5$+$, P2Z25, P2ZN�M.$ 
a %(ZP(ÃN26TN� UP2Z25NÉN�.

Toto je bezpečnostní upozornění. 6louží jako upozornění na potenciální nebezpečí 
fyzického poranění. 'održujte veškeré bezpečnostní informace uvedené za tímto 
symbolem, aby nedošlo ke zranění nebo k ¹mrtí osob. %ezpečnostní výstražný 
symbol předchází výrazům N(%(ZP(Ã�, V�6T5$+$ a P2Z25.

POZOR

POZNÁMKA
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• 
• 

Motorová nafta
Vznětové motory musí být provozovány pouze na běžně dostupnou motorovou naftu, 
která splħuje (N ��� nebo srovnatelnou normu. ((N znamená Řevropská normaŕ). 
Nepoužívejte motorovou naftu pro lodní motory, topné oleje nebo neschválená aditiva 
do paliva, protože by se zvýšilo opotřebení a došlo by k poškození motoru a palivového 
systému.
Používání neschválených paliv a�nebo aditiv do paliva bude mít za následek omezení 
vašich záručních práv.
Ve vozidle se používá naftové palivo s cetanovým číslem vyšším než �1. Pokud jsou 
k dispozici dva typy motorové nafty, používejte letní nebo zimní palivo v souladu 
s následujícími teplotními podmínkami.
• Nad �� r& ŉ /etní motorová nafta.
• Pod �� r& ŉ Zimní motorová nafta.

6ledujte pečlivě hladinu paliva v nádrži� pokud se váš vůz zastaví, protože vám došlo 
palivo, palivový okruh musí být kompletně odvzdušněn, aby bylo možné motor opět 
nastartovat.

POZNÁMKA

POZNÁMKA
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Bionafta
Ve vozidle je možné používat běžně dostupné naftové směsi, pokud neobsahují více 
než � � bionafty, známé jako ŘNafta %�ŕ, a pokud splħují směrnici (N 1��1� nebo 
obdobnou normu. ((N znamená Řevropská normaŕ). Použití více než � � biopaliv 
vyrobených z metylesteru řepkového oleje (5M(), z metylesteru mastných kyselin 
()$M(), metylesteru rostlinných olejů (VM() atd. nebo míchání nafty s více než � � 
bionafty vede ke zvýšenému opotřebování nebo k poškození motoru a palivového 
systému. 2prava nebo výměna opotřebovaných nebo poškozených součástí z důvodu 
používání neschválených paliv nebude kryta zárukou výrobce.

POZNÁMKA
• 
• 

• Toto vozidlo by nemělo být upravováno. �pravy vašeho vozidla by mohly mít vliv 
na jeho výkonnost, bezpečnost nebo životnost a mohly by dokonce odporovat 
zákonům, které se týkají bezpečnosti a emisí.
Navíc poškození nebo problémy s výkonností vyplývající z jakýchkoliv ¹prav nemusí 
být kryty zárukou.

• Pokud používáte neschválená elektronická zařízení, může dojít k neobvyklému 
chování vozidla, poškození kabeláže, vybití akumulátoru a požáru. Z důvodu vaší 
bezpečnosti nepoužívejte neschválená elektronická zařízení.

POZNÁMKA
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'održováním několika jednoduchých zásad během prvních 1 ��� km můžete zlepšit 
výkonnost, snížit spotřebu a prodloužit životnost vašeho vozidla.
• Nevytáčejte motor.
• %ěhem jízdy se vyvarujte prudké akcelerace.
• Neudržujte stejné otáčky po delší dobu, vysoké ani nízké. Změny otáček motoru jsou 

nutné pro správný záběh motoru.
• Vyvarujte se prudkému brzdění, s výjimkou nouzových situací, aby se brzdy správně 

usadily.
• 6potřeba paliva a výkon motoru se mohou lišit v závislosti na procesu záběhu 

motoru a po � ��� km se stabilizují. Nové motory mohou během období záběhu 
spotřebovávat více oleje.

• Nejezděte s přívěsem během prvních � ��� km provozu vozidla.

6polečnost +<UN'$, podporuje ekoloJicky šetrné zpracování vozidel s ukončenou 
životností a nabízí zpětný odběr vašich vozidel +<UN'$, s ukončenou životností podle 
směrnice (U o vozidlech s ukončenou životností.

Podrobné informace najdete na domovské stránce společnosti +<UN'$,.
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� je�li ve výbavě
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� je�li ve výbavě
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� je�li ve výbavě
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Vznětový motor 
�,� V*T � 1�� ��,� � �� 1–3–4–2 4

&elková délka � ���
&elková šířka 1 ���

&elková 
výška

.ombi 1 ���
Van � ���

5ozchod

5ozměr 
pneumatiky Vpředu Vzadu 

1� palců 1 ��� 1 ��� � 
1 �1�
1� palců 1 ��1 1 ���

5ozvor � ���

� Pouze vozidlo Van
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Vpředu

Typ $

6větlomety H19 �� : � �� :
6měrové světlo P<�1: �1:
2brysová světla, světla pro 
denní svícení ('5/) P�1��: � : � �1 :

Typ %

6větlomety
'álkové /(' /('
/2: (nízká) /(' /('

6měrové světlo P<�1: �1:
2brysová světla, světla pro 
denní svícení ('5/) /(' /('

6tředové obrysové světlo (je�li 
ve výbavě) /(' /('

Typ &

6větlomety
'álkové /(' /('
/2: (nízká) /(' /('

6měrové světlo /(' /('
2brysová světla, světla pro 
denní svícení ('5/) /(' /('

6tředové obrysové světlo  
(je�li ve výbavě) /(' /('

%oční směrové světlo (blatník) :<�: �:
%oční směrové světlo (vnější zpětné zrcátko) /(' /('

Vzadu

Typ $

.oncové světlo :�: �:

.oncové světlo � brzdové světlo P�1��: � : � �1 :
6měrové světlo P<�1: �1:
Zpětný světlomet P�1: �1:
Mlhové světlo P5�1: �1:

Typ %

.oncové světlo � brzdové světlo /(' /('
6měrové světlo /(' /('
Zpětný světlomet /(' /('
Mlhové světlo /(' /('

Přídavné brzdové světlo (výklopné dveře 
zavazadlového prostoru) /(' /('

Přídavné brzdové světlo (dvoukřídlé dveře 
zavazadlového prostoru) /(' /('

2světlení reJistrační značky (výklopné dveře 
zavazadlového prostoru) :�: �:

2světlení reJistrační značky (dvoukřídlé dveře 
zavazadlového prostoru) :�: �:
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,nteriér

Typ $
6větlo na čtení :1�: 1�:
2světlení interiéru )(6T22N 1�:

Typ %
6větlo na čtení /(' /('
2světlení interiéru /(' /('

2světlení kosmetického zrcátka )(6T22N �:
Náladové světlo /(' /('
2světlení zavazadlového prostoru )(6T22N �:
2světlení nákladního prostoru )(6T22N �:
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5ozměr 
plnohodnotné 

pneumatiky

�1���� 51� �,�- � 1� ��� (��) ��� 
(��) ��� (��) ��� 

(��)

107~127
�1���� 51�& �,�- � 1� ��� (��) ��� 

(��) ��� (��) ��� 
(��)

������ 51� �,�- � 1� ��� (��) ��� 
(��) ��� (��) ��� 

(��)

������ 51�& �,�- � 1� ��� (��) ��� 
(��)

��� 
(��)

��� 
(��)

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

POZOR
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5ozměr 
plnohodnotné 

pneumatiky

�1���� 51� �,�- � 1� 1���1�� 1 ������� H 210

�1���� 51�& �,�- � 1� 108 1 ��� H 210

������ 51� �,�- � 1� 104 900 H 210

������ 51�& �,�- � 1� 1���1�� ������� H 210


1 Z,� zátěžový inde[

� 56� rychlostní symbol

&hladivo
Typ $ 1 ��� s�� J ��� s�� J 5�1���yf
Typ % 1 ��� s�� J ��� s�� J 5�1��a

Mazivo kompresoru 1�� s1� J 1�� s1� J P$* ��
Pro podrobnější informace vám doporučujeme kontaktovat autorizovaného opravce +<UN'$,.
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ś Pro (vropu

Vznětový 
motor 
�,� V*T

M�T 
�:' - � ��� - � 1�� � 1��

$�T 
�:' � ��� � ��� � ��� � 1�� � 1��

$�T 
�:' � ��� � 1�� � ��� - -

Ma[imální zatížení tažného oka � kN
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Za ¹čelem dosažení patřičné výkonnosti a dlouhé životnosti motoru a hnacího ¹strojí 
používejte pouze maziva správné kvality. 6právná maziva vám také pomohou zvýšit 
¹činnost motoru, takže se sníží spotřeba paliva.
Tyto kapaliny a maziva jsou doporučeny pro používání ve vašem vozidle.

'oporučený 
motorový olej 

1 
� 

Vznětový motor �,� V*T �,� Ţ $&($ &� (nebo &� nebo &�)
6$(� �:���

6potřeba 
motorového 
oleje

%ěžné jízdní podmínky ma[.  
1 Ţ � 1 ��� km -

Náročné jízdní podmínky ma[.  
1 Ţ � 1 ��� km -

Močovina vznětový motor 1� Ţ ,62 �� ��1 nebo ',N 
�� ���

.apalina 
automatické 
převodovky

Vznětový motor �,� V*T �,1 Ţ

M,&+$N* $T) 6P�,V, 6. 
$T) 6P�,V, N2&$ $T) 6P�
,V, +<UN'$, *enuine $T) 
6P�,V

2lej manuální 
převodovky Vznětový motor �,� V*T 1,�Ŋ1,� Ţ

+. 6<N MT) ��: (6.)
6P,5$; 6� *+M( ��:
MT) (+...6+(//)
*6 MT) +' ��: (*6 
&$/T(;) 
$P, */��, 6$( ��:, T*2��

&hladicí 
kapalina Vznětový motor �,� V*T �,� Ţ

6měs nemrznoucí kapaliny 
a vody (chladicí kapalina 
na bázi etylenJlykolu pro 
hliníkové chladiče)

%rzdová�spojková kapalina  
(je�li ve výbavě) 
� dle potřeby

6$( -1 ��� '2T���/V, 
)MV6611� '2T��, ,62� ��� 
&/$66��

2lej zadního diferenciálu 
� �,�� s�,�� Ţ

+<P2,'N� PŘ(V2'2V� 
2/(- $P, */��, 6$( 
��:�� (6. +&T�� 
*($5 2,/ ��:�� N(%2 
(.V,V$/(NTN�)

2lej v rozdělovací převodovce (�:') �,�� s�,�� Ţ

+<P2,'N� PŘ(V2'2V� 
2/(- $P, */��, 6$( ��:��
(PŘ(V2'2V� 2/(- 6. 
+&T�� ��:�� N(%2 
(.V,V$/(NTN�)

Palivo �� Ţ Viz ŘPožadavky na palivoŕ 
v kapitole 1.
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1 � Viz doporučené hodnoty viskozity maziv 6$( na následující stránce.

� � . dispozici jsou nyní oleje s označením (nerJy &onservinJ 2il. 6polu s dalšími výhodami 

tyto oleje přispívají ke snížení spotřeby díky snížení množství paliva, které je potřebné pro 
překonání tření v motoru. Ãasto je obtížné tato zlepšení zaznamenat při každodenních 
jízdách, ale v celoročním ¹hrnu mohou znamenat výrazné ¹spory nákladů a enerJie.


� � Pro zachování co nejlepšího brzdného výkonu a výkonu systémů $%6�(6& doporučujeme 
používat oriJinální brzdovou kapalinu vyhovující specifikacím.


� � Pokud došlo k ponoření předního�zadního diferenciálu, doporučujeme vám navštívit 
autorizovaného opravce +<UN'$, a nechat vyměnit olej v diferenciálu.

POZOR

Viskozita motorového oleje (hustota) má vliv na spotřebu paliva a provoz v zimním 
období (startování motoru a tekutost motorového oleje). Motorové oleje s nižší 
viskozitou přispívají k nižší spotřebě paliva a lepší výkonnosti v zimním období, 
nicméně motorové oleje s vyšší viskozitou jsou nutné z důvodu vyhovujícího mazání 
v horkém počasí. Pokud budete používat oleje s jinou viskozitou než doporučenou, 
mohlo by dojít k poškození motoru.
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Při výběru oleje mějte před výměnou oleje na paměti rozsah teplot, ve kterých budete 
vozidlo provozovat. Pokračujte ve výběru doporučené viskozity oleje z tabulky.

Teplota °C -30 -20 -10 0 10 20 30 40 50

Vznětový motor �,� V*T

10W-30/4010W-30/40

0W-20/305W-30/40

0W-20/300W-20/30

Motorový olej nesoucí tuto certifikační značku $merican 
Petroleum ,nstitute ($P,) je v souladu s požadavky orJanizace 
,nternational /ubricant 6pecification $dvisory &ommittee 
(,/6$&). 'oporučuje se používat pouze motorové oleje, které 
nesou tuto certifikační značku $P,.
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OUS4011 020

,dentifikační číslo vozidla (V,N) se 
používá k reJistraci vašeho vozu a ve 
všech právních záležitostech týkajících 
se vlastnictví vozu atd.
Ãíslo je vyraženo na podlaze pod 
sedadlem spolujezdce. &hcete�li číslo 
zkontrolovat, otevřete kryt.

OUS4011 026L

V,N je uvedeno také na štítku 
upevněném nahoře na levé straně 
palubní desky. Ãíslo na štítku je zvenku 
snadno viditelné čelním oknem.

OUS4011 021

&ertifikační štítek vozidla je upevněn 
na středovém sloupku na straně řidiče 
(nebo předního spolujezdce) a obsahuje 
identifikační číslo vozidla (V,N).
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OUS4011 027L

2riJinální pneumatiky vašeho vozidla 
jsou vybrány s ohledem na nejlepší výkon 
při normální jízdě.
ëtítek s ¹daji o doporučeném tlaku 
vzduchu v pneumatikách je umístěn na 
středovém sloupku na straně řidiče.

OUS4011 023

Výrobní číslo motoru je vyraženo na 
bloku válců, jak je vidět na obrázku.
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ëtítek kompresoru vás informuje o typu 
kompresoru, kterým je vaše vozidlo 
vybaveno, například model, číslo dílu 
dodavatele, výrobní číslo, chladivo (1) 
a olej v chladivu (�).

.omponenty s radiovou frekvencí splħují 
požadavky směrnice 1������(6.
'alší informace včetně prohlášení 
o shodě jsou dostupné na níže uvedené 
Zebové stránce +<UN'$,.
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ëtítek paliva je připevněn k dvířkům 
plnicího hrdla palivové nádrže.

$. Palivo� Vznětový motor
%. ,dentifikátory pro paliva typu 

motorové nafty obsahující )$M(
 Tento symbol znamená použitelné 
palivo. Nepoužívejte žádné jiné 
palivo.

&. Podrobnosti naleznete v části 
ŘPožadavky na palivoŕ v kapitole 1.
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V této kapitole i v celém návodu 
naleznete mnoho bezpečnostních 
opatření a doporučení. %ezpečnostní 
opatření v této části příručky patří 
k nejdůležitějším.

%ezpečnostní pás je nejlepší ochranou 
při všech typech nehod. $irbaJy tvoří 
doplněk bezpečnostních pásů, nejsou 
jejich náhradou. , když je vaše vozidlo 
vybaveno airbaJy, musí být řidič 
i všichni cestující ve vozidle Vā'< řádně 
připoutáni bezpečnostními pásy.

Všechny děti menší než 1�� cm a lehčí 
než �� kJ by měly jezdit ve vozidle 
správně připoutané na zadním sedadle, 
nikoli na předním. %atolata a malé 
děti musí být připoutány ve vhodném 
dětském zádržném systému. Větší děti 
by měly používat podsedák a tříbodový 
bezpečnostní pás, a to až do doby, kdy 
mohou bez problémů používat běžný 
bezpečnostní pás bez podsedáku.

$irbaJy vám mohou zachránit život, ale 
mohou také způsobit závažné či dokonce 
smrtelné zranění cestujícím, kteří sedí 
příliš blízko airbaJů nebo nejsou správně 
připoutáni. .ojenci, malé děti a dospělé 
osoby malého vzrůstu jsou rozvíjejícím 
se airbaJem ohroženi nejvíce. 'održujte 
veškeré pokyny a upozornění uvedené 
v této příručce.

5ozptylování řidiče představuje závažné 
a potenciálně smrtelné nebezpečí, 
především pro nezkušené řidiče. Při 
řízení by měla být bezpečnost na prvním 
místě a řidiči si musí být vědomi celé 
řady rozptylujících faktorů, jako je 
ospalost, natahování pro různé předměty, 
konzumace jídla, ¹prava vlastního 
vzhledu, ostatní cestující či telefonování 
za jízdy.

Řidiče může rozptylovat, když sledují 
prostor mimo vozovku nebo nemají 
ruce na volantu a soustředí se na jiné 
činnosti než na řízení vozidla. Pro snížení 
nebezpečí rozptýlení řidiče a vzniku 
nehody je potřeba dodržovat tyto zásady�
ś 6vá mobilní zařízení (jako jsou 

přehrávače MP�, telefony, naviJace 
atd.) nastavujte V�+5$'NÉ tehdy, 
když je vozidlo zaparkováno nebo 
bezpečně stojí.

ś Mobilní zařízení používejte P2UZ( 
v souladu se zákony a podmínkami 
pro jejich bezpečné používání. N,.'< 
za jízdy nepište te[tové zprávy či 
e�maily. Ve většině zemí platí zákony, 
které zakazují psaní te[tových zpráv 
za jízdy. Některé země a města rovněž 
řidičům zakazují držet za jízdy mobilní 
telefon v ruce.

ś N,.'< nedopusĶte, aby vás mobilní 
zařízení vyrušovalo při řízení. Vy 
nesete odpovědnost za bezpečnou 
jízdu vůči cestujícím ve vozidle 
i dalším ¹častníkům silničního 
provozu a musíte mít ruce na volantu 
a soustředit se na jízdu.

Příliš vysoká rychlost je jednou z hlavních 
příčin zranění a ¹mrtí při dopravních 
nehodách. 2becně platí, že čím vyšší 
rychlost, tím vyšší riziko, ale k závažným 
nehodám může dojít i při nižších 
rychlostech. Nikdy nejezděte rychleji, 
než je v daných podmínkách bezpečné, 
i když je povolena vyšší rychlost.

'efekt pneumatiky nebo mechanické 
selhání vozidla mohou být velice 
nebezpečné. Za ¹čelem snížení 
nebezpečí vzniku takových problémů 
pravidelně kontrolujte tlak vzduchu 
v pneumatikách i jejich stav a provádějte 
veškerou plánovanou ¹držbu.
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 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

 Třímístné vozidlo Van má � sedadla včetně prostředního sedadla v 1. řadě 
a pětimístné vozidlo Van má � sedadla v 1. řadě a � sedadla ve �. řadě.

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla
(�) %ederní opěrka

(�) 2pěrka hlavy 
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 6klápění prostředního sedadla  

(Van, �místné vozidlo)

3-, 5-, 6místné vozidlo

�

OUS4031004

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

 Třímístné vozidlo Van má � sedadla včetně prostředního sedadla v 1. řadě 
a pětimístné vozidlo Van má � sedadla v 1. řadě a � sedadla ve �. řadě.

�

OUS4031004R

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla

(�) %ederní opěrka
(�) 2pěrka hlavy (je�li ve výbavě)
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 6klápění prostředního sedadla  

(Van, �místné vozidlo)

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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7místné vozidlo

�

OUS4031003

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla

(�) %ederní opěrka
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A

� Typ B
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7místné vozidlo

�

OUS4031003

(�) 'opředu a dozadu
(�) 'oleva a doprava
(1�) 6klon opěradla
(11) 2pěrka nohou
(1�) 6klon sedáku
(1�) Nastavení sedadla 5ela[ion
(1�) 'otykové tlačítko sedadla 5ela[ion
(1�) 'otykové tlačítko sedadla 5ela[ion 

(funkce návratu)

(1�) Vyhřívání�ventilování sedadla
(1�) 2pěrka hlavy

(1�) 6klon opěradla
(1�) 'opředu a dozadu
(��) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(�1) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A

� Typ B
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 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

�

OUS4031003R

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla

(�) %ederní opěrka
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 2pěrka hlavy

� Typ A

� Typ B
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�

OUS4031003R

(�) 'opředu a dozadu
(�) 'oleva a doprava
(1�) 6klon opěradla
(11) 2pěrka nohou
(1�) 6klon sedáku
(1�) Nastavení sedadla 5ela[ion
(1�) 'otykové tlačítko sedadla 5ela[ion
(1�) 'otykové tlačítko sedadla 5ela[ion 

(funkce návratu)

(1�) Vyhřívání�ventilování sedadla
(1�) 2pěrka hlavy

(1�) 6klon opěradla
(1�) 'opředu a dozadu
(��) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(�1) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A

� Typ B
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8, 9místné vozidlo

�

OUS4031001L

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla
(�) %ederní opěrka
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 2pěrka hlavy
(�) 6klápění prostředního sedadla

(�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(11) 2pěrka hlavy

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(1�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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�

OUS4031001R

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla
(�) %ederní opěrka
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 2pěrka hlavy
(�) 6klápění prostředního sedadla

(�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(11) 2pěrka hlavy

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(1�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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�

OUS4031002

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla

(�) %ederní opěrka
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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(�) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(1�) 'opředu a dozadu � otáčení sedadla 

(pouze sedadlo �. řady)
(11) Vyhřívání � ventilování sedadla 

(je�li ve výbavě)
(1�) 2pěrka hlavy

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(1�) 2pěrka hlavy

�

OUS4031002

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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�

OUS4031002R

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla
(�) %ederní opěrka
(�) 6pínač pro nastupování (sedadlo 

spolujezdce) (je�li ve výbavě)
(�) 2pěrka hlavy

(�) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(1�) 'opředu a dozadu � otáčení sedadla 

(pouze sedadlo �. řady)
(11) Vyhřívání � ventilování sedadla 

(je�li ve výbavě)
(1�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

�

OUS4031002R

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(1�) 2pěrka hlavy

� Typ A � Typ A

� Typ B � Typ B
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11místné vozidlo

�

OUS4031130L

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla
(�) %ederní opěrka

(�) 2pěrka hlavy
(�) 6klápění prostředního sedadla

(�) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A

� Typ B
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11místné vozidlo

�

OUS4031130L

(11) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(1�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A

� Typ B
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�

OUS4031130R

(1) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(�) 6klon sedáku
(�) Výška sedadla
(�) %ederní opěrka

(�) 2pěrka hlavy
(�) 6klápění prostředního sedadla

(�) 'opředu a dozadu
(�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A

� Typ B
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�

OUS4031130R

(11) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 2pěrka hlavy

(1�) 'opředu a dozadu
(1�) 6klon opěradla
(1�) 6klápění sedáku (sklopné sedadlo)
(1�) 2pěrka hlavy

 Před jízdou nastavte polohu, ¹hel a výšku sedadla, abyste zajistili správnou polohu 
při řízení.

� Typ A

� Typ B
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Nastavení sedadel do bezpečné 
a pohodlné polohy hraje spolu 
s bezpečnostními pásy a airbaJy 
významnou roli v otázce bezpečnosti 
řidiče a cestujících při nehodě. 

VÝSTRAHA

Airbagy
/ze učinit kroky, které sníží nebezpečí 
zranění rozvíjejícím se airbaJem. U osoby 
sedící příliš blízko airbaJu se výrazně 
zvyšuje riziko zranění při rozvinutí 
airbaJu. Posuħte si sedadlo co nejdále 
od čelních airbaJů směrem dozadu, ale 
stále přitom zachovávejte kontrolu nad 
vozidlem.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Před začátkem každé jízdy si vždy 
zapněte bezpečnostní pás. &estující by 
měli vždy sedět ve vzpřímené poloze 
a správně připoutaní. %atolata a malé 
děti musí být připoutány ve vhodných 
dětských zádržných systémech. 'ěti, 
které vyrostly z podsedáku, a dospělé 
osoby se musí připoutat pomocí 
bezpečnostních pásů.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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Přední sedadlo je možné nastavit pomocí 
ovládacích spínačů umístěných na vnější 
straně sedáku. Před jízdou nastavte 
sedadlo do správné polohy, abyste mohli 
snadno ovládat volant, pedály a spínače 
na přístrojové desce.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

POZOR

ś 

ś 

VÝSTRAHA

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 
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OUS4031005

Pro posunutí sedadla dopředu nebo 
dozadu�
1. Zatáhněte páčku nahoru a držte ji.
�. Posuħte sedadlo do požadované 

polohy.
�. Uvolněte páčku a ujistěte se, že se 

sedadlo zajistilo na svém místě. Zkuste 
posunout sedadlo dopředu a dozadu 
bez použití páčky. Pokud se sedadlo 
pohybuje, není správně zajištěné.

OUS4031006

6klopení opěradla�
1. Nakloħte se mírně dopředu 

a zvedněte páčku opěradla.
�. 2patrně se opřete o opěradlo 

a nastavte požadovanou polohu.
�. Uvolněte ovladač a ujistěte se, že se 

opěradlo zajistilo na místě.

6ezení ve sklopené poloze, když 
je vozidlo v pohybu, může být 
nebezpečné. , když je osoba připoutána, 
ochranná funkce zádržného systému 
(bezpečnostních pásů a airbaJů) se ve 
chvíli, kdy je sedadlo sklopené, výrazně 
snižuje.



%ezpečnostní systém

3-22

VÝSTRAHA

$by bezpečnostní pásy funJovaly 
správně, musí být vedeny těsně 
přes boky a hrudník. .dyž je sedadlo 
sklopené, nemůže hrudní část 
bezpečnostního pásu správně funJovat, 
protože nepřiléhá k hrudníku. Namísto 
toho bude před vámi. %ěhem nehody 
může dojít k vymrštění těla do pásu a ke 
zranění krku či jiných částí těla.
Ãím více je sedadlo sklopené, tím 
vyšší je nebezpečí, že boky cestujícího 
podklouznou pod bederní částí pásu, 
nebo že krk cestujícího zasáhne hrudní 
část pásu.

OUS4031007

Změna výšky sedáku�
ś Několikrát zatlačte páčku směrem 

dolů, čímž sedák spustíte.
ś Několikrát zatlačte páčku směrem 

nahoru, čímž sedák zvednete.

VÝSTRAHA

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 
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OUS4031008

Pro posunutí sedadla dopředu nebo 
dozadu�
1. Zatlačte spínač ovladače dopředu 

nebo dozadu.
�. Uvolněte spínač, jakmile je sedadlo 

v požadované poloze.

OUS4031010

Změna ¹hlu přední části sedáku�
Zatlačením za přední část ovládacího 
prvku směrem vzhůru přední část sedáku 
zvýšíte, zatáhnutím směrem dolů ji 
snížíte.
Uvolněte spínač, jakmile je sedadlo 
v požadované poloze.

Změna výšky sedáku�
Zatažením za zadní část ovládacího prvku 
směrem vzhůru sedák zvýšíte, zatlačením 
směrem dolů jej snížíte.
Uvolněte spínač, jakmile je sedadlo 
v požadované poloze.
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OUS4031009

6klopení opěradla�
1. Zatlačte spínač ovladače dopředu 

nebo dozadu.
�. Uvolněte spínač, jakmile je opěradlo 

v požadované poloze.

6ezení ve sklopené poloze, když 
je vozidlo v pohybu, může být 
nebezpečné. , když je osoba připoutána, 
ochranná funkce zádržného systému 
(bezpečnostních pásů a airbaJů) se ve 
chvíli, kdy je sedadlo sklopené, výrazně 
snižuje.

VÝSTRAHA

$by bezpečnostní pásy funJovaly 
správně, musí být vedeny těsně 
přes boky a hrudník. .dyž je sedadlo 
sklopené, nemůže hrudní část 
bezpečnostního pásu správně funJovat, 
protože nepřiléhá k hrudníku. Namísto 
toho bude před vámi. %ěhem nehody 
může dojít k vymrštění těla do pásu a ke 
zranění krku či jiných částí těla.
Ãím více je sedadlo sklopené, tím 
vyšší je nebezpečí, že boky cestujícího 
podklouznou pod bederní částí pásu, 
nebo že krk cestujícího zasáhne hrudní 
část pásu.

OUS4031011

Nastavení bederní opěrky�
1. 6tisknutím přední části spínače (1) 

vyklenutí zvýšíte, stisknutím zadní 
části spínače (�) vyklenutí zmenšíte.

�. 2pěrku posunete nahoru či dolů 
stisknutím spínače (�) nebo (�).

�. Uvolněte spínač, jakmile je bederní 
opěrka v požadované poloze.
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OUS4031096

OUS4031097

1. Posuħte sedadlo dozadu a opěrku 
hlavy do nejnižší polohy.

�. %ezpečnostní pás na prostředním 
sedadle ponechte v ¹ložném prostoru.

�. Zatáhněte za sklápěcí páčku (1) nad 
prostředním sedadlem a sklopte 
opěradlo dopředu, přičemž se uvolní 
západka prostředního sedadla (�).

�. .dyž chcete sedadlo opět rozložit, 
zvedněte ho a upevněte západku (�).

�. Po seřízení se ujistěte, že je sedadlo 
zajištěno na svém místě. 

VÝSTRAHA

 POZOR

POZOR
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OUS4031019

Pasažér sedící vzadu může používat 
ovládací prvky pro nastavení sedadla 
předního spolujezdce.
ś Posunutí dopředu nebo dozadu�

6tisknutím spínače (1) nebo (�) 
posuħte sedadlo spolujezdce dopředu 
nebo dozadu.

ś 6klon opěradla�
6tisknutím spínače (�) nebo (�) 
změníte sklon sedadla spolujezdce 
více dopředu nebo dozadu. 

OUS4031018

Na zadní části opěradel předních sedadel 
se nalézá kapsa a háček.

POZOR

VÝSTRAHA

ś 
 ǣ

 ǣ

ś 
 ǣ

 ǣ

 ǣ
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 ǣ

ś 
 ǣ

 ǣ

ś 

POZOR

POZNÁMKA

ś 

ś 
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OUS4031031

Posunutí sedadla dopředu a dozadu�
1. Vytáhněte páku podélného nastavení 

sedadla nahoru a držte ji.
�. Posuħte sedadlo do požadované 

polohy.
�. Uvolněte páčku a ujistěte se, že se 

sedadlo zajistilo na svém místě.
Před jízdou si nastavte sedadlo a bez 
použití páky se pohybem dopředu 
a dozadu ujistěte, že je sedadlo řádně 
zajištěné. Pokud se sedadlo pohybuje, 
není správně zajištěné.

OUS4031128L

V nabídce Nastavení na obrazovce 
multimediálního systému zvolte Ř

ŕ a můžete 
používat různé komfortní funkce. 
U sedadel �. řady můžete nastavit sklon 
opěradla, sklon sedáku, opěrku nohou 
a sedadlo 5ela[ion.
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OUS4031032

6louží k posunutí sedadla doleva nebo 
doprava�
1. Vytáhněte páku podélného nastavení 

sedadla nahoru a držte ji.
�. Posuħte sedadlo do požadované 

polohy.
�. Uvolněte páčku a ujistěte se, že se 

sedadlo zajistilo na svém místě.
Před jízdou si nastavte sedadlo a bez 
použití páky se pohybem dopředu 
a dozadu ujistěte, že je sedadlo řádně 
zajištěné. Pokud se sedadlo pohybuje, 
není správně zajištěné.

OUS4031033

6klopení opěradla�
1. Zatlačením ovládacího spínače 

dopředu nebo dozadu nastavte 
požadovaný sklon opěradla.

�. Uvolněte spínač, jakmile je sedadlo 
v požadované poloze.

OUS4031034

Zatlačením ovládacího spínače nahoru se 
sedák zvedne a stisknutím dolů se sedák 
spustí.



%ezpečnostní systém

3-30

OUS4031035

Použití opěrky nohou�
1. Vytáhněte páčku podpěry nohou 

nahoru a podržte ji.
�. Nastavte sklon (1) a délku (�) opěrky 

nohou, přičemž opěrku nohou držte. 
Při používání opěrky nohou posuħte 
sedadlo do vnitřní polohy a poté 
směrem dozadu. Pokud není sedadlo 
posunuto daleko dozadu, může se 
dotýkat sedadla v první řadě.

�. Uvolněte spínač a ujistěte se, že se 
opěrka nohou zajistila na místě.

POZOR
ś 
ś 

OUS4031036

.omfortní sedadla Premium 5ela[ion 
rozkládají tlak těla a soustředění 
hmotnosti na určité části těla, k němuž 
dochází při dlouhodobém sezení ve 
stejné poloze. 6edadlo zmírħuje ¹navu 
a nepohodlí tím, že poskytuje optimální 
polohu při sezení.

POZOR

ś 

ś 
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OUS4031037

Pokud stisknete dotykový spínač (1) na 
déle než �,� sekundy, sedadlo se nastaví 
do rela[ační polohy.

OUS4031038

Po dokončení pohybu sedadla můžete 
dále upravit jeho polohu pro pohodlnější 
držení těla. Pokud stisknete zadní část 
spínače nastavení sedadla 5ela[ion (�), 
sedadlo se nastaví do rela[ační polohy. 
Pokud stisknete přední část spínače 
nastavení sedadla 5ela[ion (�), sedadlo 
se nastaví do návratové polohy. 6edák 
a opěradlo se pohybují současně.
.dyž je zadní část spínače sklonu sedáku 
(�) stisknuta směrem dolů, sedák se 
pomalu nastaví do rela[ační polohy, 
a když je spínač sklonu sedáku (�) 
vytažen nahoru, sedák se pomalu nastaví 
do návratové polohy.

OUS4031039

Pokud stisknete zadní stranu (�) 
jednodotykového spínače déle než 
�,� sekundy při aktivovaném rela[ačním 
sedadle Premium, sedadlo se mírně 
nastaví do předchozí polohy.

POZOR
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OUS4031020

Pro posunutí sedadla dopředu nebo 
dozadu�
1. Zatáhněte páčku nahoru a držte ji.
�. Posuħte sedadlo do požadované 

polohy.
�. Uvolněte páčku a ujistěte se, že se 

sedadlo zajistilo na svém místě. Zkuste 
posunout sedadlo dopředu a dozadu 
bez použití páčky. Pokud se sedadlo 
pohybuje, není správně zajištěné.

OUS4031021

6klopení opěradla�
1. Nakloħte se mírně dopředu 

a zvedněte páčku opěradla.
�. 2patrně se opřete o opěradlo 

a nastavte požadovanou polohu.
�. Uvolněte ovladač a ujistěte se, že se 

opěradlo zajistilo na místě.
 V závislosti na specifikaci vozidla se 
může poloha páčky pro nastavení 
opěradla na levé či pravé straně lišit. 
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OUS4031024

1. Narovnejte opěradla přední a druhé 
řady a posuħte sedadla druhé řady do 
střední polohy.

�. Zatáhněte za ovládací páčku otáčení 
ve směru šipky a otočte opěradlo 
sedadla dovnitř vozidla.

�. 2točte sedadlo zcela do polohy, kde 
bude zajištěno.

�. Po seřízení se ujistěte, že je sedadlo 
zajištěno na svém místě. 

POZOR
ś 

ś 

ś 

OUS4031100

Pro posunutí sedadla dopředu nebo 
dozadu�
1. Zatáhněte páčku nahoru a držte ji.
�. Posuħte sedadlo do požadované 

polohy.
�. Uvolněte páčku a ujistěte se, že se 

sedadlo zajistilo na svém místě. Zkuste 
posunout sedadlo dopředu a dozadu 
bez použití páčky. Pokud se sedadlo 
pohybuje, není správně zajištěné.

Pokud je v �místném, �místném nebo 
11místném vozidle prostřední sedadlo, 
pohybuje se směrem dopředu a dozadu 
spolu s nastavením druhé řady sedadel 
v zadní části sedadla řidiče.
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OUS4031022

6klopení opěradla�
1. Nakloħte se mírně dopředu 

a zvedněte páčku opěradla.
�. 2patrně se opřete o opěradlo 

a nastavte požadovanou polohu.
�. Uvolněte ovladač a ujistěte se, že se 

opěradlo zajistilo na místě.

OUS4031023

Posuħte sedadlo co nejvíce dopředu 
a přitom dostatečně zatáhněte za pásek pro 
nastavení nastupování v zadní části druhé 
řady. Po nastoupení a vystoupení ve třetí 
řadě sedadel znovu vytáhněte opěradlo 
sedadla druhé řady a jemným zatřesením 
opěradla se ujistěte, že je sedadlo po 
ustavení zajištěno na svém místě. 

VÝSTRAHA

POZOR
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8, 9místné vozidlo

OUS4031103

11místné vozidlo

OUS4031088

1. 6edadlo můžete sklopit pomocí páčky 
pro nastavení opěradla (1).

�. Po seřízení se ujistěte, že je sedadlo 
zajištěno na svém místě. 

 6klopná sedadla se mohou lišit 
v závislosti na počtu cestujících ve 
vozidle.

POZOR

VÝSTRAHA

POZNÁMKA
ś 

ś 
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OUS4031026

Posunutí sedadla dopředu a dozadu� 
1. Zatáhněte za páčku pro předozadní 

nastavení a podržte ji.
�. 6eřiċte sedadlo do požadované 

polohy.
�. Uvolněte páčku a ujistěte se, že se 

sedadlo zajistilo na svém místě.

OUS4031026

6klopení opěradla� 
1. Zatáhněte za sklápěcí pásek umístěný 

na horní nebo vnější straně sedadla 
a přidržte jej.

�. 6eřiċte sedadlo do požadované 
polohy.

�. Uvolněte páčku a ujistěte se, že se 
sedadlo zajistilo na svém místě.

Zadní sedadlo lze složit a uložit do 
zavazadlového prostoru, čímž vznikne 
další nákladový prostor.
6ložení zadního sedadla�
1. Zasuħte sponu zadního 

bezpečnostního pásu do kapsy 
mezi opěradlem a sedákem 
zadního sedadla a vložte popruh 
zadního bezpečnostního pásu do 
vodítka, abyste zabránili poškození 
bezpečnostního pásu.

�. V případě potřeby posuħte přední 
sedadla dopředu, aby se nedotýkala 
mezi sebou. 

POZOR
ś 

ś 

ś 
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� �

OUS4031027

� �

OUS4031028

�. Zatáhněte za páčku sklápění sedáku 
�. řady sedadel a sedadlo zcela sklopte.

�. Zatáhněte za páčku předozadního 
nastavení a posuħte sedadlo �. řady 
dopředu, abyste zadní sedadlo složili.

� �

OUS4031029

� �

OUS4031030

�. Pokud jej chcete použít jako sedadlo, 
zajistěte prostor a zatáhněte za páčku 
sklápění sedáku, čímž sedák spustíte 
dolů.

�. Ujistěte se, že je sedadlo zajištěno na 
svém místě.
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OUS4031089

VÝSTRAHA
ś 

ś 

Typ A

OUS4031109

Typ B

OUS4031044

1. .dyž je loketní opěrka v nejvyšší 
poloze, přesuħte ji do nejnižší polohy 
a zvedněte ji do požadovaného ¹hlu 
v rámci seřizovacího rozsahu (1).

�. .dyž se loketní opěrka nachází 
v seřizovacím rozsahu (1), zvedněte 
ji do nejvyšší polohy (�). Poté 
přesuħte loketní opěrku do nejnižší 
polohy, dokud neuslyšíte výrazné 
cvaknutí. Poté opěrku zvedněte 
do požadovaného ¹hlu v rámci 
seřizovacího rozsahu (1).

POZOR
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Přední i zadní sedadla jsou vybavena 
nastavitelnými opěrkami hlavy. 2pěrky 
hlavy zajišĶují cestujícím pohodlí, ale 
především je mají chránit před hyperfle[í 
a dalšími zraněními krku a páteře při 
nehodě, zejména při nárazu zezadu.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

OHI039190N

ś 

ś 

ś 

ś 

VÝSTRAHA
Typ A

OUS4031104

Typ B

OJX1039115

ś 

ś 
ś 

ś 
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POZOR

POZNÁMKA

OUS4031110L


� je�li ve výbavě

6edadla řidiče a předního spolujezdce 
jsou vybavena nastavitelnými opěrkami 
hlavy, které slouží pro bezpečnost 
a pohodlí cestujících.

OUS4031013

Pro zvednutí opěrky hlavy�
1. Vytáhněte opěrku do požadované 

polohy (1).

Pro snížení opěrky hlavy�
1. Zatlačte a přidržte uvolħovací tlačítko 

(�) na držáku opěrky.
�. Zasuħte opěrku do požadované 

polohy (�).
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OUS4031111L

2pěrku hlavy lze nastavit do � různých 
poloh, přitažením opěrky dopředu do 
požadované polohy. &hcete�li nastavit 
opěrku hlavy zcela dozadu, zatáhněte ji 
zcela dopředu a uvolněte.

POZNÁMKA

OHI038136

Typ A

OUS4031014

Typ B

OUS4031015

Pro vyjmutí opěrky hlavy�
1. 6klopte opěradlo (�) pomocí spínače 

ovládání sklonu opěradla (1).
�. Zvedněte co nejvíce opěrku hlavy.
�. 6tiskněte uvolħovací tlačítko opěrky 

hlavy (�) a zároveħ vytáhněte opěrku 
hlavy směrem nahoru (�).

VÝSTRAHA
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Typ A

OUS4031016

Typ B

OUS4031017

Pro opětovné nasazení opěrky hlavy�
1. 6klopte opěradlo.
�. Vložte vodicí tyče opěrky (�) do 

otvorů v opěradle a zároveħ stiskněte 
uvolħovací tlačítko (1).

�. Nastavte příslušnou výšku opěrky 
hlavy.

�. 6klopte opěradlo (�) pomocí spínače 
ovládání sklonu opěradla (�).

VÝSTRAHA

OUS4031112L


� je�li ve výbavě

Všechna zadní sedadla jsou vybavena 
opěrkami hlavy za ¹čelem zajištění 
bezpečnosti a pohodlí cestujících.
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Typ A

OUS4031101

Typ B

OUS4031040

Pro zvednutí opěrky hlavy�
1. Vytáhněte opěrku do požadované 

polohy (1).

Pro snížení opěrky hlavy�
1. Zatlačte a přidržte uvolħovací tlačítko 

(�) na držáku opěrky.
�. Zasuħte opěrku do požadované 

polohy (�).

Typ A

OUS4031102

Typ B

OUS4031043

Pro vyjmutí opěrky hlavy�
1. Zvedněte co nejvíce opěrku hlavy.
�. 6tiskněte uvolħovací tlačítko opěrky 

hlavy (1) a zároveħ vytáhněte opěrku 
hlavy směrem nahoru (�).

Pro opětovné nasazení opěrky hlavy�
1. Vložte vodicí tyče opěrky (�) do 

otvorů v opěradle a zároveħ stiskněte 
uvolħovací tlačítko (1).

�. Nastavte příslušnou výšku opěrky 
hlavy.
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Vyhřívání sedadel slouží k ohřevu sedadel 
za chladného počasí.
Za teplého počasí nebo v době, kdy 
vyhřívání sedadel není potřebné, 
přepněte spínače vyhřívání sedadel do 
polohy 2)).

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 
ś 
ś 

VÝSTRAHA

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 
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Typ A

OUS4031045

Typ B

OUS4031046

Vyhřívání sedadla řidiče nebo 
spolujezdce zapnete stisknutím 
příslušného tlačítka při spuštěném 
motoru.
Za teplého počasí nebo v době, kdy 
vyhřívání sedadel není potřebné, 
přepněte spínače vyhřívání sedadel do 
polohy 2)).
ś Manuální reJulace teploty

.aždým stisknutím tlačítka se 
nastavení teploty sedadla změní 
následujícím způsobem�

 ǣ Přední sedadlo

V<PNUT2   Ɵ   V<62.�  ( )
                 ơ                              Ƣ

N�Z.�  ( )   Ơ   6TŘ('N�  ( )

 ǣ Zadní sedadlo

V<PNUT2 Ɵ V<62.� ( ) Ɵ N�Z.� ( )
↑

ś $utomatická reJulace teploty
Vyhřívání sedadla začne automaticky 
reJulovat teplotu sedadla, aby se 
zabránilo popáleninám při nízkých 
teplotách po manuálním zapnutí.

 ǣ Přední sedadlo

V<PNUT2   Ɵ   V<62.�  ( )
                 ơ                              Ƣ �� minut

N�Z.�  ( )   Ơ   6TŘ('N�  ( )
�� minut

 ǣ Zadní sedadlo

V<PNUT2 Ɵ V<62.� ( ) Ɵ N�Z.� ( )
                                          �� minut↑

Pokud je znovu zvolena V<62.� 
teplota, bude teplota reJulována 
automaticky.
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ś Pokud stisknete spínač na více než 
1,� sekundy se zapnutým vyhříváním, 
vyhřívání sedadla se vypne.

ś Při zapnutí spínače zapalování se 
vyhřívání sedadla uvede do výchozího 
vypnutého stavu.

ś $utomatické řízení komfortu (pro 
sedadlo řidiče) (je�li ve výbavě)

 ǣ Vyhřívání sedadla automaticky 
řídí teplotu sedadla v závislosti na 
okolní teplotě a nastavené teplotě 
klimatizace, když je motor v chodu. 
Pokud je stisknutý spínač vyhřívání 
sedadla, bude nutné vyhřívání 
sedadla ovládat ručně.
Pro použití této funkce je nutno 
ji aktivovat v nabídce Nastavení 
na obrazovce multimediálního 
systému.

 ǣ Při zapnutí spínače zapalování 
se vyhřívání sedadla uvede do 
výchozího vypnutého stavu. 
Pokud je však zapnutá funkce 
automatického řízení komfortu, 
vyhřívání sedadla řidiče se zapíná 
a vypíná v závislosti na okolní 
teplotě a nastavené teplotě 
klimatizace.

7místné vozidlo

OUS4031047

OUS4031048

ś Při zapnutém motoru stiskněte 
příslušný spínač vyhřívání zadního 
sedadla.

ś Manuální reJulace teploty
.aždým stisknutím tlačítka se 
nastavení teploty sedadla změní 
následujícím způsobem�

V<PNUT2   ƠƟ   V<62.�  ( )
                ơ                              

N�Z.�  ( )   ƠƟ   6TŘ('N�  ( )
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ś $utomatická reJulace teploty
Vyhřívání sedadla začne automaticky 
reJulovat teplotu sedadla, aby se 
zabránilo popáleninám při nízkých 
teplotách po manuálním zapnutí.

V<PNUT2   ƠƟ   V<62.�  ( )
                ơ                               �� minut

N�Z.�  ( )   ƠƟ   6TŘ('N�  ( )
                                            �� minut

Teplotu sedadla můžete zvýšit ručním 
stisknutím spínače. Teplota sedadla se 
však opět automaticky nastaví.

ś Pokud stisknete spínač na více než 
1,� sekundy se zapnutým vyhříváním, 
vyhřívání sedadla se vypne.

ś Vyhřívání sedadla se přepne do polohy 
2)) po každém přemístění spínače 
zapalování do polohy 2N.

ś  

OUS4031129L

Vyhřívání zadních sedadel lze nastavit 
také z předních sedadel. Při běžícím 
motoru se dotkněte ikony vyhřívání 
sedadel na obrazovce klimatizace.

Ventilování sedadel je určeno 
k ochlazování předních sedadel 
prostřednictvím proudění vzduchu 
malými větracími otvory v povrchu 
sedáků a opěradel.
Pokud není ventilování sedadel potřebné, 
přepněte spínače do polohy 2)).
Ventilování sedadla řidiče nebo 
spolujezdce (je�li ve výbavě) zapnete 
stisknutím tlačítka při spuštěném 
motoru.

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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Typ A

OUS4031049

Typ B

OUS4031050

ś Při každém stisknutí spínače se 
proud vzduchu změní následujícím 
způsobem�

V<PNUT2   Ɵ   V<62.�  ( )
                ơ                              Ƣ

N�Z.�  ( )   Ơ   6TŘ('N�  ( )

ś Pokud stisknete spínač na více 
než 1,� sekundy se zapnutým 
ventilováním, ventilování se vypne.

ś Při zapnutí spínače zapalování 
se ventilování sedadel uvede do 
výchozího vypnutého stavu.

ś $utomatické řízení komfortu 
(pro sedadlo řidiče) (je�li ve výbavě)

 ǣ )unkce ventilování sedadel 
automaticky reJuluje teplotu 
sedadla v závislosti na okolní teplotě 
a nastavené teplotě klimatizace, 
když je motor v chodu. Pokud je 
stisknutý spínač ventilování sedadel, 
bude nutné ventilování sedadel 
ovládat ručně.
Pro použití této funkce je nutno 
ji aktivovat v nabídce Nastavení 
na obrazovce multimediálního 
systému.

 ǣ Při zapnutí spínače zapalování 
se ventilování sedadel uvede 
do výchozího vypnutého stavu. 
Pokud je však zapnutá funkce 
automatického řízení komfortu, 
ventilování sedadel se zapíná 
a vypíná v závislosti na okolní 
teplotě a nastavené teplotě 
klimatizace.
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7místné vozidlo

OUS4031051

OUS4031052

ś Při běžícím motoru stiskněte příslušný 
spínač ventilování zadního sedadla.

ś Při každém stisknutí spínače se 
proud vzduchu změní následujícím 
způsobem�

V<PNUT2   ƠƟ   V<62.�  ( )
                ơ                              

N�Z.�  ( )   ƠƟ   6TŘ('N�  ( )

ś Pokud je ventilování sedadel 
nastaveno na +,*+, rychlost proudění 
vzduchu se zvyšuje v závislosti na 
rychlosti vozidla.

ś Pro ¹činnější ventilování sedadel 
používejte tuto funkci společně se 
zapnutou klimatizací.

ś Změna teploty se může projevit až 
po �Ŋ� minutách od zapnutí.

ś Pokud stisknete spínač na více 
než 1,� sekundy se zapnutým 
ventilováním, ventilování se vypne.

ś Při zapnutí spínače zapalování 
se ventilování sedadel uvede 
do výchozího vypnutého stavu.
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Tato část popisuje, jak správně 
používat bezpečnostní pásy. 5ovněž 
popisuje, co není vhodné při používání 
bezpečnostních pásů dělat.

Před každou jízdou se vždy připoutejte 
a ujistěte se, že se připoutali také všichni 
ostatní cestující. $irbaJy slouží jako 
bezpečnostní doplněk bezpečnostních 
pásů, nejde o jejich náhradu. Ve většině 
zemí platí, že všichni cestující ve vozidle 
musí být řádně připoutáni.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

VÝSTRAHA

ś 

ś 
ś 
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OUS4031053

-ako připomínka pro řidiče se po 
každém přepnutí spínače zapalování 
do polohy 2N nebo 6T$5T bez ohledu 
na zapnutí bezpečnostního pásu 
rozsvítí na � sekund varovná kontrolka 
bezpečnostního pásu.
Pokud není bezpečnostní pás řidiče 
zapnutý, bude znít po dobu asi � sekund 
varovný zvuk a varovná kontrolka bude 
svítit až do zapnutí bezpečnostního pásu 
řidiče.
Pokud není bezpečnostní pás zapnutý 
při rychlosti vozidla od � km�h do 
�� km�h, bude svítit varovná kontrolka 
a znít varovný zvuk, dokud nebude 
bezpečnostní pás zapnutý.
Pokud není bezpečnostní pás zapnutý 
při rychlosti vozidla vyšší než �� km�h, 
bude blikat varovná kontrolka a přibližně 
1�� sekund znít varovný zvuk.

-ako připomínka pro spolujezdce 
vpředu se po každém přepnutí spínače 
zapalování do polohy 2N nebo 6T$5T 
bez ohledu na zapnutí bezpečnostního 
pásu rozsvítí na � sekund varovná 
kontrolka bezpečnostního pásu 
spolujezdce vpředu. 
Pokud nebude bezpečnostní pás 
sedadla spolujezdce zapnut, zůstane 
varovná kontrolka svítit až do zapnutí 
bezpečnostního pásu spolujezdce.
Pokud není bezpečnostní pás zapnutý 
při rychlosti vozidla vyšší než �� km�h, 
bude blikat varovná kontrolka a přibližně 
1�� sekund znít varovný zvuk.

VÝSTRAHA

ś 

ś 
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5-, 6místné vozidlo

OUS4031094

7místné vozidlo

OUS4031093

OUS4031092

8-, 9místné vozidlo

OUS4031107L

-ako upozornění pro cestující na zadních 
sedadlech se rozsvítí příslušné varovné 
kontrolky bezpečnostních pásů přibližně 
na � sekund pokaždé, když je spínač 
zapalování v poloze 2N nebo 6T$5T, bez 
ohledu na zapnutí pásů.
Pokud není bezpečnostní pás zapnutý, 
když je spínač zapalování v poloze 2N, 
varovná kontrolka bezpečnostního pásu 
se rozsvítí přibližně na �� sekund.
Pokud se rozjedete bez zapnutého 
bezpečnostního pásu nebo si pás 
odepnete při jízdě pod �� km�h, 
příslušná varovná kontrolka bude svítit 
ještě přibližně �� sekund.
Pokud budete pokračovat v jízdě bez 
zapnutého bezpečnostního pásu nebo 
při překročení rychlosti �� km�h pás 
odepnete, zazní přibližně �� sekund 
varovný siJnál bezpečnostního pásu 
a příslušná varovná kontrolka bude blikat.
Pokud se zadní dveře otevřou nebo 
zavřou při rychlosti nižší než 1� km�h, 
výstražné světlo a výstražný zvuk 
nefunJují ani při zrychlení nad �� km�h.
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Typ A Typ B

 OUS4031127L OUS4031108L

Pokud připomenutí bezpečnostního pásu 
nefunJuje správně, zobrazí se varovné 
hlášení Ř&heck 6eatbelt 6ystemŕ (nebo 
Ř&heck seat belt systemŕ) (Zkontrolujte 
systém bezpečnostních pásů).
.dyž se zobrazí toto varovné hlášení, 
budou svítit nebo blikat varovné 
kontrolky bezpečnostních pásů, i když je 
bezpečnostní pás zapnutý. 
'oporučujeme vám nechat tento systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

OHI038140

Vytáhněte pás z navíječe a vložte 
kovovou sponu (1) do zámku (�). Uslyšíte 
Řcvaknutíŕ při zajištění spony v zámku.

OHI038137

'olní část pásu (1) veċte přes boky 
a horní část pásu (�) veċte přes hrudník.
%ezpečnostní pás se automaticky nastaví 
na správnou délku pouze v případě, že 
dolní část pásu nastavíte ručně tak, aby 
vedla pevně přes boky. Pokud se pomalu 
nahnete dopředu, pás se vytáhne 
a umožní vám volný pohyb.
V případě prudkého zastavení nebo 
nárazu bude pás zablokován ve své 
poloze. Pás se také zajistí v případě, že se 
příliš rychle nakloníte dopředu.
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POZNÁMKA

VÝSTRAHA

OHI038182L

ś 

ś 

ś 

ś 

Výškové nastavení ukotvení předního 
bezpečnostního pásu lze nastavit do čtyř 
různých poloh s ohledem na pohodlí 
a bezpečnost.
+orní část pásu by měla vést přes 
hrudník a středem přes rameno, které je 
blíž ke dveřím, ne přes krk.

OUS4031059

Pokud chcete upravit výšku ukotvení 
bezpečnostního pásu, posuħte 
nastavovač výšky nahoru nebo dolů do 
požadované polohy.
&hcete�li ukotvení zvýšit, zatáhněte za 
něj směrem nahoru (1). Pro jeho snížení 
ho zatlačte dolů (�) při současném 
stisknutí tlačítka nastavovače výšky (�).
Uvolněte tlačítko, čímž se ukotvení zajistí 
ve zvolené poloze. Pokuste se posunout 
nastavovač výšky, abyste se ujistili, že je 
zajištěn v dané poloze.
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OHI038142

6tiskněte uvolħovací tlačítko (1) 
na zámku.
Po uvolnění by se měl bezpečnostní pás 
automaticky navinout zpět do navíječe. 
Pokud se tak nestane, zkontrolujte 
bezpečnostní pás, zda není překroucený, 
a zkuste to znovu.

OUS4031060L

Pokud chcete použít bezpečnostní pás 
na prostředním zadním sedadle, musíte 
použít zámek s označením Ř&(NT(5ŕ.

VÝSTRAHA
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OJX1039118

>1@�  %ezpečnostní pás s předpínačem v navíjecím 
modulu 
6edadlo řidiče a spolujezdce (je�li ve výbavě)

Vozidlo je vybaveno předpínači 
bezpečnostních pásů u řidiče a předního 
spolujezdce. �čelem předpínačů 
bezpečnostních pásů je zajistit, aby 
se v případě určitých typů čelních či 
bočních srážek bezpečnostní pásy pevně 
utáhly kolem těla cestujícího. Předpínače 
bezpečnostních pásů se obvykle aktivují 
společně s airbaJy při dostatečně silných 
čelních či bočních srážkách.
Při prudkém zastavení, nebo pokud se 
cestující pohne dopředu příliš rychle, 
navíječ zablokuje pás.
Při určitých typech čelních srážek 
se aktivují předpínače a přitáhnou 
bezpečnostní pás pevně kolem těla 
cestujícího.
Pokud systém rozpozná příliš vysoké 
napětí bezpečnostního pásu řidiče 
nebo spolujezdce, když se aktivuje 
systém předpínače, omezovač síly uvnitř 
předpínače sníží sílu napnutí příslušného 
bezpečnostního pásu (je�li ve výbavě 
omezovač síly).

VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

VÝSTRAHA

 POZOR
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OHI038175L

6ystém předpínačů bezpečnostních 
pásů se skládá především z následujících 
součástí. -ejich umístění je uvedeno na 
obrázku výše�
(1) Varovná kontrolka airbaJu 656
(�) Předpínač v navíjecím modulu
(�) Řídicí modul 656

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 
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, během těhotenství je potřeba vždy 
používat bezpečnostní pásy. Nejlepší 
způsob, jak ochráníte své doposud 
nenarozené dítě, je chránit sebe sama 
pomocí bezpečnostního pásu.
Těhotné ženy by měly vždy používat 
tříbodový bezpečnostní pás. +rudní část 
bezpečnostního pásu veċte přes hrudník 
mezi prsy, nikdy ne přes krk. %ederní část 
veċte pod břichem tak, aby pás P(VNÉ 
obepínal vaše boky a pánevní kost, a pod 
zaoblenou částí břicha.

VÝSTRAHA
ś 

ś 

Většina zemí má zákony týkající se 
dětských zádržných systémů vyžadující, 
aby děti cestovaly ve schválených 
dětských zádržných systémech včetně 
podsedáků. Věk, od kterého je možné 
místo dětského zádržného systému 
používat bezpečnostní pásy, se liší 
podle zemí, proto musíte dodržovat 
příslušné předpisy platné v zemi, ve které 
cestujete. 'ětské zádržné systémy musí 
být řádně umístěny a nainstalovány na 
zadním sedadle.
Více informací naleznete v této kapitole 
v pasáži Ř'ětské zádržné systémyŕ.

VÝSTRAHA

Malé děti jsou v případě nehody nejlépe 
chráněny před zraněním, když jsou 
správně připoutány na zadním sedadle 
v dětském zádržném systému, který 
splħuje požadavky bezpečnostních 
norem ve vaší zemi. Před koupí dětského 
zádržného systému se ujistěte, že 
je opatřený certifikačním štítkem 
s informací, že systém splħuje požadavky 
bezpečnostního standardu platného ve 
vaší zemi.
'ětský zádržný systém musí být pro 
vaše dítě vhodný z hlediska jeho výšky 
a hmotnosti. Tuto informaci si ověřte na 
štítku na dětském zádržném systému. Viz 
pasáž Ř'ětské zádržné systémyŕ v této 
kapitole.
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'ěti menší než 1�� cm a lehčí než �� kJ, 
které jsou příliš velké na podsedák, 
by měly vždy sedět na zadních 
sedadlech a být připoutány tříbodovými 
bezpečnostními pásy. %ezpečnostní 
pás musí vést přes horní část stehen 
a obepínat rameno a hrudník, aby bylo 
dítě správně chráněno. Připoutání 
pravidelně kontrolujte. Pohyb dítěte 
může způsobit posunutí pásu. 'ěti jsou 
při dopravní nehodě nejvíce chráněny, 
pokud jsou umístěny ve vhodném 
dětském zádržném systému na zadních 
sedadlech.
Pokud na předním sedadle cestuje dítě 
větší než 1�� cm a těžší než �� kJ, musí 
být správně připoutáno tříbodovým 
bezpečnostním pásem a sedadlo 
posunuto co nejvíce dozadu.
Pokud se horní část bezpečnostního 
pásu mírně dotýká krku nebo tváře 
dítěte, pokuste se umístit dítě blíž ke 
středu vozidla. Pokud se horní část 
bezpečnostního pásu stále dotýká krku 
nebo tváře dítěte, vraĶte dítě zpět do 
zádržného systému na zadním sedadle.

VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

Při transportu zraněné osoby by měl 
být použit bezpečnostní pás. V každém 
případě konzultujte vhodnost použití 
bezpečnostních pásů s lékařem.

-edním bezpečnostním pásem nesmí 
být nikdy připoutány dvě osoby (včetně 
dětí). Zvýšilo by se riziko i vážnost zranění 
v případě dopravní nehody.

6ezení ve sklopené poloze, když 
je vozidlo v pohybu, může být 
nebezpečné. , když je osoba připoutána, 
ochranná funkce zádržného systému 
(bezpečnostních pásů a airbaJů) se ve 
chvíli, kdy je sedadlo sklopené, výrazně 
snižuje.
$by bezpečnostní pásy funJovaly 
správně, musí být vedeny těsně přes 
boky a hrudník.
%ěhem nehody může dojít k vymrštění 
těla do pásu a ke zranění krku či jiných 
částí těla.
Ãím více je sedadlo sklopené, tím 
vyšší je nebezpečí, že boky cestujícího 
podklouznou pod bederní částí pásu 
nebo že krk cestujícího zasáhne hrudní 
část pásu.

VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 
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6ystém bezpečnostních pásů nesmíte 
nikdy demontovat ani jinak upravovat. 
Navíc je nutné dbát na to, aby 
bezpečnostní pásy, jazýčky a zámky 
nebyly poškozovány dveřmi, sedadly 
a podobně.

Všechny bezpečnostní pásy je potřeba 
pravidelně kontrolovat, zdali nejsou 
poškozené. Všechny poškozené díly by 
měly být co nejdřív vyměněny.

%ezpečnostní pásy musíte udržovat 
čisté a suché. Pokud se pás znečistí, je 
možné jej vyčistit použitím jemného 
mýdla a teplé vody. %ělidla, silné čisticí 
prostředky nebo abraziva se nesmějí 
používat, protože by došlo k poškození 
vláken bezpečnostního pásu.

&elý systém bezpečnostních pásů je 
třeba vyměnit, pokud mělo vozidlo 
dopravní nehodu. Tuto výměnu je třeba 
provést i v případě, že není poškození 
bezpečnostních pásů viditelné. 
'oporučujeme vám kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$,.
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VÝSTRAHA

'ěti menší než 1�� cm a lehčí než �� kJ 
by měly vždy sedět na zadních sedadlech 
a musí být vždy umístěny v dětském 
zádržném systému, aby se snížilo riziko 
jejich zranění při nehodě, náhlém 
zabrzdění nebo náhlém manévru.
6tatistiky dopravních nehod ukazují, 
že bezpečnější je umístění dětského 
zádržného systému na zadní sedadlo, 
oproti sedadlu předního spolujezdce. 
'ěti, které jsou pro dětský zádržný 
systém příliš velké, musí využívat 
bezpečnostní pásy sedadla.
Většina zemí má předpisy, které vyžadují, 
aby děti cestovaly v dětských zádržných 
systémech.
Zákony upravující věk nebo hmotnostní�
výškové omezení, od kterého je možné 
místo dětského zádržného systému 
používat bezpečnostní pásy, se liší 
podle jednotlivých zemí, proto musíte 
dodržovat příslušné platné předpisy 
země, ve které cestujete.

'ětské zádržné systémy musí být řádně 
umístěny a instalovány na sedadle ve 
vozidle. Vždy používejte běžně dostupný 
dětský zádržný systém, který splħuje 
požadavky platné ve vaší zemi.

.ojence a mladší děti je třeba připoutat 
do vhodného zádržného systému 
směřujícího dozadu či dopředu, který je 
nutné správně uchytit k sedadlu. Vždy si 
přečtěte a dodržujte pokyny k instalaci 
a používání dodané výrobcem dětského 
zádržného systému.

VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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Při výběru dětského zádržného systému 
vždy dodržujte tyto pokyny�
ś Ujistěte se, že dětský zádržný systém 

má štítek, jenž potvrzuje, že systém 
splħuje platné předpisy ve vaší zemi.
'ětský zádržný systém je možné 
instalovat pouze tehdy, pokud byl 
schválen v souladu s požadavky 
(&(�5�� nebo (&(�51��.

ś Zvolte dětský zádržný systém podle 
výšky a hmotnosti dítěte. Povinný 
štítek či příručka k použití tyto 
informace obvykle obsahují.

ś Zvolte dětský zádržný systém, který je 
vhodný pro sedadlo vozidla, na kterém 
bude používán.

ś Přečtěte si a dodržujte upozornění 
a pokyny k instalaci a používání 
dodané s dětským zádržným 
systémem.

([istují tři hlavní typy dětských zádržných 
systémů� směřující dozadu, směřující 
dopředu a podsedáky.
-sou klasifikovány podle věku, výšky 
a hmotnosti dítěte.

OUS4031061

'ětský zádržný systém používaný zády 
ke směru jízdy má sedací plochu pro 
dítě proti směru jízdy. Postroj přidržuje 
dítě na místě a v případě nehody udrží 
dítě v dětském zádržném systému a sníží 
namáhání křehkého krku a páteře.
Všechny děti do jednoho roku věku musí 
jezdit v dětském zádržném systému 
používaném zády ke směru jízdy. ([istují 
různé typy dětských zádržných systémů 
používaných zády ke směru jízdy� 
dětský zádržný systém pro nemluvħata 
lze používat pouze proti směru jízdy. 
.onvertibilní dětské zádržné systémy 
a systémy �v1 mají vyšší výškové 
a hmotnostní omezení pro polohu 
zády ke směru jízdy, čímž vám umožní 
přepravovat vaše děti zády ke směru jízdy 
po delší dobu.
'ětský zádržný systém používejte co 
nejdéle v poloze proti směru jízdy, dokud 
vaše dítě splħuje výškové a hmotnostní 
omezení udávané výrobcem dětského 
zádržného systému.
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OUS4031062

'ětský zádržný systém používaný ve 
směru jízdy poskytuje ochranu těla 
vašeho dítěte díky postroji. Poutejte 
děti v dětském zádržném systému 
používaném ve směru jízdu pomocí 
postroje, než dosáhnou horního 
výškového nebo hmotnostního limitu 
daného výrobcem dětského zádržného 
systému.
-akmile dítě vyroste z dětského 
zádržného systému používaného ve 
směru jízdy, je připravené na podsedák.

Podsedák je dětský zádržný systém 
určený pro lepší přizpůsobení systému 
bezpečnostních pásů vozidla. Podsedák 
upravuje pozici pásu tak, že pevně 
obepne silnější části těla dítěte. Poutejte 
děti s využitím podsedáku, dokud 
nejsou dostatečně velké, aby mohly 
být připoutány bezpečnostním pásem 
sedadla.
Při správném vedení bezpečnostní pás 
vede komfortně přes kyčle, nikoliv přes 
žaludek. 5amenní pás musí vést přes 
ramena a hrudník a nikoliv přes krk nebo 
obličej. 'ěti menší než 1�� cm a lehčí než 
�� kJ musí být vždy řádně připoutány, 
aby bylo minimalizováno riziko zranění 
během nehody, prudkého zastavení nebo 
náhlého manévru.
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VÝSTRAHA

Po výběru správného zádržného systému 
pro vaše dítě a zkontrolování vhodnosti 
pro dané sedadlo se řádná instalace 
skládá ze tří všeobecných kroků�
ś 

 Všechny dětské 
zádržné systémy je nutné k vozidlu 
připevnit pomocí bezpečnostního 
pásu nebo části bezpečnostního 
pásu nebo pomocí horního ukotvení 
,62),; (top�tether), ukotvení ,62),;, 
případně pomocí podpěrné nohy.

ś 
 Po montáži 

dětského zádržného systému do 
vozidla zatlačte sedačku dopředu a ze 
strany na stranu, abyste se ujistili, 
že je řádně připevněna k sedadlu. 
'ětský zádržný systém připevněný 
bezpečnostním pásem musí být 
namontován co nejpevněji. Určitý 
pohyb ze strany na stranu je ovšem 
možný.
Při montáži dětského zádržného 
systému nastavte sedadlo a opěradlo 
(nahoru a dolů, dopředu a dozadu) 
tak, aby dítě sedělo v dětském 
zádržném systému pohodlně.

ś 
 Ujistěte se, že je dítě řádně 

připoutáno v dětském zádržném 
systému dle pokynů výrobce dětského 
zádržného systému.

 POZOR
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(,nformace k použití podle verze vozidla Van (�, �, �místné) a výrobce dětského 
zádržného systému)
ś $no� Vhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś Ne� Nevhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś ŘŊŕ� Není relevantní
ś Tabulka odpovídá vozidlu s levostranným řízením. .romě sedadla spolujezdce 

vpředu tabulka platí i pro vozidlo s pravostranným řízením.
Pro sedadlo spolujezdce vpředu u vozidla s pravostranným řízením použijte 
informaci pro sedadlo číslo �.

Univerzální dětský zádržný 
systém s uchycením 
bezpečnostním pásem

Všechny 
hmotnostní 

skupiny
- Ne $no

), 5 Ne $no
), 5 Ne

'ětský zádržný systém i�size ,62),; &5)�
)�, )�;, 51, 5� - Ne Ne Ne Ne Ne

%rašna na přenášení dítěte
(bočně směřující dětský 
zádržný systém ,62),;)

,62),; &5)�
/1, /� - Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém ,62),; 
pro kojence

(
� dětský zádržný systém 
,62),; pro nemluvħata)

,62),; &5)�
R1

- Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém ,62),; 
pro batole Ŋ malý

,62),; &5)�
)�, )�;, 5�, 5�; - Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém ,62),; 
pro batole Ŋ velký

(
� bez podsedáků)

,62),; &5)�
)�, 5� - Ne Ne Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ z¹žená šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ plná šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne Ne Ne Ne

 F� 2rientovaný ve směru jízdy, R� 2rientovaný proti směru jízdy



%ezpečnostní systém

3-66

1 Vpředu vlevo

OUS4031114L

2 Vpředu uprostřed

3 Vpředu vpravo

4 �. řada vlevo

5 �. řada uprostřed

6 �. řada vpravo

 Pokud opěrka hlavy neumožħuje řádnou montáž dětského zádržného systému, je 
nutné opěrku hlavy příslušného sedadla nastavit nebo zcela demontovat.

 'ětský zádržný systém směřující dozadu nikdy nemontujte na sedadlo spolujezdce, 
pokud není vypnutý airbaJ.

 U �místného vozidla nejsou sedadla číslo �, �, �.
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3-67

(,nformace k použití pro uživatele �místného vozidla a podle výrobce dětského 
zádržného systému)
ś $no� Vhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś Ne� Nevhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś ŘŊŕ� Není relevantní
ś Tabulka odpovídá vozidlu s levostranným řízením. .romě sedadla spolujezdce 

vpředu tabulka platí i pro vozidlo s pravostranným řízením.
Pro sedadlo spolujezdce vpředu u vozidla s pravostranným řízením použijte 
informaci pro sedadlo číslo �.

7

Univerzální dětský zádržný 
systém s uchycením 
bezpečnostním pásem

Všechny 
hmotnostní 

skupiny
- Ne

$no
(), 5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

'ětský zádržný systém 
i�size

,62),; &5P�  
)�, )�;, 51, 5� - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

%rašna na přenášení dítěte
(bočně směřující dětský 
zádržný systém ,62),;)

,62),; &5)�  
/1, /� - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro kojence

(
� dětský zádržný systém 
,62),; pro nemluvħata)

,62),; &5)�  
R1

- Ne Ne $no
(5)

$no
(5) Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro batole Ŋ malý

,62),; &5)�  
)�, )�;, 5�, 

5�;
- Ne Ne

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro batole Ŋ velký

(
� bez podsedáků)

,62),; &5)�  
)�, 5� - Ne Ne

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ z¹žená šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no $no Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ plná šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no $no Ne Ne Ne

 F� 2rientovaný ve směru jízdy, R� 2rientovaný proti směru jízdy



%ezpečnostní systém

3-68

1 Vpředu vlevo

OUS4031115L

2 Vpředu vpravo

3 �. řada vlevo

4 �. řada vpravo

5 �. řada vlevo

6 �. řada uprostřed

7 �. řada vpravo

 Pokud opěrka hlavy neumožħuje řádnou montáž dětského zádržného systému, 
je nutné opěrku hlavy příslušného sedadla nastavit nebo zcela demontovat.

 'ětský zádržný systém směřující dozadu nikdy nemontujte na sedadlo spolujezdce, 
pokud není vypnutý airbaJ.
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3-69

(,nformace k použití pro uživatele ��, �místného vozidla a podle výrobce dětského 
zádržného systému)
ś $no� Vhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś Ne� Nevhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś ŘŊŕ� Není relevantní
ś Tabulka odpovídá vozidlu s levostranným řízením. .romě sedadla spolujezdce 

vpředu tabulka platí i pro vozidlo s pravostranným řízením.
Pro sedadlo spolujezdce vpředu u vozidla s pravostranným řízením použijte 
informaci pro sedadlo číslo �.

7 8

Univerzální dětský zádržný 
systém s uchycením 
bezpečnostním pásem

Všechny 
hmotnostní 

skupiny
- Ne

$no
(), 5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

'ětský zádržný systém 
i�size

,62),; &5)�  
)�, )�;, 51 - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

%rašna na přenášení 
dítěte
(bočně směřující dětský 
zádržný systém ,62),;)

,62),; &5)�  
/1, /� - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro kojence

(
� dětský zádržný systém 
,62),; pro nemluvħata)

,62),; &5)�  
R1

- Ne Ne $no
(5) Ne $no

(5) Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro batole Ŋ malý

,62),; &5)�  
)�, )�; - Ne Ne

$no
(), 
5)

Ne
$no
(), 
5)

Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro batole Ŋ velký

(
� bez podsedáků)

,62),; &5)�  
)�, 5� - Ne Ne

$no
(), 
5)

Ne
$no
(), 
5)

Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ z¹žená šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no Ne $no Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ plná šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no Ne $no Ne Ne Ne

 F� 2rientovaný ve směru jízdy, R� 2rientovaný proti směru jízdy



%ezpečnostní systém

3-70

1 Vpředu vlevo

OUS4031116L

2 Vpředu uprostřed

3 Vpředu vpravo

4 �. řada vlevo

5 �. řada uprostřed

6 �. řada vpravo

7 �. řada vlevo

8 �. řada uprostřed

9 �. řada vpravo

 Pokud opěrka hlavy neumožħuje řádnou montáž dětského zádržného systému, 
je nutné opěrku hlavy příslušného sedadla nastavit nebo zcela demontovat.

 'ětský zádržný systém směřující dozadu nikdy nemontujte na sedadlo spolujezdce, 
pokud není vypnutý airbaJ. 

 V �místném vozidle není sedadlo číslo �.
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3-71

(,nformace k použití pro uživatele �místné verze /u[ury a podle výrobce dětského 
zádržného systému)
ś $no� Vhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś Ne� Nevhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś ŘŊŕ� Není relevantní
ś Tabulka odpovídá vozidlu s levostranným řízením. .romě sedadla spolujezdce 

vpředu tabulka platí i pro vozidlo s pravostranným řízením.
Pro sedadlo spolujezdce vpředu u vozidla s pravostranným řízením použijte 
informaci pro sedadlo číslo �.

7 8

Univerzální dětský 
zádržný systém 
s uchycením 
bezpečnostním pásem

Všechny 
hmotnostní 

skupiny
- Ne

$no
(), 5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

'ětský zádržný systém 
i�size

,62),; &5)�  
)�, )�;, 51 - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

%rašna na přenášení 
dítěte
(bočně směřující 
dětský zádržný systém 
,62),;)

,62),; &5)�  
/1, /� - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro kojence

(
� dětský zádržný 
systém ,62),; pro 
nemluvħata)

,62),; &5)�  
R1

- Ne Ne $no
(5)

$no
(5)

$no
(5)

$no
(5) Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro batole Ŋ 
malý

,62),; &5)�  
)�, )�; - Ne Ne

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

Ne Ne Ne

'ětský zádržný systém 
,62),; pro batole Ŋ 
velký

(
� bez podsedáků)

,62),; &5)�  
)�, 5� - Ne Ne

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ z¹žená 
šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no $no $no $no Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ plná šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no $no $no $no Ne Ne Ne

 F� 2rientovaný ve směru jízdy, R� 2rientovaný proti směru jízdy



%ezpečnostní systém

3-72

1 Vpředu vlevo

OUS4031117L

2 Vpředu vpravo

3 �. řada vlevo

4 �. řada vpravo

5 �. řada vlevo

6 �. řada vpravo
7 �. řada vlevo
8 �. řada uprostřed
9 �. řada vpravo

 Pokud opěrka hlavy neumožħuje řádnou montáž dětského zádržného systému, 
je nutné opěrku hlavy příslušného sedadla nastavit nebo zcela demontovat.

 'ětský zádržný systém směřující dozadu nikdy nemontujte na sedadlo spolujezdce, 
pokud není vypnutý airbaJ.



03

3-73

(,nformace k použití pro uživatele 11místného vozidla a podle výrobce dětského 
zádržného systému)
ś $no� Vhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś Ne� Nevhodné pro umístění určené kateJorie dětského zádržného systému
ś ŘŊŕ� Není relevantní
ś Tabulka odpovídá vozidlu s levostranným řízením. .romě sedadla spolujezdce 

vpředu tabulka platí i pro vozidlo s pravostranným řízením.
Pro sedadlo spolujezdce vpředu u vozidla s pravostranným řízením použijte 
informaci pro sedadlo číslo �.

7 8

Univerzální dětský 
zádržný systém 
s uchycením 
bezpečnostním 
pásem

Všechny 
hmotnostní 

skupiny
- Ne

$no
(), 5)

$no
(), 5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5) Ne Ne

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

$no
(), 
5)

'ětský zádržný 
systém i�size

,62),; &5)�  
)�, )�;, 5� - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

%rašna na 
přenášení dítěte
(bočně směřující 
dětský zádržný 
systém ,62),;)

,62),; &5)�  
/1, /� - Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný 
systém ,62),; pro 
kojence
 
(
� dětský zádržný 
systém ,62),; pro 
nemluvħata)

,62),; &5)�  
R1

- Ne Ne $no
(5) Ne $no

(5) Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný 
systém ,62),; pro 
batole Ŋ malý

,62),; &5)�  
)�, )�;, 5�, 

5�;
- Ne Ne $no

(), 5) Ne
$no
(), 
5)

Ne Ne Ne Ne Ne

'ětský zádržný 
systém ,62),; pro 
batole Ŋ velký

(
� bez podsedáků)

,62),; &5)�  
)�, 5� - Ne Ne $no

(), 5) Ne
$no
(), 
5)

Ne Ne Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ z¹žená 
šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no Ne $no Ne Ne Ne Ne Ne

Podsedák Ŋ plná 
šířka ,62 &5)� %� - Ne Ne $no Ne $no Ne Ne Ne Ne Ne

 F� 2rientovaný ve směru jízdy, R� 2rientovaný proti směru jízdy



%ezpečnostní systém

3-74

1 Vpředu vlevo

OUS4031118L

2 Vpředu uprostřed

3 Vpředu vpravo

4 �. řada vlevo

5 �. řada uprostřed

6 �. řada vpravo

7 �. řada vlevo

8 �. řada vpravo
9 �. řada vlevo
10 �. řada uprostřed
11 �. řada vpravo

 Pokud opěrka hlavy neumožħuje řádnou montáž dětského zádržného systému, 
je nutné opěrku hlavy příslušného sedadla nastavit nebo zcela demontovat.

 'ětský zádržný systém směřující dozadu nikdy nemontujte na sedadlo spolujezdce, 
pokud není vypnutý airbaJ.
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3-75

6ystém ,62),; ukotvuje dětský 
zádržný systém během jízdy i během 
případné nehody. Tento systém je 
určen k usnadnění montáže dětského 
zádržného systému a omezení možnosti 
nesprávné montáže dětského zádržného 
systému. 6ystém ,62),; využívá ukotvení 
ve vozidle a ¹chyty dětského zádržného 
systému. 6ystém ,62),; eliminuje 
potřebu používat k připevnění dětského 
zádržného systému na zadní sedadla 
bezpečnostní pásy.
Ukotvení ,62),; jsou kovové tyče 
inteJrované ve vozidle. .aždé sedadlo 
,62),; má dvě dolní ukotvení, která se 
spojí s upevħovacími součástmi dětského 
zádržného systému.
Pro používání systému ,62),; ve vašem 
vozidle musíte mít dětský zádržný systém 
s upevħovacími součástmi ,62),;.
Výrobce dětského zádržného systému 
vám poskytne pokyny k používání 
dětského zádržného systému 
s ukotveními ,62),;.

7místné vozidlo

OUS4031055

OUS4031056

8-, 9-, 11místné vozidlo

OUS4031057

Ukotvení ,62),; jsou umístěna na 
pravém a levém vnějším zadním sedadle. 
-ejich umístění je uvedeno na obrázku.



%ezpečnostní systém

3-76

VÝSTRAHA

OUS4031054 

8-, 9místné vozidlo

 OUS4031054L

>$@� ,ndikátor polohy ukotvení ,62),;
>%@� Ukotvení ,62),;

Ukotvení ,62),; se nacházejí mezi 
opěradlem a sedákem levého a pravého 
vnějšího zadního sedadla a jsou 
označeny symboly.

VÝSTRAHA

Pro montáž dětského zádržného systému 
i�6ize nebo dětského zádržného systému 
kompatibilního s ,62),; na jednom ze 
zadních vnějších sedadel�
1. Zámek bezpečnostního pásu oddalte 

od ukotvení ,62),;.
�. 2dstraħte z ukotvení všechny 

předměty, které by mohly bránit 
bezpečnému spojení dětského 
zádržného systému a ukotvení ,62),;.

�. Umístěte dětský zádržný systém 
na sedadlo vozidla, poté sedačku 
připevněte k ukotvení ,62),; 
v souladu s pokyny výrobce dětského 
zádržného systému.

�. Pro řádnou montáž a připojení 
upevħovací částí dětského zádržného 
systému k ukotvení ,62),; se řiċte 
pokyny výrobce dětského zádržného 
systému.
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3-77

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

Typ A

OUS4031064 

Typ B

 OUS4031063

Ukotvení top�tether pro dětský zádržný 
systém jsou umístěna v zadní části 
opěradel.



%ezpečnostní systém

3-78

OUS4031065 

1. Veċte popruh top�tether dětského 
zádržného systému přes opěradlo. Pro 
umístění popruhu top�tether si prosím 
přečtěte a dodržuje pokyny výrobce 
dětského zádržného systému.

�. Popruh top�tether zajistěte v ukotvení 
top�tether, poté popruh top�tether 
napněte dle pokynů výrobce vašeho 
dětského zádržného systému, čímž 
připevníte dětský zádržný systém 
k sedadlu.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 
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3-79

Pokud nepoužíváte systém ,62),;, musí 
být všechny dětské zádržné systémy 
připevněny k zadnímu sedadlu pomocí 
spodní části tříbodového bezpečnostního 
pásu.

OHI038145

Pro montáž dětského zádržného systému 
na zadní sedadla postupujte následovně�
1. Umístěte dětský zádržný systém 

na zadní sedadlo a veċte tříbodový 
bezpečnostní pás okolo dětského 
zádržného systému nebo skrz něj 
podle pokynů výrobce zádržného 
systému. Ujistěte se, že bezpečnostní 
pás není překroucený.

OHI038146

�. Vložte sponu tříbodového 
bezpečnostního pásu do zámku. Musí 
být slyšet Řcvaknutíŕ.

OHI038183L

�. 2dstraħte ma[imum vůle 
z bezpečnostního pásu zatlačením 
dětského zádržného systému dolů 
a navinutím bezpečnostního pásu zpět 
do navíječe.

�. Zatáhněte a zatlačte dětský zádržný 
systém, abyste zkontrolovali, že ho 
bezpečnostní pás pevně přidržuje na 
místě.

-estliže váš výrobce zádržného systému 
doporučuje používat spolu s tříbodovým 
bezpečnostním pásem popruh top�
tether, viz stranu ����.
Pro demontáž dětského zádržného 
systému stiskněte uvolħovací tlačítko na 
zámku a poté tříbodový bezpečnostní 
pás vytáhněte z dětského zádržného 
systému a nechte ho zcela navinout do 
navíječe.
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%ezpečnostní systém

OUS4031066L

1. Ãelní airbaJ řidiče
�. Ãelní airbaJ spolujezdce

�. %oční airbaJ

�. +lavový airbaJ



� (je�li ve výbavě)
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03

OUS4031066R

1. Ãelní airbaJ řidiče
�. Ãelní airbaJ spolujezdce

�. %oční airbaJ

�. +lavový airbaJ



� (je�li ve výbavě)



%ezpečnostní systém

3-82

Toto vozidlo je vybaveno přídavným systémem airbaJů pro sedadlo řidiče a sedadla 
spolujezdce.
Ãelní airbaJy tvoří doplněk k tříbodovým bezpečnostním pásům. $by tyto airbaJy 
cestující chránily, je nutné se za jízdy vždy připoutat.
Pojedete�li nepřipoutaní, můžete při nehodě utrpět závažné či smrtelné zranění. 
$irbaJy tvoří doplněk bezpečnostních pásů, ale nejsou jejich náhradou. $irbaJy 
se rovněž nerozvinou při každé nehodě. Při určitých nehodách vás ochrání pouze 
bezpečnostní pásy.

VÝSTRAHA
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3-83

OUS4031069

OUS4031070

Vaše vozidlo je vybaveno přídavným 
zádržným systémem (656) a tříbodovými 
pásy na sedadle řidiče i spolujezdce.

6ystém 656 se skládá z airbaJů, které se 
nalézají uprostřed volantu, v dolní části 
palubní desky u řidiče pod volantem 
a na straně předního spolucestujícího 
v předním panelu nad schránkou.
$irbaJy jsou označeny nápisem Ř$,5 
%$*ŕ vyraženým na krytu.
�čelem systému 656 je poskytovat 
řidiči a�nebo spolujezdci dodatečnou 
ochranu nad rámec ochrany zajišĶované 
bezpečnostními pásy v případě 
dostatečně silného čelního nárazu.

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 



%ezpečnostní systém

3-84

OUS4031071

OUS4031095

Vaše vozidlo je u obou předních sedadel 
vybaveno bočním airbaJem. �čelem 
bočních airbaJů je poskytovat řidiči a�
nebo spolujezdci dodatečnou ochranu 
k ochraně zajišĶované bezpečnostními 
pásy.
%oční airbaJy jsou navrženy tak, aby 
se rozvinuly v případě určitých nárazů 
z boku v závislosti na intenzitě, ¹hlu, 
rychlosti a místě nárazu.
%oční airbaJy na obou stranách vozidla 
jsou určeny k rozvinutí, pokud snímač 
převrácení detekuje převrácení vozidla. 
(je�li ve výbavě snímač převrácení)
%oční airbaJy se nerozvinou při všech 
typech bočních srážek či převrácení.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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OUS4031058

OUS4031073

+lavové airbaJy jsou umístěny na obou 
stranách podél střešních profilů nad 
předními a zadními dveřmi.
-sou konstruovány tak, aby pomáhaly 
chránit hlavy cestujících na předních 
sedadlech a cestujících na zadních 
vnějších sedadlech při určitých bočních 
nárazech do vozidla.
+lavové airbaJy jsou navrženy tak, aby 
se rozvinuly v případě určitých nárazů 
z boku v závislosti na intenzitě, ¹hlu, 
rychlosti nárazu.

U vozidel vybavených snímačem 
převrácení se mohou boční a hlavové 
airbaJy i předpínače na obou stranách 
vozidla aktivovat, dojde�li k převrácení 
nebo hrozí�li převrácení vozidla.
+lavové airbaJy se nerozvinou při všech 
typech bočních srážek či převrácení.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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3-, 5-, 6místné vozidlo

OUS4031106L

7-, 8-, 9-, 11místné vozidlo

OUS4031067L

Přídavný zádržný systém 656 se skládá 
z následujících částí�
(1) Modul čelního airbaJu řidiče
(�) Modul čelního airbaJu spolujezdce

(�) Moduly bočních airbaJů

(�) Moduly hlavových airbaJů

(�) Přední předpínač v navíjecím 

modulu

(�) Varovná kontrolka airbaJu
(�) Řídicí modul 656 (656&M) � snímač 

převrácení

(�) 6nímače čelního nárazu
(�) 6nímače bočního nárazu 

(akcelerace)

(1�) 6nímače bočního nárazu (tlak)



� (je�li ve výbavě)

656&M (řídicí modul přídavného 
zádržného systému) neustále monitoruje 
všechny komponenty 656, když je spínač 
zapalování v poloze 2N, aby určil, zda je 
síla nárazu dostatečně silná pro rozvinutí 
airbaJu nebo aktivaci předpínače 
bezpečnostního pásu sedadla.

Varovná kontrolka systému airbaJů 
656 na přístrojové desce zobrazí 
symbol airbaJu, který vidíte na ilustraci. 
6ystém kontroluje, zda není porucha 
v elektrickém systému airbaJů. .ontrolka 
indikuje, že v systému airbaJů patrně 
došlo k potížím, což může zahrnovat 
i boční a hlavové airbaJy, které slouží 
k ochraně při převrácení (je�li vozidlo 
vybaveno snímačem převrácení).

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 
ś 
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V průběhu střední až prudké srážky 
detekují čidla rychlost zpomalování 
vozidla. -e�li zpomalování dostatečně 
rychlé, řídicí jednotka rozvine 
čelní airbaJy ve správný okamžik 
a s potřebnou silou.
Ãelní airbaJy pomáhají chránit řidiče 
a spolujezdce tím, že reaJují na čelní 
srážky, při nichž samotné bezpečnostní 
pásy nemohou poskytnout dostatečnou 
ochranu. -e�li nutno, poskytnou ochranu 
v případě boční srážky či převrácení také 
boční airbaJy, které chrání boční část těla.
ś $irbaJy se aktivují (a v případě 

potřeby se rozvinou) pouze tehdy, 
když je spínač zapalování v poloze 2N 
nebo 6T$5T, a mohou se aktivovat 
přibližně do � minut po vypnutí 
motoru.

ś $irbaJy se rozvinou v případě určitého 
typu čelní nebo boční srážky a chrání 
cestující před závažným zraněním.

ś 2becně platí, že airbaJy se plní 
v závislosti na závažnosti a směru 
srážky apod. Tyto dva faktory určují, 
zdali snímače vydají siJnál pro 
naplnění airbaJů.

ś Ãelní airbaJy se okamžitě zcela 
naplní a vypustí. -e pro vás prakticky 
nemožné, abyste viděli, jak se airbaJy 
rozvíjejí během nehody. Mnohem 
pravděpodobnější je, že po srážce 
uvidíte jen splasklé airbaJy visící ze 
svých ¹ložných prostorů.

ś .romě rozvinutí v případě vážné 
čelní srážky se ve vozidle vybaveném 
snímačem převrácení rozvinou také 
boční a hlavové airbaJy Ŋ v případě že 
systém detekuje převrácení vozidla.
.dyž dojde k detekci převrácení, 
hlavové airbaJy zůstanou naplněné 
delší dobu a poskytují ochranu před 
vymrštěním z vozidla, především ve 
spojení s bezpečnostními pásy. (je�li 
ve výbavě snímač převrácení)

ś $by mohly airbaJy poskytovat 
ochranu, musí se rozvinout velmi 
rychle. Plnění airbaJu trvá e[trémně 
krátkou dobu, během níž se musí 
naplnit v prostoru mezi cestujícím 
a konstrukcí vozidla Ŋ dřív, než 
cestující narazí na konstrukci. Tato 
rychlost plnění snižuje nebezpečí 
vážného nebo smrtelného zranění 
a je to jedna ze základních vlastností 
airbaJu.
Při rychlém rozvinutí airbaJů může 
však také dojít ke zraněním, která 
mohou zahrnovat odřeniny tváře, 
podlitiny a zlomeniny kostí, protože 
rychlost plnění znamená také rozvinutí 
o velké síle.

ś Za určitých okolností může při 
kontaktu s airbaJem dojít i ke 
smrtelnému zranění, zvlášĶ pokud 
cestující sedí příliš blízko k airbaJu.

/ze učinit kroky, které sníží nebezpečí 
zranění rozvíjejícím se airbaJem. 
Největším rizikem je sedět příliš blízko 
k airbaJu. $irbaJ potřebuje pro rozvinutí 
prostor. 'oporučuje se, aby řidič seděl co 
nejdále od středu volantu, ale zároveħ si 
uchoval kontrolu nad vozidlem.
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OHI038171L

Pokud elektronický systém 656&M detekuje 
dostatečně silný náraz do čelní části vozidla, 
automaticky aktivuje čelní airbaJy.

OHI038172L

Při nafukování airbaJů se kryty modulů 
airbaJů začnou oddělovat díky 
rozpínajícím se vzduchovým vakům. 
Po ¹plném oddělení krytů se dosáhne 
plného rozvinutí airbaJů.
Plně rozvinutý airbaJ v kombinaci se 
správně použitými bezpečnostními 
pásy, které zpomalují pohyb řidiče 
a spolujezdce vpřed, snižují riziko 
poranění hlavy a hrudníku.

OHI038173L

ODN8039080L

Po naplnění se airbaJ okamžitě začne 
vypouštět, takže řidič stále vidí dopředu 
a může řídit a obsluhovat ovládací prvky.

VÝSTRAHA

ś 

ś 
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Ãelní nebo boční airbaJ se po rozvinutí 
velmi rychle vypustí. 5ozvinutí airbaJu 
nebrání řidiči ve výhledu dopředu ani 
v řízení. +lavové airbaJy mohou po 
rozvinutí zůstat určitou dobu částečně 
naplněné.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

.dyž se airbaJy plní, dělají velký hluk 
a zanechávají ve vzduchu v interiéru 
vozidla kouř a prach. To je normální a je 
to důsledek zážehu nálože v airbaJu. Po 
rozvinutí airbaJu můžete mít z důvodu 
kontaktu hrudníku s bezpečnostním 
pásem i airbaJem určité potíže 
s dýcháním, stejně jako v důsledku 
vdechnutí kouře a prachu. Prach může 
u některých lidí zhoršit projevy astmatu. 
PociĶujete�li po rozvinutí airbaJů dýchací 
obtíže, ihned vyhledejte lékařskou pomoc.
, když kouř ani prach nejsou to[ické, 
mohou způsobit podráždění kůže, očí, 
nosu, hrdla atd. V takovém případě se 
ihned umyjte a opláchněte studenou 
vodou, a pokud syndromy přetrvávají, 
vyhledejte lékařskou pomoc.
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Typ A

OHI038169L

Typ B

OHI038170L

'ětský zádržný systém nikdy nemontujte 
na sedadlo spolujezdce, pokud není 
vypnutý airbaJ.

VÝSTRAHA

-e několik typů srážek, při kterých by 
airbaJ patrně neposkytl dodatečnou 
ochranu. Ty zahrnují nárazy zezadu, 
třetí nebo čtvrtou nehodu v řetězové 
nehodě, stejně jako nárazy při nízkých 
rychlostech. Míra poškození vozidla 
ukazuje pouze na absorpci enerJie při 
nárazu, není ukazatelem, zda se měl 
rozvinout airbaJ či nikoli.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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OUS4031074/OUS4031075/OUS4031076/OUS4031077

1. Řídicí modul 656 � snímač převrácení 
(je�li ve výbavě)

�. Přední snímač nárazu
�. 6nímač bočního nárazu (tlakový) 

(je�li ve výbavě)
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OUS4031078 

Ãelní airbaJy jsou navrženy tak, aby se 
rozvinuly při čelním nárazu v závislosti na 
jeho závažnosti.

OUS4031079

OUS4031072

%oční a hlavové airbaJy se rozvinou, když 
boční snímače detekují boční srážku 
v závislosti na její závažnosti.
$čkoliv jsou čelní airbaJy řidiče 
a spolujezdce vpředu určeny pro 
rozvinutí při čelních nárazech, mohou 
se rozvinout i při jiných typech kolizí, 
pokud snímače nárazu detekují náraz 
dostatečné intenzity. %oční a hlavové 
airbaJy jsou určeny k rozvinutí při 
bočních nárazech, ale mohou se 
rozvinout i během jiných kolizí, pokud 
snímače bočního nárazu detekují náraz 
dostatečné intenzity.
%oční a hlavové airbaJy jsou rovněž 
určeny k rozvinutí, když snímač 
převrácení detekuje převrácení (je�li 
snímač převrácení ve výbavě).
Pokud dojde k nárazu do podvozku 
v důsledku nerovnosti nebo předmětů 
na nekvalitní silnici, mohou se rozvinout 
airbaJy. Po neupravených cestách nebo 
vozovkách, které nejsou určeny pro 
provoz vozidel, jezděte opatrně, abyste 
předešli nechtěnému naplnění airbaJů.
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OUS4031080

Při určitých srážkách při pomalé 
rychlosti se airbaJy nemusí rozvinout. 
$irbaJy jsou navrženy tak, aby se 
v podobných případech nerozvinuly, 
protože by nezvýšily ochranný ¹činek 
bezpečnostních pásů.

OUS4031081

Ãelní airbaJy se nerozvinou při zadním 
nárazu, protože cestující se silou nárazu 
posouvají dozadu. V tomto případě 
by naplněné airbaJy neposkytly další 
ochranný ¹činek.

OUS4031082

Ãelní airbaJy se nemusí naplnit při 
bočním nárazu, protože cestující 
se pohybují směrem k nárazu, 
takže naplnění čelního airbaJu 
by neznamenalo zvýšení ochrany 
cestujících.
%oční a hlavové airbaJy se mohou 
rozvinout v závislosti na závažnosti 
srážky.

OUS4031083

Při nárazu pod určitým ¹hlem mohou 
síly nárazu směrovat cestující ve směru, 
kde by airbaJy neposkytly další ochranu, 
takže snímače nemusí rozvinout žádné 
airbaJy.
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OUS4031084

Před nárazem řidiči často prudce brzdí. 
Takové prudké brzdění snižuje přední 
část vozidla, takže vozidlo může vjet pod 
vozidlo s větší světlou výškou. Při tomto 
podjetí se airbaJy nemusí rozvinout, 
protože zpomalení detekované snímači 
může být při tomto podjetí výrazně nižší.

OUS4031085

Ãelní airbaJy se nemusí rozvinout 
při převrácení vozidla, protože jejich 
rozvinutí by cestujícím neposkytlo lepší 
ochranu.

OUS4031086

$irbaJy se nemusí rozvinout, pokud 
se vozidlo střetne s objekty, jako jsou 
sloupy nebo stromy, kde je bod nárazu 
koncentrován v jedné oblasti a enerJii 
nárazu pohltí konstrukce vozidla.
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6ystém 656 je v podstatě bez¹držbový 
a neobsahuje tedy žádné díly, na kterých 
byste mohli sami provádět bezpečnou 
¹držbu. -estliže se při přepnutí spínače 
zapalování do polohy 2N nerozsvítí 
varovná kontrolka systému airbaJů 
656 nebo svítí trvale, je potřeba 
nechat systém ihned zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
'oporučujeme vám přenechat veškeré 
práce na systému 656, jako je montáž, 
demontáž, opravy či jakékoli práce 
na volantu, panelu u spolujezdce, 
předních sedadlech a střešních profilech, 
autorizovanému opravci +<UN'$,. 
Nesprávné zacházení se systémem 656 
může vést k závažnému poranění osob.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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 &estující, který není připoután 
bezpečnostním pásem, může být při 
srážce nebo nouzovém brzdění vymrštěn 
proti interiéru vozidla, na ostatní cestující 
nebo ven z vozidla.

 
Zařízení deklarující zvýšení komfortu 
cestujících nebo měnící polohu 
bezpečnostního pásu mohou snížit 
ochranný ¹činek bezpečnostního pásu 
a zvýšit nebezpečí vážného zranění při 
nehodě.

 �pravy 
předních sedadel by mohly ovlivnit 
správnou funkci detektorů přídavného 
zádržného systému nebo bočních 
airbaJů.

 Předměty pod předními 
sedadly by mohly ovlivnit správnou 
funkci detektorů přídavného zádržného 
systému a kabeláže.

 
Náraz do dveří ve chvíli, kdy je spínač 
zapalování v poloze 2N nebo 6T$5T, 
může způsobit rozvinutí airbaJů.

Pokud modifikujete vozidlo ¹pravou 
rámu vozidla, nárazníku, předních nebo 
bočních částí karosérie nebo světlé 
výšky, může to mít vliv na funkci systému 
airbaJů ve vašem vozidle.

OUS4031087

Varovné štítky airbaJu slouží jako 
upozornění cestujícím na možné 
nebezpečí spojené se systémem airbaJů.
Nezapomeħte si v této uživatelské 
příručce přečíst veškeré informace 
o airbazích ve vašem vozidle.
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(pro systém s chytrým klíčkem) ..............................................................................����
ŘPress 6T$5T button Zith keyŕ (6tiskněte tlačítko 6T$5T s klíčkem) 
(pro systém s chytrým klíčkem) ..............................................................................����
Ř&heck %5$.( 6:,T&+ fuseŕ (Zkontrolujte pojistku spínače brzdy) 
(pro systém s chytrým klíčkem) ..............................................................................����
Ř6hift to P or N to start vehicleŕ (Pro nastartování vozidla 



4

zařaċte polohu P nebo N) (pro systém s chytrým klíčkem) ..................................����
Ř&heck smart key systemŕ (Zkontrolujte systém chytrého klíčku) 
(pro systém s chytrým klíčkem) ..............................................................................����
Ř%attery discharJinJ due to e[ternal electrical devicesŕ 
(Vybíjení akumulátoru vlivem e[terních elektrických zařízení) ............................����
2tevřené dveře, kapota, dveře zavazadlového prostoru ......................................����
Varování při otevřeném střešní okně ..................................................................... 4-30
Nízký tlak vzduchu v pneumatikách ...................................................................... 4-30
6větla ....................................................................................................................... 4-30
6těrače ...................................................................................................................... 4-31
Ř/oZ fuelŕ (Nízká hladina paliva) ............................................................................ 4-31
Ř/oZ enJine oilŕ (Nízká hladina oleje v motoru) ................................................... 4-31
Ř(nJine overheated � (nJine has overheatedŕ (Přehřátí motoru) .......................����
Ř&heck e[haust systemŕ (Zkontrolujte výfukový systém) .....................................����
Ř&heck haptic steerinJ Zheel systemŕ 
(Zkontrolujte systém haptické odezvy volantu) .....................................................����
Ř&heck headliJhtŕ (Zkontrolujte světlomety) ........................................................����
Ř&heck turn siJnalŕ (Zkontrolujte směrová světla) ................................................����
Ř&heck headlamp /('ŕ (Zkontrolujte světlomety /(') ........................................����

'isplej /&'  ..................................................................................................... 4-33
2vládání displeje /&' ................................................................................................4-33
5ežimy displeje /&' ...................................................................................................4-34

5ežim palubního počítače ......................................................................................����
5ežim Turn %y Turn (T%T) ........................................................................................����
$sistenční režim .......................................................................................................����
6kupina hlavních varovných hlášení .......................................................................4-36
+ladina močoviny (vznětový motor) ......................................................................4-37

5ežim Uživatelská nastavení .....................................................................................4-38
Palubní počítač (�,� palce) ....................................................................................... 4-46

5ežimy palubního počítače .................................................................................... 4-46
Palubní počítač (1�,�� palce) .................................................................................... 4-48

5ežimy palubního počítače .................................................................................... 4-48

Nastavení vozidla (multimediální systém)......................................................���1
Nastavení vašeho vozidla .......................................................................................... ���1
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6družený přístroj

1. 2táčkoměr
�. 5ychloměr
�. Teploměr chladicí kapaliny motoru

�. Palivoměr
�. Varovné kontrolky a kontrolky
�. 'isplej /&'

4,2 palce

OUS4041001
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1. 2táčkoměr
�. 5ychloměr
�. Teploměr chladicí kapaliny motoru

�. Palivoměr
�. Varovné kontrolky a kontrolky
�. 'isplej /&'

10,25 palce

�

OUS4041044LOUS4041019L 
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OUS4041035L

.dyž je spínač zapalování v poloze 2N, 
jas osvětlení přístrojové desky můžete 
nastavit z režimu Uživatelská nastavení 
(Ř6větla Ɵ -asŕ). .dyž jsou zapnutá 
parkovací světla nebo světlomety, nastaví 
se také intenzita jasu spínačů v interiéru 
a náladových světel.

VÝSTRAHA

ś 

ś 

4,2 palce

�

OUS4041002

� MPH

OUS4041002L

10,25 palce

� � MPH

OCN7040005 OBC3040005

5ychloměr udává rychlost vozidla a je 
kalibrován pro kilometry za hodinu 
(km�h) a�nebo míle za hodinu (MP+).
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4,2 palce

�

OUS4041003

10,25 palce

�

ONX4040006

2táčkoměr zobrazuje přibližné otáčky 
motoru za minutu (ot.�min).
2táčkomér využijte pro stanovení 
správného okamžiku k přeřazení a pro 
zabránění chodu motoru ve velmi 
nízkých a�nebo velmi vysokých otáčkách.

POZNÁMKA
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4,2 palce

� Typ A

OUS4041004

� Typ B

OUS4041004L

10,25 palce

� Typ A

OTM040010

� Typ B

OTM040010L

Tento ukazatel udává teplotu chladicí 
kapaliny motoru, když je spínač 
zapalování v poloze 2N.

POZNÁMKA

VÝSTRAHA



04

4-9

4,2 palce

� Typ A

OUS4041005

� Typ B

OUS4041005L

10,25 palce

� Typ A

OTM040012

� Typ B

OTM040012L

Tento ukazatel zobrazuje přibližné 
množství paliva, které zbývá v palivové 
nádrži.

 
ś 

v kapitole 2.

ś 

ś 

VÝSTRAHA

POZNÁMKA
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4,2 palce

OUS4041026

10,25 palce

OTM040013

Tento ukazatel udává stávající teplotu 
venkovního vzduchu v krocích po 1 r& 
(1 r)).
Mějte na paměti, že teplota uváděná na 
displeji /&' se nemusí změnit okamžitě 
se změnou venkovní teploty (teplota se 
může změnit s menší prodlevou.)
-ednotku teploty můžete změnit 
v nabídce Nastavení na obrazovce 
multimediálního systému. Zvolte�

 ǣ 6etup Ɵ *eneral 6ettinJs Ɵ Unit Ɵ 
Temperature Unit Ɵ r&�r)

-ednotky teploty na displeji /&' ve 
sdruženém přístroji i na obrazovce 
klimatizace se změní.

4,2 palce

OUS4041026

10,25 palce

OTM040019

&elkové počitadlo ujetých kilometrů 
ukazuje počet kilometrů, které vozidlo 
ujelo od svého uvedení do provozu, a lze 
podle něj stanovit potřebnou ¹držbu.
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4,2 palce

OTM040018

10,25 palce

OTM040020

ś V tomto režimu se zobrazuje 
odhadovaná vzdálenost, kterou lze 
ujet do vyčerpání paliva.

ś V případě, že odhadovaná vzdálenost 
je menší než 1 km, palubní počítač 
bude pro dojezd zobrazovat znak 
Ř����ŕ.

ś 

ś 

ś 

ś 

OTM040062L

Průměrná spotřeba paliva (1) a okamžitá 
spotřeba paliva (�) jsou zobrazeny ve 
spodní části sdruženého přístroje. 

&hcete�li automaticky nulovat 
průměrnou spotřebu paliva, zvolte 
v nabídce Nastavení na obrazovce 
multimediálního systému možnost Ř$fter 
,Jnitionŕ (Po zapnutí zapalování) nebo 
Ř$fter 5efuelinJŕ (Po doplnění paliva).
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4,2 palce

OUS4041018

10,25 palce

OCN7040013

Tento indikátor informuje o aktuálně 
zařazeném rychlostním stupni.

4,2 palce

OTM040016L

10,25 palce

OCN7040014

V režimu manuálního řazení indikuje, jaký 
rychlostní stupeħ je doporučeno zařadit 
pro ¹sporu paliva.

Například
� ,ndikuje, že je doporučeno přeřadit 

nahoru na �. rychlostní stupeħ (aktuálně 
je zařazen �. nebo 1. rychlostní stupeħ).

� ,ndikuje, že je doporučeno přeřadit 
dolů na �. rychlostní stupeħ (aktuálně je 
zařazen �., �. nebo �. rychlostní stupeħ).
Pokud systém řádně nepracuje, indikátor 
není zobrazen.
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Tato varovná kontrolka informuje řidiče, 
že nemá zapnutý bezpečnostní pás.

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka airbaJu se 
rozsvítí zhruba na � sekund a po 
provedení všech kontrol zhasne.

ś Varovná kontrolka airbaJu zůstane 
svítit, došlo�li k poruše funkčnosti 
systému airbaJů 656 (6afety 5estraint 
6ystem).
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ .ontrolka parkovací brzdy a brzdové 
kapaliny se rozsvítí na zhruba � 
sekundy a po uvolnění parkovací 
brzdy zhasne.

ś .dyž je zatažená parkovací brzda.
ś .dyž je nízká hladina brzdové kapaliny 

v nádržce.
 ǣ -estliže se varovná kontrolka rozsvítí 
a parkovací brzda není zatažená, 
znamená to, že je v nádržce málo 
brzdové kapaliny.

1. -eċte opatrně na nejbližší bezpečné 
místo a zastavte vozidlo.

�. Vypněte motor, ihned zkontrolujte 
hladinu brzdové kapaliny a podle 
potřeby ji dolijte 

. Po doplnění brzdové 
kapaliny zkontrolujte všechny součásti 
brzdového systému z hlediska ¹niku 
kapaliny. -estliže v brzdovém systému 
dochází k ¹niku kapaliny a varovná 
kontrolka zůstane svítit nebo 
nefunJují�li správně brzdy, s vozidlem 
nejezděte. 'oporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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Vaše vozidlo je vybaveno 
dvouokruhovým brzdným systémem. 
To znamená, že pokud by došlo k poruše 
tohoto systému, budete stále moci brzdit 
dvě kola.
Pokud bude funJovat pouze jeden okruh, 
bude třeba k zabrzdění vozidla vyvinout 
větší tlak na brzdový pedál.
U pouze částečně funJujícího brzdového 
systému je také třeba počítat s delší 
brzdnou dráhou vozidla.
Pokud nastane selhání brzdového 
systému během jízdy, zařaċte nižší 
převodový stupeħ, abyste využili brzdné 
síly motoru a co nejdříve zastavte vozidlo 
na bezpečném místě.

VÝSTRAHA

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka $%6 se rozsvítí na 
zhruba � sekundy a poté zhasne.

ś 'ošlo�li k poruše systému $%6.
Mějte na paměti, že hydraulický 
brzdový systém bude stále funkční, 
i kdyby došlo k poruše systému $%6.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

.dyž svítí současně varovná kontrolka 
$%6 a varovná kontrolka parkovací 
brzdy, může to siJnalizovat problém se 
systémem elektronického rozdělování 
brzdné síly.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
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VÝSTRAHA

POZNÁMKA

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka elektrického 
posilovače řízení se rozsvítí na 
zhruba � sekundy a poté zhasne.

ś 'ošlo�li k poruše elektrického 
posilovače řízení.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

.dyž dojde k poruše alternátoru nebo 
systému nabíjení akumulátoru.

1. -eċte opatrně na nejbližší bezpečné 
místo a zastavte vozidlo.

�. Vypněte motor a zkontrolujte, zda 
není uvolněný nebo přetržený hnací 
řemen alternátoru.
Pokud je řemen správně nastavený, 
problém je patrně někde v systému 
nabíjení.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat 
vůz co nejdříve zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.



6družený přístroj

4-16

.dyž je nízká hladina oleje v motoru.

1. -eċte opatrně na nejbližší bezpečné 
místo a zastavte vozidlo.

�. Vypněte motor a zkontrolujte 
hladinu oleje v motoru (

. Pokud je hladina nízká, 
doplħte podle potřeby olej.

-estliže varovná kontrolka zůstává 
svítit i po přidání oleje nebo nemáte 
olej k dispozici, doporučujeme vám 
nechat vozidlo co nejdříve zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
Pokračování v jízdě se svítící varovnou 
kontrolkou může způsobit poruchu 
motoru.

POZNÁMKA
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.dyž je teplota chladicí kapaliny motoru 
mimořádně vysoká.
Nepokračujte v jízdě s přehřátým 
motorem. Pokud se motor vašeho vozidla 
přehřívá, viz část ŘPokud se motor 
přehříváŕ v kapitole �.

POZNÁMKA

.dyž je palivová nádrž téměř prázdná.
&o nejdříve dotankujte.

POZNÁMKA

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ .ontrolka poruchy se rozsvítí na 
zhruba � sekundy a poté zhasne.

ś 'ojde�li k poruše systému řízení 
emisí, k poruše motoru nebo k poruše 
hnacího ¹strojí vozidla.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

POZNÁMKA
ś 
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POZNÁMKA
ś 

POZNÁMKA

ś 
ś 
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.dyž se v palivovém filtru nahromadí 
voda.
Pokud k tomu dojde, doporučujeme vám 
nechat odstranit vodu z palivového filtru 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

POZNÁMKA
ś 

ś 
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ś Tato varovná kontrolka se rozsvítí, 
když dojde k poruše filtru pevných 
částic ('P)).

ś .dyž se tato varovná kontrolka 
rozsvítí, může zhasnout, když 
s vozidlem pojedete po dobu asi 
�� minut rychlostí vyšší než �� km�h 
(na vyšší než �. převodový stupeħ při 
1 ��� až � ��� ot.�min).
Pokud tato varovná kontrolka bliká 
i přes uvedenou proceduru (v této 
situaci se zobrazí varovné hlášení 
na displeji /&'), doporučujeme 
nechat systém 'P) zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

POZNÁMKA

.dyž je nádržka močoviny téměř 
prázdná.
-e�li nádržka močoviny téměř prázdná, 
doplħte močovinu co nejdříve.

V případě poruchy některého 
z následujících systémů�

 ǣ Porucha asistenčního systému pro 
prevenci srážky vpředu (je�li ve 
výbavě)

 ǣ Zakrytí radaru asistenčního systému 
pro prevenci srážky vpředu (je�li ve 
výbavě)

 ǣ Porucha systému varování před kolizí 
v mrtvém ¹hlu (je�li ve výbavě)

 ǣ Zakrytí radaru systému varování před 
kolizí v mrtvém ¹hlu (je�li ve výbavě)

 ǣ Porucha světlometů /('  
(jsou�li ve výbavě)

 ǣ Porucha asistenčního systému 
dálkových světel  
(je�li ve výbavě)

 ǣ Porucha adaptivního tempomatu (je�li 
ve výbavě)

 ǣ Zakrytí radaru adaptivního tempomatu 
(je�li ve výbavě)

 ǣ Porucha systému kontroly tlaku 
vzduchu v pneumatikách (TPM6) (je�li 
ve výbavě)

Pro zjištění podrobností varování se 
podívejte na /&' displej (je�li ve výbavě).
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ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka (P% se rozsvítí na 
zhruba � sekundy a poté zhasne.

ś 'ojde�li k poruše systému (P%.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka nízkého tlaku 
vzduchu v pneumatikách se rozsvítí 
na zhruba � sekundy a poté zhasne.

ś .dyž je tlak vzduchu v jedné nebo více 
pneumatikách nedostatečný. (Poloha 
podhuštěných pneumatik se zobrazuje 
na displeji /&'.)

'ojde�li k poruše systému TPM6.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vůz co 
nejdříve zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka asistenčního 
systému pro prevenci srážky vpředu 
se rozsvítí na zhruba � sekundy 
a poté zhasne.

ś 'ojde�li k poruše asistenčního 
systému pro prevenci srážky vpředu.

Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

ś >Zeleně@ .dyž jsou splněny provozní 
podmínky systému pro udržení 
v jízdním pruhu.

ś >ëedě@ .dyž nejsou splněny provozní 
podmínky systému pro udržení 
v jízdním pruhu.

ś >ālutě@ .dyž dojde k poruše systému 
pro udržení v jízdním pruhu.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

.dyž jedete s vozidlem rychlostí vyšší než 
1�� km�h.

 ǣ Má vám zabránit v jízdě nadměrnou 
rychlostí.

 ǣ Na přibližně � sekund rovněž zazní 
varovný zvuk upozorħující na 
překročení rychlosti.
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'ojde�li k poruše systému $:'.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka světlometů /(' 
se rozsvítí na zhruba � sekundy 
a poté zhasne.

ś 'ojde�li k poruše světlometu /('.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

'ojde�li k poruše komponentu 
souvisejícího se světlomety /('.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

POZNÁMKA

Tato varovná kontrolka varuje řidiče 
v situaci, kdy může docházet k namrzání 
silnice.
.dyž je hodnota venkovní teploty nižší 
než cca � r&, blikne varovná kontrolka 
náledí a ukazatel venkovní teploty a poté 
trvale svítí. 5ovněž jedenkrát zazní 
varovný zvuk.
)unkci varování při náledí lze aktivovat 
či deaktivovat v nabídce Nastavení na 
obrazovce multimediálního systému. 
Zvolte�

 ǣ 6etup Ɵ Vehicle 6ettinJs Ɵ &luster Ɵ 
&ontent 6election Ɵ ,cy 5oad :arninJ
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ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ .ontrolka elektronického 
stabilizačního systému se rozsvítí na 
zhruba � sekundy a poté zhasne.

ś 'ojde�li k poruše systému (6&.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

-e�li v činnosti systém (6&.

ś .dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy 2N.

 ǣ Varovná kontrolka vypnutí systému 
(6& se rozsvítí na zhruba � sekundy 
a poté zhasne.

ś .dyž deaktivujte systém (6& 
stisknutím tlačítka (6& 2)).

 

.dyž vozidlo detekuje chytrý klíček ve 
vozidle a spínač zapalování je v poloze 
$&& nebo 2N.

 ǣ .dyž vozidlo detekuje chytrý klíček, 
motor můžete nastartovat.

 ǣ .ontrolka zhasne po nastartování 
motoru.

.dyž chytrý klíček není ve vozidle.
 ǣ -estliže vozidlo nedetekuje chytrý 

klíček, motor nemůžete nastartovat.

.dyž je chytrý klíček ve vozidle a spínač 
zapalování je v poloze 2N, ale vozidlo 
není schopné chytrý klíček detekovat.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

'ojde�li k poruše systému imobilizéru.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
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.dyž je motor předehříván se spínačem 
zapalování v poloze 6T$5T.

 ǣ Motor lze nastartovat až po zhasnutí 
této kontrolky.

 ǣ 'oba svitu kontrolky se liší v závislosti 
na teplotě chladicí kapaliny motoru, 
teplotě vzduchu a stavu akumulátoru.

-estliže kontrolka svítí nebo bliká i po 
zahřátí motoru nebo za jízdy, může být 
porucha v systému předehřívání motoru.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

ś >%íle@ .dyž jsou splněny provozní 
podmínky systému.

ś >Zeleně@ .dyž je aktivován systém ,6*.
ś >ālutě@ 'ojde�li k poruše funkce ,6*.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
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.dyž páčkou směrových světel zapnete 
směrová světla.

.dyž dojde ke kterékoli z následujících 
situací, je patrně závada v systému 
směrových světel.

 ǣ .ontrolka směrových světel svítí, ale 
nebliká

 ǣ .ontrolka směrových světel rychle 
bliká

 ǣ .ontrolka směrových světel se vůbec 
nerozsvítí

Pokud nastane jakákoliv z těchto 
situací, doporučujeme vám nechat vůz 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

ś .dyž jsou zapnuté světlomety a jsou 
v poloze dálkových světel.

ś .dyž přitáhnete páčku směrových 
světel a zapnete světelnou houkačku.

.dyž svítí světlomety.

.dyž svítí obrysová světla nebo 
světlomety.

.dyž jsou zapnutá zadní mlhová světla.

.dyž jsou dálková světla zapnutá 
a ovladač světel je v poloze $UT2.
Pokud vaše vozidlo detekuje protijedoucí 
nebo předjíždějící vozidlo, asistenční 
systém dálkových světel automaticky 
přepne na tlumená světla.
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ś >%íle@ .dyž spínačem $UT2 +2/' 
aktivujete funkci $uto +old.

ś >Zeleně@ .dyž sešlápnete brzdový 
pedál a zcela zastavíte s aktivovanou 
funkcí $uto +old.

ś >ālutě@ 'ojde�li k poruše funkce $uto 
+old.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

.dyž je zapnutý tempomat.

.dyž je aktivován omezovač rychlosti.

.dyž zvolíte jízdní režim Ř6P25Tŕ.

.dyž zvolíte jízdní režim Ř(&2ŕ.

.dyž zvolíte jízdní režim Ř6M$5Tŕ.
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Toto hlášení se zobrazí, jestliže se 
pokusíte vypnout vozidlo, aniž by byla 
zařazena poloha P (parkování).
Pokud tato situace nastane, přepněte 
tlačítko start�stop motoru do polohy $&&.

Toto hlášení se zobrazí, když se pokusíte 
vypnout vozidlo se zařazenou polohou N 
(neutrál). 
Postup vypnutí vozidla�
1. 6tiskněte tlačítko start�stop motoru. 

Tlačítko se přepne do polohy 2N. 
�. 6tisknutím tlačítka P zařaċte polohu P 

(parkování).
�. Znovu stiskněte tlačítko start�stop 

motoru a vozidlo se vypne. 

Toto hlášení se zobrazí, když je vybitá 
baterie chytrého klíčku, zatímco měníte 
polohu tlačítka start�stop motoru do 
polohy 2)).

Toto hlášení se zobrazí, jestliže se zámek 
volantu neodemkne běžným způsobem 
ve chvíli, kdy stisknete tlačítko start�stop 
motoru.
Při otáčení volantu doprava a doleva 
stiskněte tlačítko start�stop motoru.

Toto hlášení se zobrazí, jestliže se volant 
normálně nezamkne při změně polohy 
tlačítka start�stop motoru do polohy 2)).

Toto hlášení se zobrazí, jestliže tlačítko 
start�stop motoru přejde po opakovaném 
stisknutí tlačítka bez sešlápnutí brzdového 
pedálu dvakrát do režimu $&&.
Vozidlo je možné nastartovat 
sešlápnutím brzdového pedálu 
a následným stisknutím tlačítka start�
stop motoru.

Toto hlášení se zobrazí, jestliže chytrý 
klíček není ve vozidle, když opustíte 
vozidlo, zatímco je tlačítko start�stop 
motoru v poloze 2N nebo 6tart. 
Než opustíte vozidlo, vždy vypněte motor.

Toto hlášení se zobrazí, jestliže chytrý 
klíček není detekován ve chvíli, kdy 
stisknete tlačítko start�stop motoru.

Toto varovné hlášení se zobrazí, když jste 
nemohli nastartovat vozidlo stisknutím 
tlačítka start�stop motoru.
V takovém případě se pokuste 
nastartovat motor opakovaným 
stisknutím tlačítka start�stop motoru.
Pokud se toto varovné hlášení zobrazí 
pokaždé, když stisknete tlačítko start�
stop motoru, doporučujeme nechat 
vozidlo zkontrolovat autorizovaným 
opravcem +<UN'$,.
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Toto hlášení se zobrazí, když stisknete 
tlačítko start�stop motoru při 
zobrazeném varovném hlášení Ř.ey not 
detectedŕ (.líček nebyl detekován).
6oučasně bliká kontrolka imobilizéru.

Toto hlášení se zobrazí, pokud je 
odpojena pojistka spínače brzdy.
Před nastartováním motoru je nutné 
vyměnit pojistku.
Není�li to možné, lze nastartovat motor 
stisknutím tlačítka start�stop motoru 
v režimu $&& na dobu 1� sekund.

Toto hlášení se zobrazí, pokud se 
pokusíte nastartovat motor a není 
zařazena poloha P (parkování) nebo N 
(neutrál).

Toto hlášení se zobrazí, pokud je 
problém se systémem chytrého klíčku. 
'oporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

Toto hlášení se zobrazí, pokud je zjištěno 
slabé napětí 1�V akumulátoru z důvodu 
použití elektrického příslušenství, které 
nebylo instalováno ve výrobním závodu 
(např. kamery na přístrojové desce) 
při parkování. 'ávejte pozor, aby se 
akumulátor nevybil.
-estliže se hlášení zobrazuje i po 
odstranění elektrického příslušenství, 
které nebylo instalováno ve výrobním 
závodu, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

OUS4041006

Toto varování se zobrazí, když jsou 
otevřené některé dveře, kapota nebo 
dveře zavazadlového prostoru. Varování 
na displeji ukazuje, které dveře jsou 
otevřené.

 POZOR
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OUS4041007

Toto varování se zobrazí, pokud vypnete 
motor a střešní okno je otevřené.
Před opuštěním vozidla řádně zavřete 
střešní okno.

OUS4081005L

Toto varovné hlášení se zobrazí při 
nízkém tlaku vzduchu v pneumatikách. 
5ozsvítí se příslušná pneumatika na 
vozidle.

Typ A Typ B

OIK040075L OIK040076L

Tato kontrolka zobrazuje, které vnější 
světlo je zvoleno ovladačem světel.
)unkci zobrazení stěračů � světel lze 
aktivovat či deaktivovat v nabídce 
Nastavení na obrazovce multimediálního 
systému. Zvolte�

 ǣ 6etup Ɵ Vehicle 6ettinJs Ɵ &luster 
Ɵ &ontent 6election Ɵ :iper�/iJhts 
'isplay
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Typ A Typ B

OIK040077L OIK040078L

Tato kontrolka zobrazuje, jaká rychlost 
stírání je zvolena ovladačem stěračů.
)unkci zobrazení stěračů � světel lze 
aktivovat či deaktivovat v nabídce 
Nastavení na obrazovce multimediálního 
systému. Zvolte�

 ǣ 6etup Ɵ Vehicle 6ettinJs Ɵ &luster 
Ɵ &ontent 6election Ɵ :iper�/iJhts 
'isplay

Toto hlášení se zobrazí, pokud je palivová 
nádrž téměř prázdná.
Pokud se zobrazí toto hlášení, rozsvítí se 
varovná kontrolka nízké hladiny paliva 
v nádrži ve sdruženém přístroji.
'oporučuje se vyhledat nejbližší čerpací 
stanici a co nejdříve doplnit palivo.

Toto varovné hlášení se zobrazí, 
je�li třeba zkontrolovat hladinu oleje 
v motoru.
Pokud se zobrazí toto varovné hlášení, 
co nejdříve zkontrolujte hladinu oleje 
v motoru a podle potřeby olej doplħte.
Pomalu nalévejte doporučovaný olej do 
nálevky. 
Používejte pouze specifikovaný motorový 
olej. (Viz část Ř'oporučená maziva 
a objemyŕ v kapitole �.)
Nepřeplħujte motorovým olejem. 'bejte, 
aby hladina oleje na měrce nepřesáhla 
značku ).
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Toto hlášení se zobrazí, pokud teplota 
chladicí kapaliny motoru překročí 1�� r&. 
Znamená to, že motor je přehřátý a mohl 
by se poškodit.

Toto hlášení se zobrazí, pokud je problém 
se systémem 'P). 6oučasně bude 
blikat také varovná kontrolka. Pokud 
tato situace nastane, doporučujeme 
vám nechat systém zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

'P)� )iltr pevných částic pro vznětové 
motory

Toto hlášení se zobrazí, pokud je problém 
se systémem haptické odezvy volantu. 
'oporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

Toto hlášení se zobrazí, pokud 
světlomety nefunJují správně. -e zřejmě 
nutné vyměnit žárovku.
Nezapomeħte vyměnit přepálenou 
žárovku za žárovku se stejným 
jmenovitým příkonem.

Toto hlášení se zobrazí při poruše 
směrových světel. -e zřejmě nutné 
vyměnit žárovku.
Nezapomeħte vyměnit přepálenou 
žárovku za žárovku se stejným 
jmenovitým příkonem.

Toto hlášení se zobrazí, pokud je problém 
se světlomety /('. 'oporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
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ODN8049020

5ežimy displeje /&' lze měnit pomocí ovládacích spínačů.

Tlačítko M2'( slouží ke změně režimu zobrazení

, Tlačítko M2V( slouží k procházení jednotlivých položek

OK
Tlačítko 6(/(&T�5(6(T slouží k nastavení nebo obnovení nastavení zvolené 
položky
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$sistenční systém

ś 6ystém pro udržení v jízdním pruhu
ś $daptivní tempomat
ś 6ystém pro řízení v jízdním pruhu
ś 6ystém kontroly pozornosti řidiče ('$:)

Palubní počítač

Tento režim zobrazuje informace o jízdě, například denní 
počítadlo kilometrů, spotřebu paliva atd.
Podrobnosti naleznete v části ŘPalubní počítačŕ v této 
kapitole.

5ežim Turn %y 
Turn (T%T) (je�li ve 
výbavě)

Tento režim zobrazuje stav naviJace.

Uživatelská 
nastavení

V tomto režimu můžete změnit nastavení dveří, světel 
atd.

Varování � 
,nformace 
o vozidle

Tento režim zobrazuje varovná hlášení týkající poruchy 
světel apod.
Tento režim zobrazuje informace týkající se tlaku  
vzduchu v pneumatikách (TPM6), stavu rozložení hnací 
síly (�:') a zbývající množství močoviny.
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ONX4E040022

V režimu palubního počítače se zobrazují 
informace týkající se jízdních parametrů 
vozidla včetně spotřeby paliva, počtu 
ujetých kilometrů a rychlosti vozidla.

OCN7060149

Při výběru zobrazení Turn by Turn se 
zobrazí podrobná naviJace a vzdálenost 
� čas do cíle.

OUS4041011

Tento režim zobrazuje stav systému pro 
udržení v jízdním pruhu, adaptivního 
tempomatu a asistenta pro jízdu na 
dálnici.

OUS4071056L

Tento režim zobrazuje stav systému 
kontroly pozornosti řidiče ('$:).
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OUS4041012

Tento režim zobrazuje informace 
související s hnací silou pohonu �:'.
-e�li vozidlo ve stavu zámku pohonu 
všech kol, tento režim se nezobrazuje.

OIG059097L

Tato varovná kontrolka informuje řidiče 
o následujících situacích.

 ǣ Porucha asistenčního systému pro 
prevenci srážky vpředu (je�li ve 
výbavě)

 ǣ Zakrytí radaru asistenčního systému 
pro prevenci srážky vpředu (je�li ve 
výbavě)

 ǣ Porucha systému varování před kolizí 
v mrtvém ¹hlu (je�li ve výbavě)

 ǣ Zakrytí radaru systému varování před 
kolizí v mrtvém ¹hlu (je�li ve výbavě)

 ǣ Porucha světlometů /(' 
(jsou�li ve výbavě)

 ǣ Porucha asistenčního systému 
dálkových světel 
(je�li ve výbavě)

 ǣ Porucha adaptivního tempomatu 
(je�li ve výbavě)

 ǣ Zakrytí radaru adaptivního tempomatu 
(je�li ve výbavě)

 ǣ Porucha systému kontroly tlaku 
vzduchu v pneumatikách (TPM6)

.ontrolka hlavního varovného hlášení 
se rozsvítí, dojde�li k jedné nebo více 
výše popsaným situacím s varovným 
hlášením.
V takovém případě se na displeji /&' 
zobrazí ikona hlavního varovného hlášení 
( ) vedle ikony Uživatelská nastavení ( ).
-estliže se situace s varovným hlášením 
vyřeší, kontrolka hlavního varovného 
hlášení zhasne a ikona hlavního 
varovného hlášení zmizí.
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OUS4081004L

Tento režim zobrazuje informace týkající 
se tlaku vzduchu v pneumatikách.

Typ A Typ B

OTM090070L OTM090071L

Tento režim zobrazuje přibližné zbývající 
množství močoviny v nádržce močoviny.
'oplħte močovinu dříve, než bude 
ukazatel výšky hladiny na ¹rovni >(@ nebo �.
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ONX4E040026

V tomto režimu můžete měnit nastavení 
sdruženého přístroje, dveří, světel atd.
1. -ízdní asistent 
�. 6družený přístroj
�. 6větla 
�. 'veře
�. .omfort 
�. -ednotky
�. 5eset

Toto varovné hlášení se zobrazí, pokud 
se pokusíte zvolit položku z režimu 
Uživatelská nastavení během jízdy.
ś $utomatická převodovka

Pro vaši bezpečnost měħte uživatelská 
nastavení až po zaparkování vozidla, 
zapnutí parkovací brzdy a zařazení 
polohy P (parkování).

ś Manuální převodovka
Pro vaši bezpečnost měħte uživatelská 
nastavení po zatažení parkovací brzdy.

Tento režim poskytuje rychlý přehled 
systémů v režimu Uživatelská nastavení.
Zvolte položku, stiskněte a přidržte 
tlačítko 2..
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.omfort jízdy

ś 6ystém pro řízení v jízdním pruhu
6louží k aktivaci či deaktivaci systému pro řízení v jízdním pruhu. 

ś $sistent pro jízdu na dálnici
6louží k aktivaci nebo deaktivaci asistenta pro jízdu na dálnici.

ś $utomatické řízení rychlosti na dálnici
6louží k aktivaci nebo deaktivaci automatického řízení rychlosti na dálnici.

ś Varování při rychlostním omezení
6louží k aktivaci nebo deaktivaci varování při rychlostním omezení. 

5ychlost 
varování

6louží k nastavení rychlosti varování asistenčního systému řidiče.
ś Normal � /ate (normální výstraha � pozdější výstraha)

+lasitost 
varování

6louží k nastavení hlasitosti varování asistenčního systému řidiče.
ś Vysoká � 6třední � Nízká � Vypnuto

6ystém 
kontroly 

pozornosti 
řidiče ('$:)

ś Výstraha při odjetí vozidla vpředu
6louží k aktivaci a deaktivaci výstrahy při odjetí vozidla vpředu.
ś Varování před nepozornou jízdou
6louží k upozornění řidiče na nepozornou jízdu.

%ezpečnost 
vpředu 

Nastavení asistenčního systému pro prevenci srážky vpředu.
ś $ctive $ssist � :arninJ 2nly � 2ff (aktivní asistent � pouze varování � 

vypnuto)

%ezpečnost 
jízdy 

v pruzích 

6louží k nastavení systému pro udržení v jízdním pruhu.
ś $sistent � Pouze varování � Vypnuto
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%ezpečnost 
v mrtvém 

¹hlu 

ś Monitorování mrtvého ¹hlu
6louží k aktivaci nebo deaktivaci systému monitorování mrtvého ¹hlu.

ś Varování pro bezpečné opuštění vozidla (6(:)
6louží k aktivaci či deaktivaci varování pro bezpečné opuštění vozidla. 

ś $ctive $ssist � :arninJ 2nly � 2ff (aktivní asistent � pouze varování � 
vypnuto)

%ezpečnost 
při parkování

ś $utomatické zapnutí systému monitorování okolí vozu
6louží k aktivaci nebo deaktivaci automatického zapnutí systému 
monitorování okolí vozu.

ś $utomatické zapnutí varování vzdálenosti při parkování
6louží k aktivaci nebo deaktivaci automatického zapnutí varování 
vzdálenosti při parkování.

ś 6ystém bezpečnosti v příčném směru při couvání
6louží k aktivaci a deaktivaci systému bezpečnosti v příčném směru při 
couvání.

 Zobrazené informace se mohou lišit podle funkcí vozidla.
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2. 

Vynulování 
spotřeby 

paliva

ś Při nastartování vozidla
ś Po doplnění paliva
ś 5učně
6louží k vynulování zobrazené spotřeby paliva.

Zobrazení 
stěračů � 

světel

6louží k aktivaci nebo deaktivaci režimu stěračů � světel.
V případě aktivace zobrazuje displej /&' zvolený režim stěračů � světel, 
kdykoliv změníte režim.

'opravní 
značky Pro nastavení zobrazovaných dopravních značek.

Varování při 
náledí 6louží k aktivaci či deaktivaci varování při náledí.

Uvítací zvuk 6louží k aktivaci nebo deaktivaci uvítacího zvuku.

Výběr motivu

Můžete vybrat motiv sdruženého přístroje.
ś 6družený přístroj typu $� 2dkaz na režim jízdy � Motiv $ � Motiv % � Motiv 

C

ś 6družený přístroj typu %� 2dkaz na režim jízdy � &lassic $ � &lassic % � 
&lassic &

Monitorování 
mrtvého ¹hlu 6louží k aktivaci nebo deaktivaci systému monitorování mrtvého ¹hlu.

 Zobrazené informace se mohou lišit podle funkcí vozidla.
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3. 

-as �prava ¹rovně jasu.
ś �roveħ 1 až ��

.rátkodobá 
siJnalizace 

změny směru

ś Vypnuto� funkce krátkodobé siJnalizace změny směru se deaktivuje.
ś �, �, � bliknutí� po lehkém přemístění páčky směrových světel bliknou 

směrová světla �krát, �krát nebo �krát.

-as 
ambientního 

osvětlení  
(je�li ve 
výbavě)

ś Vypnuto
ś �roveħ 1������

%arva 
ambientního 

osvětlení  
(je�li ve 
výbavě)

ś %ílá Polar � bílá Moon � modrá ,ce � modrá 2cean � zelená -ade � 
zelená 2rchid � žlutá )reesia � červená 6unrise � fialová $urora � fialová 
/iJhteninJ

'oběh 
světlometů

6louží k zapnutí nebo vypnutí funkce doběhu světlometů.

$sistenční 
systém 

dálkových 
světel

6louží k aktivaci či deaktivaci asistenčního systému dálkových světel.

 Zobrazené informace se mohou lišit podle funkcí vozidla.
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$utomatické 
zamknutí

ś $ktivace na základě řazení� všechny dveře se automaticky zamknou, 
jestliže dojde k přeřazení z polohy P (parkování) do polohy 5 (zpátečka), 
N (neutrál) nebo ' (jízda). (pouze při běžícím motoru.)

ś $ktivace na základě rychlosti� všechny dveře se automaticky zamknou, 
jakmile rychlost vozidla překročí 1� km�h.

ś Vypnuto� funkce automatického uzamknutí dveří se deaktivuje.

$utomatické 
odemknutí

ś Při přeřazení do polohy P� všechny dveře se automaticky odemknou 
po přeřazení do polohy P (parkování). (pouze při běžícím motoru.)

ś Při vytáhnutí klíčku � při vypnutí vozidla� všechny dveře se automaticky 
odemknou, když dojde k vytažení klíčku ze spínače zapalování nebo 
k přepnutí tlačítka start�stop motoru do polohy 2)).

ś Vypnuto� funkce automatického odemknutí dveří se deaktivuje.

2demknutí 
dvěma 

stisknutími
6louží k aktivaci či deaktivaci funkce odemknutí dvěma stisknutími.

(lektrické 
dveře 

zavazadlového 
prostoru

Pokud je zvolena tato položka, bude aktivována funkce elektrických dveří 
zavazadlového prostoru.

Výška otevírání 
elektrických 

dveří 
zavazadlového 

prostoru

6louží k nastavení výšky otevírání elektrických dveří zavazadlového prostoru.
ś �plné otevření � �roveħ � � �roveħ � � �roveħ 1 � Uživatelské nastavení výšky

$utomatické 
zavírání dveří 

zavazadlového 
prostoru

6louží k aktivaci nebo deaktivaci automatického zavírání dveří 
zavazadlového prostoru.

&hytré dveře 
zavazadlového 

prostoru

6louží k aktivaci nebo deaktivaci chytrých dveří zavazadlového prostoru.

&hytré 
posuvné dveře

6louží k aktivaci nebo deaktivaci chytrých posuvných dveří 
s automatickým otevíráním.
'alší informace naleznete v části Ř&hytré posuvné dveře s automatickým 
otevíráním (je�li ve výbavě)ŕ v kapitole �.

'álkově 
ovládané 

dveře a dveře 
zavazadlového 

prostoru

ś 2tevírání posuvných dveří a dveří zavazadlového prostoru� Posuvné 
dveře a dveře zavazadlového prostoru se otevřou, když stisknete tlačítko 
odemknutí dveří na chytrém klíčku na dobu delší než � sekundy.

ś 2tevírání posuvných dveří� Posuvné dveře se otevřou, když stisknete 
tlačítko odemknutí dveří na chytrém klíčku na dobu delší než � sekundy.

ś Vypnuto� 'álkové ovládání elektrických dveří se deaktivuje.

'álkové 
ovládání oken 6louží k zapnutí nebo vypnutí funkce dálkového ovládání oken.

 Zobrazené informace se mohou lišit podle funkcí vozidla.
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Upozornění 
na cestující 
na zadním 

sedadle

6louží k aktivaci a deaktivaci upozornění na cestující na zadním sedadle.

Uvítací funkce 
zpětných 
zrcátek � 

světel

ś Při odemknutí dveří� Vnější zpětná zrcátka se odklopí a uvítací světla se 
automaticky zapnou při odemknutí dveří.

ś Při přiblížení řidiče� Vnější zpětná zrcátka se odklopí a uvítací světla se 
automaticky zapnou, když se řidič přiblíží k vozidlu s chytrým klíčkem.

6ystém 
bezdrátového 

nabíjení

6louží k aktivaci nebo deaktivaci systému bezdrátového nabíjení 
v předním sedadle.

$utomatický 
zadní stěrač 
(při couvání)

6louží k aktivaci či deaktivaci automatického zadního stěrače. 
Po přeřazení z polohy ' do polohy 5 se při zapnutých předních stěračích 
automaticky uvede v činnost zadní stěrač. Po následném přeřazení 
z polohy 5 do polohy ' se zadní stěrač vypne.

6ervisní 
interval

ś 6ervisní interval
6louží k aktivaci nebo deaktivaci funkce servisního intervalu.

ś Nastavení intervalu
Pokud je aktivní menu 6ervisní interval, můžete upravit čas a vzdálenost.

ś 5eset
6louží k vynulování servisního intervalu.

 Zobrazené informace se mohou lišit podle funkcí vozidla.
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-ednotka 
rychlosti 6louží k volbě jednotky rychlosti. (km�h, MP+)

-ednotka 
teploty 6louží k volbě jednotky teploty. (r&,r))

-ednotka 
spotřeby paliva Pro volbu jednotky spotřeby paliva. (km�l, l�1��km, MP*)

-ednotka 
měření tlaku 

v pneumatikách
6louží k volbě jednotky tlaku vzduchu v pneumatikách. (psi, kPa, bar)

 Zobrazené informace se mohou lišit podle funkcí vozidla.
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Palubní počítač je systém informací 
pro řidiče řízený mikropočítačem, který 
zobrazuje informace týkající se jízdy.

Informace o jízdě

• Ujetá vzdálenost
• Průměrná spotřeba paliva
• Okamžitá úspora paliva

Od doplnění paliva

• Ujetá vzdálenost
• Průměrná spotřeba paliva
• Okamžitá úspora paliva

Souhrnné informace

• Ujetá vzdálenost
• Průměrná spotřeba paliva
• Okamžitá úspora paliva

Automatické vypnutí  
motoru (je-li ve výbavě)

OUS4041014

Pro změnu režimu přepněte spínač  
„ , ŕ na volantu.
ś 5uční reset 

Průměrnou spotřebu vynulujete ručně 
stisknutím spínače 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při 
zobrazené průměrné spotřebě. 

ś $utomatický reset 
&hcete�li automaticky nulovat 
průměrnou spotřebu paliva, zvolte 
v nabídce Nastavení na sdruženém 
přístroji možnost Ř$fter ,Jnitionŕ 
(Po zapnutí zapalování) nebo Ř$fter 
5efuelinJŕ (Po doplnění paliva).

 ǣ Po zapnutí zapalování� když je motor 
vypnutý � a více minut, průměrná 
spotřeba paliva se vynuluje 
automaticky.

 ǣ Po doplnění paliva� Průměrná 
spotřeba paliva se vynuluje 
automaticky, když dotankujete 
� a více litrů paliva a pojedete 
rychlostí vyšší než 1 km�h.
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Typ A Typ B

OTM040063L OTM040064L

Zobrazí se ujetá vzdálenost (1), průměrná 
spotřeba paliva (�) a okamžitá spotřeba 
paliva (�).
,nformace se počítají pro každý 
zapalovací cyklus. Nicméně když je 
motor vypnutý � a více minut, obrazovka 
s informacemi o jízdě se vynuluje 
automaticky.
&hcete�li provést ruční vynulování, 
podržte stisknutý spínač 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při zobrazení 
Ř,nformace o jízděŕ. 

Typ A Typ B

OTM040065L OTM040066L

Zobrazí se ujetá vzdálenost (1), průměrná 
spotřeba paliva (�) a okamžitá spotřeba 
paliva (�) od okamžiku doplnění paliva do 
vozidla.
&hcete�li provést ruční vynulování, 
podržte stisknutý spínač 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při zobrazení 
Ř2d doplnění palivaŕ.

Typ A Typ B

OTM040067L OTM040068L

6polečně se zobrazí celková ujetá 
vzdálenost (1), průměrná spotřeba paliva 
(�) a okamžitá spotřeba paliva (�).
,nformace se počítá od posledního 
vynulování.
&hcete�li provést ruční vynulování, 
podržte stisknutý spínač 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při zobrazení 
Ř6ouhrnné informaceŕ. 

OJK040027

'isplej $UT2 6T2P zobrazuje dobu od 
posledního vypnutí motoru systémem 
,6* (,dle 6top and *o).
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Palubní počítač je systém informací 
pro řidiče řízený mikropočítačem, který 
zobrazuje informace týkající se jízdy.

OUS4041014

Pro změnu režimu přepněte spínač  
„ , ŕ na volantu.
ś 5uční reset 

Průměrnou spotřebu vynulujete ručně 
stisknutím spínače 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při 
zobrazené průměrné spotřebě. 

ś $utomatický reset 
&hcete�li automaticky nulovat 
průměrnou spotřebu paliva, zvolte 
v nabídce Nastavení na sdruženém 
přístroji možnost Ř$fter ,Jnitionŕ 
(Po zapnutí zapalování) nebo Ř$fter 
5efuelinJŕ (Po doplnění paliva).

 ǣ Po zapnutí zapalování� když je motor 
vypnutý � a více minut, průměrná 
spotřeba paliva se vynuluje 
automaticky.

 ǣ Po doplnění paliva� Průměrná 
spotřeba paliva se vynuluje 
automaticky, když dotankujete 
� a více litrů paliva a pojedete 
rychlostí vyšší než 1 km�h.

 U 1�,��palcového sdruženého 
přístroje můžete zkontrolovat 
spotřebu paliva ve střední spodní části 
sdruženého přístroje.

Informace o jízdě

• Ujetá vzdálenost
• Průměrná spotřeba paliva
• Časovač

Od doplnění paliva

• Ujetá vzdálenost
• Průměrná spotřeba paliva
• Časovač

Souhrnné informace

• Ujetá vzdálenost
• Průměrná spotřeba paliva
• Časovač

Automatické vypnutí  
motoru (je-li ve výbavě)

Digitální rychloměr
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Typ A Typ B

OJX1049011L OTM040061L

Zobrazí se ujetá vzdálenost (1), průměrná 
spotřeba paliva (�) a celková doba jízdy (�).
,nformace se počítají pro každý 
zapalovací cyklus. Nicméně když je 
motor vypnutý � a více minut, obrazovka 
s informacemi o jízdě se vynuluje 
automaticky.
&hcete�li provést ruční vynulování, 
podržte stisknutý spínač 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při zobrazení 
Ř,nformace o jízděŕ. 

Typ A Typ B

Zobrazí se ujetá vzdálenost (1), průměrná 
spotřeba paliva (�) a celková doba jízdy 
(�) od okamžiku doplnění paliva do 
vozidla.
&hcete�li provést ruční vynulování, 
podržte stisknutý spínač 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při zobrazení 
Ř2d doplnění palivaŕ.

Typ A Typ B

OJX1049012L

6polečně se zobrazí celková ujetá 
vzdálenost (1), průměrná spotřeba paliva 
(�) a celková doba jízdy (�).
,nformace se počítá od posledního 
vynulování.
&hcete�li provést ruční vynulování, 
podržte stisknutý spínač 2. na volantu 
na dobu delší než 1 sekunda při zobrazení 
Ř6ouhrnné informaceŕ. 

OJK040027

'isplej $UT2 6T2P zobrazuje dobu od 
posledního vypnutí motoru systémem 
,6* (,dle 6top and *o).
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OJK040026

2brazovka diJitálního rychloměru 
zobrazuje rychlost vozidla.
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OUS4041020L

Menu Nastavení vozidla 
v multimediálním systému umožħuje 
uživateli zvolit nejrůznější nastavení, 
včetně funkcí zamykání�odemykání 
dveří, praktických funkcí, nastavení 
asistenčních systémů řidiče apod.

 ǣ -ízdní asistent
 ǣ 5ežim jízdy
 ǣ $ctive 6ound 'esiJn
 ǣ 6družený přístroj
 ǣ .limatizace
 ǣ 6edadlo
 ǣ 6větla
 ǣ 'veře � 'veře zavazadlového prostoru
 ǣ .omfort

Zobrazené informace se mohou lišit 
podle dostupných funkcí vozidla.

VÝSTRAHA

OUS4041017

1. 6tiskněte tlačítko 6(TUP na hlavní 
jednotce multimediálního systému.

OUS4041021L

�. Vyberte možnost ŘVozidloŕ a změħte 
nastavení funkcí.

OUS4041022L
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Typ A

OUS4051259L

Typ B

OPDE046001

Vaše vozidlo +<UN'$, využívá dálkový 
ovladač, s jehož pomocí lze odemknout 
či zamknout dveře řidiče a cestujících 
nebo dveře zavazadlového prostoru.
1. Zamykání dveří
�. 2demykání dveří
�. 2demykání dveří zavazadlového 

prostoru

Zamknutí
Pro zamknutí�
1. Zavřete všechny dveře, kapotu motoru 

a dveře zavazadlového prostoru.
�. Na dálkovém ovladači stiskněte 

tlačítko zamknutí dveří (1).
�. 'veře se zamknou. Výstražná světla 

zablikají. Vnější zpětné zrcátko se 
rovněž sklopí, jestliže je v režimu 
uživatelského nastavení na displeji 
/&' zvolena možnost ŗ&onvenience 
Ɵ :elcome mirror�liJht Ɵ 2n door 
unlockœ 
„Displej LCD“ v kapitole 4.

�. Pohledem na polohu tlačítka zamknutí 
dveří uvnitř vozidla ověřte, že jsou 
dveře zamknuté.

 VÝSTRAHA

Odemknutí
Pro odemknutí�
1. Na dálkovém ovladači stiskněte 

tlačítko odemknutí dveří (�).
�. 'veře se odemknou. Výstražná světla 

dvakrát bliknou. Vnější zpětné zrcátko 
se rovněž vyklopí, jestliže je v režimu 
uživatelského nastavení na displeji 
/&' zvolena možnost ŗ&onvenience 
Ɵ :elcome mirror�liJht Ɵ 2n door 
unlockœ. 
„Displej LCD“ v kapitole 4.
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Pro odemknutí�
1. Na dálkovém ovládání stiskněte na 

více než jednu sekundu tlačítko pro 
odemknutí dveří zavazadlového 
prostoru (�).

�. Výstražná světla dvakrát bliknou. 
-akmile jsou dveře zavazadlového 
prostoru otevřeny a poté zavřeny, 
dveře zavazadlového prostoru se 
automaticky zamknou.

 
ś 

ś 

Podrobné informace viz ŘZapalování 
pomocí klíčkuŕ v kapitole �.

POZNÁMKA
Aby nedošlo k poškození dálkového 

ś 

ś 

ś 

OPDE046003

Pokud dálkový ovladač nefunJuje 
normálně, můžete zamknout nebo 
odemknout dveře pomocí mechanického 
klíčku.
Pokud chcete klíček vyklopit, stiskněte 
uvolħovací tlačítko a klíček se vyklopí 
automaticky.
Pokud chcete klíček zavřít, manuálně 
jej sklopte a zároveħ mějte stisknuté 
uvolħovací tlačítko.

POZNÁMKA

'álkové ovládání nebude funJovat, 
pokud se vyskytne některá 
z následujících situací�
ś .líček je ve spínači zapalování.
ś Překročíte provozní vzdálenost 

(přibližně 1� m).
ś %aterie v dálkovém ovládání je vybitá.
ś 6iJnál mohou blokovat jiná vozidla 

nebo objekty.
ś Počasí je e[trémně chladné.
ś 'álkové ovládání se nachází v blízkosti 

rádiového vysílače, např. rádiové 
stanice nebo letiště, který může rušit 
jeho normální funkci.
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Pokud dálkové ovládání nefunJuje 
správně, otevřete a zavřete dveře 
pomocí mechanického klíčku. Pokud 
máte s dálkovým ovladačem problém, 
doporučujeme vám obrátit se na 
autorizovaného opravce +<UN'$,.
-e�li dálkové ovládání blízko mobilního 
telefonu, mohou běžné provozní siJnály 
mobilního telefonu blokovat siJnál 
z dálkového ovládání.
Platí to především v situacích, kdy je 
telefon aktivní, kupříkladu během volání, 
zasílání te[tových zpráv nebo příjmu či 
odesílání elektronické pošty.
'bejte na to, abyste nenosili dálkové 
ovládání a svůj mobilní telefon na 
stejném místě, a mezi těmito dvěma 
druhy zařízení vždy udržujte adekvátní 
vzdálenost.

POZNÁMKA

OPD046002

Typ baterie� &5���� 
1. Vložte tenký nástroj do štěrbiny 

a opatrně vypačte kryt.
�. Vyjměte starou baterii a vložte novou. 

Ujistěte se, že baterie je ve správné 
poloze.

�. Nasaċte zpět zadní kryt dálkového 
ovládání.

Máte�li podezření, že vaše dálkové 
ovládání je poškozené nebo se 
domníváte, že nepracuje správně, 
doporučuje se kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$,.

 VÝSTRAHA
TENTO VÝROBEK OBSAHUJE 
KNOFLÍKOVOU BATERII.
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Typ A

OUS4051256L

Typ B

OUS4051260L

Typ C

OUS4051255L

Typ D

OUS4051014L

Typ E

OUS4051257L

Typ F

OUS4051016L

Vaše vozidlo +<UN'$, používá chytrý 
klíček, s jehož pomocí lze odemknout či 
zamknout dveře (a dveře zavazadlového 
prostoru) a dokonce nastartovat motor 
jen tím, že máte klíček u sebe.
1. Zamykání dveří
�. 2demykání dveří
�. 2demykání dveří zavazadlového 

prostoru (dveře zavazadlového 
prostoru)
2tevírání � zavírání dveří 
zavazadlového prostoru (elektrické 
dveře zavazadlového prostoru)

�. Vzdálené startování (je�li ve výbavě)
�. Zamykání � odemykání elektricky 

ovládaných posuvných dveří řidiče 
(je�li ve výbavě)

�. Zamykání � odemykání elektricky 
ovládaných posuvných dveří 
spolujezdce (je�li ve výbavě)
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OUS4051010

Pro zamknutí�
1. Zavřete všechny dveře, kapotu motoru 

a dveře zavazadlového prostoru.
�. Mějte chytrý klíček u sebe.
�. 6tiskněte tlačítko na klice dveří nebo 

tlačítko zamknutí dveří na chytrém 
klíčku.

�. Výstražná světla zablikají. Vnější 
zpětné zrcátko se rovněž sklopí, 
jestliže je v režimu uživatelského 
nastavení na displeji /&' zvolena 
možnost ŗ&onvenience Ɵ :elcome 
mirror�liJht Ɵ 2n door unlock nebo 
2n driver approachœ. Podrobnosti 

v kapitole 4.
�. Zatáhnutím za vnější madlo dveří 

ověřte, že se vůz zamknul.

 

Nastane�li některá z následujících situací, 
dveře se nezamknou a na tři sekundy 
zazní zvukové znamení, i když stisknete 
tlačítko na vnějším madle dveří�
ś &hytrý klíček je ve vozidle.
ś Tlačítko start�stop motoru je v poloze 

$&& nebo 2N.
ś Některé dveře kromě dveří 

zavazadlového prostoru jsou otevřeny.

 VÝSTRAHA

OUS4051010

Pro odemknutí�
1. Mějte chytrý klíček u sebe.
�. 6tiskněte tlačítko na klice dveří nebo 

tlačítko odemknutí dveří na chytrém 
klíčku.
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�. 'veře se odemknou. Výstražná světla 
dvakrát bliknou. Vnější zpětné zrcátko 
se rovněž vyklopí, jestliže je v režimu 
uživatelského nastavení na displeji 
/&' zvolena možnost ŗ&onvenience 
Ɵ :elcome mirror�liJht Ɵ 2n door 
unlock nebo 2n driver approachœ. 

„Displej LCD“ v kapitole 4.

 
ś 

ś 

ś 

ś 

Pro odemknutí�
1. Mějte chytrý klíček u sebe.
�. 6tiskněte na více než jednu sekundu 

tlačítko na madlu dveří zavazadlového 
prostoru nebo tlačítko pro odemknutí 
dveří zavazadlového prostoru (�) na 
chytrém klíčku.

�. Výstražná světla dvakrát bliknou.

 
ś 

ś 

 

Vozidlo můžete nastartovat pomocí 
tlačítka vzdáleného startování (�) na 
chytrém klíčku.
Postup vzdáleného startování vozidla�
1. 6tiskněte tlačítko zamknutí dveří 

na chytrém klíčku, když jste ve 
vzdálenosti do 1� m od vozidla.

�. 6tiskněte tlačítko Vzdálené startování 
(�) na více než � sekundy do � sekund 
po stisknutí tlačítka zamknutí dveří. 

�. &hcete�li funkci vzdáleného startování 
vypnout, jednou stiskněte tlačítko 
vzdáleného startování (�).
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Tato funkce se aktivuje, když je tlačítko 
zapnutí�vypnutí elektrického ovládání 
dveří v poloze 2N (není stisknuté).

1. Mějte chytrý klíček u sebe.
�. -ednou zatáhněte za madlo elektricky 

ovládaných posuvných dveří.
�. (lektricky ovládané posuvné dveře 

se automaticky otevřou nebo zavřou. 
Zároveħ bliknou výstražná světla 
a dvakrát zazní zvukové znamení.

6tiskněte a podržte tlačítko otevírání 
nebo zavírání elektricky ovládaných 
posuvných dveří na déle než 1 sekundu.

v této kapitole.

Vozidlo můžete nastartovat bez vložení 
klíčku.

 

POZNÁMKA
Aby nedošlo k poškození chytrého 

ś 

ś 

ś 
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Pokud chytrý klíček nefunJuje normálně, 
můžete zamknout nebo odemknout 
dveře řidiče pomocí mechanického 
klíčku.
Postup vytažení mechanického klíčku 
z pouzdra chytrého klíčku�

OFE048007

6tiskněte a přidržte uvolħovací tlačítko (1) 
a vyjměte mechanický klíček (�). Vložte 
mechanický klíček do klíčové dírky ve 
dveřích. 
Pokud chcete mechanický klíček 
zasunout zpět, vložte klíček do otvoru 
a tlačte jej dovnitř, dokud neuslyšíte 
cvaknutí.

. jednomu vozidlu je možné 
zareJistrovat ma[imálně dva chytré 
klíčky. -estliže ztratíte chytrý klíček, 
doporučuje se okamžitě odvézt vozidlo 
a zbývající klíček k autorizovanému 
opravci +<UN'$,, případně tam vůz 
odtáhnout, je�li to nezbytné.

&hytrý klíček nebude funJovat, pokud se 
vyskytne některá z následujících situací�
ś &hytrý klíček se nachází v blízkosti 

rádiového vysílače, např. rádiové 
stanice nebo letiště, který může rušit 
normální funkci dálkového ovladače.

ś &hytrý klíček se nachází v blízkosti 
mobilní vysílačky nebo mobilního 
telefonu.

ś 'alší chytrý klíček od vozidla je 
používán v blízkosti vašeho vozidla.

.dyž chytrý klíček nefunJuje běžným 
způsobem, otevírejte a zavírejte dveře 
pomocí mechanického klíčku. Máte�li 
s chytrým klíčkem potíže, doporučujeme 
vám kontaktovat autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
-e�li chytrý klíček blízko mobilního 
telefonu, mohou běžné provozní 
siJnály mobilního telefonu blokovat 
siJnál z dálkového ovládání. Platí to 
především v situacích, kdy je telefon 
aktivní, kupříkladu během volání, zasílání 
te[tových zpráv nebo příjmu či odesílání 
elektronické pošty. 'bejte na to, abyste 
pokud možno nenosili chytrý klíček 
a svůj mobilní telefon na stejném místě, 
například ve stejné kapse kalhot nebo 
bundy, aby nedocházelo k rušení mezi 
těmito dvěma zařízeními.
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POZNÁMKA
ś 

ś 

-estliže chytrý klíček nefunJuje správně, 
zkuste vyměnit baterii.
Typ baterie� &5����
Výměna baterie�

ODN8059266

-estliže chytrý klíček nefunJuje správně, 
zkuste vyměnit baterii.
6ejměte kryt chytrého klíčku pomocí 
vložení plochého (�) šroubováku do 
otvoru a jeho otočením ve směru 
hodinových ručiček.
Typ baterie� &5����
Výměna baterie�
1. Vyjměte mechanický klíček.
�. Pomocí tenkého nástroje demontujte 

zadní kryt chytrého klíčku.
�. Vyjměte starou baterii a vložte novou. 

Ujistěte se, že baterie je ve správné 
poloze.

�. Nasaċte zpět zadní kryt chytrého 
klíčku.

Máte�li pocit, že chytrý klíček je 
poškozený nebo nefunJuje správně, 
doporučujeme vám kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$,.

 VÝSTRAHA
TENTO VÝROBEK OBSAHUJE 
KNOFLÍKOVOU BATERII.
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6ystém imobilizéru pomáhá chránit 
vozidlo před odcizením. Při použití 
nesprávně k²dovaného klíčku (nebo 
jiného zařízení) se zablokuje palivový 
systém vozidla.
Při přepnutí spínače zapalování do 
polohy 2N (nebo přepnutí tlačítka start�
stop motoru do polohy 2N) by se měla 
kontrolka imobilizéru krátce rozsvítit 
a potom zhasnout. Pokud kontrolka 
začne blikat, systém nerozeznává k²d 
klíčku.
2točte spínač zapalování do polohy 
/2&. a poté znovu do polohy 2N. (Pro 
dálkové ovládání)
Přepněte tlačítko start�stop motoru do 
polohy 2)) a poté znovu do polohy 2N. 
(Pro chytrý klíček)
6ystém nemusí rozeznat k²d klíčku, 
pokud je v blízkosti klíčku jiný klíček od 
imobilizéru nebo jiný kovový předmět 
(například přívěšek na klíče). Motor se 
nemusí spustit, neboĶ kovové předměty 
mohou narušit přenos siJnálu z vysílače.
Pokud systém opakovaně nerozeznává 
k²d klíčku, doporučuje se kontaktovat 
svého autorizovaného opravce +<UN'$,.

Nepokoušejte se měnit tento systém 
nebo k němu přidávat další zařízení. 
Mohou nastat problémy s elektroinstalací 
a vozidlo může být nepojízdné.

 VÝSTRAHA

POZNÁMKA
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ovládání“ v této kapitole. 

OUS4051021

1. Zatáhněte za kliku dveří.
�. 6tiskněte páčku (1) umístěnou 

uvnitř spodní části krytu pomocí 
mechanického klíčku nebo plochého 
šroubováku.

�. Tlačte na páčku a vytlačte kryt (�) ven.
�. 2točte mechanickým klíčkem (�) 

směrem k zadní části vozidla, pokud 
jej chcete odemknout, a směrem 
k přední části vozidla, pokud jej 
chcete zamknout.

Po odemknutí je možné dveře otevřít 
zatažením za kliku dveří.
Při zavírání dveří na dveře zatlačte rukou. 
Ujistěte se, že dveře jsou řádně zavřené.

ś 

ś 

ś 

 
ś 

ś 

ś 
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OUS4051022

ś Po odemknutí zadních dveří je 
lze otevřít zatažením za madlo 
a posunutím dveří směrem k zadní 
části vozidla.

ś .dyž jsou zadní dveře zcela otevřené, 
zablokují se v otevřené poloze. 
&hcete�li dveře zavřít, zatáhněte za 
madlo dveří a posuħte dveře směrem 
k přední části vozidla.

OUS4051023

ś Po odemknutí je možné dveře otevřít 
jedním zatažením za kliku dveří. Pak 
se otevřou posuvné dveře.

ś .dyž jsou dveře zcela otevřené, 
zablokují se v otevřené poloze.
&hcete�li dveře zavřít, jednou 
zatáhněte za madlo dveří (1). Pak se 
posuvné dveře zavřou.

 POZOR

 VÝSTRAHA

 POZOR

OUS4051024
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OUS4051025

Pokud je vnitřní klika dveří přitažena, 
když jsou dveře zamknuté, dveře se 
odemknou a otevřou.

Pokud jednou zatáhnete za vnitřní kliku 
zamknutých dveří, dveře se odemknou. 
Po druhém zatažení za vnitřní kliku se 
dveře otevřou. 

ś 

ś 
ś 

OUS4051027

ś Pokud chcete odemknout dveře, 
zatlačte tlačítko zamknutí dveří (1) do 
polohy ŘUnlockŕ. Ãervená značka (�) 
na tlačítku bude vidět.

ś Pokud chcete zamknout dveře, 
zatlačte tlačítko zamknutí dveří (1) do 
polohy Ř/ockŕ. Pokud jsou dveře řádně 
zamknuté, červená značka (�) na 
tlačítku zamknutí dveří nebude vidět.

ś Pokud chcete dveře otevřít, zatáhněte 
za kliku dveří (�).
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OUS4051026

ś Při stisknutí části spínače ( ) (1) se 
všechny dveře zamknou.

 ǣ Pokud jsou některé dveře otevřené, 
dveře se nezamknou ani po 
stisknutí zamykacího tlačítka (1) 
centrálního zamykání dveří.

 ǣ Pokud je ve vozidle chytrých klíček 
a některé dveře otevřené, dveře 
se nezamknou ani po stisknutí 
zamykacího tlačítka (1) centrálního 
zamykání dveří.

ś Při stisknutí části spínače ( ) (�) se 
všechny dveře odemknou.

ś .ontrolka dveří (�) 
.dyž jsou zamknuty všechny dveře 
vozidla, rozsvítí se kontrolky na 
dveřích řidiče. Pokud jsou některé 
dveře odemknuté, kontrolky zhasnou.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

 VÝSTRAHA

 VÝSTRAHA

schová.
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 POZOR

 VÝSTRAHA

 

Některá vozidla mohou být vybavena 
systémem bezpečnostního zamknutí. 
%ezpečnostní zamknutí zabraħuje 
otevření dveří zevnitř či zvenčí, jakmile 
dojde k aktivaci této funkce, a poskytuje 
dodatečné zabezpečení vozidla.
Pro zamknutí vozidla pomocí funkce 
bezpečnostního zamknutí, musí být 
dveře zamknuté pomocí dálkového 
ovladače nebo chytrého klíčku. Pro 
odemknutí vozidla je nutné znovu použít 
dálkový ovladač nebo chytrý klíček.

.dyž se v důsledku nárazu rozvinou 
airbaJy, automaticky se odemknou 
všechny dveře.

 

OUS4051029

'ětské bezpečnostní pojistky pomáhají 
zabránit dětem cestujícím na zadních 
sedadlech v náhodném otevření zadních 
dveří. 'ětské bezpečnostní pojistky na 
zadních dveřích by měly být používány 
vždy, když jsou děti ve vozidle.
'ětská bezpečnostní pojistka se nalézá 
na hraně obou zadních dveří. .dyž je 
dětská bezpečnostní pojistka v poloze 
zamknuto, zadní dveře se po zatažení za 
vnitřní kliku dveří neotevřou.
&hcete�li aktivovat dětskou bezpečnostní 
pojistku, vložte malý plochý nástroj (např. 
šroubovák apod.) do otvoru a otočte jím 
dle nákresu do uzamknuté polohy.
&hcete�li, aby bylo možné otevřít zadní 
dveře zevnitř, odemkněte zpět dětskou 
bezpečnostní pojistku.

 VÝSTRAHA
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Posuvné dveře a dveře zavazadlového 
prostoru lze otevřít současně stisknutím 
tlačítka zamknutí�odemknutí dveří na 
chytrém klíčku.

OUS4051034

prostoru

OUS4051035

Posuvné dveře a dveře zavazadlového 
prostoru otevřete stisknutím tlačítka 
odemknutí dveří na chytrém klíčku na 
dobu přibližně � sekund. Posuvné dveře 
a dveře zavazadlového prostoru lze 
ovládat samostatně nastavením možností 
na displeji /&' nebo v multimediálním 
systému.

OUS4051036

'veře a dveře zavazadlového prostoru 
zavřete stisknutím tlačítka zamknutí 
dveří na chytrém klíčku na dobu přibližně 
� sekund.

 VÝSTRAHA
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(lektricky ovládané posuvné dveře lze 
automaticky otevírat a zavírat pomocí 
chytrého klíčku, hlavních ovládacích 
tlačítek na světle na čtení nebo 
dílčích ovládacích tlačítek na obložení 
středového sloupku %.
6tisknutím a podržením tlačítka otevírání 
(nebo zavírání) posuvných dveří na 
chytrém klíčku na déle než 1 sekundu 
se elektricky ovládané posuvné dveře 
automaticky otevřou.

OUS4051030

OUS4051031

(1) /evá strana
(�) Pravá strana

6tisknutím a podržením ovládacího 
tlačítka elektricky ovládaných posuvných 
dveří na přibližně jednu sekundu otevřete 
nebo zavřete levé nebo pravé elektricky 
ovládané posuvné dveře. 

6tisknutím ovládacího tlačítka elektricky 
ovládaných posuvných dveří otevřete 
nebo zavřete levé nebo pravé elektricky 
ovládané posuvné dveře. 

(lektricky ovládané posuvné dveře se 
neotevřou, ale zavřou se za následujících 
podmínek. Pokud stisknete tlačítko 
ovládání elektricky ovládaných 
posuvných dveří, abyste je otevřeli, 
jednou zazní zvukové znamení.

.dyž je tlačítko start�stop motoru 
v poloze 2N.
1. 5ychlost vozidla je vyšší než � km�h
�. Není zařazena poloha P (parkování)
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 VÝSTRAHA
ś 

z vozidla.
ś Nikdy nenechávejte ve vozidle 

a k poškození vozidla.

 

OUS4051032

Pokud je elektrické otevírání nebo 
zavírání blokováno nějakým předmětem 
nebo částí těla, elektricky ovládané 
posuvné dveře zjistí odpor, pak třikrát 
zazní zvukové znamení a zastaví pohyb 
nebo se přesunou do polohy ¹plného 
otevření, aby bylo možné předmět 
odstranit. Pokud je však odpor slabý, 
například u předmětu, který je tenký 
nebo měkký, nebo pokud jsou dveře 
blízko zavřené polohy, automatické 
zastavení a obrácení nemusí detekovat 
odpor a operace zavírání bude 
pokračovat.
Pokud jsou elektricky ovládané posuvné 
dveře vystaveny silnému nárazu, může 
dojít k automatickému zastavení pohybu 
a obrácení chodu.
Pokud se funkce automatického 
zastavení a obrácení chodu uvede 
v činnost více než dvakrát po sobě 
během jednoho otevírání nebo zavírání, 
mohou se elektricky ovládané posuvné 
dveře v této poloze zastavit. V tomto 
okamžiku zavřete dveře ručně a znovu je 
ovládejte automaticky.
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OUS4051033L

Pokud je kontrolka /(' tlačítka zapnutí�
vypnutí elektrického ovládání dveří 
zhasnutá, lze elektricky ovládané 
posuvné dveře a elektrické dveře 
zavazadlového prostoru ovládat 
automaticky pomocí jednotlivých 
spínačů. 'veře lze také automaticky 
otevírat a zavírat zatažením za vnitřní 
nebo vnější kliku.
Pokud kontrolka /(' tlačítka zapnutí�
vypnutí elektrického ovládání dveří 
svítí, nelze elektricky ovládané posuvné 
dveře a elektrické dveře zavazadlového 
prostoru ovládat automaticky pomocí 
jednotlivých spínačů. 'veře lze také 
otevírat a zavírat ručně zatažením za 
vnitřní nebo vnější kliku.

 POZOR

OUS4051024
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U vozidla vybaveného chytrým klíčkem 
lze posuvné dveře otevřít pomocí 
systému chytrých posuvných dveří 
s automatickým otevíráním.

OUS4051037

Posuvné dveře lze otevřít bezdotykově 
při splnění všech následujících 
podmínek.
ś Uběhlo 1� sekund od zavření 

a zamknutí všech dveří.
ś Nacházíte se v detekčním prostoru 

déle než � sekundy.

1. Nastavení
Pro aktivaci chytrých posuvných dveří 
s automatickým otevíráním přejděte do 
režimu Uživatelská nastavení a na displeji 
/&' zvolte položku 6mart 6lidinJ 'oor.

�. 'etekce a upozornění

OUS4051038

Pokud se nacházíte v detekčním prostoru 
(��Ŋ�� cm za vozidlem) a máte u sebe 
chytrý klíček, zablikají výstražná světla 
a zazní zvukové znamení, které vás 
upozorní, že byl chytrý klíček detekován, 
a posuvné dveře se otevřou.

POZNÁMKA
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�. $utomatické otevření

OUS4051037

Výstražná světla zablikají, dvakrát zazní 
zvukové znamení a poté se otevřou 
posuvné dveře.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Jak deaktivovat chytré 

Typ A

OUS4051239

Typ B

OUS4051240

1. Zamykání dveří
�. 2demykání dveří
�. 2demykání�otevírání dveří 

zavazadlového prostoru
�. 2tevírání elektricky ovládaných 

posuvných dveří (strana řidiče)
�. 2tevírání elektricky ovládaných 

posuvných dveří (strana spolujezdce)
Pokud stisknete jakékoli tlačítko 
chytrého klíče ve fázi detekování 
a varování, funkce chytrých posuvných 
dveří s automatickým otevíráním se 
deaktivuje.
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POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

 POZOR

deaktivovat.

OUS4051042

ś Posuvné dveře s funkcí automatického 
otevření se uvedou v činnost s uvítací 
výstrahou, pokud je chytrý klíček 
detekován ve vzdálenosti do 
��a�� cm od posuvných dveří.

ś Výstraha se ukončí, jakmile je chytrý 
klíček během fáze detekce a výstrahy 
umístěn mimo detekční prostor.
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POZNÁMKA
ś 

 ǣ

 ǣ

 ǣ

vozidla.
ś 

 ǣ

inspekci vozidla.
 ǣ

apod.
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Tento systém pomáhá chránit vozidlo 
i cennosti v něm. 'ojde�li k některé 
z následujících situací, zazní houkačka 
a rozblikají se výstražná světla�
ś 2tevření dveří bez použití dálkového 

ovládání či chytrého klíčku.
ś 2tevření dveří zavazadlového prostoru 

bez použití dálkového ovládání či 
chytrého klíčku.

ś 2tevření kapoty motoru.
$larm trvá �� sekund, pak se systém 
resetuje. $larm vypnete odemknutím 
dveří pomocí dálkového ovládání nebo 
chytrého klíčku.
2chrana proti odcizení se automaticky 
aktivuje �� sekund po zamknutí dveří 
a dveří zavazadlového prostoru. $by se 
systém aktivoval, musíte dveře a dveře 
zavazadlového prostoru zamknout zvenčí 
vozidla jedním z následujících způsobů� 
ś Použitím dálkového ovládání nebo 

chytrého klíčku
ś 6tisknutím tlačítka na vnější straně 

kliky dveří, když máte chytrý klíček 
u sebe

%liknou výstražná světla a jedenkrát zazní 
zvukové znamení indikující, že systém je 
aktivován.
-akmile je bezpečnostní systém zapnutý, 
vyvolá otevření dveří, zavazadlového 
prostoru nebo kapoty motoru bez 
dálkového ovládání alarm.
%ezpečnostní systém se nezaktivuje, 
nejsou�li kapota, dveře zavazadlového 
prostoru nebo některé dveře zcela 
zavřené. Pokud se systém se nezaktivuje, 
zkontrolujte, zdali jsou kapota, dveře 
zavazadlového prostoru a všechny dveře 
zcela zavřené.
Nepokoušejte se měnit tento systém 
nebo k němu přidávat další zařízení.

ś 

ś 

ś 

 

OHI038181L

1. 
�. 
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6ystém pokročilého upozornění na 
cestující na zadním sedadle slouží 
k tomu, aby řidiči zabránil opustit vozidlo, 
když ve vozidle zůstává cestující.

&hcete�li použít Upozornění na cestující 
na zadním sedadle, je nutné je aktivovat 
v nabídce Nastavení na obrazovce 
multimediálního systému. Zvolte� 
ś 6etup Ɵ Vehicle 6ettinJs Ɵ 

&onvenience Ɵ 5ear 2ccupant $lert 
(52$)

 

ś První výstraha
.dyž vypnete motor a otevřete dveře 
řidiče po otevření a zavření zadních 
dveří nebo dveří zavazadlového 
prostoru, zobrazí se na sdruženém 
přístroji varovné hlášení Ř&heck rear 
seatsŕ (Zkontrolujte zadní sedadla).

ś 'ruhá výstraha
Po první výstraze se spustí druhá 
výstraha, pokud systém detekuje 
pohyb ve vozidle poté, co dojde 
k zavření dveří řidiče a k zamknutí 
všech dveří. Na zhruba �� sekund 
bude znít houkačka.
Pokud bude systém nadále detekovat 
pohyb, výstraha se zopakuje až �krát.
2demkněte dveře chytrým klíčkem 
a výstraha se zastaví.

ś 6ystém snímá pohyb ve vozidle po 
dobu 1� minut od zamknutí dveří.
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ś 

ś 

ś 

ś  

OJX1059019L/ ODN8059018

ś 

 

OUS4051215

ś 2věřte, že jsou zavřená všechna okna. 
Pokud je některé okno otevřené, 
může dojít ke spuštění výstrahy, 
jestliže snímač detekuje nežádoucí 
pohyb (např. způsobený větrem nebo 
hmyzem).

ś Výstraha se může spustit, pokud je 
detekován pohyb na sedadle řidiče či 
spolujezdce.

ś Výstraha se může spustit, pokud 
jsou dveře zamčené a ve vozidle je 
cestující. 

ś Výstraha se může spustit, dojde�li 
k nárazu do vozidla.

ś Pokud jsou ve vozidle naskládané 
krabice nebo jiné předměty, nemusí 
systém detekovat cestující. $nebo 
se může výstraha aktivovat, jestliže 
krabice nebo předměty spadnou.

ś Výstraha se může uvést v činnost při 
zatlačení nebo zatřesení vozidla, při 
mytí nebo na základě okolního hluku 
či vibrací po uzamčení vozidla. 

ś Výstraha se může spustit, pokud se 
ve vozidle nacházejí předměty z kovu 
nebo s obsahem kapaliny.
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 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś Pohyb je detekován i v jiných 

ś 

ś 
ś 

ś 

ś 

nebo poškození.
ś V okolí vozidla dochází 

ś 

ś Pro (vropu a země s certifikátem &(

OANATEL330
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6ystém pomáhá s řízením vozidla. 
Pokud je vozidlo vypnuté nebo pokud je 
posilovač řízení nefunkční, vozidlo stále 
můžete řídit, ale řízení vyžaduje použití 
větší síly.
Pokud zaznamenáte jakoukoli změnu 
v ¹silí vynaloženém pro běžné řízení, 
doporučujeme vám nechat systém 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
+<UN'$,.

 POZOR

kontrolka  a zobrazí se hlášení 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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Při nastavování volantu do pohodlné 
polohy umístěte volant tak, aby směřoval 
k vaší hrudi, nikoliv k obličeji. Ujistěte se, 
že vidíte na varovné kontrolky a ukazatele 
ve sdruženém přístroji. Po nastavení 
volantu se pokuste pohnout volantem 
nahoru a dolů, abyste se ujistili, že je 
řádně zajištěný.
Polohu volantu nastavujte vždy před 
jízdou.

 VÝSTRAHA

OUS4051043

�prava ¹hlu a výšky volantu�
1. Zatáhněte za uvolħovací páčku dolů 

(1).
�. Nastavte volant do požadovaného 

¹hlu (�) a vzdálenosti (�).
�. Zatáhnutím uvolħovací páčky nahoru 

zamkněte volant v nastavené poloze.

 POZOR

 

 

OUS4051044

Pokud je spínač zapalování v poloze 2N 
nebo pokud běží motor, stiskněte pro 
vyhřívání volantu příslušné tlačítko.
5ozsvítí se kontrolka v tlačítku.
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Pro vypnutí vyhřívání volantu znovu 
stiskněte tlačítko. .ontrolka v tlačítku 
zhasne.
ś $utomatické řízení komfortu (pro 

sedadlo řidiče) (je�li ve výbavě)
 ǣ Vyhřívání volantu automaticky 
řídí teplotu volantu v závislosti na 
okolní teplotě a nastavené teplotě 
klimatizace, když je motor v chodu. 
Pokud je stisknutý spínač vyhřívání 
volantu, bude nutné vyhřívání 
volantu ovládat ručně.
Pro použití této funkce je nutno 
ji aktivovat v nabídce Nastavení 
na obrazovce multimediálního 
systému.

 ǣ Při zapnutí spínače zapalování 
se vyhřívání volantu uvede do 
výchozího vypnutého stavu. 
Pokud je však zapnutá funkce 
automatického řízení komfortu, 
vyhřívání volantu se zapíná a vypíná 
v závislosti na okolní teplotě 
a nastavené teplotě klimatizace.

 

POZNÁMKA

ODN8059022

Pokud chcete použít houkačku, stiskněte 
oblast označenou symbolem houkačky 
na volantu (viz obrázek). +oukačka 
houká pouze tehdy, když je stisknutá tato 
oblast.

POZNÁMKA
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Před jízdou zkontrolujte, zda je vnitřní 
zpětné zrcátko nastavené do správné 
polohy. Zpětné zrcátko nastavte tak, aby 
byl výhled zpětným zrcátkem správně 
vycentrovaný.

 VÝSTRAHA

okno.

 VÝSTRAHA

 VÝSTRAHA

POZNÁMKA

zrcátka.

OUS4051045

Nastavení proveċte před jízdou 
a s páčkou pro přepínání den�noc 
v poloze pro den.
Přitáhněte páčku pro přepínání den�noc 
směrem k sobě, abyste omezili oslnění 
od světlometů vozidel za vámi při jízdě 
v noci.
Mějte na paměti, že v poloze pro noc 
není obraz pohledu dozadu tak jasný.
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OUS4051046

(lektrické zpětné zrcátko v noci či 
za špatných světelných podmínek 
automaticky řídí míru odrazů světlometů 
automobilů jedoucích za vámi.
.dyž motor běží, odrazivost se 
automaticky nastavuje prostřednictvím 
snímače ve zpětném zrcátku. 6nímač 
detekuje hladinu osvětlení okolo vozidla 
a automaticky uzpůsobí odrazivost světel 
od vozidel za vámi.
Při každém zařazení do polohy 5 
(zpátečka) se automaticky nastaví 
ma[imální odrazivost zrcátka, aby se 
zlepšil výhled řidiče za vozidlo.

OUS4051047

Vaše vozidlo je vybaveno vnějšími 
zpětnými zrcátky na levé i pravé straně. 
Zrcátka je možné nastavit dálkově 
pomocí spínače pro ovládání vnějších 
zpětných zrcátek. Vnější zpětná zrcátka 
je možné sklopit, aby se předešlo jejich 
poškození při mytí v automatické myčce 
nebo při projíždění ¹zké ulice.
Vnější levé a pravé zpětné zrcátko 
je konve[ní. Předměty zobrazované 
v zrcátku se nacházejí blíže, než se 
v zrcátku zdá.
Používejte vnitřní zpětné zrcátko nebo 
se podívejte dozadu přímo, abyste zjistili 
skutečnou vzdálenost vozidel vzadu, 
než začnete přejíždět do jiného jízdního 
pruhu.
Před jízdou zkontrolujte, zda máte 
vnější zpětná zrcátka nastavena do vámi 
požadované polohy.
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 VÝSTRAHA

POZNÁMKA
ś 

skla.
ś 

led roztát.
ś 

ropných látek.

OUS4051048

1. Nastavované zrcátko vyberte 
posunem páčky (1) do polohy / (levá 
strana) nebo 5 (pravá strana).

�. Pomocí ovladače (�) pro nastavení 
zrcátka upravte sklon zrcátka nahoru, 
dolů, doleva nebo doprava.

�. Po nastavení otočte páčkou (1) 
doprostřed, aby nedošlo k nechtěné 
změně nastavení.

POZNÁMKA
ś 

ś 
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OUS4051047L

Pokud chcete sklopit vnější zpětné 
zrcátko, uchopte těleso zrcátka a sklopte 
jej směrem k zadní části vozidla.

OUS4051049

Vnější zpětné zrcátko lze sklopit či 
vyklopit stisknutím spínače.

ś -estliže v režimu Uživatelská nastavení 
na displeji /&' zvolíte možnost 
ŗ&onvenience Ɵ :elcome mirror�
liJht Ɵ 2n door unlockœ, vnější zpětné 
zrcátko se bude automaticky sklápět 
nebo vyklápět takto�

 ǣ Zrcátko se sklopí nebo vyklopí 
ve chvíli, kdy zamknete nebo 
odemknete dveře chytrým klíčkem.

 ǣ Zrcátko se sklopí nebo vyklopí 
ve chvíli, kdy zamknete nebo 
odemknete dveře tlačítkem na 
vnější klice dveří.

ś -estliže v režimu Uživatelská nastavení 
na displeji /&' zvolíte možnost 
ŗ&onvenience Ɵ :elcome mirror�liJht 
Ɵ 2n door unlockœ and ŗ&onvenience 
Ɵ :elcome mirror�liJht Ɵ 2n driver 
approachœ, vnější zpětné zrcátko se 
automaticky vyklopí, když se přiblížíte 
k vozidlu (všechny dveře jsou zavřené 
a zamknuté) s chytrým klíčkem u sebe.

POZNÁMKA

POZNÁMKA
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OUS4051051

(1) 2vladač elektrického ovládání oken 
na straně řidiče

(�) 2vladač elektrického ovládání oken 
na straně předního spolujezdce

(�) 6pínač zadního okna (typ $)
(�) 6pínač zadního okna (typ %)

(�) 2tevírání a zavírání oken
(�) $utomatické elektrické ovládání 

okna



� je�li ve výbavě
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OUS4051051R

(1) 2vladač elektrického ovládání oken 
na straně řidiče 

(�) 2vladač elektrického ovládání oken 
na straně předního spolujezdce 

(�) 6pínač zadního okna (typ $)
(�) 6pínač zadního okna (typ %)

(�) 2tevírání a zavírání oken 
(�) $utomatické elektrické ovládání 

okna
 


� je�li ve výbavě
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Elektricky ovládaná okna
$by bylo možné otevírat či zavírat okna, 
musí být spínač zapalování v poloze 
2N. Na každých dveřích je ovladač, 
který ovládá okno ve dveřích. Řidič má 
k dispozici spínač zablokování ovládání 
elektricky ovládaných oken, kterým 
může zablokovat funkci oken ostatních 
cestujících. (lektrická okna budou 
funJovat ještě asi � minuty po přepnutí 
spínače zapalování do polohy $&& nebo 
2)). Nicméně, jsou�li otevřené přední 
dveře, nelze elektrická okna ovládat ani 
v rámci tohoto �minutového intervalu.

OCN7050082

2tevření�
6tiskněte ovladač ovládání okna dolů do 
polohy první zarážky (�). .dyž chcete, 
aby se pohyb okna zastavil, ovladač 
uvolněte.

Zavření�
Vytáhněte ovladač ovládání okna nahoru 
do polohy první zarážky (�). .dyž chcete, 
aby se pohyb okna zastavil, ovladač 
ovládání okna uvolněte.

 

.rátkým zatažením za ovladač ovládání 
okna nebo jeho stisknutím do druhého 
dorazu (�) se zcela otevře okno řidiče, 
i když spínač uvolníte.
Pokud chcete okno zastavit 
v požadované poloze, když se okno 
pohybuje, zatáhněte nebo stlačte 
ovladač.

.rátkým zatažením za ovladač ovládání 
okna nebo jeho stisknutím do druhého 
dorazu (�) se zcela zavře nebo otevře 
okno řidiče, i když spínač uvolníte. Pokud 
chcete okno zastavit v požadované 
poloze, když se okno pohybuje, 
zatáhněte nebo stlačte ovladač.

 

Pokud elektrické ovládání oken 
nefunJuje normálně, systém 
automatického ovládání oken musí být 
resetován následujícím způsobem�
1. Přepněte spínač zapalování do polohy 

ON.
�. Zavřete okno a táhněte ovladač 

ovládání okna vzhůru nejméně po 
dobu jedné sekundy.

Pokud ani po resetování nefunJují 
elektricky ovládaná okna správně, 
doporučujeme, abyste si nechali systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

 VÝSTRAHA

vozidla.
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OUS4051052

Pokud okno detekuje při automatickém 
zavírání překážku, zastaví se a spustí 
o zhruba �� cm, aby bylo možné 
předmět z okna vytáhnout.
Pokud okno detekuje překážku, když je 
ovladač trvale přidržován ve zvednuté 
poloze, okno se zastaví v pohybu směrem 
nahoru a poté se spustí asi o �,� cm.
Pokud je spínač ovládání okna tlačen 
nahoru dalších � sekund po spuštění 
dolů automatickým obráceným chodem, 
automatický obrácený chod přestane 
funJovat.

 

POZNÁMKA

 VÝSTRAHA

vozidla.
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 Typ A

OUS4051053

&hcete�li okno otevřít, pohybujte oknem 
ve směru šipky a zároveħ držte stisknutý 
¹chyt.

Typ B

OUS4051054

&hcete�li okna otevřít, vytáhněte zadní 
část západky. Vyklopte západku dopředu 
a ven a poté ji zajistěte v otevřené 
poloze zatlačením směrem ven, dokud 
neuslyšíte cvaknutí. &hcete�li okna zavřít, 
zatáhněte západku směrem dovnitř. 
Poté zatlačte západku dozadu, dokud 
neuslyšíte cvaknutí.

POZNÁMKA
ś 

ś 

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

zavírajícího se okna. 
ś 

ś 
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OUS4051241

Pohyb okna můžete ovládat, i když je 
motor vypnutý.
ś 6tiskněte tlačítko zamknutí dveří (1) 

na déle než � sekundy. 2kno se bude 
pohybovat vzhůru, dokud budete 
držet tlačítko zamknutí dveří. -akmile 
tlačítko uvolníte, pohyb okna se 
zastaví.

ś 6tiskněte tlačítko odemknutí dveří 
(�) na déle než � sekundy. 2kno se 
bude po odemknutí dveří pohybovat 
dolů, dokud budete držet tlačítko 
odemknutí dveří. -akmile tlačítko 
uvolníte, pohyb okna se zastaví.

ś 

ś 

ś 

 VÝSTRAHA

okna.
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-e�li vaše vozidlo vybaveno střešním 
oknem, můžete jej posouvat nebo 
vyklápět pomocí spínače na stropní 
konzole.

OUS4051056

6třešní okno je možné ovládat pouze 
se spínačem zapalování nebo tlačítkem 
start�stop motoru v poloze 2N nebo 
6T$5T.
6třešní okno lze ovládat ještě cca 
� minuty poté, co byl spínač zapalování 
nebo tlačítko start�stop motoru v poloze 
$&& nebo /2&.�2)). Nicméně jestliže 
jsou otevřené přední dveře, nelze 
střešní okno ovládat ani v rámci tohoto 
�minutového intervalu.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

vozidla.

POZNÁMKA
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Pomocí elektricky ovládané sluneční 
clony blokujte přímé sluneční světlo 
procházející střešním oknem.

OCN7050029

 
6luneční clonu otevřete nebo zavřete 
ručně.

 

OUS4051057

POZNÁMKA

OUS4051058

6tiskněte spínač otevření elektricky 
ovládané sluneční clony (%) a elektricky 
ovládaná sluneční clona se automaticky 
odsune.
6tiskněte spínač zavření elektricky 
ovládané sluneční clony (%) a elektricky 
ovládaná sluneční clona se automaticky 
zavře. 

POZNÁMKA
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OUS4051059

ś Zatlačte spínač střešního okna nahoru, 
střešní okno se vyklopí ven. 

ś Zatlačte spínač střešního okna 
dopředu, střešní okno se automaticky 
zavře. 

&hcete�li zastavit pohyb střešního okna 
v kterémkoli bodě, stiskněte spínač 
střešního okna v libovolném směru.

OUS4051060

ś Zatlačte spínač střešního okna 
dozadu, sluneční clona a sklo 
střešního okna se odsunou. 
Zatlačte spínač střešního okna 
dopředu a pouze střešní okno se 
zavře.

ś Zatlačte spínač střešního okna 
dopředu nebo dozadu do polohy první 
zarážky a sklo střešního okna se bude 
pohybovat, dokud spínač neuvolníte. 

ś Zatlačte spínač střešního okna 
dopředu nebo dozadu do polohy 
druhé zarážky a střešní okno se uvede 
do pohybu automaticky (funkce 
automatického posouvání). 
&hcete�li zastavit pohyb střešního 
okna v kterémkoli bodě, stiskněte 
spínač střešního okna v libovolném 
směru.
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ODH043039

Pokud elektricky ovládaná sluneční 
clona nebo sklo střešního okna při 
automatickém zavírání zaznamená 
jakoukoli překážku, obrátí směr a zastaví 
se v určité poloze.
)unkce obracení chodu nemusí funJovat, 
pokud se mezi posouvající se elektricky 
ovládanou sluneční clonu nebo střešní 
okno a rám zachytí tenký nebo měkký 
předmět.

 VÝSTRAHA
ś 

nebo poškození vozidla.
ś 

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

vozidla.
ś 

k poškození vozidla.

 VÝSTRAHA
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OUS4051061L

OUS4051062L

V určitých situacích může být nutné 
střešní okno resetovat. 6třešní okno 
může být potřeba resetovat například 
v následujících situacích�
ś .dyž došlo k odpojení nebo vybití 1�V 

akumulátoru
ś .dyž došlo k výměně pojistky 

střešního okna
ś -estliže funkce dotykového 

automatického otevření�zavření 
střešního okna nefunJuje správně

Postup resetování střešního okna�
1. 'oporučuje se provést postup 

resetování při běžícím motoru. 
Nastartujte vozidlo při zařazené 
poloze P (parkování).

�. Ujistěte se, že elektricky ovládaná 
sluneční clona nebo střešní okno 
je ve zcela zavřené poloze. -sou�li 
elektricky ovládaná sluneční clona 
nebo střešní okno otevřené, zatlačte 
spínač střešního okna dopředu, dokud 
se elektricky ovládaná sluneční clona 
a střešní okno zcela nezavřou.

�. Po ¹plném zavření elektricky ovládané 
sluneční clony nebo střešního okna 
uvolněte spínač.

�. Zatlačte spínač dopředu a přidržte jej, 
dokud se elektricky ovládaná sluneční 
clona a střešní okno mírně nepohnou. 
Pak spínač uvolněte.

�. Znovu zatlačte spínač střešního 
okna dopředu a přidržte jej, dokud 
se elektricky ovládaná sluneční 
clona nebo střešní okno neodsune 
a nezavře. 6pínač neuvolħujte, dokud 
není operace dokončena. 
Pokud spínač uvolníte během 
operace, zahajte postup znovu od 
kroku �.
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OUS4041007

Pokud řidič vypne motor, zatímco střešní 
okno není zcela zavřené, ozve se na 
několik sekund varovný zvuk a na displeji 
/&' sdruženého přístroje se zobrazí 
varování při otevřeném střešním okně.
Zavřete řádně střešní okno, když 
opouštíte vozidlo.

 POZOR
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Kapota

OUS4051063

1. Zaparkujte a zatáhněte parkovací 
brzdu.

�. Zatáhněte za uvolħovací páčku, abyste 
kapotu uvolnili. .apota by se měla 
mírně pootevřít.

OUS4051064

�. Přejděte před přední část vozidla, 
mírně kapotu nadzvedněte, zatáhněte 
za druhou západku (1) uvnitř pod 
střední částí kapoty a kapotu zvedněte 
(�).

OUS4051065

�. Vytáhněte podpěru.
�. .apotu zajistěte v otevřené poloze 

pomocí podpěry.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 
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1. Před zavřením kapoty zkontrolujte 
v motorovém prostoru a jeho okolí 
následující�

 ǣ Z motorového prostoru nebo 
prostoru otevření kapoty je 
odstraněno veškeré nářadí nebo 
volné předměty.

 ǣ Z motorového prostoru jsou 
odstraněny rukavice, hadry nebo 
jiné hořlavé materiály.

 ǣ Všechny uzávěry plnicích otvorů 
jsou pevně a správně instalovány.

�. VraĶte podpěru do spony, jinak by 
mohla za jízdy rachotit.

�. Přivřete kapotu, dokud nebude 
asi �� cm nad zavřenou polohou, 
a nechte ji spadnout. 'bejte, aby 
zacvakla na místo.

�. Zkontrolujte, zda je kapota správně 
zajištěna. Pokud lze kapotu lehce 
nazdvihnout, není řádně zavřená. 
Znovu ji otevřete a zavřete ji o něco 
větší silou.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

varovná kontrolka nebo zobrazeno 

ś 

nebo se poškodit.

Typ A

OUS4051066

Typ B

OUS4051232

2věřte, zda je zařazena poloha P 
(parkování) u vozidel s automatickou 
převodovkou) nebo poloha 1. 
rychlostního stupně nebo 5 (zpátečka, 
u manuální převodovky) a zatáhněte 
parkovací brzdu.
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Pak proveċte jedno z následujícího�

ś 'veře zavazadlového prostoru se 
zamknou nebo odemknou, když 
jsou všechny dveře zamknuty nebo 
odemknuty klíčkem, dálkovým 
ovládáním nebo spínačem centrálního 
zamykání (je�li ve výbavě).

ś 'veře zavazadlového prostoru se 
odemknou, jestliže stisknete tlačítko 
pro odemknutí dveří zavazadlového 
prostoru na dálkovém ovládání 
nebo na chytrém klíčku na zhruba 
1 sekundu. Pokud jsou všechny dveře 
zamčené, po otevření a zavření dveří 
zavazadlového prostoru se dveře opět 
zamknou. 

ś -sou�li dveře zavazadlového prostoru 
odemknuté, lze zavazadlový prostor 
otevřít stisknutím spínače na madle 
a jeho vytažením směrem nahoru.

Pokud jsou dveře zavazadlového prostoru 
odemčené, lze je otevřít zatažením za 
madlo.
1. Zatáhněte za madlo (1).
�. 2tevřete dveře na pravé straně (�).
�. Zatáhněte za pravé madlo (�) 

a otevřete dveře zavazadlového 
prostoru.

POZNÁMKA

 POZOR

Typ A

OUS4051067

Typ B

OUS4051235L

6pusĶte dveře zavazadlového prostoru 
dolů a pro zajištění na ně zatlačte. 
Zatažením za dveře, aniž by došlo 
ke stisknutí tlačítka na madle, vždy 
zkontrolujte, že jsou dveře zavazadlového 
prostoru zajištěné.

Při zavírání postupujte v opačném pořadí 
než při otevírání dveří zavazadlového 
prostoru.
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 POZOR

OUS4051290

OUS4051291

 VÝSTRAHA

POZNÁMKA

 

 VÝSTRAHA

OUS4051068

 VÝSTRAHA
ś 

vozidla.
ś 
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Typ A

OUS4051069

Typ B

OUS4051233

Vaše vozidlo je vybaveno páčkou 
nouzového bezpečnostního uvolnění 
dveří ve spodní části dveří zavazadlového 
prostoru. .dyž někdo zůstane 
nedopatřením zamknutý v zavazadlovém 
prostoru, lze dveře zavazadlového 
prostoru otevřít.

'veře zavazadlového prostoru 
odemknete a otevřete ručně zevnitř 
zavazadlového prostoru následujícím 
postupem�

1. Pomocí klíče apod. zatlačte 
odemykací páčku ve směru šipky 
a odemkněte dveře zavazadlového 
prostoru.

�. Zatlačením otevřete dveře 
zavazadlového prostoru.

1. 6ejměte kryt stisknutím madla a jeho 
vyklopením nahoru. (1) Posuħte 
uvolħovací páčku nouzového zámku 
(�) ve směru šipky.

�. Posunutím směrem doprava jej 
odemkněte.

�. Zatáhněte za madlo dveří 
zavazadlového prostoru (�) a otevřete je.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 
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Tlačítko otevření�zavření elektrických 
dveří zavazadlového prostoru 
automaticky otevírá a zavírá dveře 
zavazadlového prostoru.

(lektrické dveře zavazadlového prostoru se 
uvedou v činnost, když je spínač zapalování 
v poloze 2N a je zařazena poloha P 
(parkování, u vozidel s automatickou 
převodovkou) nebo neutrální poloha 
(u vozidel s manuální převodovkou). Při 
vypnutém motoru však budou dveře 
zavazadlového prostoru funJovat bez 
ohledu na zařazenou polohu.
Z bezpečnostních důvodů před 
otevřením nebo zavřením dveří 
zavazadlového prostoru zkontrolujte, zda 
je vozidlo zastaveno.

 VÝSTRAHA
ś Nikdy nenechávejte ve vozidle 

osob a k poškození vozidla.
ś 

vykládejte náklad nebo nechte 

POZNÁMKA
Nezavírejte ani neotvírejte elektrické 

Řidič může následujícím postupem 
nastavit výšku, do níž se otevírají dveře 
zavazadlového prostoru.
Výšku otevírání dveří zavazadlového 
prostoru lze nastavit v multimediálním 
systému.
ś Pokud je funkce elektrických dveří 

zavazadlového prostoru vypnutá, 
nelze nastavit výšku jejich otevírání.

ś Výchozí výška otevírání elektrických 
dveří zavazadlového prostoru je 
nastavena na hodnotu Ř)ull 2penŕ 
(Zcela otevřeno).

Pro nastavení výšky otevírání dveří 
zavazadlového prostoru vašeho vozidla 
přejděte do nabídky ŘUser 6ettinJsŕ 
Ɵ Ř'oorŕ Ɵ ŘPoZer TailJate 2peninJ 
+eiJhtŕ Ɵ Ř)ull 2pen�/evel ��/evel ��
/evel 1�User +eiJht 6ettinJŕ.
Po dokončení následujících pokynů 
může řidič použít možnost ŘNastavení 
uživatelské výškyŕ.

OUS4051070

1. 5učně nastavte dveře zavazadlového 
prostoru do požadované výšky.

�. 6tiskněte a podržte tlačítko zavření 
dveří zavazadlového prostoru na 
přibližně � sekundy.

�. Po zaznění zvukového siJnálu je 
nastavení dokončeno. 

�. 'veře zavazadlového prostoru se 
budou otevírat do výšky nastavené 
řidičem.
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Typ A

OUS4051071L

Typ B

OUS4051072L

(lektrické dveře zavazadlového prostoru 
se automaticky otevřou, když uděláte 
jedno z následujícího�
ś Na dálkovém ovládání nebo chytrém 

klíčku stisknete na přibližně jednu 
sekundu tlačítko pro otevření�zavření 
dveří zavazadlového prostoru.

OUS4051075L

ś 6tisknete a přidržte tlačítko 
elektrických dveří zavazadlového 
prostoru na přibližně jednu sekundu.

Pro nouzové zastavení během procesu 
stiskněte krátce tlačítko elektrických 
dveří zavazadlového prostoru.

OUS4051074

ś 6 chytrým klíčkem u sebe stiskněte 
spínač (1) na rukojeti dveří 
zavazadlového prostoru.
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Typ A

OUS4051071L

Typ B

OUS4051072L

(lektrické dveře zavazadlového prostoru 
se automaticky zavřou, když uděláte 
jedno z následujícího�
ś Na dálkovém ovládání nebo chytrém 

klíčku stisknete na přibližně jednu 
sekundu tlačítko pro otevření�zavření 
dveří zavazadlového prostoru.

OUS4051075L

ś 6tisknete a přidržte tlačítko 
elektrických dveří zavazadlového 
prostoru na cca jednu sekundu. 

Pro nouzové zastavení během procesu 
stiskněte krátce tlačítko elektrických 
dveří zavazadlového prostoru. 

OUS4051070

.dyž otevřete dveře zavazadlového 
prostoru, do � sekund stiskněte 
a uvolněte vnitřní tlačítko elektrických 
dveří zavazadlového prostoru. 'veře 
zavazadlového prostoru se automaticky 
zavřou.
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OUS4051077

Pokud elektrické dveře zavazadlového 
prostoru během otevírání nebo zavírání 
detekují jakoukoli překážku, elektrické 
dveře zavazadlového prostoru se zastaví 
a začnou se pohybovat opačným 
směrem.
)unkce obracení chodu nemusí funJovat, 
pokud jsou předměty příliš měkké 
nebo tenké, nebo pokud jsou dveře 
zavazadlového prostoru téměř zcela 
zavřené v blízkosti zajištěné polohy.
'bejte na to, aby otevírání dveří 
zavazadlového prostoru nebránily žádné 
předměty.
Pokud funkce automatického obracení 
chodu během otevírání a zavírání dveří 
více než dvakrát automaticky obrátí 
chod, elektrické dveře zavazadlového 
prostoru se v této poloze mohou zastavit. 

 VÝSTRAHA

POZNÁMKA

ś (lektrické dveře zavazadlového 
prostoru se neotevřou, když je vozidlo 
v pohybu.
Pojedete�li s otevřenými dveřmi 
zavazadlového prostoru rychlostí přes 
� km�h, bude znít nepřerušovaný 
varovný zvuk. 2kamžitě zastavte na 
bezpečném místě a zkontrolujte, zda 
nejsou dveře zavazadlového prostoru 
otevřené.

ś 2tevírání nebo zavírání elektrických 
dveří zavazadlového prostoru více než 
�krát za sebou může vést k poškození 
ovládacího motoru. Pokud k tomu 
dojde, systém elektrických dveří 
zavazadlového prostoru se přepne do 
režimu tepelné ochrany, aby nedošlo 
k přehřátí motoru. V režimu tepelné 
ochrany nebudou elektrické dveře 
zavazadlového prostoru funJovat. 
Pokud stisknete kterékoli z tlačítek 
elektrických dveří zavazadlového 
prostoru, abyste je otevřeli, �krát 
zazní zvukový siJnál, ale dveře 
zavazadlového prostoru zůstanou 
zavřené.
Před opětovným ovládáním systému 
nechte systém elektrických dveří 
zavazadlového prostoru asi na 
1 minutu vychladnout.
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POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

OUS4051231

V případě, že došlo k vybití nebo 
odpojení akumulátoru nebo k výměně 
či odpojení pojistky elektrických dveří 
zavazadlového prostoru, je nutné 
elektrické dveře zavazadlového prostoru 
následujícím způsobem resetovat� 
1. $utomatická převodovka�  

Zařaċte polohu P (parkování). 
Manuální převodovka�  
Zařaċte neutrál.

�. 6tiskněte současně na dobu delší než 
� sekundy vnitřní tlačítko elektrických 
dveří zavazadlového prostoru (1) 
a spínač na madle elektrických dveří 
zavazadlového prostoru (�). Zazní 
zvukové znamení.

�. Zavřete dveře zavazadlového prostoru 
ručně. 

-estliže ani pro provedení výše uvedené 
procedury elektrické dveře zavazadlo-
vého prostoru nefunJují správně, dopo-
ručujeme nechat systém zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

 
ś 

ś 
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 VÝSTRAHA

OUS4051068L

OUS4051069

Vaše vozidlo je vybaveno páčkou 
nouzového bezpečnostního uvolnění 
dveří ve spodní části dveří zavazadlového 
prostoru uvnitř vozidla.
Pokud někdo zůstane nedopatřením 
zamknutý v zavazadlovém prostoru, 
dveře zavazadlového prostoru lze otevřít 
posunutím páčky ve směru šipky a dveře 
zavazadlového prostoru vytlačením 
otevřít.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

OUS4051078L

ś 
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OUS4051079

-e�li vozidlo vybaveno chytrým klíčkem, 
dveře zavazadlového prostoru lze otevřít 
bez dotyku pomocí systému chytrých 
dveří zavazadlového prostoru.

6ystém chytrých dveří zavazadlového 
prostoru lze otevřít automaticky bez 
dotyku, pokud jsou splněny následující 
podmínky�
ś V nabídce Nastavení na obrazovce 

multimediálního systému je povolena 
funkce chytrých dveří zavazadlového 
prostoru.

ś &hytré dveře zavazadlového prostoru 
jsou aktivovány a připraveny 1� sekund 
po zavření a zamknutí všech dveří.

ś &hytré dveře zavazadlového prostoru 
se otevřou, když je po dobu � sekund 
v prostoru za vozidlem detekován 
chytrý klíček.

ś 

ś 

ś 

ś 

1. Nastavení
Pro aktivaci chytrých dveří 
zavazadlového prostoru přejděte do 
režimu Uživatelská nastavení a na 
displeji /&' zvolte položku 6mart 
TailJate.

�. 'etekce a upozornění
'etekční prostor chytrých dveří 
zavazadlového prostoru sahá přibližně 
��Ŋ1�� cm za vozidlo. Pokud se 
nacházíte v detekčním prostoru 
a máte u sebe chytrý klíček, výstražná 
světla zablikají a zazní varovný 
zvuk, který vás upozorní na to, že se 
chytré dveře zavazadlového prostoru 
otevřou.
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�. $utomatické otevření
Poté, co výstražná světla zablikají, 
a šestkrát zazní zvukové znamení, se 
chytré dveře zavazadlového prostoru 
otevřou.

Typ A

OUS4051261L

Typ B

OUS4051262L

1. Zamykání dveří
�. 2demykání dveří
�. 2tevírání � zavírání dveří 

zavazadlového prostoru (elektrické 
dveře zavazadlového prostoru)

Pokud během stadia detekování 
a výstrahy stisknete jakékoli tlačítko 
chytrého klíčku, funkce chytrých dveří 
zavazadlového prostoru se deaktivuje.
Pro případ nouzové situace se ujistěte, že 
víte, jak deaktivovat funkci chytrých dveří 
zavazadlového prostoru.
ś Pokud stisknete tlačítko odemknutí 

dveří (�), funkce chytrých dveří 
zavazadlového prostoru se dočasně 
deaktivuje. Pokud však během 
�� sekund neotevřete žádné dveře, 
funkce chytrých dveří zavazadlového 
prostoru se znovu aktivuje.

ś -estliže stisknete tlačítko pro otevření 
zavazadlového prostoru (�) na více 
než 1 sekundu, dveře zavazadlového 
prostoru se otevřou.

ś &hytré dveře zavazadlového prostoru 
budou stále aktivovány, když 
stisknete tlačítko zamknutí dveří 
(1) nebo tlačítko otevření�zavření 
dveří zavazadlového prostoru (�) na 
chytrém klíčku, za předpokladu, že 
chytré dveře zavazadlového prostoru 
již nejsou ve stadiu detekce a výstrahy.

ś Pokud jste deaktivovali funkci 
chytrých dveří zavazadlového 
prostoru stisknutím tlačítka na 
chytrém klíčku a otevřeli dveře, 
funkci chytrých dveří zavazadlového 
prostoru lze znovu aktivovat zavřením 
a zamknutím všech dveří.
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OUS4051251

ś 'etekční prostor chytrých dveří 
zavazadlového prostoru sahá 
přibližně ��Ŋ1�� cm za vozidlo. 
Pokud se nacházíte v detekčním 
prostoru a máte u sebe chytrý klíček, 
výstražná světla zablikají a přibližně 
na � sekundy bude znít varovný zvuk, 
který vás upozorní na to, že se dveře 
zavazadlového prostoru otevřou.

ś Výstraha se zastaví, pokud se během 
� sekund chytrý klíček přemístí mimo 
detekční prostor.

ś 

 ǣ

 ǣ

 ǣ

ś 

 ǣ
 ǣ

OUS4051080L

1. Vypněte motor.
�. Ujistěte se, že jsou všechny dveře 

odemknuté.
�. 6tiskněte zadní střední okraj dvířek 

plnicího hrdla palivové nádrže.

OUS4051234

�. Tahem otevřete dvířka plnicího hrdla 
palivové nádrže (1), abyste získali 
přístup k uzávěru palivové nádrže.

�. Uzávěr palivové nádrže (�) sejměte 
otáčením proti směru hodinových 
ručiček. Může se ozvat syčivý zvuk, 
když se vyrovnává tlak uvnitř nádrže.

�. Uzávěr odložte na dvířka plnicího 
hrdla palivové nádrže.
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ś 

ś 

ś 

ś 

 

 

1. Uzávěr palivové nádrže nasaċte zpět 
a otáčejte jím ve směru hodinových 
ručiček, dokud se neozve jedno 
Řcvaknutíŕ.

�. Zavřete dvířka plnicího hrdla palivové 
nádrže, až bezpečně zacvaknou.

 POZOR
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 VÝSTRAHA

ś 

stanice.
ś 

k dispozici.
ś 

plnicí pistole nebo jiného zdroje 

ś 

ś 

nebo jiného palivového zdroje.

ś 

ś 

ś 

ś 

paliva.
ś 

ś 
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ś 

ś 

 

POZNÁMKA
ś 

typy paliva rozlité na lakované 

ś 

HYUNDAI nebo jeho ekvivalent 
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Pokud chcete ovládat světla, otočte 
spínač na konci ovládací páčky do jedné 
z následujících poloh�

Typ A

ODN8059200

Typ B

ONX4E050175

Typ C

ODN8059200L

1. Poloha 2)) (2) (vypnuto)
�. Poloha světel $UT2 (je�li ve výbavě)
�. Poloha obrysových světel
�. Poloha čelních světlometů

6větla pro denní svícení zvyšují během 
dne viditelnost přední části vašeho 
vozidla pro ostatní ¹častníky silničního 
provozu.

6ystém světel pro denní svícení vypne 
příslušné žárovky, když�
ś 6vítí světlomety.
ś -e zapnutá parkovací brzda.
ś -e vozidlo vypnuté.

OUS4051083

2brysová světla a světlomety se budou 
zapínat a vypínat automaticky v závislosti 
na množství denního světla změřeném 
snímačem okolního světla (1) umístěném 
v horní části čelního okna.

, při zapnuté funkci $UT2 se doporučuje 
zapnout světlomety ručně během jízdy 
v noci, v mlze, v dešti, nebo když vjedete 
do tmavých prostor, jako jsou tunely 
nebo podzemní parkoviště.
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POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ODN8059202

2brysová světla a osvětlení reJistrační 
značky a přístrojové desky jsou zapnuty.

ODN8059203

6větlomety, obrysová světla, osvětlení 
reJistrační značky a přístrojové desky 
jsou zapnuty.
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ODN8059205

Pokud chcete zapnout dálková světla, 
zatlačte na páčku směrem od sebe. 
Páčka se vrátí do původní polohy.
.ontrolka dálkových světel se rozsvítí při 
zapnutí dálkových světel.
Pokud chcete vypnout dálková světla, 
zatlačte na páčku směrem od sebe. 
Zapnou se tlumená světla.

 VÝSTRAHA

ODN8059204

&hcete�li krátce bliknout dálkovými 
světly, přitáhněte páčku k sobě 
a uvolněte ji. 'álková světla budou svítit, 
dokud budete držet páčku u sebe.

ODN8059207

Pro siJnalizování odbočování zatlačte 
pro zatáčení doleva páčku dolů a pro 
zatáčení doprava nahoru do polohy 
($). Pokud chcete siJnalizovat změnu 
jízdního pruhu, mírně páčku posuħte 
a přidržte v poloze (%).
Páčka se vrátí do polohy vypnuto po 
svém uvolnění, nebo po dokončení 
zatáčení.
Pokud se ukazatele nevypnou, neblikají 
nebo blikají neobvykle, jedna ze žárovek 
ukazatelů směru může být přepálená 
a bude nutné ji vyměnit.

Pro krátkodobou siJnalizaci změny 
směru zatlačte páčku směrových 
světel nahoru nebo dolů do polohy (%) 
a uvolněte ji.
6měrová světla bliknou �krát, �krát nebo 
�krát.
Zapnout funkci krátkodobé siJnalizace 
změny směru nebo nastavit počet 
bliknutí můžete zvolením možnosti 
ŗ6etup Ɵ User 6ettinJs Ɵ /iJhts Ɵ 2ne 
Touch Turn 6iJnal Ɵ 2ff�� flashes�� 
flashes�� flashesœ na /&' displeji 
sdruženého přístroje.



05

5-71

ODN8059280L

Zadní mlhové světlo se zapíná 
následujícím způsobem�
Přepněte spínač světel do polohy 
světlometů a pak otočte spínač světel (1) 
do polohy zadního mlhového světla.

Zadní mlhová světla vypnete jedním 
z následujících způsobů�
ś Vypnete spínač světel.
ś Přepnete spínač světel (1) znovu do 

polohy zadního mlhového světla.

�čelem této funkce je zabránit vybití 
akumulátoru. 6ystém automaticky vypne 
obrysová světla, když řidič vypne vozidlo 
a otevře dveře na straně řidiče.
Pomocí této funkce se automaticky 
vypnou obrysová světla v případě, že 
řidič v noci zaparkuje u krajnice.
Pokud však po vypnutí motoru přepnete 
ovladač světlometů do polohy pro 
obrysová světla nebo do polohy $UT2 
(je�li ve výbavě), zůstanou obrysová 
světla zapnutá i po otevření dveří na 
straně řidiče.
Pokud je to nutné, vypněte a znovu 
zapněte obrysová světla pomocí 
ovladače světel na sloupku řízení po 
vypnutí motoru, aby světla svítila 
i nadále.

 

.dyž přepnete spínač zapalování do 
polohy $&& nebo 2)) a jsou zapnuté 
světlomety, zůstanou světlomety 
(případně také obrysová světla) svítit 
ještě asi � minut. Pokud však při 
vypnutém motoru otevřete a zavřete 
dveře u řidiče, světlomety zhasnou po 
zhruba 1� sekundách. Pokud navíc při 
vypnutém vozidle otevřete a zavřete 
dveře u řidiče, světlomety (a obrysová 
světla) zhasnou po zhruba 1� sekundách.
6větlomety (případně také obrysová 
světla) lze vypnout dvojitým stisknutím 
zamykacího tlačítka na dálkovém 
ovládání nebo na chytrém klíčku nebo 
otočením spínače světel do polohy 2)) 
či $UT2.
)unkci doběhu světlometů můžete 
zapnout zvolením možnosti ŗ6etup Ɵ User 
6ettinJs Ɵ /iJhts Ɵ +eadliJht 'elayœ.

POZNÁMKA
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OUS4051084

2táčením přepínače nastavení sklonu 
světlometů nastavíte sklon světlometů, 
aby odpovídal počtu cestujících 
a nákladu v zavazadlovém prostoru.
Ãím vyšší je číslo na reJulátoru, tím níže 
svítí světlomety. Vždy udržujte sklon 
světlometů ve správné ¹rovni, jinak 
mohou světlomety oslħovat ostatní 
řidiče.
Níže jsou uvedeny příklady vhodného 
nastavení pro různé zátěže. Pro jiný než 
uvedený náklad upravte přepínač do 
polohy, která se nejvíce blíží skutečnosti.

Stav  

vozidlo

 

vozidlo

 
vozidlo

Pouze řidič 0 0 0

Řidič � 
spolujez-
dec vpředu 

- 0 -

Řidič � 
spolujez-
dec vpředu 
� cestující 
ve �. řadě

- 1 -

Plně 
obsazeno 
cestujícími 
(včetně 
řidiče) 

- 1 -

Všichni 
cestující 
(včetně 
řidiče) � 
ma[imální 
povolené 
zatížení 

- 2 -

Řidič � 
ma[imální 
povolené 
zatížení 

3 3 3

 VÝSTRAHA
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ODN8059206

$sistenční systém dálkových světel 
automaticky nastaví světlomety 
(přepíná mezi dálkovými a tlumenými 
světly) podle jasu detekovaných vozidel 
a určitých jízdních podmínek. 

OUS4071001

[1]� Přední kamera

Přední kamera se používá jako detekční 
snímač k detekci okolního světla a jasu 
během jízdy.
Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

POZNÁMKA
ś 

ś 

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ/iJhts Ɵ +iJh 
%eam $ssist (nebo +%$ (+iJh %eam 
$ssist))œ, čímž zapnete asistenční systém 
dálkových světel. Zrušením výběru této 
možnosti funkci vypnete.

 VÝSTRAHA
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ś Po výběru možnosti Ř+iJh %eam 
$ssistŕ v nabídce Nastavení ovládejte 
asistenční systém dálkových světel 
podle níže uvedeného postupu. 

 ǣ Přepněte spínač světlometů do polohy 
$UT2 a zatlačte páčku světlometů 
směrem ke sdruženému přístroji. 
Na sdruženém přístroji se rozsvítí 
kontrolka asistenčního systému 
dálkových světel ( ) a asistenční 
systém dálkových světel se zapne.

 ǣ .dyž je asistenční systém dálkových 
světel aktivní, dálková světla se 
rozsvítí, když rychlost vozidla 
překročí �� km�h. .dyž je rychlost 
vozidla nižší než �� km�h, dálková 
světla se zhasnou.

 ǣ Při rozsvícení dálkových světel 
se na sdruženém přístroji rozsvítí 
kontrolka dálkových světel ( ).

ś .dyž je aktivní asistenční systém 
dálkových světel, pokud je použita 
páčka nebo spínač světlometů, 
asistenční systém dálkových světel 
pracuje následovně� 

 ǣ -estliže přitáhnete páčku 
světlometů k sobě a dálková světla 
jsou vypnutá, dálková světla se 
zapnou, aniž by došlo k vypnutí 
asistenčního systému dálkových 
světel. .dyž páčku světlometů 
uvolníte, vrátí se do středové polohy 
a dálková světla se vypnou.

 ǣ -estliže spínač světlometů 
přitáhnete k sobě, když jsou 
dálková světla zapnutá asistenčním 
systémem dálkových světel, zapnou 
se tlumená světla a asistenční 
systém dálkových světel se vypne.

 ǣ Pokud je spínač světlometů 
přepnut z polohy $UT2 do jiné 
polohy (světlomet � obrysová světla 
� vypnuto), asistenční systém 
dálkových světel se vypne a rozsvítí 
se odpovídající světlo.

ś .dyž je asistenční systém dálkových 
světel v činnosti, dálková světla se 
přepnou na tlumená v následujících 
situacích�

 ǣ .dyž jsou detekovány světlomety 
protijedoucího vozidla.

 ǣ .dyž dojde k detekci koncových 
světel vozidla jedoucího vpředu.

 ǣ .dyž dojde k detekci světlometů 
nebo koncových světel motocyklu 
nebo jízdního kola.

 ǣ .dyž je okolí dostatečně jasně 
osvětlené a dálková světla nejsou 
potřeba.

 ǣ .dyž dojde k detekci pouličního 
nebo jiného osvětlení.

Typ A Typ B

OTM050218N OTM050218L

Pokud asistenční systém dálkových světel 
nepracuje správně, zobrazí se varovné 
hlášení Ř&heck +iJh %eam $ssist (+%$) 
systemŕ nebo Ř&heck +%$ (+iJh %eam 
$ssist system)ŕ (Zkontrolujte asistenční 
systém dálkových světel (+%$)) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí varovná 
kontrolka . 'oporučujeme vám nechat 
funkci zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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$sistenční systém dálkových světel nemusí 
funJovat správně v následujících situacích�
ś 6větlo protijedoucího vozidla nebo 

vozidla vpředu není detekováno, 
neboĶ má světlomet poškozený nebo 
zakrytý atd. 

ś 6větlomet protijedoucího vozidla nebo 
vozidla vpředu je pokrytý prachem, 
sněhem či vodou. 

ś Vozidlo vpředu má vypnuté světlomety, 
ale má zapnutá mlhová světla atd. 

ś .dyž je poblíž světlo podobného tvaru 
jaký mají světla vozidla. 

ś .dyž byly světlomety poškozeny nebo 
nebyly správně opraveny. 

ś .dyž nejsou světlomety správně 
seřízeny. 

ś .dyž jedete po ¹zké, klikaté nebo 
nerovné silnici, nebo do kopce či 
z kopce. 

ś .dyž je na křižovatce či na klikaté cestě 
vozidlo vpředu viditelné jen zčásti. 

ś -sou�li vpředu semafory, refle[ní 
značka, blikající značka nebo zrcadlo. 

ś -e�li vpředu dočasná refle[ní značka 
nebo blikající světlo (staveniště). 

ś .dyž jsou špatné jízdní podmínky, 
vozovka je například mokrá, namrzlá 
nebo pokrytá sněhem. 

ś .dyž se náhle ze zatáčky vynoří vozidlo. 
ś .dyž je vozidlo nakloněno kvůli prázdné 

pneumatice nebo je taženo. 
ś .dyž není detekováno světlo 

protijedoucího vozidla nebo vozidla 
vpředu kvůli překážkám ve vzduchu, 
jako jsou výfukové plyny, kouř, mlha, 
sníh nebo vodní tříšĶ či vánice na silnici, 
nebo zamlžení světlometu apod. 

 

 VÝSTRAHA
ś 

ś 
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 VÝSTRAHA

POZNÁMKA

2světlení interiéru automaticky zhasne 
zhruba 1� minut po vypnutí vozidla 
a zavření dveří. -sou�li otevřené některé 
dveře, zhasne osvětlení zhruba �� minut 
po vypnutí vozidla. Zamknete�li dveře 
chytrým klíčkem a přejde�li bezpečnostní 
systém vozidla do pohotovostního stavu, 
osvětlení zhasne o pět sekund později.

OUS4051086L

ś � 2světlení interiéru
ś � 2světlení dveří

Pro rozsvícení nebo zhasnutí světla 
na čtení stiskněte jeden z krytů světla 
na čtení. Toto světlo je bodové pro 
komfortní používání jako světlo na čtení 
v noci nebo jako samostatné světlo pro 
řidiče a spolujezdce.

2světlení přední a zadní části interiéru 
se rozsvítí po otevření předních nebo 
zadních dveří. Při odemknutí dveří 
chytrým klíčkem se přední a zadní 
osvětlení rozsvítí na zhruba �� sekund, 
pokud se neotevřou některé dveře. 
Zavřete�li dveře, přední a zadní osvětlení 
interiéru po zhruba �� sekundách 
postupně zhasne. Nicméně pokud je 
klíček zapalování v poloze 2N nebo pokud 
jsou všechny dveře zamknuté, přední 
a zadní světlo zhasne. Přední a zadní 
světlo zůstane rozsvícené cca �� minut, 
když jsou dveře otevřené a spínač 
zapalování je v poloze $&& nebo 2)).

Pro zapnutí osvětlení pro přední�zadní 
sedadla stiskněte tlačítko.
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OUS4051087

6tisknutím tohoto tlačítka osvětlení 
interiéru zapnete a vypnete.

OUS4051216

OUS4051217

OUS4051237

OUS4051238

Toto světlo se rozsvítí, když je na 
obrazovce multimediálního systému 
zvolena možnost ŗ6etup Ɵ Vehicle 
6ettinJs Ɵ /iJhts Ɵ $mbient /iJhtœ.
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OUS4051218

Toto světlo se rozsvítí, když se dveře 
otevřou a zhasne, když se dveře zavřou. 

OUS4051088

Při otevření krytu toaletního zrcátka se 
automaticky rozsvítí osvětlení zrcátka.

OUS4051089

2světlení se rozsvítí při otevření dveří 
zavazadlového prostoru.
2světlení zhasne při zavření dveří 
zavazadlového prostoru.
1. 6V�T�� 2světlení zavazadlového 

prostoru zůstává rozsvícené stále.
�. 'V(Ř(� 2světlení se rozsvítí při 

otevření dveří zavazadlového prostoru. 
�. V<PNUT2� 2světlení zavazadlového 

prostoru nebude svítit.
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Ǵ Typ A

ONX4E050148

Ǵ Typ B

ONX4050042

Ǵ Typ C

ONX4E050042R

$. Řízení rychlosti stěračů (vpředu)
ś V � M,6T Ŋ jedno setření
ś 2 � 2)) Ŋ vypnuto
ś ��� � ,NT Ŋ cyklické stírání 

$UT2
 Ŋ automatické ovládání 
stěračů

ś 1 � /2 Ŋ nízká rychlost stírání
ś � � +, Ŋ vysoká rychlost stírání

%. Nastavení doby cyklu přerušovaného 
stírání

&. 2stříknutí s krátkým setřením (vpředu)

Ǵ Typ A

ONX4E050149

Ǵ Typ B

ONX4050043

Ǵ Typ C

ONX4E050043R

'. 2vládání zadního stěrače

ś � � +, Ŋ vysoká rychlost stírání
ś 1 � /2 Ŋ nízká rychlost stírání
ś 2 � 2)) Ŋ vypnuto

(. 2stříknutí s krátkým setřením (vzadu)


� je�li ve výbavě
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)unJují následovně, pokud je spínač 
zapalování v poloze 2N.
V (M,6T)� pro jednoduchý stírací 

cyklus přemístěte páčku 
dolů (V) nebo nahoru (M,6T) 
a uvolněte ji. 6těrače budou 
pracovat nepřetržitě, pokud 
páčku přidržíte v této poloze.

2 (2)))� 6těrače jsou vypnuté.
��� (,NT)� 6těrače pracují přerušovaně 

se stejnými intervaly 
stírání. Tento režim použijte 
v mírném dešti nebo v mlze. 
Pokud chcete nastavit 
rychlost, otáčejte ovladačem 
nastavení rychlosti.

1 (/2)� 6těrač se pohybuje pomaleji.
� (+,)� 6těrač se pohybuje rychleji.

 

ONX4E050044

V poloze 2)) (2) zatáhněte páčku mírně 
směrem k vám, čímž se kapalina do 
ostřikovačů rozpráší na čelním okně 
a stěrače projdou 1Ŋ� cykly. 5ozstřik 
a stírání budou pokračovat, dokud páčku 
neuvolníte. .dyž ostřikovače nefunJují, 
je patrně potřeba doplnit kapalinu do 
ostřikovačů do nádržky.
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$by nedocházelo ke vniknutí 
nežádoucího zápachu kapaliny do 
ostřikovačů do kabiny při jejím použití, 
v závislosti na venkovní teplotě se 
automaticky aktivuje režim vnitřní 
cirkulace vzduchu a klimatizace. Pokud 
zvolíte režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu, když je funkce 
v činnosti, funkce se po určité době 
obnoví. Za určitých podmínek, jako je 
chladné počasí nebo vypnutý motor, 
nemusí tato funkce funJovat. 

 VÝSTRAHA

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ONX4E050150

6pínač stěrače a ostřikovače zadního 
okna se nachází na konci ovládací páčky 
stěračů a ostřikovačů. 6těrač a ostřikovač 
zadního okna se zapíná otočením 
spínače do požadované polohy.
+, (�) Ŋ rychlé stírání
/2 (1) Ŋ pomalé stírání
2)) (2) Ŋ vypnuto
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ONX4E050045

2dtlačením páčky od sebe rozstříknete 
na zadní okno kapalinu a proběhnou 
1Ŋ� cykly setření. 5ozstřik a stírání budou 
pokračovat, dokud páčku neuvolníte.

 

Zadní stěrač se zapne, když vozidlo 
couvá a přední stěrač je zapnutý. Tuto 
funkci zapnete v nabídce nastavení na 
displeji /&'. Zvolte�

 ǣ 6etup Ɵ User 6ettinJs Ɵ &onvenience 
Ɵ $uto 5ear :iper (in 5)
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Ǵ Typ A

Ǵ Typ B

OUS4051100OUS4051147L

1. 2vladač nastavení otáček ventilátoru
�. 2vladač teploty
�. Tlačítko odmrazování čelního okna 
�. Tlačítko odmrazování zadního okna
�. Tlačítko $�& (klimatizace)
�. Tlačítko ovládání přívodu vzduchu

�. Tlačítko volby režimu
�. 2vladač nastavení otáček ventilátoru 

pro zadní řadu sedadel 
(je�li ve výbavě)

�. 2vladač teploty pro zadní řadu 
sedadel (je�li ve výbavě)

1�. Vyhřívání čelního okna 
(je�li ve výbavě)
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Ǵ

OUS4051100R

1. 2vladač nastavení otáček ventilátoru
�. 2vladač teploty
�. Tlačítko odmrazování čelního okna 
�. Tlačítko odmrazování zadního okna
�. Tlačítko $�& (klimatizace)
�. Tlačítko ovládání přívodu vzduchu

�. Tlačítko volby režimu
�. 2vladač nastavení otáček ventilátoru 

pro zadní řadu sedadel 
(je�li ve výbavě)

�. 2vladač teploty pro zadní řadu 
sedadel (je�li ve výbavě)
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OUS4051101

1. 2vladač otáček ventilátoru
�. 2vladač teploty
�. Tlačítko V<PNUT�
�. Tlačítko volby režimu
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OUS4051105

1. Nastartujte motor.
�. Zvolte polohu pro požadovaný režim.

Pro ¹činnější vytápění a chlazení 
zvolte�

 ǣ Topení� 
 ǣ &hlazení� 

�. Nastavte ovladač teploty vzduchu na 
požadovanou hodnotu.

�. Nastavte režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu

�. Nastavte ovladač otáček ventilátoru 
na požadovanou hodnotu.

�. Pokud chcete používat klimatizaci, 
zapněte ji.
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OUS4051105R
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OUS4051102

OUS4051103

Tlačítko volby režimu nastavuje směr 
proudění vzduchu systému ventilace.

Vzduch proudí na horní polovinu těla 
a do tváře. Navíc u každého výdechu je 
možné nastavit směr proudění vzduchu 
z příslušného otvoru.

Vzduch proudí do tváře a na podlahu.

Většina vzduchu je směřována na 
podlahu a malé množství je směřováno 
k odmrazení čelního okna a bočních 
oken.

Většina vzduchu je směřována na 
podlahu a čelní okno a malé množství je 
směřováno k odmrazení bočních oken.

OUS4051104

Většina vzduchu je směřována na čelní 
okno a malé množství k odmrazení 
bočních oken.
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OUS4051106

OUS4051107

Proud vzduchu větracím výdechem 
v přístrojové desce lze směrovat nahoru�
dolů nebo doleva�doprava pomocí 
ovládací páčky výdechu.
Proud vzduchu je rovněž možné Z$VŘ�T 
pomocí ovládací páčky.
Posunutím páčky do polohy  se  
výdech zavře, posunutím do polohy  
se otevře.

OUS4051108

OUS4051109

OUS4051110
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Při otáčení ovládacího prvku doprava se 
teplota zvyšuje. Při otáčení ovládacího 
prvku doleva se teplota snižuje.

6tisknutím tlačítka nastavte teplotu.

-e�li zvolen režim vnitřní 
cirkulace vzduchu, v interiéru 
vozidla cirkuluje stále stejný 
vzduch, který je podle 
zvolené funkce buċ ohříván, 
nebo ochlazován. 

-e�li zvolena poloha pro 
vnější (čerstvý) vzduch, do 
vozidla vstupuje vzduch 
zvenku a je podle zvolené 
funkce ohříván nebo 
ochlazován.

 

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

ś 
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OUS4051146

OUS4051112

OUS4051111

5ychlost ventilátoru a průtok vzduchu 
zvýšíte otočením ovladače doprava. 
5ychlost ventilátoru a průtok vzduchu 
snížíte otočením ovladače doleva.
Pokud ovladač otáček ventilátoru 
nastavíte do polohy Ř�ŕ, ventilátor se 
vypne.

6tisknutím tlačítka nastavte otáčky 
ventilátoru a proudění vzduchu.

POZNÁMKA

OUS4051113

Pokud chcete klimatizaci zapnout, 
stiskněte tlačítko $�& (kontrolka se 
rozsvítí). 2pětovným stisknutím tlačítka 
klimatizaci vypnete.
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1. Zvolte režim proudění vzduchu do 
tváře .

�. Nastavte režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu

�. Nastavte ovladač teploty vzduchu na 
požadovanou hodnotu.

�. Nastavte ovladač otáček ventilátoru 
na požadovanou hodnotu.

1. Zvolte režim proudění vzduchu na 
podlahu .

�. Nastavte režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu

�. Nastavte ovladač teploty vzduchu na 
požadovanou hodnotu.

�. Nastavte ovladač otáček ventilátoru 
na požadovanou hodnotu.

�. Pokud je to žádoucí, zapněte 
klimatizaci a ovladačem teploty 
nastavte vytápění, čímž vysušíte 
vzduch před jeho vstupem do 
prostoru pro cestující.

Pokud se čelní okno zamlžuje, stiskněte 
tlačítko odmrazování čelního okna.

ś &hcete�li zabránit pronikání prachu 
nebo nepříjemného dýmu do interiéru 
vozidla skrze systém větrání, dočasně 
nastavte ovladač zdroje přívodu 
vzduchu do režimu vnitřní cirkulace 
vzduchu. -akmile opustíte oblast se 
znečistěným vzduchem, nezapomeħte 
opět nastavit ovladač do režimu 
přívodu venkovního (čerstvého) 
vzduchu. To pomůže řidiči udržet 
pozornost a pohodlí ve vozidle. 

ś $byste předešli zamlžení čelního okna, 
nastavte ovladač přívodu vzduchu 
do režimu přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu a otáčky 
ventilátoru do požadované polohy, 
zapněte klimatizaci a teplotu nastavte 
ovladačem na požadovanou hodnotu. 

OUS4051114
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.limatizační systémy +<UN'$, jsou 
plněny chladivem 5�1��a nebo 5�1���yf.
1. Nastartujte motor. 6tiskněte tlačítko 

klimatizace.
�. Zvolte režim proudění vzduchu do 

tváře .
�. Nastavte ovladač přívodu vzduchu 

dočasně do režimu vnitřní cirkulace 
vzduchu, aby se prostor pro cestující 
rychle ochladil. .dyž je v prostoru 
pro cestující dosaženo požadované 
teploty, přepněte ovladač přívodu 
vzduchu zpět do režimu přívodu 
venkovního (čerstvého) vzduchu. 

�. Nastavte otáčky ventilátoru a teplotu 
za ¹čelem udržení ma[imálního 
komfortu.

 

OUS4011025

POZNÁMKA
ś 

ś 
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ś Pokud bylo vozidlo zaparkované na 
přímém slunci za horkého počasí, na 
krátkou dobu otevřete okna, aby horký 
vzduch zevnitř mohl uniknout ven.

ś Po dostatečném ochlazení přepněte 
z režimu vnitřní cirkulace vzduchu 
zpět na režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu. 

ś &hcete�li snížit zamlžení oken 
zevnitř za deštivých či vlhkých dní, 
snižte vlhkost uvnitř vozidla pomocí 
klimatizace se zavřenými okny 
a střešním oknem.

ś %ěhem provozu klimatizace můžete 
občas zareJistrovat drobné změny 
otáček motoru z důvodu zapínání 
a vypínání kompresoru klimatizace. 
-de o normální projev funkce systému. 

ś Používejte klimatizaci alespoħ jednou 
za měsíc, byĶ jen několik minut, abyste 
zajistili ma[imální výkon systému.

ś Při používání klimatizace můžete 
zareJistrovat na zemi pod vozidlem 
na straně spolujezdce kapající čistou 
vodu (nebo dokonce kaluž). -de 
o normální projev funkce systému. 

ś -estliže používáte klimatizaci 
nadměrným způsobem, rozdíl mezi 
teplotou vnějšího vzduchu a čelního 
okna může způsobit zamlžení 
vnějšího povrchu okna a ztrátu 
výhledu. V takovém případě přepněte 
ovladač pro výběr režimu do polohy 

 a nastavte ventilátor na nejnižší 
rychlost.

OIK047401L

[A]� Vnější vzduch, [B]� 5ecirkulovaný vzduch
[C]� .abinový vzduchový filtr, [D]� Ventilátor
[E]� -ádro výparníku, [F]� -ádro výměníku tepla

Tento filtr se nalézá pod schránkou před 
spolujezdcem. )iltruje prach a další 
částice, které se dostávají do vozidla 
skrze vytápění a klimatizaci. 
'oporučujeme vám nechávat 
vzduchový filtr klimatizace vyměħovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$, 
podle plánu ¹držby. Pokud je vůz 
provozován za ztížených podmínek, jako 
na prašných cestách nebo na cestách 
s nezpevněným povrchem, je nutné 
výměnu vzduchového filtru klimatizace 
provádět častěji. 
Pokud se průtok vzduchu prudce 
sníží, doporučujeme nechat systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
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Pokud je množství chladiva malé, 
výkonnost klimatizace může být 
omezená. Přeplnění rovněž snižuje výkon 
klimatizace.
Pokud tedy zjistíte abnormální funkci, 
doporučujeme vám nechat tento systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

POZNÁMKA

technici.

 VÝSTRAHA

a certifikovaní technici.



Praktická výbava
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 VÝSTRAHA

a certifikovaní technici. Je 

i chladiva.

OUS4011025

,nformace, jaké chladivo je ve vašem 
vozidle, naleznete na štítku na vnitřní 
straně kapoty.

Ǵ Typ A

OHYK059004

Ǵ Typ B

OHYK059001

6ymboly a specifikace týkající se chladiva 
klimatizace znamenají následující�
1. .lasifikace chladiva
�. Množství chladiva
�. .lasifikace maziva kompresoru
�. Pozor
�. +ořlavé chladivo
�. 6ervis systému klimatizace smí 

provádět pouze reJistrovaný technik
�. 'ílenská příručka



05

5-97

Ǵ Typ A

Ǵ Typ B

OUS4051115L

1. ,kona � ovladač teploty
�. ,kona � ovladač otáček ventilátoru
�. Tlačítko � ikona $UT2 (automatické 

řízení) 
�. Tlačítko � ikona odmrazování čelního 

okna
�. Tlačítko � ikona $�& (klimatizace)
�. Tlačítko � ikona volby režimu

�. Tlačítko � ikona klimatizace pro zadní 
řadu sedadel

�. Tlačítko � ikona ovládání přívodu 
vzduchu

�. Tlačítko � ikona odmrazování zadního 
okna

1�. ,nformační displej ovládání 
klimatizace

11. Tlačítko � ikona V<PNUT�



Praktická výbava
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Ǵ Typ C

Ǵ Typ D

OUS4051148L

1. ,kona � ovladač teploty
�. ,kona � ovladač otáček ventilátoru
�. Tlačítko � ikona $UT2 (automatické 

řízení) 
�. Tlačítko � ikona odmrazování čelního 

okna
�. Tlačítko � ikona $�& (klimatizace)
�. Tlačítko � ikona volby režimu

�. Tlačítko � ikona klimatizace pro zadní 
řadu sedadel

�. Tlačítko � ikona ovládání přívodu 
vzduchu

�. Tlačítko � ikona odmrazování zadního 
okna

1�. ,nformační displej ovládání 
klimatizace

11. Tlačítko � ikona V<PNUT�
1�. Tlačítko � ikona vyhřívání předního 

skla
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1. ,kona � ovladač teploty 
�. ,kona � ovladač otáček ventilátoru
�. Tlačítko � ikona $UT2 (automatické 

řízení) 
�. Tlačítko � ikona odmrazování čelního 

okna 
�. Tlačítko � ikona $�& (klimatizace) 
�. Tlačítko � ikona volby režimu

�. Tlačítko � ikona klimatizace pro zadní 
řadu sedadel 

�. Tlačítko � ikona ovládání přívodu 
vzduchu 

�. Tlačítko � ikona odmrazování zadního 
okna 

1�.   ,nformační displej ovládání 
klimatizace 

11. Tlačítko � ikona V<PNUT� 
1�. Tlačítko � ikona vyhřívání předního 

skla 

Ǵ Typ E

Ǵ Typ F

OUS4051150L
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1. ,kona � ovladač teploty 
�. ,kona � ovladač otáček ventilátoru
�. Tlačítko � ikona $UT2 (automatické 

řízení) 
�. Tlačítko � ikona odmrazování čelního 

okna 
�. Tlačítko � ikona $�& (klimatizace) 
�. Tlačítko � ikona volby režimu

�. Tlačítko � ikona klimatizace pro zadní 
řadu sedadel 

�. Tlačítko � ikona ovládání přívodu 
vzduchu 

�. Tlačítko � ikona odmrazování zadního 
okna 

1�.   ,nformační displej ovládání 
klimatizace 

11. Tlačítko � ikona V<PNUT� 

Ǵ Typ G

OUS4051152L 
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1. ,kona � ovladač teploty 
�. ,kona � ovladač otáček ventilátoru
�. Tlačítko � ikona $UT2 (automatické 

řízení) 
�. Tlačítko � ikona odmrazování čelního 

okna 
�. Tlačítko � ikona $�& (klimatizace) 
�. Tlačítko � ikona volby režimu

�. Tlačítko � ikona klimatizace pro zadní 
řadu sedadel 

�. Tlačítko � ikona ovládání přívodu 
vzduchu 

�. Tlačítko � ikona odmrazování zadního 
okna 

1�.   ,nformační displej ovládání 
klimatizace 

11.  Tlačítko � ikona V<PNUT�

Ǵ Typ A

Ǵ Typ B

OUS4051115ROUS4051116R 
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1. ,kona � ovladač teploty 
�. ,kona � ovladač otáček ventilátoru
�. Tlačítko � ikona $UT2 (automatické 

řízení) 
�. Tlačítko � ikona odmrazování čelního 

okna 
�. Tlačítko � ikona $�& (klimatizace) 
�. Tlačítko � ikona volby režimu

�. Tlačítko � ikona klimatizace pro zadní 
řadu sedadel 

�. Tlačítko � ikona ovládání přívodu 
vzduchu 

�. Tlačítko � ikona odmrazování zadního 
okna 

1�.   ,nformační displej ovládání 
klimatizace 

11. Tlačítko � ikona V<PNUT� 
1�. Tlačítko � ikona vyhřívání předního 

skla

Ǵ Typ C

Ǵ Typ D

OUS4051151R
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OUS4051119

1. 2vladač otáček ventilátoru 
�. 2vladač teploty 
�. Tlačítko V<PNUT� 
�. Tlačítko volby režimu
�. Tlačítko $UT2 (automatické řízení)
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$utomatická klimatizace se ovládá 
nastavením požadované teploty.

OUS4051121

OUS4051122

OUS4051120

1. 6tiskněte tlačítko $UT2. 
5ežim, rychlost ventilátoru, přívod 
vzduchu a klimatizace se budou řídit 
automaticky podle navolené teploty.

ONX4E050162

6ílu proudění vzduchu můžete ovládat ve 
třech stupních stisknutím tlačítka $UT2 
během automatického provozu.

 ǣ +,*+ (Vysoká)� Zajistí rychlou 
klimatizaci a vytápění se silným 
prouděním vzduchu 

 ǣ M(',UM (6třední)� Zajistí klimatizaci 
a vytápění se středně silným 
prouděním vzduchu

 ǣ /2: (Nízká)� -e vhodná pro řidiče, 
kteří dávají přednost k slabému 
proudění vzduchu. 

�. 2točením ovladače teploty vzduchu 
nastavte požadovanou hodnotu. 
Pokud je nastavena nejnižší teplota 
(/o), klimatizace bude pracovat trvale.
Po dostatečném ochlazení interiéru 
upravte ovladačem nastavení teploty 
na vyšší hodnotu. 
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&hcete�li automatickou funkci vypnout, 
zvolte libovolné tlačítko z následujících�

 ǣ Tlačítko volby režimu
 ǣ Tlačítko odmrazování čelního 

okna (2pakovaným stisknutím se 
odmrazování čelního okna vypne. Na 
informačním displeji se ještě jednou 
zobrazí značka Ř$UT2ŕ.)

 ǣ 2vladač otáček ventilátoru
Zvolená funkce bude řízena ručně, 
zatímco ostatní funkce automaticky.

Pro pohodlí a zlepšení ¹činnosti 
klimatizace použijte tlačítko $UT2 
a nastavte teplotu na �� r&.

OUS4051247

 

1. Nastartujte motor.
�. Zvolte polohu pro požadovaný režim. 

Pro ¹činnější vytápění a chlazení 
zvolte�

 ǣ Topení� 
 ǣ &hlazení� 

�. Nastavte ovladač teploty vzduchu na 
požadovanou hodnotu.

�. Nastavte režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu 

�. Nastavte ovladač otáček ventilátoru 
na požadovanou hodnotu.

�. Pokud chcete používat klimatizaci, 
zapněte ji.

�. Pokud chcete znovu zvolit plně 
automatický režim, stiskněte tlačítko 
Ř$UT2ŕ.



Praktická výbava
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OUS4051105
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OUS4051105R
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OUS4051126

OUS4051127

OUS4051128

Tlačítko volby režimu nastavuje směr 
proudění vzduchu systému ventilace. 
5ežim směru proudění vzduchu se mění 
v následujícím pořadí� 

Vzduch proudí na horní polovinu těla 
a do tváře. Navíc u každého výdechu je 
možné nastavit směr proudění vzduchu 
z příslušného otvoru.

Vzduch proudí do tváře a na podlahu.

Většina vzduchu je směřována na 
podlahu a malé množství je směřováno 
k odmrazení čelního okna a bočních 
oken.

Většina vzduchu je směřována na 
podlahu a čelní okno a malé množství je 
směřováno k odmrazení bočních oken.



05

5-109

 

OUS4051129

OUS4051130

Většina vzduchu je směřována na čelní 
okno a malé množství k odmrazení 
bočních oken.

OUS4051106

OUS4051107

Proud vzduchu větracím výdechem 
v přístrojové desce lze směrovat nahoru�
dolů nebo doleva�doprava pomocí 
ovládací páčky výdechu.
Proud vzduchu je rovněž možné Z$VŘ�T 
pomocí ovládací páčky.
Posunutím páčky do polohy  se  
výdech zavře, posunutím do polohy  
se otevře. Výdech ve třetí řadě však nelze 
zavřít.
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Ǵ Typ A Ǵ Typ B

OUS4051123 OUS4051124

OUS4051125

Zatlačením ovladače nahoru se teplota 
zvýší. Zatlačením ovladače dolů se 
teplota sníží.

Pokud se akumulátor vybije nebo byl 
odpojen, teplota bude zobrazována ve 
stupních &elsia.
Změna jednotek teploty z r& na r) nebo 
z r) na r&�

 ǣ 2brazovka sdruženého přístroje nebo 
multimediálního systému
Přejděte do Ř6etup Ɵ Unit Ɵ 
Temperature unitŕ.

-ednotky teploty na displeji /&' ve 
sdruženém přístroji i na obrazovce 
klimatizace se změní.

Používá se pro výběr mezi režimem 
přívodu venkovního (čerstvého) vzduchu 
a režimem vnitřní cirkulace vzduchu 
(vzduch z kabiny). 

-e�li zvolen režim vnitřní 
cirkulace vzduchu, v interiéru 
vozidla cirkuluje stále stejný 
vzduch, který je podle 
zvolené funkce buċ ohříván, 
nebo ochlazován.

-e�li zvolen režim přívodu 
venkovního (čerstvého) 
vzduchu, do vozidla 
vstupuje vzduch zvenku 
a je podle zvolené funkce 
ohříván nebo ochlazován.
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 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

Ǵ Typ A Ǵ Typ B

OUS4051131 OUS4051132

OUS4051133

2táčky ventilátoru lze nastavit na 
požadovanou ¹roveħ stisknutím ovladače 
otáček ventilátoru.
Při vyšších rychlostech ventilátoru se 
přivádí více vzduchu.
6tisknutím tlačítka 2)) ventilátor 
vypnete.

POZNÁMKA



Praktická výbava
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Typ A 

OUS4051135

Typ B 

OUS4051136

Pokud chcete klimatizaci zapnout, 
stiskněte tlačítko $�& (kontrolka se 
rozsvítí).
2pětovným stisknutím tlačítka 
klimatizaci vypnete.

Typ A 

OUS4051140

Typ B 

OUS4051139

6tiskněte tlačítko 2)), pokud chcete 
vypnout systém klimatizace. Nicméně 
stále můžete používat tlačítka režimu 
vstupu vzduchu, dokud je spínač 
zapalování v poloze 2N.
6ystém klimatizace se vypne za 
následujících podmínek�

 ǣ .dyž jsou otáčky ventilátoru 
nastaveny na ¹roveħ 1, stiskněte 
tlačítko 2)).

 ǣ 6tisknete tlačítko 2)) na dobu delší 
než 1,� sekundy.
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.limatizační systémy +<UN'$, jsou 
plněny chladivem 5�1��a nebo 5�1���yf.
1. Nastartujte motor. 6tiskněte tlačítko 

klimatizace.
�. Zvolte režim proudění vzduchu do 

tváře .
�. Nastavte ovladač přívodu vzduchu 

dočasně do režimu vnitřní cirkulace 
vzduchu, aby se prostor pro cestující 
rychle ochladil. .dyž je v prostoru 
pro cestující dosaženo požadované 
teploty, přepněte ovladač přívodu 
vzduchu zpět do režimu přívodu 
venkovního (čerstvého) vzduchu. 

�. Nastavte otáčky ventilátoru a teplotu 
za ¹čelem udržení ma[imálního 
komfortu.

 

OUS4011025

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

z ojetého nebo poškozeného vozidla. 

POZNÁMKA
ś 

ś 
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ś Pokud bylo vozidlo zaparkované na 
přímém slunci za horkého počasí, na 
krátkou dobu otevřete okna, aby horký 
vzduch zevnitř mohl uniknout ven.

ś Po dostatečném ochlazení přepněte 
z režimu vnitřní cirkulace vzduchu 
zpět na režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu. 

ś &hcete�li snížit zamlžení oken 
zevnitř za deštivých či vlhkých dní, 
snižte vlhkost uvnitř vozidla pomocí 
klimatizace se zavřenými okny 
a střešním oknem.

ś %ěhem provozu klimatizace můžete 
občas zareJistrovat drobné změny 
otáček motoru z důvodu zapínání 
a vypínání kompresoru klimatizace. 
-de o normální projev funkce systému. 

ś Používejte klimatizaci alespoħ jednou 
za měsíc, byĶ jen několik minut, abyste 
zajistili ma[imální výkon systému.

ś Při používání klimatizace můžete 
zareJistrovat na zemi pod vozidlem 
na straně spolujezdce kapající čistou 
vodu (nebo dokonce kaluž). -de 
o normální projev funkce systému. 

ś -estliže používáte klimatizaci 
nadměrným způsobem, rozdíl mezi 
teplotou vnějšího vzduchu a čelního 
okna může způsobit zamlžení vnějšího 
povrchu okna a ztrátu výhledu. 
V takovém případě přepněte tlačítko 
volby režimu do polohy  a nastavte 
ventilátor na nejnižší rychlost.

OIK047401L

[A]� Vnější vzduch, [B]� 5ecirkulovaný vzduch
[C]� .abinový vzduchový filtr, [D]� Ventilátor
[E]� -ádro výparníku, [F]� -ádro výměníku tepla

Vzduchový filtr klimatizace, instalovaný 
za schránkou před spolujezdcem, filtruje 
prach a další částice, které pronikají 
do vozidla zvenčí systémem topení 
a klimatizace. 
Pokud se za nějakou dobu nashromáždí 
ve filtru prach a jiné nečistoty, množství 
vzduchu proudícího větracími průduchy 
se může snížit, a tím může docházet 
k zamlžování vnitřní strany čelního okna, 
i když máte nastaven režim přívodu 
čerstvého vzduchu zvenčí. 
Pokud k tomu dochází, doporučujeme 
nechat vyměnit vzduchový filtr 
klimatizace u autorizovaného opravce 
+<UN'$,. 
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ś 

ś 

Pokud je množství chladiva malé, 
výkonnost klimatizace může být 
omezená. Přeplnění rovněž snižuje výkon 
klimatizace.
Pokud tedy zjistíte abnormální funkci, 
doporučujeme vám nechat tento systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

POZNÁMKA

technici. 

 VÝSTRAHA

a certifikovaní technici.

 VÝSTRAHA

a certifikovaní technici. Je 

i chladiva.
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OUS4011025

,nformace, jaké chladivo je ve vašem 
vozidle, naleznete na štítku na vnitřní 
straně kapoty.

Ǵ Typ A

OHYK059004

Ǵ Typ B

OHYK059001

6ymboly a specifikace týkající se chladiva 
klimatizace znamenají následující�
1. .lasifikace chladiva
�. Množství chladiva
�. .lasifikace maziva kompresoru
�. Pozor
�. +ořlavé chladivo
�. 6ervis systému klimatizace smí 

provádět pouze reJistrovaný technik
�. 'ílenská příručka
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 VÝSTRAHA

polohy 

ś &hcete�li docílit ma[imální ¹činnosti 
odmrazování, nastavte ovladač 
teploty na nejvyšší hodnotu a otáčky 
ventilátoru na nejvyšší rychlost.

ś Pokud je během odmrazování nebo 
odmlžování žádoucí proudění horkého 
vzduchu na podlahu, nastavte režim 
podlaha�odmrazení.

ś Před jízdou odstraħte veškerý sníh 
a led z čelního okna, zadního okna, 
vnějších zpětných zrcátek a všech 
bočních oken.

ś 2dstraħte veškerý sníh a led z kapoty 
a sacích otvorů vzduchu v mřížce 
kapoty, abyste zlepšili ¹činnost 
topení a odmrazování a omezili 
pravděpodobnost zamlžení vnitřní 
strany čelního okna.

POZNÁMKA

OUS4051141L

1. Zvolte si otáčky ventilátoru s výjimkou 
polohy Ř�ŕ.

�. Zvolte požadovanou teplotu.
�. 6tiskněte tlačítko odmrazování ( ).
�. 5ežim přívodu čerstvého vzduchu se 

zvolí automaticky. Pokud je zvolen 
režim v poloze , automaticky 
se rovněž uvede v činnost systém 
klimatizace (je�li ve výbavě). 

Pokud se klimatizace a režim přívodu 
venkovního (čerstvého) vzduchu nezvolí 
automaticky, stiskněte odpovídající 
tlačítko manuálně.
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OUS4051142L

1. Nastavte ma[imální otáčky ventilátoru 
(¹plně doprava).

�. Nastavte ovládací prvek teploty 
vzduchu na ma[imální hodnotu.

�. 6tiskněte tlačítko odmrazování ( ).
�. 5ežim přívodu venkovního (čerstvého) 

vzduchu a klimatizace (je�li ve výbavě) 
se nastaví automaticky.

OUS4051143

OUS4051144L

1. Zvolte požadovanou rychlost 
ventilátoru.

�. Zvolte požadovanou teplotu.
�. 6tiskněte tlačítko odmrazování ( ).
�. .limatizace se zapne podle 

detekované venkovní teploty, režim 
přívodu venkovního (čerstvého) 
vzduchu a vyšší otáčky ventilátoru se 
nastaví automaticky. 

Pokud se režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu a vyšší otáčky 
ventilátoru nenastaví automaticky, 
nastavte příslušný ovladač ručně. 
-e�li zvolena poloha , nižší otáčky 
ventilátoru se nastaví na vyšší.
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OUS4051145

OUS4051144L

1. Nastavte ma[imální otáčky 
ventilátoru.

�. Nastavte ovladač teploty vzduchu na 
ma[imální hodnotu (+,).

�. 6tiskněte tlačítko odmrazování ( ).
�. .limatizace se zapne podle 

detekované venkovní teploty a bude 
automaticky zvolen režim přívodu 
venkovního (čerstvého) vzduchu. 

-e�li zvolena poloha , nižší otáčky 
ventilátoru se nastaví na vyšší.

POZNÁMKA

Zadní okno je vyhřívané za 
¹čelem odstranění námrazy, 
zamlžení a tenké vrstvy ledu 
z vnitřní a vnější strany, když 
běží motor.

ś Pokud chcete aktivovat odmrazování 
zadního okna, stiskněte tlačítko 
odmrazování zadního okna na 
středovém ovládacím panelu. 
.ontrolka v tlačítku odmrazování 
zadního okna se rozsvítí, když je 
odmrazování zapnuté.

ś Pokud chcete odmrazování zadního 
okna vypnout, stiskněte znovu tlačítko 
odmrazování zadního okna.

ś 

ś 
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Pokud je váš vůz vybaven odmrazováním 
vnějších zpětných zrcátek, bude 
odmrazování v činnosti při zapnutém 
odmrazování zadního okna.

 

Ãelní okno je vyhřívané za ¹čelem 
odstranění námrazy, zamlžení a tenké 
vrstvy ledu z vnitřní a vnější strany, když 
běží motor. &hcete�li aktivovat vyhřívání 
čelního okna, stiskněte tlačítko vyhřívání 
čelního okna. .dyž je zapnuté vyhřívání 
čelního okna, svítí kontrolka na tlačítku 
vyhřívání čelního okna.
Pokud je na čelním okně silná vrstva 
sněhu, omeĶte ji před zapnutím 
odmrazování čelního okna. Vyhřívání 
čelního okna se automaticky vypne 
po uplynutí přibližně 1� minut nebo při 
vypnutí spínače zapalování. Pokud však 
po automatickém vypnutí vyhřívání po 
1� minutách stisknete tlačítko znovu, 
zůstane vyhřívání zapnuté pouze � minut. 
&hcete�li vyhřívání čelního okna během 
provozu vypnout, stiskněte znovu tlačítko 
vyhřívání čelního okna.
Pokud po vypnutí motoru a zapnutí 
vyhřívání čelního okna nastartujete 
motor vzdáleným startováním pomocí 
chytrého klíčku (je�li jím vozidlo 
vybaveno), vyhřívání čelního okna se 
automaticky zapne. )unkce paměti 
vyhřívání čelního okna se kromě 
vzdáleného startování nepoužívá pro 
obecné startování.

 

5ežim vnitřní cirkulace vzduchu se 
kvůli zvýšení kvality vzduchu v kabině 
a omezení zamlžování předního okna po 
zhruba � až �� minutách automaticky 
vypne, v závislosti na vnější teplotě, 
a nastaví se režim přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu.

 

&hcete�li zapnout nebo vypnout funkci 
automatického odvlhčování, nastavte 
režim Tvář ( ) a stiskněte nejméně 
pětkrát během tří sekund ovladač 
přívodu vzduchu ( ) při současném 
stisknutí tlačítka $�&. Při zapnutí funkce 
automatického odvlhčování �krát blikne 
kontrolka ovladače přívodu vzduchu. Při 
jejím vypnutí kontrolka blikne �krát.

$utomatické odvlhčování lze zapnout 
a vypnout výběrem možnosti ŗ6etup Ɵ 
Vehicle 6ettinJs Ɵ &limate Ɵ $utomatic 
Ventilation Ɵ $uto 'ehumidifyœ na 
obrazovce multimediálního systému.
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Při použití ostřikovače čelního okna 
se automaticky aktivuje režim vnitřní 
cirkulace vzduchu, aby se omezilo 
vniknutí nežádoucího zápachu kapaliny 
do ostřikovačů do kabiny.
Při přepnutí do režimu vnitřní cirkulace 
vzduchu může do vozidla proudit 
nepříjemný zápach.
Za chladného počasí se však nemusí 
režim vnitřní cirkulace vzduchu aktivovat, 
aby se nezamlžovalo čelní okno.

&hcete�li zapnout nebo vypnout funkci 
aktivace systému při použití kapaliny do 
ostřikovačů, nastavte režim Tvář ( ) 
a stiskněte nejméně čtyřikrát během 
dvou sekund ovladač přívodu vzduchu 
( ) při současném stisknutí ikony 
$�&.
.dyž je zapnutá funkce aktivace systému 
při použití kapaliny do ostřikovačů, 
kontrolka ovladače přívodu vzduchu 
�krát blikne. Při jejím vypnutí kontrolka 
blikne �krát.

)unkci aktivace systému při použití 
kapaliny do ostřikovačů lze zapnout 
a vypnout výběrem možnosti ŗ6etup Ɵ 
Vehicle 6ettinJs Ɵ &limate Ɵ 5ecirculate 
$ir Ɵ $ctivate upon :asher )luid Use 
(nebo ,nterlockinJ Zasher fluid)œ na 
obrazovce multimediálního systému.

okno.

.dyž je otevřeno střešní okno, režim 
přívodu venkovního (čerstvého) vzduchu 
se zvolí automaticky. Pokud v takové 
situaci stisknete tlačítko volby režimu 
přívodu vzduchu, zvolí se režim vnitřní 
cirkulace vzduchu, ale po � minutách se 
vrátí zpět do režimu přívodu venkovního 
(čerstvého) vzduchu. .dyž je střešní okno 
zavřené, poloha přívodu vzduchu se vrátí 
do původně zvolené polohy.

 

Teplota vyhřívání sedadla řidiče, 
ventilace sedadla a vyhřívání volantu 
jsou řízeny automaticky podle vnitřní 
a venkovní teploty vozidla, když motor 
běží.
Pro použití těchto funkcí je nutno 
je zapnout v nabídce Nastavení na 
obrazovce multimediálního systému. 
Zvolte�

 ǣ 6etup Ɵ Vehicle 6ettinJs Ɵ 6eat Ɵ 
+eated�Ventilated )eatures Ɵ +eated�
Ventilated )eatures Ɵ $uto. &ontrols 
That Use &limate &ontrol 6ettinJs
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$byste zabránili vniknutí znečištěného 
vzduchu do interiéru při průjezdu 
tunelem nebo místy se zvýšeným 
zápachem, zavřete okno u sedadla řidiče, 
okno u sedadla spolujezdce a okno 
u zadního sedadla přibližně � sekund 
před vjezdem vozidla do tunelu nebo při 
vjezdu do z²ny se zvýšeným zápachem 
nastavené na základě informací 
z naviJační mapy a rychlosti vozidla. 
Tato funkce automaticky uzavře přívod 
okolního vzduchu a přepne klimatizaci do 
režimu vnitřní cirkulace vzduchu.
V závislosti na specifikaci vozidla můžete 
tuto funkci zapnout�vypnout v nabídce 
ŗVehicle Ɵ $ir &onditioninJ Ɵ ([ternal $ir 
%lockinJ Ɵ ([ternal $ir ,nfloZ Prevention 
&ontrolœ v nastavení audiosystému nebo 
naviJace.

 ǣ 6ilniční podmínky� 'álnice, silnice 
pouze pro automobily, městská 
rychlostní silnice

 POZOR
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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 VÝSTRAHA

 VÝSTRAHA

POZNÁMKA

prostorách.

konzole

OUS4051091

2tevření�
2dsuħte kryt.

 

OUS4051092

Více¹čelová odkládací schránka se 
otevře, když zatáhnete za madlo.

 

OUS4051094

Více¹čelovou odkládací schránku 
otevřete stisknutím tlačítka.
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OUS4051236

Ve spodní části druhé řady sedadel je 
¹ložný bo[.

 

OUS4051250

6em můžete odložit rukavice, dokumenty 
atd. Ma[imální přípustná hmotnost 
obsahu stropního ¹ložného prostoru je 
�,� kJ.

OUS4051093

2tevření�
Zatáhněte za páčku.

 VÝSTRAHA
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OUS4051226

OUS4051095

OUS4051096

OUS4051097

OUS4051098

'o držáků nápojů je možné vložit 
pohárky nebo malé plechovky s nápoji.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 
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 VÝSTRAHA

POZNÁMKA
ś 

ś 

 

OUS4051219

6em lze ukládat menší předměty, jako 
jsou nápoje v plechovkách a plastové 
lahve. Tento prostor používejte pro 
předměty odpovídající velikosti a tvaru.

OPDE046419

&hcete�li popelník použít, otevřete kryt.

Ãištění popelníku�
Plastová nádoba se vyjme zvednutím 
nahoru po otočení krytu proti směru 
otáčení hodinových ručiček a vytažením 
ven.

 VÝSTRAHA
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OUS4051099

Pokud chcete sluneční clonu použít, 
stáhněte ji dolů.
Pokud chcete sluneční clonu použít ke 
stínění slunečního světla z bočního okna, 
stáhněte ji dolů, uvolněte ze spony (1) 
a otočte do strany (�) směrem k oknu.
Pokud chcete použít kosmetické zrcátko, 
stáhněte clonu dolů a posuħte kryt 
zrcátka (�).
Nastavte sluneční clonu podle potřeby 
dopředu nebo dozadu (�) (je�li ve 
výbavě). 'ržák (�) slouží k uchycení 
malých lístků.
%ezpečně zavřete kryt kosmetického 
zrcátka a po použití otočte sluneční clonu 
do její původní polohy.

 VÝSTRAHA

POZNÁMKA

poškodit.

OUS4051202

(lektrická zásuvka je určena pro napájení 
mobilních telefonů a jiných zařízení 
určených pro provoz na napájení 
z elektrického systému vozidla. Příkon 
zařízení nesmí překročit 1�� : při 
běžícím motoru.

 VÝSTRAHA
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 POZOR

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

a závady v jiných elektronických 

ś 

pojistka.
ś 

OUS4051203

OUS4051229

OUS4051204
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OUS4051205

OUS4051206

Zdířka U6% s funkcí nabíjení je určena 
k nabíjení baterií v malých elektrických 
zařízeních pomocí kabelu U6%.
(lektrická zařízení lze nabíjet pouze se 
spínačem zapalování v poloze $&& nebo 
2N (případně 6T$5T).
6tav nabíjení zařízení lze sledovat na 
zařízení samotném.
Po použití odpojte kabel U6% z portu U6%.
ś &hytrý telefon nebo tablet se mohou 

během nabíjení zahřát. Nicméně to 
neznamená poruchu systému nabíjení.

ś &hytrý telefon nebo tablet s jiným 
způsobem nabíjení nelze řádně 
nabít. V takovém případě používejte 
speciální nabíječku svého zařízení.

ś Nabíjecí terminál slouží pouze 
k nabíjení elektrických zařízení. 
Nabíjecí terminál nepoužívejte ani 
k zapnutí audia ani k přehrávání médií 
na multimediálním systému.

Bezdrátové nabíjení chytrého 

OUS4051207

[A]� .ontrolka, [B]� Nabíjecí podložka

Některé modely vozidla jsou vybaveny 
bezdrátovou nabíječkou chytrého 
telefonu.
6ystém je k dispozici, když jsou 
zavřené všechny dveře a když je spínač 
zapalování v poloze 2N (nebo 6T$5T).
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6ystém bezdrátového chytrého telefonu 
nabíjí pouze chytré telefony s technoloJií 
4i ( ). Pro ověření, zda váš chytrý telefon 
podporuje technoloJii 4i, si přečtěte 
štítek na krytu příslušenství chytrého 
telefonu nebo navštivte Zebové stránky 
výrobce vašeho chytrého telefonu.
%ezdrátové nabíjení začne, jakmile 
položíte chytrý telefon se zapnutou 
technoloJií 4i na jednotku bezdrátového 
nabíjení.
1. Z jednotky bezdrátového nabíjení 

odstraħte všechny ostatní předměty 
včetně chytrého klíčku. Pokud 
nedodržíte tento pokyn, může se 
proces bezdrátového nabíjení přerušit. 
Položte chytrý telefon doprostřed 
nabíjecí podložky.

�. .dyž se chytrý telefon nabíjí, kontrolka 
svítí oranžově. Po nabití začne svítit 
modře.

�. )unkci bezdrátového nabíjení lze 
zapnout či vypnout v nabídce 
Nastavení na sdruženém přístroji. 
Zvolte�

 ǣ 6etup Ɵ User settinJs Ɵ 
&onvenience Ɵ :ireless &harJinJ 

.dyž se chytrý telefon nenabíjí�
 ǣ Mírně změħte polohu chytrého 

telefonu na nabíjecí podložce.
 ǣ Ujistěte se, že kontrolka svítí oranžově.

Při poruše systému bezdrátového 
nabíjení začne kontrolka po dobu 
1� sekund blikat oranžově.
V takovém případě dočasně přerušte 
proces nabíjení a poté se znovu pokuste 
nabít svůj chytrý telefon.
6ystém vydá varování prostřednictvím 
hlášení na displeji /&', jestliže je chytrý 
telefon po vypnutí vozidla a otevření 
předních dveří stále položen na jednotce 
bezdrátového nabíjení.

V případě chytrých telefonů některých 
výrobců vás systém nemusí varovat, 
když chytrý telefon necháte na jednotce 
bezdrátového nabíjení. 'ůvodem jsou 
určité parametry chytrého telefonu, 
nikoli porucha bezdrátového nabíjecího 
systému.
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POZNÁMKA
ś 

( .
ś 

nabíjení pokládejte chytrý telefon 

ś 
proces bezdrátového nabíjení 

ś 

ś Proces bezdrátového nabíjení 

ś Proces bezdrátového nabíjení se 

ś 

i zastavit.
ś 

ś 

ś 

ś 

bezdrátového nabíjení nebo kovové 

vozidlo ani chytrý telefon.
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Hodiny
+odiny lze nastavit z multimediálního 
systému.

 VÝSTRAHA

OTM048095

Tyto háčky nejsou určeny k pověšení 
velkých nebo těžkých předmětů.

 VÝSTRAHA

OTM048096

Vā'< používejte podlahové ukotvení 
a připevněte k němu rohožky. .otvy na 
podlaze vpředu udrží podlahové rohožky 
na místě.

 VÝSTRAHA
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 VÝSTRAHA

ś 

akceleraci.
ś 

ś 

ve vozidle.
ś 

pro vaše vozidlo.

 

Typ A 

OUS4051213

Typ B 

OUS4051214L

Používání boční sluneční clony�
1. Vytáhněte sluneční clonu za knoflík (1) 

nahoru (typ $) nebo dolů (typ %).
�. PřichyĶte sluneční clonu za háčky na 

obou stranách.
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POZNÁMKA
ś 

ś 

clony.
ś 

polohy.
ś 

OUS4051201

$byste zajistili předměty v zavazadlovém 
prostoru, můžete použít čtyři 
držáky umístěné v bočním obložení 
zavazadlového prostoru a upevnit do 
nich síĶ na zavazadla.
'bejte, aby byla síĶ na zavazadla 
bezpečně uchycena k držákům v panelu 
zavazadlového prostoru.
Potřebujete�li síĶ na zavazadla, 
doporučujeme vám kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$,.

 VÝSTRAHA
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POZNÁMKA
ś 

a elektroniky vozidla.
ś 

odbarvení.

Anténa

Typ A 

OUS4051220

Typ B 

OUS4051221

Minianténa vysílá a přijímá bezdrátové 
siJnály, jako je $M�)M, '$%, *N66 atd.
6iJnály, které může anténa vysílat 
a přijímat, se liší podle varianty vozidla.
&hcete�li anténu odmontovat, otáčejte jí 
proti směru hodinových ručiček. &hcete�
li anténu instalovat, otáčejte anténou ve 
směru hodinových ručiček.

POZNÁMKA
ś 

dojít k poškození antény.
ś 

ś 

Ovládací prvky dálkového 

Typ A 

ODN8059227

Typ B 

ODN8059228
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POZNÁMKA

ś Posunem ovladače V2/UM( nahoru 
se hlasitost zvýší.

ś Posunem ovladače V2/UM( dolů se 
hlasitost sníží.

6tisknete�li spínač 6((.�P5(6(T nahoru 
nebo dolů a přidržíte�li jej na �,� sekundy 
nebo déle, bude v následujících režimech 
funJovat takto�
ś 

%ude funJovat jako tlačítko volby 
$UT2 6((.. %ude vyhledávat, dokud 
tlačítko neuvolníte.

ś 
%ude funJovat jako tlačítko ))�5:.

6tisknete�li spínač 6((.�P5(6(T 
nahoru nebo dolů, bude v následujících 
režimech funJovat takto�
ś 

%ude funJovat jako tlačítko P5(6(T 
6T$T,2N UP�'2:N.

ś 
%ude funJovat jako tlačítko T5$&. 
UP�'2:N.

6tisknutím tlačítka M2'( budete 
přepínat mezi režimy 5adio a $U;.

MUTE (
ś 6tisknutím tlačítka MUT( ztlumíte 

zvuk.
ś 2pětovným stisknutím tlačítka MUT( 

aktivujete zvuk.

 

OUS4051208

'o zdířky U6% můžete pomocí kabelu 
U6% připojit audio zařízení.
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ODN8059232

Typ A

ODN8059230

Typ B

OUS4051212

OUS4051210

(1) Tlačítko pro volání�příjem hovorů
(�) Tlačítko pro ukončení hovoru
(�) Mikrofon
ś $udiosystém� Podrobnosti naleznete 

v této kapitole v části Ř$U',2ŕ. 
ś NaviJace� Podrobné informace o sadě 

hands�free s bezdrátovou technoloJií 
%luetoothp naleznete v samostatně 
dodávané příručce.
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 POZOR

OJF045308L

Vysílače rozhlasových stanic vysílajících 
v rozsazích )M a $M jsou rozmístěny 
kolem města. -ejich siJnály zachytává 
anténa vašeho vozu. Z antény se siJnál 
přivádí do audiosystému, odkud se po 
¹pravě a zesílení vede do reproduktorů.
$udiosystém vašeho vozidla je 
zkonstruován tak, aby za předpokladu 
příjmu kvalitního a silného siJnálu zajistil 
vysoce kvalitní reprodukci. Za určitých 
okolností však přijímaný siJnál není 
dostatečně silný nebo čistý.
Může to být způsobeno různými faktory, 
jako je vzdálenost od vysílače, blízkost 
rozhlasového vysílače jiné stanice, nebo 
přítomnost budov, mostů nebo jiných 
velkých terénních překážek v této oblasti.

OJF045309L

Příjem siJnálu v pásmu $M je možný 
z větší vzdálenosti než v )M. To je 
způsobeno nižší přenosovou frekvencí 
siJnálu v pásmu $M. Tyto dlouhé rádiové 
vlny s nízkou frekvencí jsou schopny 
lépe kopírovat zaoblení zeměkoule 
a nevyzařují pouze v přímém směru do 
atmosféry.
.romě toho jsou tyto vlny schopny 
překonávat překážky, takže poskytují 
lepší plošné pokrytí siJnálem.
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OJF045310L

6iJnál v pásmu )M je vysílán na vyšší 
frekvenci a není schopný kopírovat 
zaoblení zeměkoule. Proto siJnál )M 
začíná v krátké vzdálenosti od vysílače 
slábnout. Příjem siJnálu v pásmu )M je 
také neJativně ovlivħován budovami, 
horami nebo jinými překážkami. Tím 
může dojít ke zhoršení kvality poslechu 
a vy můžete nabýt dojmu, že je chyba ve 
vašem audiosystému.

Následující stavy jsou naprosto normální 
a neznamenají poruchu přístroje�

JBM004

ś 6lábnutí Ŋ když se vaše vozidlo 
pohybuje od rozhlasového vysílače, 
siJnál slábne a zvuk začíná také 
slábnout. V této situaci doporučujeme 
naladit jinou stanici se silným 
siJnálem.

ś &hvění, praskání Ŋ slabý )M siJnál 
nebo velké překážky mezi vysílačem 
a vaším audiosystémem mohou 
vyvolávat chvění nebo praskání. 
Ãástečného zlepšení můžete 
dosáhnout snížením ¹rovně vysokých 
t²nů, dokud rušení nezmizí.

OJF045311L

ś 5ušení jinými stanicemi Ŋ současně 
se slábnutím jednoho )M siJnálu se 
může na příjmu objevit jiný, silnější 
siJnál, který je poblíž dříve naladěné 
frekvence. $udiosystém je nastaven 
tak, aby se automaticky přelaċoval 
na nejsilnější siJnál v těsné blízkosti 
nastaveného pásma. V tomto případě 
nalaċte na jinou stanici se silnějším 
siJnálem.

ś 5ušení odrazy (násobný siJnál) 
Ŋ pokud váš audiosystém přijímá 
současně siJnál z několika směrů, 
může se to projevit chvěním 
a zkreslením příjmu. Může to být 
způsobeno zachycením přímého 
a odraženého siJnálu téže stanice 
nebo příjmem siJnálů dvou stanic 
vysílajících na podobné frekvenci. 
V takovém případě nalaċte jinou 
stanici, dokud se situace nezlepší.



Praktická výbava

5-140

Při použití mobilního telefonu uvnitř 
vozu může v audiosystému docházet 
k rušení. Toto však neznamená poruchu 
audiosystému. V takovém případě 
umístěte mobilní telefon co nejdále od 
audiosystému.

POZNÁMKA

provoz.

 VÝSTRAHA

iPodp je reJistrovaná obchodní známka 
společnosti $pple ,nc.

Název a loJo %luetoothp jsou 
reJistrované obchodní známky 
společnosti %luetooth 6,*, ,nc. a veškeré 
jejich používání firmou +<UN'$, se řídí 
licencí.
2statní ochranné známky a obchodní 
názvy patří příslušným vlastníkům.

Pro používání bezdrátové technoloJie 
%luetoothp je zapotřebí mobilní telefon 
podporující bezdrátovou technoloJii 
%luetoothp.
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 6kutečný vzhled a rozložení systému se může lišit v závislosti na modelu 
a specifikaci vozidla.

CGJ4M0000EE

(1) 
ś 6tisknutím zobrazíte okno pro výběr 

režimu rádia�médií.
ś Po zobrazení okna výběru režimu 

zvolte otočením ovladače [TUNE] 
požadovaný režim a stiskněte 
ovladač.

ś Pokud není v nastavení 
[ ]  Mode popup 
zvolena položka Mode popup 
(2kno výběru režimu), můžete 
režim změnit stisknutím tlačítka 
[AUDIO] na ovládacím panelu. Při 
každém stisknutí tlačítka [AUDIO] na 
ovládacím panelu se přepne mezi 
režimy 5ádio  Média.

(�) 
ś 6tisknutím tlačítka spustíte připojení 

mobilního telefonu prostřednictvím 
%luetooth.

ś Po připojení telefonu přes %luetooth 
lze stisknutím tlačítka vstoupit do 
nabídky telefonu %luetooth.

(�) 
ś %ěhem poslechu rádia lze 

stisknutím tlačítka přejít na další 
stránku seznamu předvoleb.

(�) 
ś 6tisknutím tlačítka se systém zapíná 

a vypíná.
ś 2táčením upravte hlasitost 

systémových zvuků.
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 6kutečný vzhled a rozložení systému se může lišit v závislosti na modelu 
a specifikaci vozidla.

CGJ4M0001EE

(�) 
ś Mění stanici�skladbu�soubor.
ś %ěhem poslechu rádia stiskněte 

a přidržte toto tlačítko, chcete�
li vyhledat nějakou rozhlasovou 
stanici.

ś %ěhem přehrávání médií můžete 
stisknutím a přidržením tohoto 
tlačítka převíjet skladbu rychle vzad 
či vpřed (kromě režimu %luetooth 
audio).

(�) 
ś 6tisknutím tlačítka lze přejít do 

obrazovky s nabídkou pro aktuální 
režim.

ś 6tisknutím a přidržením tlačítka lze 
přejít do obrazovky pro nastavení 
času.

(�) 
ś %ěhem poslechu rádia lze otáčením 

nastavit kmitočet.
ś %ěhem přehrávání médií lze 

otáčením vyhledat skladbu�soubor 
(kromě režimu %luetooth audio).

ś %ěhem vyhledávání lze otáčením 
zvolit aktuální skladbu�soubor 
(kromě režimu %luetooth audio).

(�) 
ś %ěhem poslechu rádia lze 

stisknutím tlačítka naladit uloženou 
rozhlasovou stanici.

ś %ěhem poslechu rádia lze 
stisknutím a přidržením tlačítka 
uložit aktuální rozhlasovou stanici 
do předvolby.

ś V režimech U6%�%luetooth audio 
lze stisknutím tlačítka [1 RPT] 
změnit režim opakování přehrávání. 
6tisknutím tlačítka  
[ ] lze změnit režim 
náhodného přehrávání.

ś 6tisknutím tlačítka [4 BACK] se 
vrátíte na předchozí obrazovku 
(kromě seznamu předvoleb rádia).
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CGJ4M0002EE

 6kutečný vzhled a rozložení systému 
se může lišit v závislosti na modelu 
a specifikaci vozidla.

(1) 
ś 6tisknutím tlačítka lze systém 

ztlumit nebo ztlumení vypnout.
ś %ěhem hovoru lze stisknutím 

tlačítka ztlumit nebo opět zapnout 
mikrofon.

ś %ěhem přehrávání médií lze 
stisknutím tlačítka pozastavit nebo 
obnovit přehrávání. (je�li ve výbavě)

(�) 
ś 6tisknutím tlačítka lze přepínat mezi 

rádiem a mediálními režimy.
ś 6tisknutím a přidržením tlačítka se 

systém zapíná a vypíná.

(�) 
ś 6tisknutím nahoru a dolu lze 

nastavit hlasitost.
(�) 

ś Mění stanici�skladbu�soubor.
ś %ěhem poslechu rádia lze 

stisknutím naladit předchozí�další 
uloženou rozhlasovou stanici.

ś %ěhem poslechu rádia stiskněte 
a přidržte toto tlačítko, chcete�
li vyhledat nějakou rozhlasovou 
stanici.

ś %ěhem přehrávání médií můžete 
stisknutím a přidržením tohoto 
tlačítka převíjet skladbu rychle vzad 
či vpřed (kromě režimu %luetooth 
audio).

(�) 
ś 6tisknutím tlačítka spustíte připojení 

mobilního telefonu prostřednictvím 
%luetooth.

ś Po připojení telefonu přes %luetooth 
lze stisknutím tlačítka vstoupit 
do výpisů hovorů. 6tisknutím 
a přidržením vytočíte poslední 
telefonní číslo. Příchozí hovor lze 
tlačítkem přijmout.

ś %ěhem hovoru lze stisknutím 
přepínat mezi aktivním hovorem 
a přidrženým hovorem. 6tisknutím 
a přidržením lze přepínat mezi 
systémem a mobilním telefonem.

(�) 
ś 6tisknutím tlačítka při přicházejícím 

hovoru se hovor odmítne.
ś 6tisknutím tlačítka během hovoru se 

hovor ukončí.



Praktická výbava

5-144

 
ś 

ś 

operací.
ś 

ś 

 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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ś 

ś 

ś 

ś 

POZNÁMKA
ś 

HYUNDAI.
ś 

Před zapnutím systému nastartujte 
motor.
ś Nechcete�li používat systém za 

jízdy, můžete jej vypnout tlačítkem 
[ ] na ovládacím panelu. Znovu 
jej zapnete opětovným stisknutím 
tlačítka [ ].

Po vypnutí motoru se systém 
automaticky po chvíli vypne, nebo se 
vypne s otevřením dveří řidiče.
ś V závislosti na modelu nebo 

specifikaci vozidla se může systém 
vypnout ihned po vypnutí motoru.

ś .dyž systém znovu zapnete, obnoví se 
předchozí režim a nastavení.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 
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Nechcete�li, aby vás displej oslħoval, 
můžete jej vypnout. 'isplej lze vypnout, 
pouze když je systém zapnutý.
1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[ ].
�. .dyž se zobrazí okno výběru možností, 

otočením ovladače [TUNE] zvolte 
Display off a stiskněte ovladač.
ś &hcete�li displej znovu zapnout, 

stiskněte kterékoli tlačítko na 
ovládacím panelu.

Určitou položku lze vybrat nebo upravit 
nastavení pomocí očíslovaných tlačítek 
a ovladače [TUNE] na ovládacím panelu.

6tiskněte příslušné očíslované tlačítko.

CGJ4M001EE/CGJ4M002EE

2táčením ovladače [TUNE] vyberte 
požadovanou položku a stiskněte 
ovladač.

CGJ4M003EE/CGJ4M004EE

2táčením ovladače [TUNE] nastavte 
hodnotu a poté stisknutím ovladače 
uložte změny.

CGJ4M005EE
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1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 
[AUDIO].

�. Po zobrazení okna výběru režimu 
zvolte otočením ovladače [TUNE] 
požadovaný režim rádia a pak 
stiskněte ovladač.

CGJ4M006EE

(1) $ktuální režim rádia
(�) ,nformace o rozhlasové stanici
(�) 6eznam předvoleb

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následujících nabídek�
ś  ($utomatické uložení)� 

Uložení rozhlasových stanic do 
seznamu předvoleb.

ś Scan (Prohledávání)� 6ystém vyhledá 
rozhlasové stanice se silným siJnálem 
a každou z nich pustí zhruba na 
pět sekund.

ś  (Nastavení zvuku)� 
Můžete změnit nastavení zvuku, 
například místo, kam se zvuk má 
soustřeċovat a hlasitosti jednotlivých 
frekvenčních pásem.

 ǣ Position (Pozice)� Zvolte místo, kam 
se má zvuk ve vozidle soustřeċovat. 
Zvolte Fade (Fader) nebo %alance, 
otáčením ovladače [TUNE] na 
požadovanou pozici a poté ovladač 
stiskněte. &hcete�li zvuk nastavit 
do středu vozidla, zvolte Centre 
(Center).

 ǣ  (Tone) ((kvalizér (t²n))� 
Nastavte výstupní ¹roveħ pro 
jednotlivá pásma.

 ǣ Speed dependent vol. (+lasitost 
podle rychlosti)� Nastavte, aby se 
hlasitost automaticky přizpůsobila 
rychlosti vozidla.

POZNÁMKA
ś 

lišit.
ś 

ś  (2kno výběru režimu)� 
Nastavte pro zobrazení okna výběru 
režimu při stisknutí tlačítka [AUDIO] 
na ovládacím panelu.

ś  ('atum�čas)� /ze změnit 
datum a čas zobrazené na displeji 
systému.

 ǣ Set date (Nastavení data)� 6louží 
k nastavení data zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  (Nastavení času)� 6louží 
k nastavení času zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  ()ormát času)� 6louží 
k nastavení zobrazovaní času ve 
1�hodinovém nebo ��hodinovém 
formátu.

 ǣ Display ( ) ('isplej 
(vypnutí))� 6louží k nastavení 
zobrazení hodin, když je systém 
vypnutý.

ś  (-azyk)� Změna jazyka 
zobrazení.

ś Display off (Vypnutí displeje)� Vypněte 
obrazovku. 6tisknutím libovolného 
tlačítka ovládacího panelu ji znovu 
zapnete.
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CGJ4M007EE

(1) $ktuální režim rádia
(�) ,nformace o rozhlasové stanici
(�) 6eznam předvoleb

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následujících nabídek�
ś  ('opravní 

zprávy)� $ktivuje nebo deaktivuje 
dopravní zpravodajství. Zpravodajství 
a proJramy se budou přijímat 
automaticky, jsou�li k dispozici.

ś  ($utomatické uložení)� 
Uložení rozhlasových stanic do 
seznamu předvoleb.

ś Scan (Prohledávání)� 6ystém vyhledá 
rozhlasové stanice se silným siJnálem 
a každou z nich pustí zhruba na pět 
sekund.

ś  (Nastavení zvuku)� 
Můžete změnit nastavení zvuku, 
například místo, kam se zvuk má 
soustřeċovat a hlasitosti jednotlivých 
frekvenčních pásem.

 ǣ Position (Pozice)� Zvolte místo, kam 
se má zvuk ve vozidle soustřeċovat. 
Zvolte Fade (Fader) nebo Balance, 
otáčením ovladače [TUNE] na 
požadovanou pozici a poté ovladač 
stiskněte. &hcete�li zvuk nastavit do 
středu vozidla, zvolte Centre (Center).

 ǣ  (Tone) ((kvalizér (t²n))� 
Nastavte výstupní ¹roveħ pro 
jednotlivá pásma.

 ǣ Speed dependent vol. (+lasitost 
podle rychlosti)� Nastavte, aby se 
hlasitost automaticky přizpůsobila 
rychlosti vozidla.

POZNÁMKA
ś 

lišit.
ś 

ś  (2kno výběru režimu)� 
Nastavte pro zobrazení okna výběru 
režimu při stisknutí tlačítka [AUDIO] 
na ovládacím panelu.

ś  ('atum�čas)� /ze změnit 
datum a čas zobrazené na displeji 
systému.

 ǣ Set date (Nastavení data)� 6louží 
k nastavení data zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  (Nastavení času)� 6louží 
k nastavení času zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  ()ormát času)� 6louží 
k nastavení zobrazovaní času ve 
1�hodinovém nebo ��hodinovém 
formátu.

 ǣ Display ( ) ('isplej 
(vypnutí))� 6louží k nastavení 
zobrazení hodin, když je systém 
vypnutý.

ś  (-azyk)� Změna jazyka 
zobrazení.

ś Display off (Vypnutí displeje)� Vypněte 
obrazovku. 6tisknutím libovolného 
tlačítka ovládacího panelu ji znovu 
zapnete.
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CGJ4M008EE

(1) $ktuální režim rádia
(�) ,nformace o rozhlasové stanici
(�) 6eznam předvoleb

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následujících nabídek�
ś  ('opravní 

zprávy)� $ktivuje nebo deaktivuje 
dopravní zpravodajství. Zpravodajství 
a proJramy se budou přijímat 
automaticky, jsou�li k dispozici.

ś List (6eznam)� Zobrazí všechny 
dostupné rozhlasové stanice.

ś Scan (Prohledávání)� 6ystém vyhledá 
rozhlasové stanice se silným siJnálem 
a každou z nich pustí zhruba na pět 
sekund.

ś  (Nastavení zvuku)� 
Můžete změnit nastavení zvuku, 
například místo, kam se zvuk má 
soustřeċovat a hlasitosti jednotlivých 
frekvenčních pásem.

 ǣ Position (Pozice)� Zvolte místo, kam 
se má zvuk ve vozidle soustřeċovat. 
Zvolte Fade (Fader) nebo Balance, 
otáčením ovladače [TUNE] na 
požadovanou pozici a poté ovladač 
stiskněte. &hcete�li zvuk nastavit 
do středu vozidla, zvolte Centre 
(Center).

 ǣ  (Tone) ((kvalizér (t²n))� 
Nastavte výstupní ¹roveħ pro 
jednotlivá pásma.

 ǣ Speed dependent vol. (+lasitost 
podle rychlosti)� Nastavte, aby se 
hlasitost automaticky přizpůsobila 
rychlosti vozidla.

POZNÁMKA
ś 

lišit.
ś 

ś  (2kno výběru režimu)� 
Nastavte pro zobrazení okna výběru 
režimu při stisknutí tlačítka [AUDIO] 
na ovládacím panelu.

ś  ('atum�čas)� /ze změnit 
datum a čas zobrazené na displeji 
systému.

 ǣ Set date (Nastavení data)� 6louží 
k nastavení data zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  (Nastavení času)� 6louží 
k nastavení času zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  ()ormát času)� 6louží 
k nastavení zobrazovaní času ve 
1�hodinovém nebo ��hodinovém 
formátu.

 ǣ  'isplej 
(vypnutí)� 6louží k nastavení 
zobrazení hodin, když je systém 
vypnutý.

ś  (-azyk)� Změna jazyka 
zobrazení.

ś Display off (Vypnutí displeje)� Vypněte 
obrazovku. 6tisknutím libovolného 
tlačítka ovládacího panelu ji znovu 
zapnete.
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1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 
[AUDIO].

�. Po zobrazení okna výběru režimu 
zvolte otočením ovladače [TUNE] 
požadovaný režim rádia a pak 
stiskněte ovladač.
ś Při každém stisknutí tlačítka [ ] 

na volantu se přepne mezi režimy 
rádia )M  '$% (je�li ve výbavě)  
AM.

POZNÁMKA
 

 

rozhlasových stanic
.aždou rozhlasovou stanici lze na 
několik sekund spustit, otestovat příjem 
a zvolit vhodný proJram.
1. Při zobrazené obrazovce rádia 

stiskněte tlačítko [ ] na 
ovládacím panelu.

�. .dyž se zobrazí okno výběru možností, 
otočením ovladače [TUNE] zvolte 
Scan a stiskněte ovladač.
ś 6ystém vyhledá rozhlasové stanice 

se silným siJnálem a každou z nich 
pustí zhruba na pět sekund.

�. .dyž naleznete stanici, kterou chcete 
poslouchat, stiskněte ovladač [TUNE].
ś Můžete pokračovat v poslechu 

zvolené stanice.

Vyhledání rozhlasových stanic
&hcete�li vyhledat předchozí nebo 
následující dostupnou rozhlasovou 
stanici, stiskněte tlačítko [< SEEK] � 
[TRACK >] na ovládacím panelu.
ś 6tisknutím a přidržením tlačítka 

[< SEEK] � [TRACK >] je také možné 
prohledat frekvence rychle. .dyž 
uvolníte tlačítko, zvolí se automaticky 
stanice se silným siJnálem.

-estliže znáte přesnou frekvenci stanice, 
kterou chcete poslouchat, nastavte 
frekvenci otáčením ovladače [TUNE] na 
ovládacím panelu.
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6vé oblíbené rozhlasové stanice můžete 
uložit a poslouchat výběrem ze seznamu 
předvoleb.

Při poslechu rádia stiskněte a přidržte 
požadované očíslované tlačítko na 
ovládacím panelu.
ś 5ozhlasová stanice, kterou 

posloucháte, se přidá ke zvolenému 
číslu.

ś Pro uložení na následující stránku 
seznamu předvoleb stiskněte tlačítko 
[FAV].

POZNÁMKA
ś  

ś 

-e�li ve vaší oblasti silný siJnál, můžete 
vyhledávat rozhlasové stanice. Výsledek 
hledání lze automaticky uložit do 
seznamu předvoleb.
1. Při zobrazené obrazovce rádia 

stiskněte tlačítko [ ] na 
ovládacím panelu.

�. .dyž se zobrazí okno výběru možností, 
otočením ovladače [TUNE] zvolte 
$utostore a stiskněte ovladač.

stanic

1. Potvrċte číslo předvolby pro 
rozhlasovou stanici, kterou chcete 
poslouchat.
ś Pro zobrazení následující stránky 

seznamu předvoleb stiskněte 
tlačítko [FAV].

�. Na ovládacím panelu stiskněte 
požadované očíslované tlačítko.
ś Případně lze stanici změnit pomocí 

páčky nahoru�dolu na volantu.
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-e možné přehrávat hudbu uloženou na 
různých ¹ložných médiích, například na 
discích U6% a v chytrých telefonech.
1. Připojte zařízení k portu U6% ve 

vozidle.
ś Přehrávání může začít ihned, 

v závislosti na připojeném zařízení.
�. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[AUDIO].
�. Po zobrazení okna výběru režimu 

zvolte otočením ovladače [TUNE] 
požadovaný režim a stiskněte ovladač.

POZNÁMKA
ś 

 na 

ś 

ś 

ś 
 

 

ś 

vozidle lišit.

ś Nepřipojujte chytrý telefon či zařízení 
MP� k systému současně více 
způsoby, například U6% a %luetooth. 
Může dojít ke zkreslení zvuku nebo 
poruše systému.

ś -e�li zapnutý ekvalizér na připojeném 
zařízení i nastavení barvy zvuku 
v systému, mohou se oba efekty 
navzájem ovlivħovat, což může 
způsobit deJradaci zvuku a zkreslení. 
-e�li možno, vypněte ekvalizér 
v zařízení.

-e možné přehrávat mediální soubory 
uložené v přenosných zařízeních jako 
disky U6% a přehrávače MP�. Před 
použitím režimu U6% zkontrolujte 
kompatibilní paměĶová zařízení U6% 
a parametry souborů.

Připojte své zařízení U6% k portu U6% ve 
vozidle.
ś Přehrávání se ihned spustí.
ś 6tiskněte tlačítko [AUDIO] na 

ovládacím panelu pro zobrazení okna 
výběru režimu, otočením ovladače 
[TUNE] zvolte USB a stiskněte ovladač.
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CGJ4M009EE

(1) Ãíslo aktuálního souboru a celkový 
počet souborů

(�) Ãas přehrávání
(�) ,nformace o aktuálně přehrávané 

skladbě

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následujících nabídek�
ś List (6eznam)� Vstup do seznamu 

souborů.
ś Folder list (6eznam složek)� Vstup do 

seznamu složek.
ś  (,nformace)� Zobrazí 

informace o aktuálně přehrávané 
skladbě.

ś  (Nastavení zvuku)� 
Můžete změnit nastavení zvuku, 
například místo, kam se zvuk má 
soustřeċovat a hlasitosti jednotlivých 
frekvenčních pásem.

 ǣ Position (Pozice)� Zvolte místo, kam 
se má zvuk ve vozidle soustřeċovat. 
Zvolte Fade (Fader) nebo %alance, 
otáčením ovladače [TUNE] na 
požadovanou pozici a poté ovladač 
stiskněte. &hcete�li zvuk nastavit 
do středu vozidla, zvolte Centre 
(Center).

 ǣ  (Tone) ((kvalizér (t²n))� 
Nastavte výstupní ¹roveħ pro 
jednotlivá pásma.

 ǣ Speed dependent vol. (+lasitost 
podle rychlosti)� Nastavte, aby se 
hlasitost automaticky přizpůsobila 
rychlosti vozidla.

POZNÁMKA
ś 

lišit.
ś 

ś  
(,nformace o skladbě (multimediální 
displej)� Vyberte, jaké informace 
se mají zobrazovat při přehrávání 
souborů MP�, například 

.
ś  (2kno výběru režimu)� 

Nastavte pro zobrazení okna výběru 
režimu při stisknutí tlačítka [AUDIO] 
na ovládacím panelu.

ś  ('atum�čas)� /ze změnit 
datum a čas zobrazené na displeji 
systému.

 ǣ Set date (Nastavení data)� 6louží 
k nastavení data zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  (Nastavení času)� 6louží 
k nastavení času zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  ()ormát času)� 6louží 
k nastavení zobrazovaní času ve 
1�hodinovém nebo ��hodinovém 
formátu.

 ǣ  'isplej 
(vypnutí)� 6louží k nastavení 
zobrazení hodin, když je systém 
vypnutý.

ś  (-azyk)� Změna jazyka 
zobrazení.

ś Display off (Vypnutí displeje)� Vypněte 
obrazovku. 6tisknutím libovolného 
tlačítka ovládacího panelu ji znovu 
zapnete.
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Na ovládacím panelu stiskněte a přidržte 
tlačítko [< SEEK] � [TRACK >].
ś Můžete rovněž stisknout a přidržet 

páčku Nahoru�'olů na volantu.

Poté, co skladba hrála � sekundy, 
stiskněte na ovládacím panelu tlačítko 
[< SEEK].
ś Můžete rovněž stisknout páčku 

Nahoru na volantu.

&hcete�li přehrát předchozí skladbu, 
na ovládacím panelu během prvních 
� sekund aktuální skladby stiskněte 
tlačítko [< SEEK]. &hcete�li přehrát další 
skladbu, stiskněte tlačítko [TRACK >] na 
ovládacím panelu.
ś -estliže již uplynuly více než � sekundy 

přehrávání, pro přehrání předchozí 
skladby stiskněte tlačítko [< SEEK] na 
ovládacím panelu dvakrát.

ś Můžete rovněž stisknout páčku 
Nahoru�'olů na volantu.

POZNÁMKA
Vyberte  

 vyhledejte 

Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 
[1 RPT]. Při každém jeho stisknutí se 
změní režim opakovaného přehrávání. 
Na obrazovce se zobrazí příslušná ikona 
režimu.

Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 
[ ]. Při každém jeho stisknutí se 
zapne nebo vypne režim náhodného 
přehrávání. .dyž zapnete režim 
náhodného přehrávání, na obrazovce se 
zobrazí příslušná ikona režimu.

POZNÁMKA
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1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 
[ ].

�. .dyž se zobrazí okno výběru možností, 
otočením ovladače [TUNE] zvolte 
)older list a stiskněte ovladač.

�. V seznamu )older list přejděte na 
požadovanou složku a stiskněte 
ovladač [TUNE].
ś %ude přehrána první skladba 

v rámci zvoleného adresáře.

 
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 ǣ
 ǣ

ś 

ś 

ś 

delší.
ś 
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%luetooth je bezdrátová síĶová 
technoloJie s krátkým dosahem. 6krze 
%luetooth lze bezdrátově připojit blízká 
mobilní zařízení a zasílat a přijímat 
data mezi připojenými zařízeními. 
Umožħuje to používat zařízení efektivním 
způsobem.
&hcete�li používat technoloJii %luetooth, 
je potřeba nejprve zařízení s povoleným 
připojením %luetooth, například mobilní 
telefon či přehrávač MP�, připojit 
k systému. 2věřte, že zařízení, které 
chcete připojit, podporuje technoloJii 
%luetooth.

 VÝSTRAHA

osob.

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

1. 

�.  

�. 

�. 

ś 

Pro připojení %luetooth nejprve spárujte 
zařízení se systémem, aby se dostalo na 
seznam zařízení %luetooth v systému. /ze 
zareJistrovat až pět zařízení.
1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[PHONE] a zvolte  
(Nastavení telefonu)  
device (Přidat nové zařízení).
ś -estliže párujete zařízení se 

systémem poprvé, lze rovněž 
stisknout tlačítko pro volání a příjem 
hovorů na volantu.

�. V zařízení %luetooth, které chcete 
připojit, zapněte %luetooth, vyhledejte 
systém ve vozidle a vyberte jej.
ś Zkontrolujte název systému 

%luetooth zobrazený ve 
vyskakovacím okně pro novou 
reJistraci na obrazovce systému.
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CGJ4M010EE

�. Vložte či potvrċte k²d a odsouhlaste 
spojení.
ś Pokud se na obrazovce zařízení 

%luetooth objevuje pole pro vložení 
k²du, vložte hodnotu ŗ����œ, 
která se zobrazuje na obrazovce 
v systému. 

ś -estliže se na obrazovce zařízení 
%luetooth objevuje �místný k²d, 
ověřte, že k²d %luetooth zobrazený 
v zařízení %luetooth je stejný 
jako k²d na obrazovce systému, 
a potvrċte spojení ze zařízení.

POZNÁMKA
ś 

ś 
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

&hcete�li používat určité zařízení 
%luetooth pomocí systému vozidla, je 
třeba dané spárované zařízení připojit. 
6ystém se může v jediném okamžiku 
spojit pouze s jediným zařízením.
1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[PHONE] a zvolte  
Nastavení telefonu)  Paired devices 
(6párovaná zařízení).
ś Pokud není žádné zařízení 

připojeno, stiskněte tlačítko pro 
volání�příjem hovoru na volantu.

�. 2táčením ovladače [TUNE] vyberte 
zařízení, které chcete připojit, 
a stiskněte ovladač.
ś -e�li k systému již připojeno nějaké 

zařízení, odpojte je. 2značte 
připojené zařízení, které chcete 
odpojit.

POZNÁMKA
ś 

chyba odstraní.
ś 

trvat.
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&hcete�li přestat používat zařízení 
%luetooth nebo připojit jiné zařízení, 
odpojte aktuálně připojené zařízení.
1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[PHONE] a zvolte  
Nastavení telefonu)  Paired devices 
(6párovaná zařízení).

�. 2táčením ovladače [TUNE] vyberte 
vaše aktuálně připojené zařízení 
a stiskněte ovladač.

�. 6tisknutím tlačítka [1 RPT] zvolte Yes 
($no).

Pokud již nechcete, aby bylo určité 
zařízení %luetooth spárované, nebo 
chcete�li připojit nové zařízení a seznam 
zařízení %luetooth je plný, smažte 
spárovaná zařízení.
1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[PHONE] a zvolte  
Nastavení telefonu)  Delete devices 
(6mazat zařízení).

�. 2táčením ovladače [TUNE] vyberte 
zařízení, které chcete smazat 
a stiskněte ovladač.

�. 6tisknutím tlačítka [1 RPT] zvolte Yes 
($no).

POZNÁMKA
ś 

ś 

spárovat.

6krze reproduktory ve vozidle 
lze poslouchat hudbu uloženou 
v připojeném zařízení %luetooth audio.
1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[AUDIO].
�. .dyž se zobrazí okno výběru možností, 

otočením ovladače [TUNE] zvolte 
%T audio a stiskněte ovladač.

CGJ4M011EE

(1) ,nformace o aktuálně přehrávané 
skladbě

1. 6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následující nabídky.

�. 2táčením ovladače [TUNE] zvolte 
možnost a stiskněte ovladač.
ś  (Nastavení zvuku)� 

Můžete změnit nastavení zvuku, 
například místo, kam se zvuk 
má soustřeċovat a hlasitosti 
jednotlivých frekvenčních pásem.

 ǣ Position (Pozice)� Zvolte místo, 
kam se má zvuk ve vozidle 
soustřeċovat. Zvolte Fade (Fader) 
nebo %alance, otáčením ovladače 
[TUNE] na požadovanou pozici 
a poté ovladač stiskněte. &hcete�
li zvuk nastavit do středu vozidla, 
zvolte Centre (Center).

 ǣ  (Tone) ((kvalizér (t²n))� 
Nastavte výstupní ¹roveħ pro 
jednotlivá pásma.

 ǣ Speed dependent vol. (+lasitost 
podle rychlosti)� Nastavte, aby se 
hlasitost automaticky přizpůsobila 
rychlosti vozidla.
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POZNÁMKA
ś 

lišit.
ś 

ś  (2kno výběru režimu)� 
Nastavte pro zobrazení okna výběru 
režimu při stisknutí tlačítka [AUDIO] 
na ovládacím panelu.

ś  ('atum�čas)� /ze změnit 
datum a čas zobrazené na displeji 
systému.

 ǣ Set date (Nastavení data)� 6louží 
k nastavení data zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  (Nastavení času)� 6louží 
k nastavení času zobrazeného na 
displeji systému.

 ǣ  ()ormát času)� 6louží 
k nastavení zobrazovaní času ve 
1�hodinovém nebo ��hodinovém 
formátu.

 ǣ Display ( ) ('isplej 
(vypnutí))� 6louží k nastavení 
zobrazení hodin, když je systém 
vypnutý.

ś  (-azyk)� Změna jazyka 
zobrazení.

ś Display off (Vypnutí displeje)� 
Vypněte obrazovku. 6tisknutím 
libovolného tlačítka ovládacího 
panelu ji znovu zapnete.

&hcete�li pozastavit přehrávání, stiskněte 
ovladač [TUNE] na ovládacím panelu. 
Přehrávání znovu spustíte opětovným 
stisknutím ovladače [TUNE].
ś Můžete také stisknout tlačítko Mute 

na volantu.

Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 
[1 RPT]. Při každém jeho stisknutí se 
změní režim opakovaného přehrávání. 
Na obrazovce se zobrazí příslušná ikona 
režimu.

Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 
[ ]. Při každém jeho stisknutí se 
zapne nebo vypne režim náhodného 
přehrávání. .dyž zapnete režim 
náhodného přehrávání, na obrazovce se 
zobrazí příslušná ikona režimu.

POZNÁMKA
V závislosti na připojeném zařízení 
%luetooth nebo mobilním telefonu 
nemusí být funkce opakovaného 
a náhodného přehrávání podporované.
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POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

zastaví.
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Připojení %luetooth lze použít k hovorům 
pomocí bezdrátové sady. /ze zobrazovat 
informace o hovoru na systému displeje 
a uskutečħovat nebo přijímat hovory 
bezpečně a pohodlně prostřednictvím 
vestavěného mikrofonu a reproduktorů 
ve vozidle.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 
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POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

 ǣ
 ǣ
 ǣ

nápojové plechovky.
ś 

-e�li váš mobilní telefon připojen 
k systému, můžete uskutečħovat hovory 
výběrem jména z výpisu hovorů nebo ze 
seznamu kontaktů.
1. Na ovládacím panelu stiskněte tlačítko 

[PHONE].
ś Případně stiskněte tlačítko pro 

volání�příjem hovoru na volantu.
�. Zvolte telefonní číslo.

ś &hcete�li zvolit telefonní číslo ze 
seznamu oblíbených čísel, zvolte 
položku .

ś &hcete�li zvolit telefonní číslo 
z výpisu hovorů, zvolte položku Call 
history.

ś &hcete�li zvolit telefonní číslo 
ze seznamu kontaktů stažených 
z připojeného mobilního telefonu, 
zvolte položku Contacts (.ontakty).

�. Pro ukončení hovoru stiskněte tlačítko 
[ ] na ovládacím panelu.
ś Případně stiskněte tlačítko pro 

ukončení hovoru na volantu.

Pomocí reJistrování seznamu telefonních 
čísel jako vašich oblíbených můžete 
snadněji používat %luetooth pro hovory 
pomocí bezdrátové sady.
1. 2táčením ovladače [TUNE] na 

ovládacím panelu vyberte na 
obrazovce Phone položku  
a stiskněte ovladač.

�. Zvolte [ ]  
 (Přidat nové oblíbené). 

�. 2táčením ovladače  
vyberte požadovanou skupinu 
alfanumerických znaků a poté ovladač 
stiskněte.

�. 2táčením ovladače  vyberte 
požadovaný kontakt.
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1. 2táčením ovladače [TUNE] na 
ovládacím panelu vyberte na 
obrazovce Phone položku )avourites 
a stiskněte ovladač.

�. 2táčením ovladače [TUNE] zvolte 
požadovaný kontakt a poté stisknutím 
ovladače uskutečněte hovor.

CGJ4M012EE

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následujících nabídek�
ś  (Přidat nové 

oblíbené)� Přidání často používaného 
telefonního čísla do oblíbených.

ś  (6mazat položky)� 
6mazání vybrané oblíbené položky.

ś Delete all (6mazat vše)� 6mazání 
všech oblíbených položek.

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

1. 2táčením ovladače [TUNE] na 
ovládacím panelu vyberte na 
obrazovce Phone položku &all history 
a stiskněte ovladač.

�. 2táčením ovladače [TUNE] zvolte 
požadovaný záznam a poté stisknutím 
ovladače uskutečněte hovor.

CGJ4M013EE

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následujících nabídek�
ś  (6táhnout)�  

6táhne váš výpis hovorů.
ś All calls (Všechny hovory)�  

Zobrazí výpis všech hovorů.
ś Dialled calls (2dchozí hovory)�  

Zobrazí pouze odchozí hovory.
ś Received calls (Přijaté hovory)� 

Zobrazí pouze přijaté hovory.
ś  (Zmeškané hovory)� 

Zobrazí pouze zmeškané hovory.
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POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

1. 2táčením ovladače [TUNE] na 
ovládacím panelu vyberte na 
obrazovce Phone položku &ontacts 
a stiskněte ovladač.

�. 2táčením ovladače [TUNE] 
vyberte požadovanou skupinu 
alfanumerických znaků a stiskněte 
ovladač.

�. 2táčením ovladače [TUNE] zvolte 
požadovaný kontakt a poté stisknutím 
ovladače uskutečněte hovor.

CGJ4M014EE

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následující nabídky�
ś  (6táhnout)� 6táhne 

kontakty z mobilního telefonu.

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 
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ś 

ś 

ztratit.
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Příchozí hovor se zobrazí na obrazovce 
systému ve vyskakovacím okně.

CGJ4M015EE

Pro přijmutí hovoru stiskněte tlačítko 
[1 RPT] na ovládacím panelu.
ś Případně stiskněte tlačítko pro volání�

příjem hovoru na volantu.

Pro odmítnutí hovoru stiskněte tlačítko 
[ ] na ovládacím panelu.
ś Případně stiskněte tlačítko pro 

ukončení hovoru na volantu.

POZNÁMKA
ś 

ś 
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%ěhem hovoru uvidíte níže uvedenou 
obrazovku. 6tisknutím určitého tlačítka 
vyvoláte příslušnou funkci.

CGJ4M016EE

&hcete�li hovor přepnout do mobilního 
telefonu, stiskněte tlačítko [1 RPT] na 
ovládacím panelu.
ś Případně stiskněte a přidržte tlačítko 

pro volání�příjem hovoru na volantu.

Pro ukončení hovoru stiskněte tlačítko 
[ ] na ovládacím panelu.
ś Případně stiskněte tlačítko pro 

ukončení hovoru na volantu.

6tiskněte tlačítko [ ] 
na ovládacím panelu a přejděte do 
následující nabídky�
ś 

 (+lasitost mikrofonu 
(hlasitost odchozího hovoru)� Nastavte 
hlasitost mikrofonu nebo mikrofon 
vypněte, aby vás druhá strana 
neslyšela.

POZNÁMKA
ś 

ś 

nastavení.
ś 

ś 

zobrazovat.
ś 
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&eloevropský systém e&all je službou 
automatického tísħového volání 
vysílaného v případě dopravní nehody 
nebo jiných nehod na silnicích.

Řidič nebo spolujezdec mohou 
uskutečnit tísħové volání na linku 
inteJrovaného záchranného systému 
stisknutím tlačítka 626 pro přivolání 
potřebných nouzových služeb.
ś Zastaví se přehrávání zvuků a na 

obrazovce se zobrazí 626.

POZNÁMKA
ś 'alší informace naleznete v části 

ŘNouzové situaceŕ v příručce.
ś V závislosti na vašem reJionu nemusí 

být služba podporovaná.
ś V závislosti na vašem reJionu nebo 

modelu vozidla se mohou názvy 
tlačítek lišit.
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6tavové ikony se zobrazují nahoře 
na obrazovce a ukazují aktuální stav 
systému.
6eznamte se stavovými ikonami, které se 
zobrazují, když provádíte určité činnosti 
nebo využíváte některé funkce, a zjistěte 
jejich význam.

CGJ4M017EE

Ikona Popis

6tav baterie v připojeném zařízení 
%luetooth

Mobilní telefon nebo zvukové 
zařízení připojené přes %luetooth

Probíhající hovor přes %luetooth

Mikrofon vypnutý během hovoru 
%luetooth

6tahování výpisu hovorů 
z mobilního telefonu připojeného 
k systému přes %luetooth

6tahování kontaktů z mobilního 
telefonu připojeného k systému 
přes %luetooth

Ikona Popis

6íla siJnálu mobilního telefonu 
připojeného přes %luetooth

POZNÁMKA
ś Stav baterie zobrazený na displeji 

ś 

ś 
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USB

ś 6pecifikace zvukových souborů
 ǣ Zvukový formát :$Veform
 ǣ MP(*1����,� $udio /ayer�
 ǣ :indoZs Media $udio Ver �.;��.;

ś 'atové toky
 ǣ MP(*1 (/ayer�)�  
���������������������11��1���1�� 
�1�������������� kb�s

 ǣ MP(*� (/ayer�)�  
��1��������������������������11� 
�1���1���1�� kb�s

 ǣ MP(*�,� (/ayer�)�  
��1��������������������������11� 
�1���1���1�� kb�s

 ǣ :M$ (+iJh 5anJe)�  
������������1���1���1�� kb�s

ś %itová hloubka vzorku
 ǣ :$V (P&M(6tereo))� �� bitů
 ǣ :$V (,M$ $'P&M)� � bity
 ǣ :$V (M6 $'P&M)� � bity

ś Vzorkovací frekvence
 ǣ MP(*1� �� 1����� ������ ��� +z
 ǣ MP(*�� �� ������ ����1� ��� +z
 ǣ MP(*�,�� 11 ����1� ����� ��� +z
 ǣ :M$� �� ������ 1����� ��� +z
 ǣ :$V� �� 1����� ��� +z

ś Ma[imální délka názvu složek�souborů 
(k²dování Unicode)� �� anJlických 
nebo korejských znaků

ś Podporovaný počet znaků pro 
názvy složek�souborů (podpora 
Unicode)� � ��� korejských znaků, 
�� alfanumerických znaků, � ��� 
běžných čínských znaků, ��� 
speciálních znaků

ś Ma[imální počet složek� 1 ���
ś Ma[imální počet souborů� � ���

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

v závislosti na bitové rychlosti. 

ś Znaky z japonštiny nebo 

ś %ajtů�sektor� �� kbajtů nebo méně
ś )ormátovací systém� )$T1��1���� 

(doporučeno), e[)$T�NT)6
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2statní ochranné známky a obchodní 
názvy patří příslušným vlastníkům.
ś Název a loJo 

%luetoothp jsou 
reJistrované 
obchodní známky 
společnosti 
%luetooth 6,*, ,nc. 
a veškeré jejich 
používání firmou 
+<UN'$, se řídí 
licencí.

POZNÁMKA
ś 

 ǣ

 ǣ

ś 
rozeznat.

ś 

ś 

ś 

ś %luetooth, výkonová třída ��  
�� až � d%m

ś Vysílací výkon� Ma[. � m:
ś )rekvenční rozsah�  

� ��� až � ���,� M+z
ś 6oftZarová verze záplaty  

%luetooth 5$M� 1
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 VÝSTRAHA

Výfukové plyny obsahují o[id uhelnatý, který je neviditelný a bez zápachu.

Pokud kdykoliv ucítíte ve vozidle výfukové plyny, okamžitě otevřete okna. Vdechování 
&2 může způsobit bezvědomí a smrt zadušením.

.omponenty výfukové soustavy by měly být kontrolovány při každém zvednutí 
vozidla na zvedáku, např. při výměně motorového oleje či za jiným ¹čelem. Pokud 
zareJistrujete změnu zvuku výfuku nebo pokud přejedete nějaký předmět, který 
mohl zasáhnout podvozek vozu, nechejte si výfukový systém co nejdříve zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

Nechat motor běžet ve volnoběžných otáčkách v Jaráži, i když máte otevřená vrata, 
je nebezpečné. Nechte motor běžet jen tak dlouho, aby nastartoval a mohli jste vyjet 
z Jaráže.

Pokud musíte nechat motor běžet delší dobu ve volnoběžných otáčkách a ve voze musí 
zůstat cestující, zaparkujte na otevřeném prostranství, nastavte vždy ovladač přívodu 
vzduchu na přívod čerstvého vzduchu a ovladač ventilátoru nastavte na vysoké otáčky, 
aby byl do interiéru vozidla přiváděn čerstvý vzduch.

$by byla zajištěna správná funkce ventilační soustavy, je nutné, aby mřížka přívodu 
vzduchu před čelním oknem nebyla zanesena listy, sněhem, ledem či jinými 
nečistotami.

Zavřete všechna okna.
2tevřete výdechy vzduchu v přístrojové desce.
Nastavte ovladač přívodu vzduchu na přívod čerstvého vzduchu zvenku, ovladač 
distribuce vzduchu do prostoru nohou nebo tváře a ovladač otáček ventilátoru 
nastavte na vysokou rychlost.
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ś Ujistěte se, že všechna okna, vnější 
zpětné(á) zrcátko(a) a vnější světla 
jsou čistá a nezakrytá.

ś 2dstraħte námrazu, sníh i led.
ś Vizuálně zkontrolujte nerovnoměrné 

opotřebování a poškození pneumatik.
ś Podívejte se pod vozidlo, zda zde 

nejsou patrné známky nějakého ¹niku.
ś Ujistěte se, že za vámi nejsou žádné 

překážky, pokud chcete couvat.

ś Ujistěte se, že kapota, dveře 
zavazadlového prostoru i dveře jsou 
bezpečně zavřené a zamknuté.

ś Nastavte polohu sedadel a volantu.
ś Nastavte vnitřní a vnější zpětná 

zrcátka.
ś Zkontrolujte, že svítí všechna světla.
ś Zapněte si bezpečnostní pás. 

Zkontrolujte, zdali mají všichni 
cestující zapnuté bezpečnostní pásy.

ś 6e spínačem zapalování v poloze 2N 
zkontrolujte ukazatele a kontrolky na 
přístrojové desce a hlášení na displeji.

ś Zkontrolujte, že jsou všechny 
předměty, které převážíte, bezpečně 
uloženy či připoutány.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

nehodu.
ś 

 VÝSTRAHA
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 VÝSTRAHA

ś 

ś 

 

OAE056172L

Při otevření předních dveří se osvětlí 
prostor kolem spínače zapalování za 
předpokladu, že není spínač zapalování 
v poloze 2N. -akmile přepnete spínač 
zapalování do polohy 2N, osvětlení 
ihned zhasne, případně zhasne po 
�� sekundách od zavření dveří. 
(je�li ve výbavě).

 VÝSTRAHA
ś 

nehodu.
ś 

POZNÁMKA

v komunikaci.
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Poloha 
Úkon

.líček je možné ze zapalování vyjmout 
pouze v poloze /2&..

Zámek volantu chrání vozidlo před 
odcizením.
(je�li ve výbavě)

ACC

/ze používat elektrická příslušenství. Volant se odemkne. Nelze�li otočit 
spínačem zapalování do polohy $&&, 
otočte klíčkem a zároveħ otáčejte 
volantem doleva a doprava a uvolněte 
napětí.

ON

Normální poloha klíčku po 
nastartování motoru.
/ze používat všechny funkce vozidla 
a veškeré příslušenství.
.dyž přepnete spínač zapalování 
z polohy $&& do 2N, lze zkontrolovat 
varovné kontrolky.

Nenechávejte spínač zapalování 
v poloze 2N, když neběží motor, aby 
se nevybíjel akumulátor.

START

Pokud chcete motor nastartovat, 
otočte spínač zapalování do polohy 
6T$5T. Po uvolnění se klíček vrátí do 
polohy 2N.

Motor se bude startovat, dokud klíček 
neuvolníte.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 
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1. Ujistěte se, že je parkovací brzda 
zatažená.

�. Ujistěte se, že je zařazena poloha N 
(neutrál).

�. 6ešlápněte spojkový a brzdový pedál.
�. 2točte spínač zapalování do polohy 

6T$5T. Přidržte klíček (ma[imálně 
po dobu 1� sekund), dokud motor 
nenastartuje, a poté ho uvolněte.

1. Ujistěte se, že je parkovací brzda 
zatažená.

�. Ujistěte se, že je zařazena poloha P 
(parkování).

�. 6ešlápněte brzdový pedál.
�. 2točte spínač zapalování do polohy 

6T$5T. Přidržte klíček (ma[imálně 
po dobu 1� sekund), dokud motor 
nenastartuje, a poté ho uvolněte.

 
ś 

ś 

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

ś 
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OUS4061001

-akmile se otevřou přední dveře, rozsvítí 
se tlačítko start�stop motoru a zhasne 
�� sekund po zavření dveří.

 VÝSTRAHA

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 
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ś Vozidlo s automatickou převodovkou

Poloha 
Úkon

OFF

&hcete�li vypnout motor, stiskněte 
tlačítko start�stop motoru při zařazené 
poloze P (parkování).
Mějte na paměti, že pokud je stisknuto 
tlačítko start�stop motoru, když je 
zařazena poloha ' (jízda) nebo 5 
(zpátečka), automaticky se zařadí 
poloha P (parkování).
Pokud je stisknuto tlačítko start�
stop motoru při zařazené poloze N 
(neutrál), tlačítko start�stop motoru se 
přepne do polohy $&&.
Zámek volantu chrání vozidlo před 
odcizením (je�li ve výbavě).

-estliže není volant při otevření 
dveří řidiče správně zamknutý, zazní 
varovný zvuk.
(je�li ve výbavě)

ACC

6tiskněte tlačítko start�stop motoru, 
když je tlačítko v poloze 2)), aniž 
byste sešlápli brzdový pedál.
Některá elektrická příslušenství je 
možné používat.
Volant se odemkne.

ś Ponecháte�li tlačítko start�stop 
motoru v poloze $&& na dobu 
více než jedné hodiny, vypne se 
automaticky napájení příslušenství, 
aby se nevybíjel akumulátor.

ś Pokud se volant neodemkne 
správně, tlačítko start�stop motoru 
nebude funJovat. 2táčejte volantem 
doleva a doprava, aby se uvolnilo 
napětí, a stiskněte tlačítko start�stop 
motoru.

ON

6tiskněte tlačítko start�stop motoru, 
když je tlačítko v poloze $&&, aniž 
byste sešlápli brzdový pedál.
Před nastartováním motoru je možné 
zkontrolovat varovné kontrolky.

Nenechávejte tlačítko start�stop 
motoru v režimu 2N, když neběží 
motor, aby se nevybíjel akumulátor.

START

&hcete�li nastartovat motor, 
sešlápněte brzdový pedál a stiskněte 
tlačítko start�stop motoru při zařazené 
poloze P (parkování) nebo N (neutrál).
Z bezpečnostních důvodů startujte 
motor se zařazenou polohou P 
(parkování).

Pokud stisknete tlačítko start�stop 
motoru bez sešlápnutí brzdového 
pedálu, motor se nespustí a tlačítko 
start�stop motoru prochází 
následujícími fázemi�

 $by se zabránilo vybíjení akumulátoru vozidla, tlačítko start�stop motoru se přepne 
do polohy 2)), když je tlačítko start�stop motoru po určitou dobu v poloze $&& 
nebo 2N se zařazenou polohou P (parkování). .dyž je tato funkce v činnosti, 
koncová světla zhasnou. &hcete�li koncová světla znovu používat, otočte spínač 
světlometů na sloupku řízení do polohy 2)) a zpět do polohy 2N.
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ś Vozidlo s manuální převodovkou

Poloha 
Úkon

OFF

ś &hcete�li vypnout motor, zastavte 
vozidlo a stiskněte tlačítko start�stop 
motoru.

ś Zámek volantu chrání vozidlo před 
odcizením. (je�li ve výbavě)

-estliže není volant při otevření 
dveří řidiče správně zamknutý, zazní 
varovný zvuk.

ACC

ś 6tiskněte tlačítko start�stop motoru, 
když je tlačítko v poloze 2)), aniž 
byste sešlápli pedál spojky.

ś /ze používat elektrická příslušenství.
ś Volant se odemkne.

ś Ponecháte�li tlačítko start�stop 
motoru v poloze $&& na dobu 
více než jedné hodiny, vypne se 
automaticky napájení příslušenství, 
aby se nevybíjel akumulátor.

ś Pokud se volant neodemkne 
správně, tlačítko start�stop motoru 
nebude funJovat. 2táčejte volantem 
doleva a doprava, aby se uvolnilo 
napětí, a stiskněte tlačítko start�stop 
motoru.

ON

ś 6tiskněte tlačítko start�stop motoru, 
když je tlačítko v poloze $&&, aniž 
byste sešlápli pedál spojky.

ś Před nastartováním motoru je možné 
zkontrolovat varovné kontrolky.

Nenechávejte tlačítko start�stop 
motoru v režimu 2N, když neběží 
motor, aby se nevybíjel akumulátor.

START

&hcete�li nastartovat motor, 
sešlápněte pedály spojky a brzd 
a stiskněte tlačítko start�stop motoru 
se zařazenou neutrální polohou.

Pokud stisknete tlačítko start�stop 
motoru bez sešlápnutí pedálu spojky, 
motor se nespustí a tlačítko start�stop 
motoru prochází následujícími fázemi�
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 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

 
ś 

ś 

ś 

 
ś 

ś 
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-e�li vznětový motor studený, je nutné jej 
před s nastartováním předehřát a před 
vyjetím by měl být zahřátý na provozní 
teplotu.

1. Mějte chytrý klíček vždy u sebe.
�. Ujistěte se, že je parkovací brzda 

zatažená.
�. Ujistěte se, že je řadicí páka v neutrální 

poloze.
�. 6ešlápněte spojkový a brzdový pedál.
�. 6tiskněte tlačítko start�stop motoru.
�. 'ržte i nadále sešlápnutý brzdový 

pedál, dokud kontrolka žhavení ( ) 
nezhasne.

�. .dyž kontrolka žhavení ( ) zhasne, 
motor se spustí.

1. Mějte chytrý klíček vždy u sebe.
�. Ujistěte se, že je parkovací brzda 

zatažená.
�. Ujistěte se, že je zařazena poloha P 

(parkování).
�. 6ešlápněte brzdový pedál.
�. 6tiskněte tlačítko start�stop motoru.
�. 'ržte i nadále sešlápnutý brzdový 

pedál, dokud kontrolka žhavení ( ) 
nezhasne.

�. .dyž kontrolka žhavení ( ) zhasne, 
motor se spustí.

1. Nevytáčejte motor do vysokých 
otáček ani neakcelerujte 
bezprostředně po nastartování 
motoru. Pokud je motor studený, 
nechte motor několik sekund běžet 
na volnoběh, aby bylo zaručeno 
dostatečné mazání v jednotce 
turbodmychadla.

�. Po jízdě vysokou rychlostí nebo 
po dlouhé jízdě, která vyžadovala 
vyšší výkon motoru, nechte běžet 
motor před vypnutím asi 1 minutu 
ve volnoběžných otáčkách. %ěhem 
této doby dojde ke zchladnutí 
turbodmychadla a potom je možné 
motor vypnout.

POZNÁMKA
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POZNÁMKA

ś 

ś 

POZNÁMKA

OUS4061002

 

1. Zastavte vozidlo a sešlápněte 
současně spojkový a brzdový pedál.

�. 6e sešlápnutým spojkovým 
a brzdovým pedálem zařaċte neutrál.

�. Přepněte tlačítko start�stop motoru 
do polohy 2)) a zatáhněte parkovací 
brzdu.

1. Zastavte vozidlo a plně sešlápněte 
brzdový pedál.

�. Ujistěte se, že je zařazena poloha P 
(parkování).

�. Přepněte tlačítko start�stop motoru 
do polohy 2)) a zatáhněte parkovací 
brzdu.
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Typ A

OUS4051263L

Typ B

OUS4051252L

Typ C

OUS4051253L

Vozidlo můžete nastartovat pomocí 
tlačítka vzdáleného startování na 
chytrém klíčku.

Postup vzdáleného startování vozidla�
1. 6tiskněte tlačítko zamknutí dveří, když 

jste ve vzdálenosti do 1� m od vozidla.
�. 6tiskněte tlačítko vzdáleného 

startování ( ) na více než � sekundy 
do � sekund po zamknutí dveří.

�. &hcete�li funkci vzdáleného startování 
vypnout, jednou stiskněte tlačítko 
vzdáleného startování ( ).

ś Tlačítko vzdáleného startování ( ) 
nemusí funJovat, pokud chytrý klíček 
není ve vzdálenosti do 1� m od 
vozidla.

ś Vozidlo vzdáleně nenastartuje, pokud 
je otevřená kapota motoru nebo dveře 
zavazadlového prostoru.

ś $by bylo možné spustit funkci 
vzdáleného startování, musí být ve 
vozidle zařazena poloha P (parkování).

ś Pokud do vozidla nastoupíte bez 
reJistrovaného chytrého klíčku, motor 
se vypne. 

ś Pokud do 1� minut od vzdáleného 
nastartování nenastoupíte do vozidla, 
motor se vypne.

ś Nenechávejte motor běžet na 
volnoběh po delší dobu.
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OUS4061028

Při pohybu řadicí pákou musíte 
povytáhnout kroužek (1).
Řadicí pákou je možné pohnout bez 
přitažení prstence (1).

Manuální převodovka má � dopřed�
ných stupħů. Převodovka je plně 
synchronizovaná ve všech dopředných 
stupních, tudíž řazení vyšších i nižších 
rychlostních stupħů je snadné.

 VÝSTRAHA

&hcete�li zařadit polohu 5 (zpátečka), 
nejprve zcela zastavte a poté posuħte 
řadicí páku nejprve do neutrální polohy 
a pak do polohy 5 (zpátečka).

.dyž zcela zastavíte a nelze zařadit 
1. rychlostní stupeħ nebo zpátečku� 
1. Přesuħte řadicí páku do neutrální 

polohy a uvolněte pedál spojky. 
�. 6ešlápněte pedál spojky a poté 

zařaċte 1. rychlostní stupeħ nebo 
zpátečku.

 

 ǣ Pedál spojky je potřeba sešlápnout až 
na podlahu, dříve než budete provádět 
následující ¹kony�

 ǣ 6tartování motoru 
Motor se bez sešlápnutí pedálu spojky 
nespustí. 

 ǣ Řazení
Pro nastartování vozidla pomalu 
uvolħujte pedál spojky a sešlápněte 
pedál akcelerace.

Pedál spojky uvolħujte postupně. Pedál 
spojky by měl být za jízdy vždy uvolněný.
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POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Pokud jste nuceni zpomalit v hustém 
provozu nebo při jízdě do prudkého 
stoupání, podřaċte, aby nevznikala 
přílišná zátěž motoru. 
Podřazení omezuje možnost zhasnutí 
motoru a napomáhá lepší akceleraci, 
když opět potřebujete zrychlit. 
Pokud vozidlo sjíždí z prudkého kopce, 
napomáhá podřazení k udržení bezpečné 
rychlosti díky brzdné síle motoru 
a k zachování dlouhé životnosti brzd. 

POZNÁMKA

ś 

ś 
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ś Nikdy nejezděte ze svahu s vyřazeným 
rychlostním stupněm. -e to velice 
nebezpečné. 

ś Nejezděte ze svahu se stále 
sešlápnutým brzdovým pedálem. 
Může dojít k přehřátí a poškození brzd 
a souvisejících součástí.
.dyž jedete z dlouhého kopce, 
zpomalte a přeřaċte na nižší rychlostní 
stupeħ. %rzdění motorem pomůže 
vozidlo zpomalit.

ś Před zařazením nižšího rychlostního 
stupně zpomalte. Vyhnete se tím 
přetočení motoru, čímž by mohlo dojít 
k jeho poškození. 

ś Při silném bočním větru zpomalte. 
%udete mít mnohem lepší kontrolu 
nad vozidlem.

ś Ujistěte se, že vůz ¹plně stojí, než se 
pokusíte zařadit polohu 5 (zpátečka), 
jinak hrozí nebezpečí poškození 
převodovky.

ś Při jízdě po vozovce s kluzkým 
povrchem buċte velmi opatrní. Zvláště 
při brzdění, akceleraci a řazení. Na 
kluzkém povrchu může prudká změna 
rychlosti způsobit ztrátu přilnavosti 
kol, ztrátu kontroly nad vozidlem 
a následně nehodu.

 VÝSTRAHA

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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� �

OUS4061027 OUS4061027R

>$@� Řadicí páka, >%@� Uvolħovací tlačítko řazení, >&@� 5ežim manuálního řazení

6ešlápněte brzdový pedál a při posouvání řadicí páky stiskněte uvolħovací tlačítko řazení.
Při posouvání řadicí páky stiskněte uvolħovací tlačítko řazení.
Řadicí páku lze volně ovládat.

� �

OUS4061038 OUS4061038R

$utomatická převodovka má osm dopředných rychlostí a zpátečku.
-ednotlivé rychlostní stupně se v režimu ' (jízda) volí automaticky.
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,ndikátor ve sdruženém přístroji 
zobrazuje polohu řadicí páky�tlačítka, 
pokud je spínač zapalování v poloze 2N.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

OOSH069007L

ś 

ś 

ś 

OIK060065L

ś 
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ś 

OOSH069014L

ś 

,ndikátor ve sdruženém přístroji 
zobrazuje polohu řadicí páky�tlačítka, 
pokud je spínač zapalování v poloze 2N. 

Před zařazením polohy P (parkování) vždy 
¹plně zastavte.
Pro řazení z P (parkování) musíte pevně 
sešlápnout brzdový pedál a ujistit se, 
že vaše noha nespočívá na pedálu 
akcelerace.

Řadicí páka�tlačítko musí být před 
vypnutím motoru v poloze P (parkování).

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

ś 



Řízení vašeho vozidla

6-22

Použijte tuto polohu při couvání.

POZNÁMKA

.ola a převodovka nejsou propojeny.
&hcete�li opětovně nastartovat zhasnutý 
motor nebo potřebujete�li zastavit se 
zapnutým motorem, použijte polohu N 
(neutrál). Potřebujete�li z libovolného 
důvodu opustit vozidlo, přeřaċte do 
polohy P (parkování).
.dyž přeřazujete z polohy N (neutrál) 
do jakékoli jiné polohy, vždy sešlápněte 
brzdový pedál.

 VÝSTRAHA

Toto je normální poloha pro jízdu. 
Převodovka automaticky řadí všech � 
(nebo �) rychlostních stupħů, s ohledem 
na zajištění optimální spotřeby paliva 
a výkonu.
&hcete�li vozidlo rozjet směrem 
dopředu, stiskněte tlačítko ' (jízda) se 
sešlápnutým brzdovým pedálem při 
běžícím motoru. (typ s tlačítky)
Poté plynule sešlápněte pedál 
akcelerace.
Potřebujete�li při předjíždění nebo 
jízdě do kopce vyšší výkon, sešlápněte 
pedál akcelerace více. Převodovka pak 
automaticky přeřadí na nižší rychlostní 
stupeħ (nebo přejde přes více stupħů, 
podle potřeby).
.dyž je vozidlo zastaveno se zařazenou 
polohou ' (jízda), pokud otevřete dveře 
řidiče s nezapnutým bezpečnostním 
pásem, automaticky se zařadí poloha P 
(parkování). (typ s tlačítky)
Pokud se však vozidlo pohybuje se 
zařazenou polohou ' (jízda), pokud 
otevřete dveře řidiče s nezapnutým 
bezpečnostním pásem, nemusí 
být z důvodu ochrany automatické 
převodovky automaticky zařazena 
poloha P (parkování). (typ s tlačítky)
Přepínač '5,V( M2'( umožħuje řidiči 
přepnout z režimu N25M$/ do režimu 
6P25T nebo (&2.
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OUS4061003

Typ A

ODN8069007

Typ B

ODN8069008

Pokud chcete, aby vozidlo zachovalo 
zařazení polohy N (neutrál) po vypnutí 
motoru (ve stavu $&&), postupujte 
následovně.
1. Při běžícím motoru nebo s tlačítkem 

start�stop motoru v poloze 2N 
uvolněte parkovací brzdu. Pokud je 
aktivní systém $UT2 +2/', vypněte 
ho.

�. 6tiskněte tlačítko N (neutrál) při 
sešlápnutém brzdovém pedálu.

�. .dyž sundáte nohu z brzdového 
pedálu, na displeji /&' sdruženého 
přístroje se zobrazí hlášení ŘPress 
and hold the 2. button to stay in 
Neutral Zhen vehicle is 2ffŕ (6tiskněte 
a podržte tlačítko 2., aby se po 
vypnutí vozidla zachovala poloha 
neutrálu) (nebo Ř+old 2. button to 
stay in neutral Jear position Zhen 
vehicle is 2ffŕ (Podržte tlačítko 2., 
aby se po vypnutí vozidla zachovala 
zařazená poloha neutrálu)).

�. 6tiskněte a podržte tlačítko 2. na 
volantu déle než 1 sekundu.

�. .dyž se na displeji /&' sdruženého 
přístroje zobrazí hlášení ŘVehicle Zill 
stay in (N). &hanJe Jear to cancelŕ 
(Vozidlo zachová polohu (N). Zrušte 
ji přeřazením) (nebo ŘN Zill stay 
enJaJed Zhen the vehicle is 2ffŕ 
(Po vypnutí vozidla zůstane zařazena 
poloha N)), stiskněte tlačítko start�
stop motoru při sešlápnutém 
brzdovém pedálu.
Pokud však odepnete bezpečnostní 
pás řidiče a otevřete dveře řidiče, 
automaticky se zařadí poloha P 
(parkování) a tlačítko start�stop 
motoru se přepne do polohy 2)).

POZNÁMKA
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OUS4061037

>$@� � (nahoru), >%@� � (dolů)

%ez ohledu na to, zda vozidlo stojí nebo 
je v pohybu, režim manuálního řazení se 
volí zatlačením řadicí páky z polohy ' 
(jízda) do manuální kulisy řazení. &hcete�li 
se vrátit do činnosti v režimu ' (jízda), 
zatlačte řadicí páku zpět do hlavní kulisy 
řazení.

V režimu manuálního řazení můžete 
zatlačením řadicí páky dopředu a dozadu 
volit příslušné rychlostní stupně podle 
aktuální jízdní situace.
� (nahoru)� jednou zatlačte páku 

dopředu, čímž přeřadíte na 
následující vyšší převodový 
stupeħ.

� (dolů)� jednou přitáhněte páku 
dozadu, čímž přeřadíte na 
následující nižší převodový 
stupeħ.

 
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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Pokud není možné přesunout řadicí 
páku z polohy P (parkování) do polohy 
5 (zpátečka) se sešlápnutým brzdovým 
pedálem, stále mějte brzdu sešlápnutou 
a poté proveċte následující�

OUS4061040

OUS4061041

1. Umístěte spínač zapalování do polohy 
/2&.�2)).

�. Zatáhněte parkovací brzdu.
�. 2patrně sejměte manžetu řadicí páky.
�. Přesuħte řadicí páku a současně držte 

uvolħovací tlačítko (1) pomocí nástroje 
(např. plochý šroubovák).

-e�li nutné použít postup pro 
uvolnění blokování řazení, nechejte 
si svůj vůz neprodleně zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

Z bezpečnostních důvodů je automatická 
převodovka vybavena systémem 
blokování řazení, který brání přeřazení 
převodovky z polohy P (parkování) do 
polohy 5 (zpátečka) bez sešlápnutí 
brzdového pedálu.
&hcete�li přeřadit z polohy P (parkování) 
do polohy 5 (zpátečka)�
1. 'ržte brzdový pedál sešlápnutý.
�. Nastartujte motor nebo přepněte 

spínač zapalování do polohy 2N.
�. 6ešlápněte brzdový pedál a přesuħte 

řadicí páku do polohy 5 (zpátečka). 
(typ s řadicí pákou)
6ešlápněte brzdový pedál a stiskněte 
tlačítko 5 (zpátečka). (typ s tlačítky)

 

.líček ze zapalování není možné 
vyjmout, dokud nepřesunete řadicí páku 
do polohy P (parkování).

.dyž je vybitý akumulátor, nemůžete 
řadit. 
V případě nouze zařaċte na rovném 
povrchu polohu N (neutrál) následujícím 
postupem. 
1. Připojte kabely akumulátoru z jiného 

vozidla nebo z jiného akumulátoru ke 
svorkám pro startování z cizího zdroje 
v motorovém prostoru. 

�. 6e spínačem zapalování v poloze 2N 
uvolněte parkovací brzdu. 

�. Zařaċte polohu N (neutrál), viz 
část ŘZachování zařazené polohy 
N (neutrál) po vypnutí motoru (typ 
s tlačítky)ŕ v této kapitole.
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Vždy zcela zastavte a stále držte 
sešlápnutý brzdový pedál. Zařaċte 
polohu P (parkování), zatáhněte 
parkovací brzdu a přepněte spínač 
zapalování do polohy /2&.�2)). .dyž 
opouštíte vozidlo, vezměte si klíček 
s sebou.

 VÝSTRAHA

 

 6kutečné hlášení se může od 
následujícího hlášení na displeji /&' 
lišit.

 Použití následujícího hlášení se může 
lišit v závislosti na modelu vozidla.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&', když jsou pro přeřazení příliš 
vysoké otáčky motoru nebo příliš vysoká 
rychlost vozidla.
'oporučujeme před přeřazením snížit 
otáčky motoru nebo zpomalit.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&', pokud není při řazení 
sešlápnutý brzdový pedál.
'oporučujeme sešlápnout brzdový pedál 
a poté přeřadit.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&' v případě řazení polohy P 
(parkování), když je vozidlo v pohybu.
Před přeřazením do polohy P (parkování) 
zastavte vozidlo.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&' v případě řazení polohy P 
(parkování), když je vozidlo v pohybu.
Toto hlášení se zobrazí na displeji /&', 
pokud je zařazena poloha P (parkování).
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+lášení se zobrazí na displeji /&', pokud 
je stisknuto tlačítko N (neutrál) a sejmete 
nohu z brzdového pedálu, zatímco 
vozidlo stojí. &hcete�li po vypnutí motoru 
zachovat zařazenou polohu N (neutrál), 
stiskněte a podržte tlačítko Ř2.ŕ na 
volantu déle než 1 sekundu.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&', když stisknete tlačítko Ř2.ŕ 
na volantu poté, co se na /&' displeji 
sdruženého přístroje zobrazí hlášení. Po 
vypnutí motoru zůstane zařazena poloha 
N (neutrál).

Toto hlášení se zobrazí na displeji /&', 
pokud je zařazena poloha N (neutrál).

Toto hlášení se zobrazí na displeji 
/&', pokud je znovu stisknuto tlačítko 
aktuálně zařazeného převodu.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&', když je tlačítko řazení 
drženo stisknuté nebo tlačítko řazení 
nefunJuje správně. 2dstraħte předměty 
nebo nečistoty v okolí tlačítka řazení.
Pokud se toto hlášení zobrazí znovu, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&', když převodovka nebo 
tlačítko řazení nefunJuje správně 
v poloze P (parkování).
V takovém případě vám doporučujeme 
neprodleně nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

Toto varovné hlášení se zobrazí na 
displeji /&', když došlo k poruše tlačítka 
řazení.
V takovém případě vám doporučujeme 
neprodleně nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
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ODN8069009

Pádlový ovladač lze používat, když je 
řadicí páka�tlačítko v poloze ' (jízda) 
nebo v režimu manuálního řazení.

-edním přitažením pádlového ovladače 
>�@ nebo >�@ se přeřadí o jeden rychlostní 
stupeħ nahoru nebo dolů a systém přejde 
z automatického režimu do režimu 
manuálního řazení.
&hcete�li z režimu manuálního řazení 
přepnout zpět do režimu automatického 
řazení, proveċte některý z následujících 
¹konů�

 ǣ Přitáhněte pádlový ovladač >�@ na déle 
než sekundu.

 ǣ U typu s řadicí pákou přesuħte řadicí 
páku z polohy ' (jízda) do manuální 
kulisy řazení a vraĶte ji zpět do polohy 
'. U typu s tlačítkem řazení stiskněte 
tlačítko '.

5ežim manuálního řazení se přepne 
zpět na režim automatického řazení také 
v některé z následujících situací�

 ǣ .dyž je během jízdy mírně sešlápnutý 
pedál akcelerace na dobu delší než 
� sekund.

 ǣ .dyž vozidlo zastaví.

-edním přitažením pádlového ovladače 
>�@ nebo >�@ se přeřadí o jeden rychlostní 
stupeħ nahoru nebo dolů.
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ś Nikdy nepřeřazujte z polohy P 
(parkování) nebo polohy N (neutrál) do 
jiné polohy, když je sešlápnutý pedál 
akcelerace.

ś Nikdy nepřeřazujte do polohy P 
(parkování), když je vůz v pohybu.
Ujistěte se, že vůz ¹plně stojí, než se 
pokusíte zařadit polohu 5 (zpátečka) 
nebo polohu ' (jízda).

ś Nepřeřazujte za jízdy do polohy N 
(neutrál). -estliže za jízdy přeřadíte 
do polohy N (neutrál), může dojít 
k nehodě kvůli ztrátě brzdné síly 
motoru. Může to zvýšit riziko nehody.
Zařazení zpět do polohy ' (jízda), když 
je vozidlo v pohybu, může také vážně 
poškodit převodovku.

ś Při jízdě do kopce nebo z kopce 
vždy zařaċte polohu ' (jízda) 
při jízdě dopředu nebo polohu 5 
(zpátečka) při couvání a před rozjetím 
zkontrolujte zařazený rychlostní 
stupeħ zobrazený na sdruženém 
přístroji. -ízda v opačném směru, 
než je zařazený rychlostní stupeħ, 
může vést k nebezpečným situacím, 
protože může dojít k vypnutí motoru 
a ovlivnění brzdného ¹činku.

ś N(-(Z'ÉT( s nohou opřenou 
o brzdový pedál. , mírný, avšak stálý 
tlak na pedál může způsobit přehřátí 
brzd, jejich opotřebení a případně 
i selhání.

ś Před opuštěním vozidla vždy 
zatáhněte parkovací brzdu. 
Nespoléhejte se jen na to, že zařazení 
polohy P (parkování) zabrání vozidlu 
v pohybu.

ś Při jízdě po vozovce s kluzkým 
povrchem buċte velmi opatrní. Zvláště 
při brzdění, akceleraci a řazení. Na 
kluzkém povrchu může prudká změna 
rychlosti způsobit ztrátu přilnavosti 
kol, ztrátu kontroly nad vozidlem 
a následně nehodu.

ś 2ptimální výkonnosti a ¹sporného 
provozu vozidla dosáhnete plynulým 
sešlapováním a uvolħováním pedálu 
akcelerace.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

POZNÁMKA
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Vaše vozidlo je vybaveno posilovačem 
brzd, který je automaticky funkční 
v normálním provozu.
-estliže motor neběží nebo dojde k jeho 
vypnutí za jízdy, nebude funJovat 
posilovač brzd. Vozidlo lze i v takovém 
případě zastavit vynaložením vyšší síly na 
brzdový pedál než obvykle. %rzdná dráha 
však bude delší než při použití posilovače 
brzd.
Pokud motor neběží, rezervní brzdná 
enerJie se vyčerpává každým 
sešlápnutím brzdového pedálu. 
Nepumpujte brzdovým pedálem, když 
posilovač brzd nefunJuje.

 
ś 

ś 

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

Pokud jsou vaše brzdové destičky 
opotřebované a potřebujete nové 
destičky, uslyšíte vysoký varovný zvuk 
vycházející od předních nebo zadních 
brzd. Tento zvuk se může objevovat 
a mizet nebo může být slyšet při 
sešlápnutí brzdového pedálu.
Mějte prosím na paměti, že za určitých 
podmínek nebo počasí mohou brzdy 
při prvním sešlápnutí (nebo lehkém 
sešlápnutí) skřípat. To je normální 
a neznamená to problém s brzdami.

POZNÁMKA
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OUS4091049

Před opuštěním vozidla vždy zatáhněte 
parkovací brzdu. Pro zatažení parkovací 
brzdy�
1. Pevně sešlápněte brzdový pedál.
�. Zatáhněte páku parkovací brzdy co 

nejdále.

 VÝSTRAHA

OUS4091059

Uvolnění�
1. Pevně sešlápněte brzdový pedál.
�. 6tiskněte uvolħovací tlačítko (1), lehce 

zatáhněte za páku parkovací brzdy 
a spusĶte páku parkovací brzdy (�) 
dolů.

Pokud se parkovací brzda neuvolní 
nebo se uvolní jen částečně, nechejte si 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

ś 

POZNÁMKA
ś 

ś 

Zkontrolujte varovnou kontrolku 
parkovací brzdy Ŋ přepnutím 
spínače zapalování do polohy 
2N (nestartujte motor).

Tato kontrolka se rozsvítí, když je 
zatažená parkovací brzda a spínač 
zapalování je v poloze 6T$5T nebo 2N.
Před jízdou se ujistěte, že je parkovací 
brzda uvolněná a varovná kontrolka brzd 
zhasnutá.
Pokud varovná kontrolka po uvolnění 
brzdy za chodu motoru nadále svítí, je 
možné, že došlo k poruše brzdového 
systému. Nutná je okamžitá akce.
-akmile to bude možné, okamžitě 
s vozidlem zastavte. Pokud to možné 
není, buċte obzvlášĶ opatrní při řízení 
vozidla a v jízdě pokračujte pouze na 
bezpečné místo.
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OUS4061004

1. 'ržte brzdový pedál sešlápnutý.
�. Zatáhněte za spínač (P% směrem 

nahoru.
Ujistěte se, že se rozsvítí varovná 
kontrolka parkovací brzdy.

ś Vyžadují to jiné systémy
ś Řidič vypne vozidlo, zatímco je 

v činnosti funkce $uto +old.

'ojde�li za jízdy k problémům 
s brzdovým pedálem, je možné 
zatažením a přidržením spínače (P% 
nouzově zabrzdit. %rzdění je možné jen 
když spínač (P% přidržujete. %rzdná 
dráha však bude delší než obvykle.

 VÝSTRAHA

 

POZNÁMKA
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OUS4061005

1. Přepněte tlačítko start�stop motoru do 
polohy 2N nebo 6T$5T.

�. 6e sešlápnutým brzdovým pedálem 
stiskněte spínač (P%.

Ujistěte se, že zhasne varovná kontrolka 
parkovací brzdy.

ś Při zařazené poloze P (parkování)
Při běžícím motoru sešlápněte 
brzdový pedál a přeřaċte z polohy P 
(parkování) do polohy 5 (zpátečka) 
nebo ' (jízda).

ś Při zařazené poloze N (neutrál)
Při běžícím motoru sešlápněte 
brzdový pedál a přeřaċte z polohy N 
(neutrál) do polohy 5 (zpátečka) nebo 
' (jízda).

ś Za následujících podmínek
1. Ujistěte se, že bezpečnostní pásy 

jsou zapnuté a že jsou zavřené 
dveře, kapota a dveře zavazadlového 
prostoru (pouze typ s tlačítkem 
řazení).

�. Při běžícím motoru sešlápněte 
brzdový pedál a přeřaċte z polohy P 
(parkování) do polohy 5 (zpátečka), 
' (jízda) nebo do režimu manuálního 
řazení.

�. 6ešlápněte pedál akcelerace.
Ujistěte se, že zhasne varovná 
kontrolka parkovací brzdy.

ś 

ś 

POZNÁMKA
ś 

ś 
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OUS4051254L

ś Při pokusu o jízdu se zataženou 
brzdou (P% zazní varovný zvuk 
a zobrazí se varovné hlášení.

ś Pokud je bezpečnostní pás řidiče 
rozepnutý a kapota motoru nebo 
dveře zavazadlového prostoru jsou 
otevřené, zazní varovný zvuk a zobrazí 
se varovné hlášení.

ś Pokud je problém s vozidlem, může 
zaznít varovný zvuk a zobrazit se 
varovné hlášení.

'ojde�li k výše popsané situaci, 
sešlápněte brzdový pedál a uvolněte 
brzdu (P% stisknutím spínače (P%.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

ś 

POZNÁMKA
ś 

ś 

 
ś 

ś 
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Typ A Typ B

OUS4061013L OUS4061042L

.dyž přechod z funkce $uto +old na 
brzdu (P% nefunJuje správně, zazní 
varovný zvuk a zobrazí se hlášení.

Typ A Typ B

OUS4061011L OUS4061043L

.dyž je zatažena brzda (P% při aktivní 
funkci $uto +old, zazní varovný zvuk 
a zobrazí se hlášení.

Typ A Typ B

OUS4061042L

Varovná kontrolka elektronické parkovací 
brzdy ((P%) se rozsvítí, jestliže přepnete 
tlačítko start�stop motoru do polohy 2N, 
a zhruba po � sekundách zhasne, jestliže 
systém funJuje správně.
-estliže varovná kontrolka (P% zůstane 
rozsvícená, rozsvítí se za jízdy nebo se 
nerozsvítí, když se změní poloha tlačítka 
start�stop motoru na 2N, znamená to, že 
se může jednat o poruchu (P%.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
Varovná kontrolka (P% se může rozsvítit, 
když se rozsvítí kontrolka (6&, čímž 
indikuje, že nefunJuje správně (6&, což 
však neznamená poruchu (P%.



06

6-37

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

Zkontrolujte varovnou kontrolku 
parkovací brzdy přepnutím 
tlačítka start�stop motoru do 
polohy 2N.

Tato kontrolka se rozsvítí, když je 
zatažená parkovací brzda a tlačítko start�
stop motoru je v poloze 6T$5T nebo 2N.
Před jízdou se ujistěte, že je parkovací 
brzda uvolněná a varovná kontrolka 
parkovací brzdy zhasnutá.
Pokud varovná kontrolka po uvolnění 
brzdy za chodu motoru nadále svítí, je 
možné, že došlo k poruše brzdového 
systému. Nutná je okamžitá akce.
-akmile to bude možné, okamžitě 
s vozidlem zastavte. Pokud to možné 
není, buċte obzvlášĶ opatrní při řízení 
vozidla a v jízdě pokračujte pouze na 
bezpečné místo.

Pokud se brzda (P% neuvolní normálním 
způsobem, doporučujeme vám obrátit 
se na autorizovaného opravce +<UN'$,, 
naložit vozidlo na podvalník a nechat 
systém zkontrolovat.

Funkce Auto Hold 

Poté, co řidič sešlápnutím brzdového 
pedálu vozidla zcela zastaví, funkce $uto 
+old udržuje vozidlo na místě, i když 
brzdový pedál už není sešlápnutý.

OUS4061008

1. .dyž jsou dveře u řidiče a kapota 
motoru zavřené, sešlápněte brzdový 
pedál, a poté stiskněte spínač 
>$UT2 +2/'@. 5ozsvítí se kontrolka 
$UT2 +2/' a systém přejde do 
pohotovostního režimu.
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OUS4061009

�. .dyž vozidlo plně zastavíte pomocí 
brzdového pedálu, funkce $uto +old 
udržuje brzdový tlak, aby vozidlo stálo. 
.ontrolka se změní z bílé na zelenou.

�. Vozidlo zůstane stát, i když uvolníte 
brzdový pedál.

�. -estliže zatáhnete brzdu (P%, funkce 
$uto +old se uvolní.

6ešlápnete�li pedál akcelerace se 
zařazenou polohou ' (jízda), 5 (zpátečka, 
vozidlo vybavené tlačítkem řazení) nebo 
v režimu manuálního řazení, funkce $uto 
+old se automaticky uvolní a vozidlo se 
rozjede. .ontrolka $UT2 +2/' se změní 
ze zelené na bílou.

 VÝSTRAHA

OUS4061010

1. 'ržte brzdový pedál sešlápnutý.
�. 6tiskněte spínač $UT2 +2/'.
.ontrolka $UT2 +2/' zhasne.

 VÝSTRAHA

 ǣ
 ǣ

 ǣ
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ś 

 ǣ
 ǣ

 ǣ
ś 

 ǣ
 ǣ

 ǣ
 ǣ
 ǣ
 ǣ

ś 

POZNÁMKA

 VÝSTRAHA
ś 

ś 

POZNÁMKA

Typ A Typ B

OUS4061011L OUS4061043L

.dyž je zatažena brzda (P% při aktivní 
funkci $uto +old, zazní varovný zvuk 
a zobrazí se hlášení.
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Typ A Typ B

OUS4061013L OUS4061042L

.dyž přechod z funkce $uto +old na 
brzdu (P% nefunJuje správně, zazní 
varovný zvuk a zobrazí se hlášení.
Pokud se zobrazí toto hlášení, funkce 
$uto +old a (P% nemusí funJovat. Pro 
vaši bezpečnost sešlápněte brzdový 
pedál.

OUS4061014L

Pokud jste při deaktivaci funkce $uto 
+old pomocí tlačítka $UT2 +2/' 
nedrželi sešlápnutý brzdový pedál, zazní 
varovný zvuk a zobrazí se hlášení.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

$%6 je elektronický brzdový systém, 
který pomáhá předejít smyku při brzdění. 
$%6 umožħuje řidiči zároveħ brzdit 
a řídit.



06

6-41

$byste v nouzové situaci ma[imálně 
využili $%6, nepokoušejte se měnit 
brzdný tlak a pumpovat brzdovým 
pedálem. 6ešlápněte brzdový pedál co 
nejsilněji.
Pokud použijete brzdy v podmínkách, 
kdy by mělo dojít k zablokování kol, 
můžete z brzd slyšet různé zvuky nebo 
mít podobný pocit v brzdovém pedálu. 
To je normální a znamená to, že $%6 je 
aktivní.
$%6 nezkracuje čas nebo vzdálenost 
potřebnou k zastavení vozidla.
Vždy udržujte bezpečnou vzdálenost od 
vozidla před vámi.
$%6 nezabrání smyku způsobenému 
náhlými změnami směru jízdy, například 
při snaze projet příliš rychle zatáčkou 
nebo při prudké změně jízdního pruhu. 
Vždy jezděte bezpečnou rychlostí 
odpovídající stavu vozovky a počasí.
$%6 nemůže zabránit ztrátě stability. Při 
prudkém brzdění vždy otáčejte volantem 
jen mírně. Prudké nebo rychlé pohyby 
volantem mohou způsobit, že váš vůz 
narazí do protijedoucích vozidel nebo 
vyjede ze silnice.
Na nezpevněných vozovkách může mít 
aktivace protiblokovacího systému brzd 
za následek delší brzdnou vzdálenost 
než u vozidel s konvenčním brzdovým 
systémem.
Varovná kontrolka $%6 ( ) zůstává 
svítit ještě pár sekund po přepnutí 
tlačítka start�stop motoru do polohy 2N.

%ěhem této doby provádí systém 
$%6 autodiaJnostiku. Pokud poté 
kontrolka zhasne, je vše v pořádku. 
Pokud kontrolka zůstane svítit, 
mohlo dojít k problému v systému 
$%6. 'oporučujeme vám co nejdříve 
kontaktovat autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

 VÝSTRAHA
( ) 

POZNÁMKA

( ). 
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(ESC)

OUS4061016

(lektronický stabilizační systém pomáhá 
stabilizovat vozidlo během zatáčení.
6ystém (6& kontroluje vámi určený 
směr jízdy pomocí volantu a skutečný 
směr jízdy vozidla. 6ystém (6& vyvíjí 
brzdný tlak na jakoukoliv z brzd vozidla 
a zasahuje i do řízení motoru, čímž řidiči 
pomáhá udržovat směrovou stabilitu 
vozidla. Není ale náhražkou za bezpečné 
jízdní návyky. Vždy přizpůsobte rychlost 
a styl jízdy situaci na silnici.

 VÝSTRAHA

Po přepnutí tlačítka start�stop motoru do 
polohy 2N se kontrolky (6& a (6& 2)) 
rozsvítí na cca tři sekundy. Po zhasnutí 
obou kontrolek je systém (6& aktivní.

.dyž je systém (6& v činnosti, 
kontrolka (6& bliká�

ś Pokud použijete brzdy v podmínkách, 
kdy by mělo dojít k zablokování kol, 
můžete z brzd slyšet různé zvuky 
nebo mít podobný pocit v brzdovém 
pedálu. -de o normální jev a znamená 
to, že systém (6& je aktivní.

ś .dyž se zaktivuje systém (6&, nemusí 
motor reaJovat na pedál akcelerace 
stejně jako za běžných podmínek.

ś Při vyjíždění z bahna nebo jízdě po 
kluzké vozovce se při sešlápnutí 
pedálu akcelerace nemusí zvýšit 
otáčky motoru, i když pedál 
sešlápnete hluboko. �čelem je 
zachování stability a trakce vozidla 
a neindikuje to žádný problém.
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Vypnutí (6&�

ś 6tav 1
6tiskněte krátce tlačítko (6& 2)). 
5ozsvítí se kontrolka (6& 2)) a�nebo 
se zobrazí hlášení ŘTraction &ontrol 
disabledŕ (Řízení trakce vypnuto). 
V tomto případě je vypnuta funkce řízení 
trakce systému (6& (řízení motoru), ale 
funkce řízení brzd systému (6& (řízení 
brzd) je i nadále aktivní.
Pokud je pro režim jízdy zvolen režim 
6P25T�, automaticky se nastaví stav 1 
(6& 2)) a na sdruženém přístroji se 
rozsvítí kontrolka (6& 2)) a�nebo se 
zobrazí hlášení.

ś 6tav �
6tiskněte tlačítko (6& 2)) a držte ho 
trvale stisknuté po dobu delší než � 
sekundy. 5ozsvítí se kontrolka (6& 2)) 
a�nebo se zobrazí hlášení ŘTraction 	 
6tability &ontrol disabledŕ (Řízení trakce 
a stability vypnuto) a zazní varovný zvuk. 
V tomto případě je vypnuta funkce řízení 
trakce systému (6& (řízení motoru) 
i funkce řízení brzd systému (6& (řízení 
brzd).
-estliže přepnete tlačítko start�stop 
motoru do polohy 2)) s vypnutým 
systémem (6&, zůstane systém vypnutý. 
Po opětovném nastartování vozidla se 
(6& automaticky znovu zapne.

 ESC indicator light (blinks)

 ESC OFF indicator light (comes on)

.dyž přepnete tlačítko start�stop motoru 
do polohy 2N, kontrolka (6& se rozsvítí 
a poté zhasne, pokud systém (6& 
pracuje správně.
.ontrolka (6& bliká vždy, když je systém 
(6& v činnosti.
Pokud kontrolka (6& zůstane svítit, může 
být porucha v systému (6&. -estliže 
se tato varovná kontrolka rozsvítí, 
doporučujeme vám nechat vozidlo co 
nejdříve zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
Při vypnutí systému (6& se rozsvítí 
kontrolka (6& 2)).

 VÝSTRAHA
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POZNÁMKA

Vypnutí systému (6& má být pouze 
krátkodobé, v situaci, kdy potřebujete 
uvolnit automobil uvázlý ve sněhu 
nebo v blátě, aby systém (6& nebránil 
v otáčení kol.
Pokud chcete (6& vypnout během jízdy, 
stiskněte tlačítko vypnutí (6& 2)) při 
jízdě po rovné silnici.

POZNÁMKA

ś 

ś 

 

Řízení stability vozidla je funkcí 
elektronického stabilizačního systému 
((6&). Pomáhá vozidlu zůstat stabilní 
při zrychlení nebo prudkém brzdění na 
mokrém, kluzkém a nerovném povrchu, 
kde může dojít k nerovnoměrné trakci 
kol.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 
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Pokud použijete brzdy v podmínkách, 
kdy se aktivuje (6&, mohou být z brzd 
slyšet různé zvuky nebo můžete vnímat 
pohyby v brzdovém pedálu. -de 
o normální jev a znamená to, že systém 
V6M je aktivní.

 

ś 
ś 
ś 
ś 

&hcete�li vypnout V6M, stiskněte tlačítko 
(6& 2)). .ontrolka (6& 2)) ( ) se 
rozsvítí.
&hcete�li systém V6M zapnout, znovu 
stiskněte tlačítko (6& 2)). .ontrolka (6& 
2)) zhasne.

 VÝSTRAHA
( )

( )

POZNÁMKA
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$sistent rozjezdu do kopce zabraħuje 
couvnutí vozidla při rozjíždění do kopce. 
6ystém automaticky přidrží brzdy po 
dobu asi � (ma[imálně � sekund, když 
je pedál akcelerace mírně sešlápnutý 
během činnosti systému +$&) a poté je 
uvolní, případně je uvolní při sešlápnutí 
pedálu akcelerace.

 VÝSTRAHA

 
ś 

ś 

(ESS) 
6iJnalizace nouzového brzdění 
upozorħuje řidiče jedoucí za vámi 
blikajícími brzdovými světly při prudkém 
a náhlém brzdění.
6ystém se aktivuje, když�
ś Vozidlo náhle zastaví. (Zpomalování 

je prudší než � m�s2 a rychlost jízdy je 
vyšší než �� km�h.)

ś $%6 se zaktivuje a rychlost překročí 
�� km�h.

Výstražná světla se automaticky zapnou 
po zablikání brzdových světel�
ś když je rychlost vozidla nižší než 

�� km�h,
ś když je aktivován systém $%6 a
ś když prudké brzdění skončí.

Výstražná světla přestanou blikat�
ś .dyž jede vozidlo po určitou dobu 

nízkou rychlostí.
Řidič může výstražná světla vypnout 
ručně stisknutím tlačítka.
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Multikolizní brzda automaticky ovládá 
brzdy v případě nehody, kdy dojde 
k rozvinutí airbaJu, aby se snížilo riziko 
případných dalších nehod.

ś 2d okamžiku rozvinutí airbaJu 
multikolizní brzda po krátkou dobu 
sleduje intenzitu sešlápnutí brzdového 
pedálu a pedálu akcelerace. 6ystém 
je v činnosti, pokud jsou splněny 
následující podmínky�

 ǣ 5ychlost vozidla je v době srážky 
nižší než 1�� km�h.

 ǣ %rzdový pedál a pedál akcelerace 
téměř nejsou sešlápnuté.

ś .dyž řidič sešlápne brzdový pedál za 
určitou ¹roveħ, zatímco je v činnosti 
multikolizní brzda, brzdný zásah 
má přednost před automatickým 
brzděním systémem multikolizní 
brzdy. Pokud však řidič sundá 
nohu z brzdového pedálu, systém 
multikolizní brzdy bude udržovat 
automatické brzdění.

Multikolizní brzda se vypne 
v následujících situacích�

 ǣ Pedál akcelerace je sešlápnutý za 
určitou ¹roveħ.

 ǣ Vozidlo se zastaví.
 ǣ (lektronický stabilizační systém 

((6&) nebo elektronická zařízení mají 
poruchu.

 ǣ V situaci, kdy systém nemůže 
funJovat normálně.

 ǣ Uběhlo 1� sekund od automatického 
ovládání brzd systémem multikolizní 
brzdy.

 VÝSTRAHA
ś 

ś 



Řízení vašeho vozidla

6-48

 VÝSTRAHA

Mokré brzdy mohou být nebezpečné� 
%rzdy mohou navlhnout, když vozidlo 
projede stojící vodou nebo je umyjete. 
Pokud jsou brzdy mokré, vozidlo 
nezastaví tak rychle. Mokré brzdy také 
mohou způsobit, že vůz táhne do strany.
Pro vysušení brzd lehce sešlapujte brzdy, 
dokud se výkon brzd nevrátí k normálu. 
-estliže nebude běžný brzdný ¹činek 
obnoven, zastavte, jakmile vám to 
bezpečnost provozu umožní, telefonicky 
kontaktujte nejbližšího autorizovaného 
opravce +<UN'$, a požádejte ho 
o pomoc.
N(-(Z'ÉT( s nohou opřenou o brzdový 
pedál. , mírný, avšak stálý tlak na pedál 
může způsobit přehřátí brzd, jejich 
opotřebení a případně i selhání.
Pokud při jízdě dojde k defektu 
pneumatiky, mírně přibrzċujte 
a udržujte přímý směr. -akmile jedete 
dostatečně pomalu, sjeċte ze silnice a na 
bezpečném místě zastavte.
$by nemohlo dojít k couvnutí vozidla, 
sešlápněte po zastavení pevně brzdový 
pedál.
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6ystém pohonu všech kol (�:') 
distribuuje výkon motoru na přední 
i zadní kola pro dosažení ma[imální 
trakce. 6ystém �:' je užitečný, pokud 
je potřebná trakce navíc v případě jízdy 
po kluzkých, blátivých, mokrých nebo 
zasněžených vozovkách.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 



Řízení vašeho vozidla

6-50

OUS4061017

výkonu

�:' $UT2
(režim �:' 

/2&. je 
deaktivován) (nesvítí)

V režimu �:' $UT2 se vozidlo za běžných podmínek 
chová jako běžná vozidla s pohonem dvou kol. Pokud 
systém určí, že je potřebný pohon všech kol, je výkon 
motoru distribuován automaticky na všechna čtyři kola.
Tento režim využívejte při jízdě na běžných komunikacích.
Pokud na sdruženém přístroji zvolíte Ř'rivinJ force 
distributionŕ (5ozložení hnací síly), zobrazí se stav 
rozložení hnací síly (�:').

�:' /2&. 
(zámek 

pohonu všech 
kol) (svítí)

V režimu �:' /2&. se systém vypne, když pojedete 
rychlostí nad �� km�h. 5ežim se přepne na �:' $UT2. 
Pokud rychlost vozidla klesne pod �� km�h, změní se 
režim zpět na �:' /2&..
-e�li v činnosti režim �:', rozložení hnací síly se na 
sdruženém přístroji nezobrazuje.
Tento režim používejte při jízdě do nebo z prudkého kopce, 
za jízdy v terénu, při jízdě po písčitých nebo blátivých 
cestách atd. Ma[imalizuje se tak přilnavost

 VÝSTRAHA
( )

( )
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POZNÁMKA
ś 

.dyž systém �:' zjistí, že je potřeba 
pohánět všechna kola, začne se výkon 
motoru automaticky rozvádět všechna 
čtyři kola. 

ś Ujistěte se, že všichni cestující mají 
zapnuté bezpečnostní pásy.

ś 6eċte vzpřímeně, blíže k volantu než 
obvykle. Nastavte volant tak, aby se 
vám pohodlně řídilo.

ś Pedál akcelerace sešlapujte jemně 
a rozjíždějte se pomalu.

ś Používejte zimní pneumatiky nebo 
sněhové řetězy.

ś Udržujte dostatečnou vzdálenost od 
vozidel jedoucích před vámi.

ś Při zpomalování brzděte motorem tak, 
že pádlovým ovladačem (v režimu 
manuálního řazení) manuálně zařadíte 
nižší rychlostní stupeħ.

ś Vyhýbejte se nadměrné rychlosti, 
prudkému rozjíždění, prudkému 
brzdění i náhlým změnám směru, aby 
nedošlo ke smyku.
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ś Udržujte pomalou, konstantní 
rychlost.

ś , při jízdě v blátě použijte v případě 
potřeby sněhové řetězy.

ś Udržujte dostatečnou vzdálenost od 
vozidel jedoucích před vámi.

ś -eċte pomalu a vždy kontrolujte stav 
vozovky.

ś Vyhýbejte se nadměrné rychlosti, 
prudkému rozjíždění, prudkému 
brzdění i náhlým změnám směru, aby 
nedošlo k zapadnutí vozidla.

POZNÁMKA

ś -ízda do kopce
 ǣ Než se rozjedete, zkontrolujte, zdali 
je vůbec možné kopec vyjet.

 ǣ -eċte co nejpříměji.
ś -ízda z kopce

 ǣ Při jízdě z kopce nepřeřazujte. 
Potřebný převodový stupeħ zařaċte 
ještě před jízdou z kopce.

 ǣ Při jízdě ze svahu jeċte pomalu 
s využitím motorové brzdy.

 ǣ -eċte co nejpříměji.

 VÝSTRAHA

 VÝSTRAHA
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ś 6nažte se vyhnout jízdě hlubokou 
stojatou vodou. Může zastavit motor 
a zablokovat výfuk.

ś Pokud potřebujete projet vodou, 
zastavte vozidlo, nastavte režim Multi 
Terrain a jeċte rychlostí nižší než 
� km�h.

ś Při jízdě vodou nepřeřazujte.

 

ś Před jízdou se seznamte 
s podmínkami terénu.

ś Při jízdě v terénu buċte vždy opatrní 
a vyhněte se nebezpečným oblastem.

ś Za silného větru jeċte pomalu.
ś Při zatáčení snižte rychlost. Těžiště 

vozidel �:' je umístěno výše než 
u konvenčních vozidel �:', proto 
jsou při prudkém zatáčení náchylnější 
k převrácení.

ś Při jízdě v terénu vždy pevně držte 
volant.

 VÝSTRAHA

Při výměně pneumatik dbejte na to, aby 
všechny čtyři pneumatiky byly stejné 
velikosti, typu, vzorku, značky a stejné 
třídy zatížení.

 VÝSTRAHA

V případě nouze lze použít kompaktní 
náhradní kolo (je�li ve výbavě) nebo 
soupravu na opravu pneumatiky (je�li ve 
výbavě). .ompaktní náhradní kolo však 
nepoužívejte trvale. &o nejdříve opravte 
nebo vyměħte původní pneumatiku, 
aby nedošlo k selhání diferenciálu nebo 
systému �:'.
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Vozidla �:' musí být tažena pomocí 
zařízení se zvedákem kol a vozíku nebo 
plošiny, a to se všemi koly zvednutými 
ze země. 

ś Pokud je třeba vozidlo ovládat na 
zvedáku, nepokoušejte se zastavit 
otáčení kteréhokoli ze čtyř kol. Mohlo 
by dojít k poškození systému �:'.

ś Nikdy nezatahujte parkovací brzdu, 
když je vozidlo na zvedáku a běží 
motor. Mohlo by dojít k poškození 
systému �:'.

Vozidlo �:' musí být testováno na 
speciálním dynamometru určeném pro 
� kola.

OUS4061020

>$@� Válcový stav (rychloměr), 
>%@� Prozatímní volnoběžný válec

Vozidlo �:' nelze testovat na válcovém 
stavu �:'. Pokud musíte použít zařízení 
pro vozidla �:', použijte následující 
postup�
1. Zkontrolujte, zda je v pneumatikách 

tlak vzduchu doporučený pro váš vůz.
�. Přední kola umístěte na válečkovou 

stolici pro zkoušku rychloměru, jak je 
naznačeno na obrázku.

�. Uvolněte parkovací brzdu.
�. Umístěte zadní kola na prozatímní 

volnoběžný válec tak, jak vidíte na 
obrázku.

 VÝSTRAHA



06

6-55

6ystém ,6* omezuje spotřebu paliva Ŋ 
vypíná motor, když vozidlo stojí (např. na 
semaforech, značce stop a v kolonách), 
pokud jsou splněny určité níže uvedené 
podmínky.
-akmile jsou vhodné podmínky pro 
opětovné nastartování, motor se 
automaticky spustí.
6ystém ,6* je zapnutý vždy, když běží 
motor.

 

6ystém ,6* je v činnosti v následujících 
situacích.
ś Řidič je připoutaný.
ś -sou zavřeny dveře řidiče a kapota.
ś Tlak v brzdách je dostatečný.
ś 6nímač akumulátoru se aktivuje 

a akumulátor je dostatečně nabitý.
ś Venkovní teplota není příliš nízká nebo 

příliš vysoká.
ś Vozidlo jede ustálenou rychlostí 

a zastaví.
ś 6ystém klimatizace splħuje podmínky.

ś Vozidlo je dostatečně zahřáté.
ś 6oučásti související s ,6* funJují 

správně
ś 6vah je povlovný.
ś Volantem je otočeno o méně než 1�� 

stupħů a poté vozidlo zastaví.

 

.dyž je zapnutý systém ,6*, motor se 
automaticky zastaví, když nastanou obě 
následující situace�
1. 5ychlost vozidla se sníží na � km�h do 

plného zastavení.
�. -e sešlápnutý brzdový pedál a je 

zařazena poloha ' (jízda) nebo N 
(neutrál).

-akmile se motor zastaví, kontrolka $uto 
6top ( ) na sdruženém přístroji se 
rozsvítí zeleně.
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Pokud v režimu automatického zastavení 
motoru řidič otevře kapotu, systém ,6* 
se vypne. 
.dyž je systém vypnutý, rozsvítí se 
kontrolka v tlačítku ,6* 2)) a na /&' 
displeji sdruženého přístroje se zobrazí 
hlášení Ř$uto 6top error. 6hift to P or N to 
start enJine manuallyŕ (&hyba systému 
$uto 6top. Pro manuální nastartování 
motoru přeřaċte do polohy P nebo N) 
a zazní varovný zvuk.
Pokud k tomu dojde, sešlápněte brzdový 
pedál a opětovně nastartujte motor 
manuálně. 

.dyž je motor automaticky zastaven 
systémem ,6*, motor se opětovně 
nastartuje, dojde�li k provedení 
některého z následujících ¹konů.

 ǣ Uvolníte brzdový pedál.
 ǣ .dyž je aktivována funkce $uto +old, 

sejmete nohu z brzdového pedálu 
a poté sešlápnete pedál akcelerace. 

 ǣ Zatímco je sešlápnutý brzdový pedál, 
přeřadíte z polohy N (neutrál) nebo ' 
(jízda) do polohy 5 (zpátečka) nebo P 
(parkování). 

 ǣ Zatímco je sešlápnutý brzdový pedál, 
přeřadíte z polohy N (neutrál) do 
polohy ' (jízda).

-ako pomoc při používání systému ,6* se 
na displeji sdruženého přístroje zobrazují 
hlášení.

Typ A Typ B

OUS4071170L OUS4071171L

.dyž je systém deaktivován, na tlačítku 
,6* 2)) se rozsvítí kontrolka a na /&' 
displeji sdruženého přístroje se zobrazí 
hlášení a zazní varovný zvuk, dojde�li 
některé z následujících situací.

 ǣ .dyž je otevřena kapota motoru.
 ǣ .dyž systém ,6* nefunJuje normálně.

Pokud k tomu dojde, sešlápněte brzdový 
pedál a opětovně nastartujte motor 
manuálně. Pro vaši bezpečnost opětovně 
startujte vozidlo se zařazenou polohou P 
(parkování).



06

6-57

OJK060043

'isplej $UT2 6T2P zobrazuje dobu od 
posledního vypnutí motoru systémem 
,6* (,dle 6top and *o).
Uběhlý čas funkce $UT2 6T2P můžete 
zkontrolovat v zobrazení režimu Utility na 
sdruženém přístroji.

OUS4061024

6ystém ,6* vypnete stisknutím tlačítka 
,6* 2)). 5ozsvítí se kontrolka na tlačítku 
,6* 2)). &hcete�li systém používat, 
znovu stiskněte tlačítko ,6* 2)).

Motor se automaticky opětovně 
nastartuje v následujících situacích.
ś Tlak v brzdách je nízký.
ś Motor je zastaven po dobu přibližně 

� minut.
ś .limatizace je zapnutá a otáčky 

ventilátoru jsou nastaveny na určitou 
vysokou hodnotu.

ś -e zapnuto odmrazování čelního okna.
ś $kumulátor je hodně vybitý.
ś Výkon chlazení a vytápění systému 

klimatizace je neuspokojivý.
ś -e zařazena poloha P (parkování) nebo 

5 (zpátečka)
ś -sou otevřené dveře nebo odepnutý 

bezpečnostní pás
ś Při aktivní funkci $uto +old je 

stisknutý spínač (P%.
Při opětovném nastartování motoru bude 
kontrolka $uto 6top ( ) na sdruženém 
přístroji � sekund zeleně blikat.

 VÝSTRAHA
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6ystém ,6* nemusí funJovat, dojde�li 
k poruše snímačů nebo systému ,6*.
.dyž se porouchá systém ,6*, dojde 
k následujícímu�
ś .ontrolka $uto 6top ( ) na 

sdruženém přístroji bude svítit žlutou 
barvou.

ś .ontrolka v tlačítku ,6* 2)) se 
rozsvítí.

'oporučujeme vám kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$,.

Pokud dojde k odpojení nebo výměně 
akumulátoru $*M, system ,6* nebude 
funJovat okamžitě. Pokud chcete systém 
používat, je třeba snímač akumulátoru 
zkalibrovat podle níže uvedeného 
postupu. 

OUS4061032

>$@� 6nímač akumulátoru

1. Vypněte motor. 
�. 2dpojte všechna elektronická zařízení, 

která byla dodatečně nainstalována po 
dodání vozidla, např. naviJaci, palubní 
kameru atd. 

�. Po � hodinách s vypnutým motorem 
motor �krát až �krát zapněte 
a vypněte.

 

ś 
ś 
ś 

POZNÁMKA
ś 

ś 

ś 



06

6-59

Typ A

OUS4061025

Typ B

OUS4061031

Řidič může volit režim jízdy podle svých 
preferencí nebo podle stavu vozovky.

5ežim se změní vždy, když řidič stiskne 
tlačítko jízdního režimu '5,V( M2'(.

5ežim N25M$/ poskytuje plynulé řízení 
a pohodlnou jízdu.

5ežim (&2 pomáhá snížit 
spotřebu paliva pro ekoloJickou 
jízdu.
6potřeba paliva závisí na stylu 
jízdy a jízdních podmínkách.

ś .dyž je zvolen režim (&2, ve 
sdruženém přístroji se rozsvítí 
kontrolka (&2.

ś .dyž je aktivován režim (&2�
 ǣ $kcelerace může být při mírném 
sešlápnutí pedálu akcelerace o něco 
pomalejší.

 ǣ Může být omezen výkon 
klimatizace.

 ǣ Může se změnit struktura řazení 
automatické převodovky.

 ǣ Při některých přeřazeních 
automatické převodovky se může 
zvýšit hlučnost motoru, protože 
podřazení vyžaduje větší sešlápnutí 
pedálu akcelerace.
Výše uvedené projevy jsou při 
aktivaci režimu (&2 normální 
a slouží ke snížení spotřeby paliva.



Řízení vašeho vozidla

6-60

5ežim 6P25T zaručuje 
sportovní, ale pevné řízení.
V režimu 6P25T se zvyšuje 
spotřeba paliva.

ś .dyž je zvolen režim 6P25T, ve 
sdruženém přístroji se rozsvítí 
kontrolka 6P25T.

ś .dykoli znovu nastartujete motor, 
vrátí se jízdní režim zpět na N25M$/. 
Pokud chcete používat režim 6P25T, 
znovu zvolte režim 6P25T.

ś Při zapnutém režimu 6P25T�
 ǣ 2táčky motoru zůstávají po určitou 
dobu zvýšené, i když uvolníte pedál 
akcelerace

 ǣ Řazení nahoru je při akceleraci 
opožděné

5ežim 6M$5T posoudí 
jízdní návyky řidiče (mírné či 
dynamické) podle způsobu 
sešlapování brzdového pedálu 
nebo pohybů volantem a zvolí 
vhodný jízdní režim z možností 
(&2, N25M$/ a 6P25T.

ś 5ežim 6M$5T aktivujete stisknutím 
tlačítka '5,V( M2'(. -e�li zapnutý 
režim 6M$5T, rozsvítí se kontrolka ve 
sdruženém přístroji.

ś Pokud byl motor vypnutý při režimu 
N25M$/, vozidlo následně nastartuje 
v režimu 6M$5T.

ś 5ežim 6M$5T automaticky řídí 
strukturu řazení rychlostních stupħů 
a točivý moment motoru v souladu 
s jízdními návyky řidiče.

 
ś 

ś 
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ś Po určité době, kdy šetrně sešlapujete 
pedál akcelerace (vaše jízda je 
posouzena jako umírněná), se režim 
jízdy automaticky změní na (&2.

ś Po určité době, kdy prudce 
nebo opakovaně sešlapujete 
pedál akcelerace, se jízdní režim 
automaticky změní ze 6M$5T (&2 na 
6M$5T N25M$/.

ś -ízdní režim se při stejném stylu jízdy 
změní na 6M$5T N25M$/, když 
vozidlo pojede do kopce o určitém 
sklonu. -ízdní režim se automaticky 
vrátí na 6M$5T (&2, když vozidlo 
vjede na rovnou cestu.

ś -ízdní režim se automaticky změní 
na 6M$5T 6P25T, když prudce 
zrychlujete nebo opakovaně otáčíte 
volantem (vaše jízda je posouzena 
jako sportovní). V tomto režimu 
pojede vaše vozidlo na nízký 
rychlostní stupeħ kvůli prudkému 
zrychlování�zpomalování a zvýší výkon 
brzdění motorem.

ś V režimu 6M$5T 6P25T můžete stále 
vnímat funkci motorové brzdy, i když 
uvolníte pedál akcelerace. 'ůvodem 
je, že ve vozidle zůstává po určitou 
dobu kvůli následné akceleraci 
zařazen nižší rychlostní stupeħ. -de 
tedy o běžnou jízdní situaci, která 
neznačí poruchu.

ś -ízdní režim se automaticky změní 
na 6M$5T 6P25T pouze v situacích 
aJresivní jízdy. Ve většině běžných 
jízdních situací se jízdní režim 
nastaví na 6M$5T (&2 nebo 6M$5T 
N25M$/.

5ežim 6M$5T může být v následujících 
situacích omezený. (V těchto situacích se 
rozsvítí kontrolka 2)).)
ś Řidič manuálně přesune řadicí páku� 

5ežim 6M$5T se vypne. Vozidlo 
pojede podle toho, jak řidič manuálně 
zařadí.

ś -e zapnutý tempomat nebo adaptivní 
tempomat� Tempomat nebo adaptivní 
tempomat může režim 6M$5T 
deaktivovat. .dyž tempomat nebo 
adaptivní tempomat nastaví vyšší 
funkci, začne ovládat rychlost vozidla 
a vypne režim 6M$5T. (5ežim 6M$5T 
se nevypne pouhým zapnutím 
tempomatu nebo adaptivního 
tempomatu.)

ś Teplota oleje převodovky je buċ 
e[trémně vysoká nebo e[trémně nízká� 
5ežim 6M$5T může být v činnosti ve 
většině normálních jízdních situací. 
Mimořádně vysoká nebo nízká teplota 
oleje v převodovce však může dočasně 
režim 6M$5T vypnout, neboĶ stav 
převodovky je mimo běžné provozní 
rozmezí.
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Typ A

OUS4061025

Typ B

OUS4061031

Řidič může volit režim jízdy podle svých 
preferencí nebo podle stavu vozovky.

5ežim N25M$/ poskytuje plynulé řízení 
a pohodlnou jízdu.

5ežim (&2 pomáhá snížit 
spotřebu paliva pro ekoloJickou 
jízdu.
6potřeba paliva závisí na stylu 
jízdy a jízdních podmínkách.

ś .dyž je zvolen režim (&2, ve 
sdruženém přístroji se rozsvítí 
kontrolka (&2.

ś .dyž je aktivován režim (&2�
 ǣ $kcelerace může být při mírném 
sešlápnutí pedálu akcelerace o něco 
pomalejší.

 ǣ Může být omezen výkon 
klimatizace.

 ǣ Může se změnit struktura řazení 
automatické převodovky.

 ǣ Při některých přeřazeních 
automatické převodovky se může 
zvýšit hlučnost motoru, protože 
podřazení vyžaduje větší sešlápnutí 
pedálu akcelerace.
Výše uvedené projevy jsou při 
aktivaci režimu (&2 normální 
a slouží ke snížení spotřeby paliva.
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5ežim 6P25T zaručuje 
sportovní, ale pevné řízení.
V režimu 6P25T se zvyšuje 
spotřeba paliva.

ś .dyž je zvolen režim 6P25T, ve 
sdruženém přístroji se rozsvítí 
kontrolka 6P25T.

ś .dykoli znovu nastartujete motor, 
vrátí se jízdní režim zpět na N25M$/. 
Pokud chcete používat režim 6P25T, 
znovu zvolte režim 6P25T.

ś Při zapnutém režimu 6P25T�
 ǣ 2táčky motoru zůstávají po určitou 
dobu zvýšené, i když uvolníte pedál 
akcelerace

 ǣ Řazení nahoru je při akceleraci 
opožděné

5ežim 6M$5T posoudí 
jízdní návyky řidiče (mírné či 
dynamické) podle způsobu 
sešlapování brzdového pedálu 
nebo pohybů volantem a zvolí 
vhodný jízdní režim z možností 
(&2, N25M$/ a 6P25T.

ś 5ežim 6M$5T aktivujete stisknutím 
tlačítka '5,V( M2'(. -e�li zapnutý 
režim 6M$5T, rozsvítí se kontrolka ve 
sdruženém přístroji.

ś Pokud byl motor vypnutý při režimu 
N25M$/, vozidlo následně nastartuje 
v režimu 6M$5T.

ś 5ežim 6M$5T automaticky řídí 
strukturu řazení rychlostních stupħů 
a točivý moment motoru v souladu 
s jízdními návyky řidiče.

 
ś 

ś 
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ś Po určité době, kdy šetrně sešlapujete 
pedál akcelerace (vaše jízda je 
posouzena jako umírněná), se režim 
jízdy automaticky změní na (&2.

ś Po určité době, kdy prudce 
nebo opakovaně sešlapujete 
pedál akcelerace, se jízdní režim 
automaticky změní ze 6M$5T (&2 na 
6M$5T N25M$/.

ś -ízdní režim se při stejném stylu jízdy 
změní na 6M$5T N25M$/, když 
vozidlo pojede do kopce o určitém 
sklonu. -ízdní režim se automaticky 
vrátí na 6M$5T (&2, když vozidlo 
vjede na rovnou cestu.

ś -ízdní režim se automaticky změní 
na 6M$5T 6P25T, když prudce 
zrychlujete nebo opakovaně otáčíte 
volantem (vaše jízda je posouzena 
jako sportovní). V tomto režimu 
pojede vaše vozidlo na nízký 
rychlostní stupeħ kvůli prudkému 
zrychlování�zpomalování a zvýší výkon 
brzdění motorem.

ś V režimu 6M$5T 6P25T můžete stále 
vnímat funkci motorové brzdy, i když 
uvolníte pedál akcelerace. 'ůvodem 
je, že ve vozidle zůstává po určitou 
dobu kvůli následné akceleraci 
zařazen nižší rychlostní stupeħ. -de 
tedy o běžnou jízdní situaci, která 
neznačí poruchu.

ś -ízdní režim se automaticky změní 
na 6M$5T 6P25T pouze v situacích 
aJresivní jízdy. Ve většině běžných 
jízdních situací se jízdní režim 
nastaví na 6M$5T (&2 nebo 6M$5T 
N25M$/.

5ežim 6M$5T může být v následujících 
situacích omezený. (V těchto situacích se 
rozsvítí kontrolka 2)).)
ś Řidič manuálně přesune řadicí páku� 

5ežim 6M$5T se vypne. Vozidlo 
pojede podle toho, jak řidič manuálně 
zařadí.

ś -e zapnutý tempomat nebo adaptivní 
tempomat� Tempomat nebo adaptivní 
tempomat může režim 6M$5T 
deaktivovat. .dyž tempomat nebo 
adaptivní tempomat nastaví vyšší 
funkci, začne ovládat rychlost vozidla 
a vypne režim 6M$5T. (5ežim 6M$5T 
se nevypne pouhým zapnutím 
tempomatu nebo adaptivního 
tempomatu.)

ś Teplota oleje převodovky je buċ 
e[trémně vysoká nebo e[trémně nízká� 
5ežim 6M$5T může být v činnosti ve 
většině normálních jízdních situací. 
Mimořádně vysoká nebo nízká teplota 
oleje v převodovce však může dočasně 
režim 6M$5T vypnout, neboĶ stav 
převodovky je mimo běžné provozní 
rozmezí.



06

6-65

Pokud je nutné rozhoupat vozidlo za 
¹čelem uvolnění ze sněhu, písku nebo 
bahna, otočte nejprve volant doprava 
a doleva, abyste vytvořili prostor okolo 
předních kol. Pak zařazujte střídavě 
1. rychlostní stupeħ a 5 (zpátečka, 
u vozidel s manuální převodovkou) 
nebo 5 (zpátečka) a dopřednou rychlost 
(u vozidel s automatickou převodovkou).
6nažte se neprotáčet kola a nezvyšovat 
příliš otáčky motoru.
$by nedošlo k opotřebovávání 
převodovky, vyčkejte, dokud se kola 
nepřestanou protáčet, a pak teprve 
přeřazujte. %ěhem řazení uvolněte 
pedál akcelerace a po zařazení stupně 
převodovky mírně sešlápněte pedál 
akcelerace. Pomalu protáčejte kola 
směrem vpřed a vzad, čímž vznikne 
houpavý pohyb, který může vozidlo 
uvolnit.

 VÝSTRAHA

Při nebezpečných jízdních podmínkách 
jako voda, sníh, led, bláto a písek se řiċte 
následujícími pokyny�
ś -eċte opatrně a udržujte delší 

brzdnou vzdálenost.
ś Vyhněte se náhlému brzdění nebo 

náhlé změně směru jízdy.
ś Pokud vaše vozidlo uvázne ve sněhu, 

blátě, písku, zařaċte druhý rychlostní 
stupeħ. Zrychlujte pomalu, abyste se 
vyhnuli nepotřebnému protáčení kol.

ś Pod hnací kola použijte písek, 
kamennou sůl, sněhové řetězy nebo 
jiný neklouzavý materiál, abyste při 
uváznutí vozidla na ledu, ve sněhu 
nebo blátě zajistili vyšší trakci.

 VÝSTRAHA
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POZNÁMKA

Při projíždění zatáček nebrzděte 
a neřaċte, obzvláště při jízdě na mokré 
vozovce. Nejlépe je projíždět zatáčky 
vždy s mírnou akcelerací.

-ízda v noci přináší více nebezpečí 
než jízda během dne. Zde jsou některé 
významné tipy, které je vhodné mít na 
paměti�
ś Zpomalte a zvětšete si odstup od 

ostatních vozidel, protože v noci může 
být obtížné je vidět, zvlášĶ v oblastech, 
kde není pouliční osvětlení.

ś Nastavte si zrcátka tak, abyste nebyli 
oslħováni světlomety ostatních 
vozidel.

ś Udržujte světlomety v čistotě 
a správně seřízené. Znečištěné 
a nesprávně nastavené světlomety 
zhoršují viditelnost v noci.

ś Vyvarujte se pohledu do světlometů 
protijedoucích vozidel. Mohli byste 
být oslněni a očím bude trvat 
několik sekund, než si zvyknou na 
tmu.

'éšĶ a mokré vozovky mohou být 
nebezpečné. Zde je pár tipů, které je 
vhodné mít při jízdě v dešti nebo na 
kluzké vozovce na paměti�
ś Zpomalte a nechte si větší odstup 

od vozidla před vámi. +ustý déšĶ 
zhoršuje výhled a zvyšuje vzdálenost 
potřebnou k zastavení vozidla.

ś Vypněte tempomat. (je�li ve výbavě)
ś 6tírátka stěračů čelního okna 

vyměħte, když na čelním okně 
zanechávají nesetřené pruhy.

ś Ujistěte se, že pneumatiky vašeho 
vozu mají dostatečný vzorek. Pokud 
vaše pneumatiky nemají dostatečně 
hluboký vzorek, může při prudkém 
brzdění na mokré dlažbě dojít ke 
smyku a následně k nehodě. 

.
ś Zapněte světlomety, aby vás ostatní 

lépe viděli.
ś 5ychlý průjezd velkou kaluží může 

mít vliv na vaše brzdy. Pokud musíte 
projíždět kalužemi, snažte se jimi 
projíždět pomalu.

ś Pokud si myslíte, že vaše brzdy 
navlhly, přibrzċujte zlehka za jízdy, 
dokud nebude obnovena jejich běžná 
¹činnost.
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-e�li silnice hodně mokrá a jedete příliš 
rychle, může vaše vozidlo ztratit téměř 
¹plně nebo zcela kontakt s povrchem 
vozovky a vlastně jedete po vodě. 
Nejlepší radou je na mokré silnici 
ZP2M$/,T.

Vyhněte se průjezdu zaplavených oblastí, 
pokud si nejste jisti, že hladina vody 
není vyšší než spodní část náboje kola. 
Vodou vždy projíždějte pomalu. Nechte 
si odpovídající vzdálenost pro zastavení, 
protože výkonnost brzd se může snížit.
Po průjezdu vodou vysušte brzdy 
opakovaným mírným sešlápnutím, když 
se vozidlo pohybuje pomalu.

Upravte tlak vzduchu v pneumatikách dle 
specifikací. Podhuštěné pneumatiky se 
mohou zahřát nebo poškodit.
Nemontujte opotřebené nebo poškozené 
pneumatiky, které mohou snížit trakci 
a selhat při brzdění.

 

Při jízdě po dálnici vyšší rychlostí se 
spotřebovává více paliva než při jízdě 
pomalejší, mírnější rychlostí. Pro 
hospodárnou jízdu po dálnici udržujte 
mírnou rychlost.
Před jízdou nezapomeħte zkontrolovat 
výšku hladiny chladicí kapaliny 
a motorového oleje.

Povolený nebo poškozený hnací řemen 
může způsobit přehřátí motoru.
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Vaše více¹čelové osobní vozidlo se 
nazývá 6UV (6ports Utility Vehicle). 
Vozidla 6UV mají vyšší světlou výšku 
podvozku a užší rozchod, aby byla 
schopná použití v rozličných situacích při 
jízdě v terénu. 6pecifická konstrukce jim 
dává vyšší těžiště než u běžných vozidel, 
takže mají vyšší tendenci se při prudkých 
manévrech převrátit. Více¹čelová vozidla 
mají výrazně vyšší míru převrácení než 
ostatní typy vozidel. Z důvodu tohoto 
nebezpečí se důrazně doporučuje, aby 
řidič a spolucestující byli připoutáni 
bezpečnostními pásy. Při převrácení 
má nepřipoutaná osoba mnohem vyšší 
pravděpodobnost ¹mrtí než cestující 
připoutaný bezpečnostním pásem.
([istují kroky, které může řidič provést, 
aby omezil nebezpečí převrácení. -e�li 
možno, předcházejte ostrým zatáčkám 
a prudkým manévrům, nedávejte na 
střechu vozidla těžký náklad a nikdy 
vozidlo nijak neupravujte.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 VÝSTRAHA
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Ztížené provozní podmínky v zimě vedou k rychlejšímu opotřebení pneumatik 
a k dalším problémům. $byste tyto neJativní vlivy zimního provozu omezili na 
minimum, dodržujte následující doporučení�

Udržujte dostatečnou vzdálenost od vozidel jedoucích před vámi.
%rzděte opatrně. Prudké zrychlování, náhlé brzdění, jízda vysokou rychlostí a prudké 
zatáčení jsou potenciálně nebezpečné. Při zpomalování využijte brzdného ¹činku 
motoru. Při prudkém zabrzdění na sněhu nebo ledu se může vozidlo dostat do smyku.
Při jízdě v hlubokém sněhu může být nezbytně nutné použít zimní pneumatiky nebo 
nasadit sněhové řetězy.
Vždy vozte nouzovou výbavu. Mohou to být například sněhové řetězy, vlečné lano, 
baterka, výstražná svítilna, písek, lopatka, startovací kabely, škrabka na sklo, rukavice, 
podložka na zem, pracovní oděv, deka apod.

 VÝSTRAHA

'oporučujeme, abyste zimní pneumatiky používali, když teplota vozovky poklesne pod 
� r&. Nainstalujte na vozidlo doporučené zimní pneumatiky dle níže uvedené tabulky.

�1���� 51� �,�- � 1� �1���� 51�&
�,�- � 1�

�1���� 51�& �,�- � 1� ������ 51�;/
������ 51� �,�- � 1�

������ 51�;/ �,�- � 1�
������ 51�& �,�- � 1�

Pokud nasazujete zimní pneumatiky, nahustěte je na stejný tlak vzduchu jako 
u oriJinálních pneumatik. Namontujte zimní pneumatiky na všechna čtyři kola, aby 
bylo řízení vašeho vozidla vyvážené za každého počasí. Přilnavost zimních pneumatik 
na suché vozovce nemusí být taková, jako je tomu u oriJinálních pneumatik. 
U prodejce pneumatik si ověřte ma[imální doporučenou rychlost.
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OUS4061019

Vzhledem k tomu, že boční stěny 
radiálních pneumatik jsou tenčí než 
u ostatních typů pneumatik, mohou se 
při nasazení určitých typů sněhových 
řetězů poškodit. .dyž je nutné použít 
sněhové řetězy, použijte oriJinální 
příslušenství +<UN'$, a před instalací 
si přečtěte návod jak řetězy nasazovat. 
Nesprávným použitím sněhových řetězů 
může dojít k poškození vašeho vozidla, 
které není kryto zárukou výrobce vašeho 
vozidla.
Pokud používáte sněhové řetězy, 
připevněte je na hnací kola následujícím 
způsobem.
�:'� Přední kola
�:'� Přední kola
6něhové řetězy by měly být instalovány 
na přední kola. To platí i pro vozidla 
s pohonem �:'.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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.dyž sněhové řetězy instalujete, 
dodržujte instrukce výrobce a montujte 
je na pneumatiky ma[imálně natěsno. 
6 řetězy jeċte pomalu (méně než 
�� km�h). Pokud slyšíte, že se řetězy 
dotýkají karosérie nebo podvozku, 
zastavte a utáhněte je. Pokud stále 
dochází ke kontaktu, zpomalujte, 
dokud tento zvuk neustane. -akmile 
se dostanete na čistou vozovku, řetězy 
demontujte.
.dyž nasazujete sněhové řetězy, 
zaparkujte vozidlo na rovině mimo 
dopravní ruch. Zapněte výstražná 
světla a za vozidlo umístěte výstražný 
troj¹helník (je�li k dispozici). Před 
instalací sněhových řetězů vždy zařaċte 
polohu P (parkování), zatáhněte 
parkovací brzdu a vypněte motor.

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

OUS4061026

Vzhledem k tomu, že boční stěny 
radiálních pneumatik jsou tenčí než 
u ostatních typů pneumatik, mohou se při 
nasazení určitých typů sněhových řetězů 
poškodit. Nemontujte sněhové řetězy 
na vozidla vybavená hliníkovými koly� 
pokud je to nevyhnutelné, použijte systém 
$uto6ock (te[tilní sněhové řetězy).
Před montáží sněhových řetězů 
si prostudujte pokyny dodané se 
sněhovými řetězy. Nesprávným použitím 
sněhových řetězů může dojít k poškození 
vašeho vozidla, které není kryto zárukou 
výrobce vašeho vozidla.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 



Řízení vašeho vozidla

6-72

 
ś 

ś 

Při nasazování sněhových řetězů typu 
$uto6ock (te[tilní sněhové řetězy) 
dodržujte instrukce výrobce a montujte 
je na pneumatiky ma[imálně natěsno. 
6 řetězy jeċte pomalu (méně než 
�� km�h). Pokud slyšíte, že se řetězy 
dotýkají karosérie nebo podvozku, 
zastavte a utáhněte je. Pokud stále 
dochází ke kontaktu, zpomalujte, 
dokud tento zvuk neustane. -akmile se 
dostanete na čistou vozovku, systém 
$uto6ock (te[tilní sněhové řetězy) 
sundejte.
.dyž nasazujete systém $uto6ock 
(te[tilní sněhové řetězy), zaparkujte 
vozidlo na rovině mimo dopravní ruch. 
Zapněte výstražná světla a za vozidlo 
umístěte výstražný troj¹helník (je�li 
k dispozici).
Před instalací sněhových řetězů vždy 
zařaċte polohu P (parkování), zatáhněte 
parkovací brzdu a vypněte motor.

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 
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Vaše vozidlo je z výroby vybaveno 
náplní kvalitní chladicí kapaliny na 
bázi etylenJlykolu. -inou chladicí 
kapalinu nepoužívejte, protože kapalina 
tohoto typu pomáhá prevenci koroze 
chladicí soustavy, maže vodní čerpadlo 
a brání zamrznutí. .apalinu vyměħujte 
a doplħujte podle plánu ¹držby v kapitole 
�. Před zimou nechte chladicí kapalinu 
zkontrolovat, zda má dostatečně 
nízký bod tuhnutí (v závislosti na 
předpokládaných teplotách v zimě).

Zimní teploty ovlivħují výkon 
akumulátoru. 

 
�roveħ nabití akumulátoru může 
zkontrolovat autorizovaný opravce 
+<UN'$,.

V některých reJionech se v zimě 
doporučuje používat Řzimníŕ olej 
s nízkou viskozitou. .romě toho 
vyměħte motorový olej a filtr, pokud se 
blíží dalšímu intervalu ¹držby. Ãerstvý 
motorový olej zajišĶuje optimální provoz 
motoru v zimních měsících. 'alší 
informace viz kapitolu �. Pokud si nejste 
jisti zimním typem oleje, doporučujeme 
obrátit se na autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

$byste ochránili zámky před zamrznutím, 
aplikujte od otvorů zámku schválený 
odmrazovač nebo Jlycerin. Pokud je 
zámek již zakrytý ledem, ošetřete ho 
doporučeným rozmrazovačem nebo 
led odstraħte. Pokud zamrzne vnitřní 
část zámku, pokuste se zámek uvolnit 
nahřátým klíčkem. 6 nahřátým klíčkem 
manipulujte opatrně, abyste zabránili 
zranění.

$byste zabránili zamrznutí ostřikovačů, 
doplħujte doporučovanou nemrznoucí 
kapalinu v souladu se specifikacemi 
na obalu. Nemrznoucí kapalinu do 
ostřikovačů zakoupíte u autorizovaného 
opravce +<UN'$, a ve většině obchodů 
s automobilovým příslušenstvím. 
Nepoužívejte nemrznoucí kapalinu do 
chladicí soustavy, protože ta poškozuje 
lakované povrchy.
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Nenechte zamrznout parkovací brzdu
Za určitých podmínek může parkovací 
brzda zatuhnout v zabrzděné poloze. 
To se obvykle stává v případech, kdy 
je kolem zadních brzd nahromaděný 
sníh nebo led, nebo když jsou brzdy 
mokré. Pokud hrozí zamrznutí parkovací 
brzdy, dočasně ji zatáhněte při zařazené 
poloze N (u vozidel s automatickou 
převodovkou) nebo v poloze 1. 
rychlostního stupně nebo zpátečky 
(u vozidel s manuální převodovkou). Také 
předem zablokujte zadní kola, aby se 
vozidlo nemohlo rozjet. Potom uvolněte 
parkovací brzdu.

Nenechte na spodku vozidla hromadit 
sníh a led
Za určitých podmínek se pod blatníky 
nahromadí hroudy sněhu a ledu a brání 
v pohybu kol při zatáčení. Při jízdě 
v podobných podmínkách byste měli 
pravidelně kontrolovat spodek vozidla, 
aby byla přední kola a komponenty řízení 
volné.

Vozte s sebou vybavení pro nouzové 
situace
Podle počasí byste s sebou měli vozit 
vybavení pro nouzové situace. Mohou 
to být například sněhové řetězy, vlečné 
lano, baterka, výstražná svítilna, písek, 
lopatka, startovací kabely, škrabka na 
sklo, rukavice, podložka na zem, pracovní 
oděv, deka apod.

Do motorového prostoru neumisťuje 
žádné předměty nebo materiály
Umístěním předmětů nebo materiálů do 
motorového prostoru může vzniknout 
porucha nebo požár motoru, protože 
mohou blokovat chlazení motoru. 
Tento druh poškození není kryt výrobní 
zárukou.

Jízda vozidlem, jestliže vodní pára 
kondenzuje a hromadí se uvnitř 
výfukového potrubí 
Při delším odstavení vozidla v zimě 
při běžícím motoru může vodní pára 
kondenzovat a hromadit se uvnitř 
výfukového potrubí. Voda ve výfukovém 
potrubí může způsobovat hluk atd., 
ale vyteče při jízdě střední až vysokou 
rychlostí.
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-estliže uvažujete o tažení přívěsu, je 
třeba nejprve ověřit zákonné požadavky 
ve vaší zemi. Tyto předpisy se mohou 
v různých zemích lišit. Před tažením 
vám doporučujeme zeptat se na další 
podrobnosti autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
Nezapomeħte, že jízda s přívěsem je jiná 
než jízda se samotným vozidlem. -ízda 
s přívěsem má vliv na řízení, životnost 
a spotřebu paliva. Pro bezpečnou 
jízdu s přívěsem potřebujete správné 
vybavení, které musíte správně používat. 
Při nesprávném tažení přívěsu může dojít 
k poškození vašeho vozidla, které není 
kryto zárukou výrobce vašeho vozidla.
Tato část obsahuje mnohokrát prověřené, 
důležité rady pro tažení přívěsu 
a bezpečnostní pravidla. Mnoho z nich je 
důležitých pro bezpečnost vaši a vašich 
spolucestujících. Před tažením přívěsu si 
pečlivě přečtěte tuto část.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 

ś 

 
ś 

ś 
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Zde je několik důležitých bodů, pokud se 
rozhodnete táhnout přívěs�
ś Zvažte používání stabilizátoru kývání. 

Na stabilizátor kývání se zeptejte 
prodejce tažného zařízení.

ś Netahejte přívěs během prvních 
� ��� kilometrů, aby se motor mohl 
řádně zaběhnout. .dyž nedodržíte 
toto doporučení, může dojít 
k závažnému poškození motoru nebo 
převodovky.

ś .dyž táhnete přívěs, doporučujeme 
vám získat potřebné informace 
ohledně dodatečných požadavků 
jako je tažná souprava apod. 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

ś Vždy jeċte mírnou rychlostí (méně než 
1�� km�h) resp. podle rychlostních 
omezení.

ś V dlouhém stoupání nepřekračujte 
rychlost �� km�h nebo stanovenou 
ma[imální povolenou rychlost, podle 
toho, která je nižší.

ś Pečlivě dodržujte omezení pro 
hmotnost a náklad uvedená na 
následujících stránkách.

6vislé zatížení na 
tažné zařízení

&elková hmotnost 
přívěsu

OOSH069129L

-aká je ma[imální bezpečná hmotnost 
přívěsu" Nikdy by neměl být těžší než je 
ma[imální hmotnost brzděného přívěsu. 
$le i tak může být příliš těžký. Závisí to na 
tom, jak chcete přívěs používat. 'ůležité 
¹daje jsou například nadmořská výška, 
klesání nebo stoupání, venkovní teplota 
a četnost používání vozidla k tažení 
přívěsu. ,deální hmotnost přívěsu může 
také záviset na speciální výbavě, kterou 
máte ve vozidle.
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&elkové zatížení 
nápravy

&elková hmotnost 
vozidla

OOSH069130L

6vislé zatížení na tažné zařízení je 
důležité, neboĶ ovlivħuje celkovou 
hmotnost vozidla. Tažné zařízení by 
mělo nést ma[imálně 1� � celkové 
hmotnosti přívěsu a zátěž by měla být 
v limitu ma[imálního povoleného zatížení 
tažného zařízení.
Po naložení přívěsu zvažte zvlášĶ 
přívěs a poté oj, abyste zjistili, zda jsou 
hmotnosti v pořádku. Pokud tomu 
tak není, můžete je jednoduše upravit 
posunutím některých položek na přívěsu.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 
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Ma[imální  
hmotnost  
přívěsu

 
 

kJ

Nebrzděného 750 750

%rzděného ((P%) 1 ��� � � ���
 1 ���

%rzděného 
(manuálně) 1 ��� � � ���
 1 ���

Ma[imální přípustné statické vertikální 
zatížení na závěs

kJ
100 100

'oporučená vzdálenost od osy zadních kol 
k přípojnému bodu

mm
1 1�� 1 1��


� Pouze vozidlo Van
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'ůležité je mít správné tažné zařízení. 
%oční vítr, projíždějící velké nákladní vozy 
a nerovnosti na vozovce jsou jen některé 
důvody, proč budete potřebovat správné 
tažné zařízení. Zde jsou některá pravidla, 
která je potřeba dodržovat�
ś Musíte při instalaci tažného zařízení 

vrtat otvory do konstrukce vozidla" 
Pokud ano, potom se ujistěte, že 
otvory jsou po demontáži zařízení 
utěsněny. -estliže je neutěsníte, může 
do vozidla pronikat o[id uhelnatý 
(&2) z výfukových plynů, stejně jako 
nečistoty a voda.

ś Nárazníky na vašem vozidle nejsou 
určeny pro instalaci tažného zařízení. 
Neupevħujte na ně tažná zařízení 
z půjčovny ani jiné typy tažných 
zařízení pro nárazníky. Používejte 
pouze tažná zařízení určená pro 
montáž na rám vozidla, která se 
neupevħují na nárazník.

ś Mechanické tažné zařízení nesmí 
zakrývat žádnou část zadní reJistrační 
značky ani světel vozidla. 
Pokud by mohla být zadní reJistrační 
značka a�nebo světla částečně 
zakryty jakoukoli částí mechanického 
tažného zařízení, mechanická 
tažná zařízení, která nelze snadno 
demontovat nebo přemístit bez 
použití nástrojů, mimo snadno 
ovladatelného (tj. s vynaložením síly 
nepřesahující �� Nm) uvolħovacího 
klíče dodávaného výrobcem tažného 
zařízení, se nesmí použít. 
Mějte na paměti, že mechanické 
tažné zařízení, které je namontováno 
a nepoužívá se, musí být vždy 
demontováno nebo přemístěno, 
pokud jakákoli část mechanického 
tažného zařízení zakrývá zadní 
reJistrační značku a�nebo zadní 
světla.

ś 2riJinální tažné zařízení +<UN'$, je 
k dispozici u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.



Řízení vašeho vozidla

6-80

Mezi vozidlo a přívěs byste vždy měli 
instalovat řetězy.
Pokyny pro používání zajišĶovacích řetězů 
vám sdělí výrobce tažného zařízení či 
přívěsu. Při upevħování zajišĶovacích 
řetězů dodržujte doporučení výrobce. 
Vždy zachovejte určitý průvěs, abyste 
mohli s přívěsem zatáčet. $ nikdy 
nedovolte, aby se zajišĶovací řetězy 
dotýkaly země.

Pokud je přívěs vybavený brzdovým 
systémem, ten musí odpovídat 
předpisům ve vaší zemi, musí být 
správně instalován a používán.
Pokud hmotnost přívěsu přesáhne 
ma[imální hmotnost nebrzděného 
přívěsu, musí mít vlastní správně 
dimenzované brzdy. Přečtěte si 
a dodržujte instrukce pro brzdy přívěsu, 
abyste byli schopni brzdy správně 
nainstalovat, nastavit a udržovat. 
Nezasahujte do brzdové soustavy vašeho 
vozidla.

 VÝSTRAHA

Tažení přívěsu vyžaduje určité 
zkušenosti. 'řív než se vydáte na 
otevřenou silnici, musíte poznat váš 
přívěs. 6eznamte se s řízením a brzděním 
s přidanou hmotností vašeho přívěsu. 
Vždy mějte na paměti, že souprava, 
s níž nyní jedete, je delší a nereaJuje tak 
rychle jako samotné vozidlo.
Než vyjedete, zkontrolujte tažné zařízení 
a ložnou plochu, zajišĶovací řetězy, 
elektrické přípojky, světla, pneumatiky 
a brzdy.
%ěhem cesty kontrolujte bezpečnost 
nákladu a funkčnost světel a brzd 
přívěsu.

2d vozidla vpředu si udržujte minimálně 
dvojnásobný odstup než při jízdě bez 
přívěsu. Vyvarujete se tak situací, kdy 
je potřebné prudce brzdit nebo náhle 
zatáčet.

Táhnete�li přívěs, potřebujete vpředu 
větší odstup. $ protože vozidlo je delší, 
budete muset zajet více dopředu před 
předjížděné vozidlo, než změníte jízdní 
pruh.
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'ržte volant jednou rukou v dolní části. 
Poté, pokud chcete zatočit s přívěsem 
doleva, pohněte rukou doleva. Pokud 
chcete zatočit s přívěsem doprava, 
pohněte rukou doprava. Vždy couvejte 
pomalu, a pokud je to možné, nechte se 
někým naviJovat.

Pokud zatáčíte s přívěsem, zatáčejte 
více zeširoka než normálně. Zatáčejte 
tak, abyste nenajeli na nezpevněnou 
krajnici nebo obrubník a nenarazili do 
dopravní značky, stromu nebo jiných 
objektů. Vyvarujte se škubání a náhlým 
manévrům. 6iJnalizujte své záměry 
s dostatečným předstihem.

.dyž táhnete přívěs, musí být vaše 
vozidlo vybaveno dodatečnými ukazateli 
směru a zvláštní kabeláží. Zelené šipky 
na vaší přístrojové desce budou blikat, 
když budete siJnalizovat odbočení nebo 
změnu jízdního pruhu. 6právně připojená 
světla přívěsu budou také blikat, aby 
upozornila ostatní řidiče, že chcete 
odbočit, změnit jízdní pruh nebo zastavit.
Pokud táhnete přívěs, zelené šipky 
na vaší přístrojové desce budou při 
odbočování blikat, i když žárovky na 
vašem přívěsu budou přepálené. %udete 
si tedy myslet, že vaší siJnalizaci řidiči 
za vámi vidí, ale ve skutečnosti tomu 
tak nebude. -e důležité, abyste občas 
zkontrolovali, zda žárovky na vašem 
přívěsu jsou funkční. 6větla musíte 
také zkontrolovat při každém odpojení 
a dalším připojením kabeláže.

 VÝSTRAHA

Zpomalte a zařaċte nižší rychlostní 
stupeħ před jízdou z dlouhého 
a prudkého kopce. Pokud nepřeřadíte na 
nižší převodový stupeħ, budete možná 
muset použít brzdy tak silně, že se 
přehřejí a nebudou již funJovat ¹činně.
Při dlouhém stoupání podřaċte 
a zpomalte na cca �� km�h, aby se 
nepřehřál motor a převodovka.
Pokud je hmotnost vašeho přívěsu vyšší 
než ma[imální povolená hmotnost 
nebrzděného přívěsu a vaše vozidlo je 
vybaveno automatickou převodovkou, 
měli byste mít při tažení přívěsu zvolenou 
polohu ' (jízda).
-ízda s přívěsem v režimu ' (jízda) 
omezuje vznik tepla a prodlužuje 
životnost převodovky.
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POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

2becně platí, že pokud máte k vozidlu 
připojen přívěs, neměli byste parkovat 
vozidlo na svahu.

Pokud jste však nuceni parkovat s přívěsem 
ve svahu, dodržujte následující zásady�
1. Zaparkujte vozidlo na parkovišti.

2točte volant ve směru k obrubníku 
(doprava, pokud směřuje ze svahu, 
doleva, pokud směřuje do svahu).

�. Přeřaċte do polohy P (parkování, pro 
vozidla s automatickou převodovkou) 
nebo do neutrální polohy (pro vozidla 
s manuální převodovkou).

�. Zatáhněte parkovací brzdu a zavřete 
vozidlo.

�. Pod kola přívěsu dejte ze spodní strany 
klíny.

�. Nastartujte motor, přidržte brzdu, 
přeřaċte na neutrál, uvolněte parkovací 
brzdu a pomalu uvolħujte brzdy, dokud 
se váha přívěsu nepřenese na klíny.

�. Znovu zabrzděte a zatáhněte parkovací 
brzdu.

�. Přeřaċte do polohy P (parkování, pro 
vozidla s automatickou převodovkou) 
nebo zařaċte 1. rychlostní stupeħ, 
když vozidlo parkuje směrem do 
svahu, resp. 5 (zpátečka), když vozidlo 
parkuje směrem ze svahu (pro vozidla 
s manuální převodovkou).

�. Zavřete vozidlo a uvolněte brzdy vozidla, 
ale nechejte zataženou parkovací brzdu.

 VÝSTRAHA

ś 

ś 
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1. Při zařazené poloze P (parkování, pro 
vozidla s automatickou převodovkou) 
nebo neutrální poloze (pro vozidla 
s manuální převodovkou) sešlápněte 
brzdový pedál, přidržte jej a zároveħ�
ś Nastartujte motor�
ś zařaċte rychlost� a
ś uvolněte parkovací brzdu.

�. Pomalu uvolněte brzdový pedál.
�. -eċte pomalu, dokud se klíny pod koly 

přívěsu neuvolní.
�. Zastavte a pověřte někoho, aby klíny 

sebral a uložil.

Vaše vozidlo bude potřebovat ¹držbu 
častěji, pokud taháte přívěs pravidelně. 
Mezi důležité položky, kterým je třeba 
věnovat vyšší pozornost, patří motorový 
olej, kapalina nebo olej v převodovce, 
mazivo náprav a chladicí kapalina. 'alší 
důležitou položkou, kterou je nutné 
často kontrolovat, jsou brzdy. Pokud 
se chystáte na jízdu s přívěsem, je 
dobré zkontrolovat tyto položky před 
jízdou. Nezapomeħte na ¹držbu vašeho 
přívěsu a tažného zařízení. 'održujte 
plán ¹držby, který jste obdrželi k přívěsu 
a pravidelně jej kontrolujte. Nejlepší je 
provádět kontrolu denně před každou 
jízdou. Nejdůležitější je, aby všechny 
matice a šrouby byly utažené.

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

ś 
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'va štítky na středovém sloupku na 
straně řidiče ukazují, pro jakou hmotnost 
nákladu byl váš vůz uzpůsoben� 
informace o pneumatikách a nosnosti 
a certifikační štítek.
Před nakládáním vozidla se seznamte 
s následujícími termíny pro stanovení 
hmotnosti vozidla z technické specifikace 
vozidla a certifikačního štítku�

Toto je hmotnost vozidla včetně paliva 
v nádrži a veškeré standardní výbavy. 
Nezahrnuje cestující, náklad nebo 
volitelnou výbavu.

Toto je hmotnost nového vozidla plus 
veškeré dodatečné vybavení.

Tento ¹daj zahrnuje veškeré hmotnosti 
s výjimkou základní pohotovostní 
hmotnosti včetně nákladu a volitelné 
výbavy.

Toto je celkové zatížení každé nápravy 
(přední a zadní) Ŋ včetně pohotovostní 
hmotnosti vozidla a užitečného zatížení.

Toto je ma[imální povolené zatížení, 
které může nést každá náprava (přední 
nebo zadní). Tyto ¹daje jsou uvedeny 
na certifikačním štítku. &elkové zatížení 
každé nápravy nesmí nikdy překročit její 
celkové povolené zatížení.

Toto je základní celková hmotnost 
plus aktuální hmotnost nákladu plus 
cestujících.

Toto je ma[imální povolená hmotnost 
plně naloženého vozidla (včetně volitelné 
výbavy, příslušenství, cestujících 
a nákladu). Ma[imální celková povolená 
hmotnost vozidla je uvedena na 
certifikačním štítku na prahu dveří řidiče.

 VÝSTRAHA
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Základní funkce

OUS4071210L

$sistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu je určen k detekování 
a monitorování vozidla jedoucího 
vpředu nebo detekování chodce nebo 
cyklisty na vozovce a varovným hlášením 
a zvukovým varováním upozorní řidiče na 
hrozící kolizi a v případě potřeby zahájí 
nouzové brzdění.

OUS4071001

>1@� Přední kamera

Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR
Pro zachování optimálního výkonu 

ś 

ś 

nechat vozidlo zkontrolovat 

ś 

ś 

ś 
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OTM070090N

6e zapnutým motorem v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river $ssistance Ɵ )orZard 6afetyœ 
a nastavte, zda se mají nebo nemají 
používat jednotlivé funkce.

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř$ctive $ssistŕ 
($ktivní asistent), asistenční systém 
pro prevenci srážky vpředu vás varuje 
varovným hlášením a zvukovým 
varováním v závislosti na ¹rovních 
rizika kolize. Podle rizika kolize se 
použije asistence brzdění.

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř:arninJ 2nlyŕ 
(Pouze varování), asistenční systém 
pro prevenci srážky vpředu vás varuje 
varovným hlášením a zvukovým 
varováním v závislosti na ¹rovních 
rizika kolize. 6ystém nebude pomáhat 
s brzděním. V případě potřeby musíte 
sešlápnout brzdový pedál nebo provést 
zásah volantem.

 ǣ Pokud je vybrána možnost Ř2ffŕ 
(Vypnuto), asistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu se vypne. Ve sdruženém 
přístroji se rozsvítí varovná kontrolka .

Můžete z menu Nastavení na displeji /&' 
sledovat, zda je $sistenční systém pro 
prevenci srážky vpředu zapnutý nebo 
vypnutý. Pokud varovná kontrolka  
zůstane po zapnutí asistenčního systému 
pro prevenci srážky vpředu rozsvícená, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
+<UN'$,.

 POZOR

 Informace

.
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OTM070140N

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ :arninJ TiminJœ a změħte rychlost 
varování asistenčního systému pro 
prevenci srážky vpředu.
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.

OUS4071201L

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ :arninJ Volumeœ a změħte hlasitost 
varování asistenčního systému pro 
prevenci srážky vpředu na ŗ+iJhœ 
(Vysoká), ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ 
(Nízká).
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.
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 POZOR
ś 

ś 

ś 

 Informace

Základní funkcí asistenčního systému 
pro prevenci srážky vpředu je varovat 
a ovládat vozidlo v závislosti na ¹rovni 
rizika kolize� ŘVarování před kolizíŕ, 
ŘNouzové brzděníŕ a ŘZastavení vozidla 
a ukončení ovládání brzdŕ.

OUS4071004L

ś -ako vaše varování před kolizí se na 
sdruženém přístroji zobrazí varovné 
hlášení Ř&ollision ZarninJŕ (Varování 
před kolizí) a zazní varovný zvuk.

ś Pokud je vpředu detekováno vozidlo, 
funkce se uvede v činnost, pokud se 
rychlost vašeho vozidla pohybuje mezi 
přibližně 1� až 1�� km�h.

ś Pokud je vpředu detekován chodec 
nebo cyklista, funkce se uvede 
v činnost, pokud se rychlost vašeho 
vozidla pohybuje mezi přibližně 1� až 
�� km�h.

ś -e�li vybrána možnost Ř$ctive assistŕ 
($ktivní asistent), systém může 
pomáhat s brzděním.
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OUS4071005L

ś -ako vaše varování o tom, že se 
provede nouzové brzdění, se na 
sdruženém přístroji zobrazí varovné 
hlášení Ř(merJency brakinJŕ 
(Nouzové brzdění) a zazní varovný 
zvuk.

ś Pokud je vpředu detekováno vozidlo, 
funkce se uvede v činnost, pokud se 
rychlost vašeho vozidla pohybuje mezi 
přibližně 1� až �� km�h.

ś Pokud je vpředu detekován chodec 
nebo cyklista, funkce se uvede 
v činnost, pokud se rychlost vašeho 
vozidla pohybuje mezi přibližně 1� až 
�� km�h.

ś V případě nouzového brzdění funkce 
podpoří brzdění silným brzdným 
zásahem, který pomáhá zabránit kolizi 
s vozidlem, chodcem nebo cyklistou 
vpředu.

OUS4071006L

ś .dyž vozidlo zastaví v důsledku 
nouzového brzdění, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř'rive carefullyŕ (-eċte opatrně).
6 ohledem na svou bezpečnost byste 
měli okamžitě sešlápnout brzdový 
pedál a zkontrolovat okolí.

ś 2vládání brzdy skončí po zastavení 
vozidla nouzovým brzděním za dobu 
přibližně � sekund. 

 

ś 

ś 
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 
ś 

ś 

pedál akcelerace nebo provede 

 POZOR

 Informace
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Typ A Typ B

OUS4071013L OTM070094L

Pokud asistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu nefunJuje správně, zobrazí 
se varovné hlášení Ř&heck forZard safety 
system(s)ŕ (Zkontrolujte systémy pro 
bezpečnost vpředu) a na sdruženém 
přístroji se rozsvítí varovné kontrolky  
a . 'oporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

OTM070093N

Pokud je čelní okno v místě, kde se 
nachází přední kamera nebo snímač, 
pokryté cizím materiálem, jako je 
sníh nebo kapky deště, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo vypnout asistenční systém pro 
prevenci srážky vpředu.
Pokud k tomu dojde, zobrazí se varovné 
hlášení Ř)orZard 6afety system(s) 
disabled. &amera obscuredŕ (6ystémy pro 
bezpečnost vpředu jsou vypnuté. .amera 
je zakrytá.) a na sdruženém přístroji se 
rozsvítí varovné kontrolky  a .
Po odstranění sněhu, kapek deště nebo 
cizího materiálu bude asistenční systém pro 
prevenci srážky vpředu pracovat správně.
Pokud asistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu po odstranění zakrytí (sníh, 
kapky deště nebo cizí materiál) nepracuje 
běžným způsobem, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

 
ś 

ś 
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$sistenční systém pro prevenci srážky 
vpředu nemusí funJovat správně 
nebo může funJovat neočekávaně za 
následujících okolností�
ś 'etekční snímač nebo okolí jsou 

znečištěné nebo poškozené.
ś Teplota v okolí přední kamery je 

vysoká nebo nízká.
ś 2bjektiv kamery je zastíněn kvůli 

t²nování, f²lii nebo vrstvě na čelním 
okně, poškození skla nebo cizímu 
materiálu (nálepka, hmyz atd.) na skle.

ś Vlhkost na čelním okně není 
odstraněna nebo přimrzla.

ś .apalina do ostřikovače je stříkána 
nepřetržitě nebo je zapnutý stěrač.

ś -ízda v hustém dešti nebo sněžení 
nebo v husté mlze.

ś Zorné pole přední kamery je omezeno 
v důsledku oslnění sluncem. 

ś Pouliční osvětlení nebo světlo 
protijedoucího vozidla se odráží na 
mokrém povrchu vozovky, například 
od louží na silnici. 

ś Na palubní desce je umístěn předmět.
ś Vozidlo je taženo.
ś 2kolní prostředí je velmi silně 

osvětlené.
ś 2kolní prostředí je velmi tmavé, 

například v tunelu apod.
ś 2kolní osvětlení se náhle změní, 

například při vjezdu do tunelu nebo 
jeho opuštění.

ś 2kolní osvětlení je slabé a světlomety 
nesvítí nebo nesvítí dost jasně.

ś Vozidlo projíždí párou, kouřem nebo 
stínem.

ś -e detekována pouze část vozidla, 
chodce nebo cyklisty.

ś Před vozidlem je autobus, těžký 
nákladní automobil, nákladní 
automobil s neobvykle tvarovaným 
nákladem, přívěsem apod. 

ś Vozidlo vpředu nemá žádná koncová 
světla, jeho koncová světla jsou 
umístěna neobvykle apod.

ś 2kolní osvětlení je slabé a koncová 
světla nesvítí nebo nesvítí dost jasně. 

ś Zadní část vozidla vpředu je malá 
nebo vozidlo nevypadá normálně, 
například když je vozidlo nakloněno, 
převráceno nebo je vidět boční část 
vozidla atd.

ś 6větlá výška předního vozidla je nízká 
nebo vysoká.

ś Před vámi se náhle objeví vozidlo, 
chodec nebo cyklista.

ś Vozidlo vpředu je detekováno pozdě.
ś Vozidlo vpředu je náhle blokováno 

překážkou.
ś Vozidlo vpředu náhle změní jízdní pruh 

nebo náhle sníží rychlost.
ś Vozidlo vpředu má deformovaný tvar.
ś 5ychlost vozidla vpředu je vysoká 

nebo nízká.
ś Vozidlo vpředu se začne pohybovat 

v opačném směru vašeho vozidla, aby 
se vyhnulo kolizi.

ś Před vámi je vozidlo a vaše vozidlo při 
nízké rychlosti změní jízdní pruh. 

ś Vozidlo vpředu je pokryto sněhem.
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ś 2pouštíte jízdní pruh nebo se do něj 
vracíte.

ś -ízda je nestabilní.
ś -ste na kruhovém objezdu a vozidlo 

před vámi není detekováno.
ś 6tále jedete v kruhu.
ś Vozidlo vpředu má neobvyklý tvar.
ś Vozidlo vpředu jede do kopce nebo 

z kopce.
ś &hodec nebo cyklista není plně 

detekován, například pokud se chodec 
naklání nebo nejde zcela vzpřímeně.

ś &hodec nebo cyklista má na sobě 
oděv nebo vybavení, které ztěžuje 
jeho identifikaci jako chodce nebo 
cyklistu.

OADAS044

,lustrace nahoře znázorħuje obraz, který 
přední kamera detekuje jako vozidlo, 
chodce a cyklistu.
ś &hodec nebo cyklista vpředu se 

pohybuje velmi rychle.
ś &hodec nebo cyklista vpředu je 

malého vzrůstu nebo zaujímá pozici 
těla s nízkou výškou.

ś &hodec nebo cyklista vpředu má 
omezenou hybnost.

ś &hodec nebo cyklista vpředu se 
pohybuje napříč vůči směru jízdy.

ś Před vozidlem je skupina chodců, 
cyklistů nebo velký dav.

ś &hodec nebo cyklista má na sobě 
oblečení, které splývá s pozadím, 
takže je obtížné jej detekovat.

ś &hodce nebo cyklistu je obtížné odlišit 
od podobně tvarované struktury 
v okolí.

ś -edete kolem chodce, cyklisty, 
dopravní značky, konstrukce atd. 
poblíž křižovatky.

ś -edete po parkovišti.
ś -ízda mýtnou bránou, po staveništi, 

nezpevněné cestě, částečně zpevněné 
cestě, nerovné vozovce, přes 
zpomalovací prahy apod.

ś -ízda ve svahu, po klikaté silnici apod.
ś -ízda po silnici se stromy nebo 

pouličními světly po stranách.
ś Nekvalitní vozovka způsobuje přílišné 

vibrace vozidla během jízdy.
ś Výška vašeho vozidla je nízká nebo 

vysoká kvůli těžkému nákladu, 
neobvyklému tlaku v pneumatikách 
apod.

ś -ízda po ¹zké silnici s přerostlými 
stromy nebo trávou.

ś 'ochází k rušení elektromaJnetickými 
vlnami, jako je jízda v oblasti se 
silnými rádiovými vlnami nebo 
elektrickým rušením
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ś 

OADAS003

OADAS002

OADAS001

 
.
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OADAS006

OADAS005

OADAS004

ś 

OADAS009

OADAS008

OADAS007
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ś 

OADAS032

>$@� Vaše vozidlo 
>%@� Vozidlo přejíždějící do jiného jízdního pruhu
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OADAS033

>$@� Vaše vozidlo 
>%@� Vozidlo přejíždějící do jiného jízdního pruhu
>&@� Vozidlo ve stejném jízdním pruhu

ś Detekování vozidla

OUS4071014
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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OUS4071116

$sistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu je určen k detekování 
a monitorování vozidla jedoucího 
vpředu nebo detekování chodce nebo 
cyklisty na vozovce a varovným hlášením 
a zvukovým varováním upozorní řidiče na 
hrozící kolizi a zahájí nouzové brzdění.

OUS4071117

)unkce 2dbočování na křižovatce 
může pomoci při odbočování vlevo 
(levostranné řízení) nebo vpravo 
(pravostranné řízení) na křižovatce 
zabránit srážce s protijedoucím vozidlem 
v sousedním jízdním pruhu pomocí 
nouzového brzdění.
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OJK070021

OUS4071002

>1@� Přední kamera >�@� Přední radar

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR
Pro zachování optimálního výkonu 

ś 

ś 

vám nechat vozidlo zkontrolovat 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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ś 

vám nechat vozidlo zkontrolovat 

ś 

OTM070090N

OUS4071187L

6e zapnutým motorem v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river assistance Ɵ )orZard safetyœ 
a nastavte, zda se mají nebo nemají 
používat jednotlivé funkce.
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 ǣ -e�li vybrána možnost Ř$ctive assistŕ 
($ktivní asistent), asistenční systém 
pro prevenci srážky vpředu vás varuje 
varovným hlášením a zvukovým 
varováním v závislosti na ¹rovních 
rizika kolize. Podle rizika kolize se 
použije asistence brzdění.

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř:arninJ onlyŕ 
(Pouze varování), asistenční systém 
pro prevenci srážky vpředu vás varuje 
varovným hlášením a zvukovým 
varováním v závislosti na ¹rovních 
rizika kolize. 6ystém nebude pomáhat 
s brzděním. V případě potřeby musíte 
sešlápnout brzdový pedál nebo 
provést zásah volantem.

 ǣ Pokud je vybrána možnost Ř2ffŕ 
(Vypnuto), asistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu se vypne. Ve sdruženém 
přístroji se rozsvítí varovná kontrolka .

Můžete z menu Nastavení na displeji /&' 
sledovat, zda je $sistenční systém pro 
prevenci srážky vpředu zapnutý nebo 
vypnutý. Pokud varovná kontrolka  
zůstane po zapnutí asistenčního systému 
pro prevenci srážky vpředu rozsvícená, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
+<UN'$,.

 

 POZOR
ś 

ś 

 

 Informace

.
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Typ A

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ :arninJ TiminJœ a změħte rychlost 
varování asistenčního systému pro 
prevenci srážky vpředu. 
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.

Typ A

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ 
a změħte hlasitost varování asistenčního 
systému pro prevenci srážky vpředu na 
ŗ+iJhœ (Vysoká), ŗMediumœ (6třední) nebo 
ŗ/oZœ (Nízká). 
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.
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 POZOR
ś 

ś 

ś 

 Informace

Základní funkcí asistenčního systému 
pro prevenci srážky vpředu je varovat 
a pomoci ovládat vozidlo v závislosti na 
¹rovni rizika kolize� ŘVarování před kolizíŕ, 
ŘNouzové brzděníŕ a ŘZastavení vozidla 
a ukončení ovládání brzdŕ.

OUS4071004L

ś -ako vaše varování před kolizí se na 
sdruženém přístroji zobrazí varovné 
hlášení Ř&ollision ZarninJŕ (Varování 
před kolizí) a zazní varovný zvuk.

ś Pokud je vpředu detekováno vozidlo, 
funkce se uvede v činnost, pokud se 
rychlost vašeho vozidla pohybuje mezi 
přibližně 1� až ��� km�h.

ś Pokud je vpředu detekován chodec 
nebo cyklista, funkce se uvede 
v činnost, pokud se rychlost vašeho 
vozidla pohybuje mezi přibližně 1� až 
�� km�h.

ś -e�li vybrána možnost Ř$ctive assistŕ 
($ktivní asistent), systém může 
pomáhat s brzděním.
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OUS4071005L

ś -ako vaše varování o tom, že vám 
bude systém pomáhat s nouzovým 
brzděním, se na sdruženém přístroji 
zobrazí varovné hlášení Ř(merJency 
brakinJŕ (Nouzové brzdění) a zazní 
varovný zvuk.

ś Pokud je vpředu detekováno vozidlo, 
funkce se uvede v činnost, pokud se 
rychlost vašeho vozidla pohybuje mezi 
přibližně 1� až �� km�h.

ś Pokud je vpředu detekován chodec 
nebo cyklista, funkce se uvede 
v činnost, pokud se rychlost vašeho 
vozidla pohybuje mezi přibližně 1� až 
�� km�h.

ś V případě nouzového brzdění funkce 
podpoří brzdění silným brzdným 
zásahem, který pomáhá zabránit kolizi 
s vozidlem, chodcem nebo cyklistou 
vpředu.

OUS4071006L

brzd 

ś .dyž vozidlo zastaví v důsledku 
nouzového brzdění, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř'rive carefullyŕ (-eċte opatrně).
6 ohledem na svou bezpečnost byste 
měli okamžitě sešlápnout brzdový 
pedál a zkontrolovat okolí.

ś 2vládání brzdy skončí po zastavení 
vozidla nouzovým brzděním za dobu 
přibližně � sekund.
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)unkce 2dbočování na křižovatce 
varuje řidiče a pomáhá ovládat vozidlo 
v závislosti na ¹rovni rizika kolize� 
ŘVarování před kolizíŕ, ŘNouzové brzděníŕ 
a ŘZastavení vozidla a ukončení ovládání 
brzdŕ.

OUS4071007L OUS4071195L

ś -ako vaše varování před kolizí se na 
sdruženém přístroji zobrazí varovné 
hlášení Ř&ollision ZarninJŕ (Varování 
před kolizí) a zazní varovný zvuk.

ś )unkce se uvede v činnost, pokud 
je rychlost vašeho vozidla v rozsahu 
přibližně 1� až �� km�h a rychlost 
protijedoucího vozidla v rozsahu 
přibližně �� až �� km�h.

ś -e�li vybrána možnost Ř$ctive assistŕ 
($ktivní asistent), systém může 
pomáhat s brzděním.

OUS4071008L OUS4071196L

ś -ako vaše varování o tom, že vám 
bude systém pomáhat s nouzovým 
brzděním, se na sdruženém přístroji 
zobrazí varovné hlášení Ř(merJency 
brakinJŕ (Nouzové brzdění) a zazní 
varovný zvuk.

ś )unkce se uvede v činnost, pokud 
je rychlost vašeho vozidla v rozsahu 
přibližně 1� až �� km�h a rychlost 
protijedoucího vozidla v rozsahu 
přibližně �� až �� km�h.

ś V případě nouzového brzdění funkce 
podpoří brzdění silným brzdným 
zásahem, který pomáhá zabránit kolizi 
s protijedoucím vozidlem. 

 Informace

 Informace
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OUS4071006L

brzd 

ś .dyž vozidlo zastaví v důsledku 
nouzového brzdění, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř'rive carefullyŕ (-eċte opatrně).
6 ohledem na svou bezpečnost byste 
měli okamžitě sešlápnout brzdový 
pedál a zkontrolovat okolí.

ś 2vládání brzdy skončí po zastavení 
vozidla nouzovým brzděním za dobu 
přibližně � sekund.

 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 
ś 

ś 

pedál akcelerace nebo provede 

 POZOR
ś 

ś 

 Informace
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OUS4071013L

Pokud asistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu nefunJuje správně, zobrazí 
se varovné hlášení Ř&heck )orZard 
6afety systemŕ (Zkontrolujte systém pro 
bezpečnost vpředu) a na sdruženém 
přístroji se rozsvítí varovné kontrolky  
a . 'oporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

OJX1079005L/ OJX1079212L/

Pokud je čelní okno v místě, kde se 
nachází přední kamera, kryt předního 
radaru nebo snímač pokryté cizím 
materiálem, jako je sníh nebo kapky 
deště, může to snížit detekční schopnost 
a dočasně omezit nebo vypnout 
asistenční systém pro prevenci srážky 
vpředu.
Pokud k tomu dojde, zobrazí se varovné 
hlášení Ř)orZard 6afety system 
disabled. &amera obscuredŕ (6ystémy 
pro bezpečnost vpředu jsou vypnuté. 
.amera je zakrytá.) nebo Ř)orZard safety 
system disabled. 5adar blockedŕ (6ystém 
pro bezpečnost vpředu je vypnutý. 5adar 
je zakrytý.) a na sdruženém přístroji se 
rozsvítí varovné kontrolky  a .
Po odstranění sněhu, kapek deště nebo 
cizího materiálu bude asistenční systém 
pro prevenci srážky vpředu pracovat 
správně.
Pokud asistenční systém pro prevenci 
srážky vpředu po odstranění zakrytí (sníh, 
kapky deště nebo cizí materiál) nepracuje 
běžným způsobem, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
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ś 

ś 

$sistenční systém pro prevenci srážky 
vpředu nemusí funJovat správně 
nebo může funJovat neočekávaně za 
následujících okolností�
ś 'etekční snímač nebo okolí jsou 

znečištěné nebo poškozené.
ś Teplota v okolí přední kamery je 

vysoká nebo nízká. 
ś 2bjektiv kamery je zastíněn kvůli 

t²nování, f²lii nebo vrstvě na čelním 
okně, poškození skla nebo cizímu 
materiálu (nálepka, hmyz atd.) na skle.

ś Vlhkost na čelním okně není 
odstraněna nebo přimrzla.

ś .apalina do ostřikovače je stříkána 
nepřetržitě nebo je zapnutý stěrač.

ś -ízda v hustém dešti nebo sněžení 
nebo v husté mlze. 

ś Zorné pole přední kamery je omezeno 
v důsledku oslnění sluncem. 

ś Pouliční osvětlení nebo světlo 
protijedoucích vozidel se odráží na 
mokrém povrchu vozovky, například 
od louží na silnici.

ś Na palubní desce je umístěn předmět.

ś Vozidlo je taženo.
ś 2kolní prostředí je velmi silně 

osvětlené.
ś 2kolní prostředí je velmi tmavé, 

například v tunelu apod.
ś 2kolní osvětlení se náhle změní, 

například při vjezdu do tunelu nebo 
jeho opuštění.

ś 2kolní osvětlení je slabé a světlomety 
nesvítí nebo nesvítí dost jasně. 

ś Vozidlo projíždí párou, kouřem nebo 
stínem.

ś -e detekována pouze část vozidla, 
chodce nebo cyklisty.

ś Před vozidlem je autobus, těžký 
nákladní automobil, nákladní 
automobil s neobvykle tvarovaným 
nákladem, přívěsem apod. 

ś Vozidlo vpředu nemá žádná koncová 
světla, jeho koncová světla jsou 
umístěna neobvykle apod.

ś 2kolní osvětlení je slabé a koncová 
světla nesvítí nebo nesvítí dost jasně. 

ś Zadní část vozidla vpředu je malá 
nebo vozidlo nevypadá normálně, 
například když je vozidlo nakloněno, 
převráceno nebo je vidět boční část 
vozidla atd.

ś 6větlá výška předního vozidla je nízká 
nebo vysoká.

ś Před vámi se náhle objeví vozidlo, 
chodec nebo cyklista. 

ś Zadní nárazník v blízkosti předního 
radaru utrpěl náraz, je poškozený, 
nebo byl přední radar přemístěn ze 
své původní polohy.

ś Teplota v okolí předního radaru je 
vysoká nebo nízká.

ś -ízda tunelem nebo železným 
mostem.

ś -ízda v rozlehlých místech, kde je 
málo vozidel nebo konstrukcí (např. 
poušĶ, louka, předměstí atd.).

ś -ízda v blízkosti kovových konstrukcí 
jako staveniště, železnice atd.
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ś V blízkosti se nachází materiál, který 
se velmi dobře odráží na předním 
radaru, například zábradlí, blízké 
vozidlo atd.

ś &yklista vpředu jede na kole 
vyrobeném z materiálu, který neodráží 
přední radar.

ś Vozidlo vpředu je detekováno pozdě.
ś Vozidlo vpředu je náhle blokováno 

překážkou.
ś Vozidlo vpředu náhle změní jízdní pruh 

nebo náhle sníží rychlost.
ś Vozidlo vpředu má deformovaný tvar.
ś 5ychlost vozidla vpředu je vysoká 

nebo nízká.
ś Vozidlo vpředu se začne pohybovat 

v opačném směru vašeho vozidla, aby 
se vyhnulo kolizi.

ś Před vámi je vozidlo a vaše vozidlo při 
nízké rychlosti změní jízdní pruh. 

ś Vozidlo vpředu je pokryto sněhem.
ś 2pouštíte jízdní pruh nebo se do něj 

vracíte.
ś -ízda je nestabilní.
ś -ste na kruhovém objezdu a vozidlo 

před vámi není detekováno.
ś 6tále jedete v kruhu.
ś Vozidlo vpředu má neobvyklý tvar.
ś Vozidlo vpředu jede do kopce nebo 

z kopce.
ś &hodec nebo cyklista není plně 

detekován, například pokud se chodec 
naklání nebo nejde zcela vzpřímeně.

ś &hodec nebo cyklista má na sobě 
oděv nebo vybavení, které ztěžuje 
jeho detekci.

OADAS044

,lustrace nahoře znázorħuje obraz, který 
přední kamera a přední radar dokážou 
detekovat jako vozidlo, chodce a cyklistu.
ś &hodec nebo cyklista vpředu se 

pohybuje velmi rychle.
ś &hodec nebo cyklista vpředu je 

malého vzrůstu nebo zaujímá pozici 
těla s nízkou výškou.

ś &hodec nebo cyklista vpředu má 
omezenou hybnost.

ś &hodec nebo cyklista vpředu se 
pohybuje napříč vůči směru jízdy. 

ś Před vozidlem je skupina chodců, 
cyklistů nebo velký dav.

ś &hodec nebo cyklista má na sobě 
oblečení, které splývá s pozadím, 
takže je obtížné jej detekovat.

ś &hodce nebo cyklistu je obtížné odlišit 
od podobně tvarované struktury 
v okolí. 
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ś -edete kolem chodce, cyklisty, 
dopravních značek, konstrukcí atd. 
poblíž křižovatky.

ś -edete po parkovišti.
ś -ízda mýtnou bránou, po staveništi, 

nezpevněné cestě, částečně zpevněné 
cestě, nerovné vozovce, přes 
zpomalovací prahy apod.

ś -ízda ve svahu, po klikaté silnici apod.
ś -ízda po silnici se stromy nebo 

pouličními světly po stranách.
ś Nekvalitní vozovka způsobuje přílišné 

vibrace vozidla během jízdy.
ś Výška vašeho vozidla je nízká nebo 

vysoká kvůli těžkému nákladu, 
neobvyklému tlaku v pneumatikách 
apod.

ś -ízda po ¹zké silnici s přerostlými 
stromy nebo trávou.

ś 'ochází k rušení elektromaJnetickými 
vlnami, jako je jízda v oblasti se 
silnými rádiovými vlnami nebo 
elektrickým rušením

 
ś 

OADAS014

OADAS016 OADAS018
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OADAS015

OADAS017 OADAS019

ś 

OADAS012

OADAS010 OADAS011
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ś 

OADAS030

>$@� Vaše vozidlo 
>%@� Vozidlo přejíždějící do jiného jízdního pruhu

OADAS031

>$@� Vaše vozidlo  
>%@� Vozidlo přejíždějící do jiného jízdního pruhu 
>&@� Vozidlo ve stejném jízdním pruhu
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ś Detekování vozidla

OUS4071014

 
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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6ystém pro udržení v jízdním pruhu 
detekuje značení jízdního pruhu (nebo 
okraje vozovky), když rychlost vozidla 
přesahuje určitou hodnotu. 6ystém 
pro udržení v jízdním pruhu varuje 
řidiče, pokud vozidlo opustí jízdní pruh 
bez použití směrového světla, nebo 
automaticky pomůže řidiči s řízením, aby 
zabránil vyjetí vozidla z jízdního pruhu.

OUS4071001

>1@� Přední kamera

Přední kamera slouží jako detekční 
snímač pro detekci značení jízdního 
pruhu (nebo okrajů vozovky).
Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR

Typ A

OTM070140N

Typ B

OUS4071188L

6e zapnutým motorem v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river $ssistance Ɵ /ane 6afetyœ 
a nastavte, zda se mají nebo nemají 
používat jednotlivé funkce.

 ǣ -e�li zvolena možnost Ř$ssistŕ 
($sistent), systém pro udržení 
v jízdním pruhu vám automaticky 
pomůže s řízením při detekci 
opouštění jízdního pruhu, aby zabránil 
vyjetí vozidla z jeho jízdního pruhu.

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř:arninJ onlyŕ 
(Pouze varování), systém pro udržení 
v jízdním pruhu vás varuje varovným 
zvukem, když je detekováno opouštění 
jízdního pruhu. Musíte ovládat řízení 
vozidla.

 ǣ Pokud je vybrána možnost Ř2ffŕ 
(Vypnuto), systém pro udržení 
v jízdním pruhu se vypne. .ontrolka 

 na sdruženém přístroji zhasne.
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ś 

ś 

ś 

OUS4071122

ś Pro (vropu
6ystém pro udržení v jízdním pruhu 
se zapne při každém nastartování 
motoru. Ve sdruženém přístroji se 
rozsvítí šedá kontrolka .
.dyž je zapnutý systém pro 
udržení v jízdním pruhu, stisknutím 
a podržením tlačítka asistenta pro 
jízdu v pruzích funkci vypnete.

ś Pro vozidla s 11 a více sedadly
 ǣ 6ystém pro udržení v jízdním pruhu 
se automaticky zapne po vypnutí 
a opětovném zapnutí motoru.

 ǣ Při vypnutí systému pro udržení 
v jízdním pruhu se rozsvítí žlutá 
kontrolka.

 Informace

 Informace
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Typ A

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ 
a změħte hlasitost varování systému 
pro udržení v jízdním pruhu na ŗ+iJhœ 
(Vysoká), ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ 
(Nízká). 
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.

6ystém pro udržení v jízdním pruhu 
varuje řidiče a pomáhá mu řídit vozidlo 
vybavené systémem varování při 
opuštění jízdního pruhu a systémem pro 
udržení v jízdním pruhu.

Vlevo Vpravo

OUS4071016 OUS4071017

ś -ako vaše varování, že vozidlo vyjíždí 
z promítaného jízdního pruhu vpředu, 
bude ve sdruženém přístroji blikat 
zelená kontrolka . Na sdruženém 
přístroji bude rovněž blikat čára 
jízdního pruhu podle toho, kterým 
směrem vozidlo vyjíždí a bude znít 
varovný zvuk.

ś 6ystém pro udržení v jízdním pruhu 
bude v činnosti, když bude rychlost 
vozidla v rozsahu přibližně �� až 
��� km�h.
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ś -ako vaše varování, že vozidlo vyjíždí 
z promítaného jízdního pruhu vpředu, 
bude ve sdruženém přístroji blikat 
zelená kontrolka . 6ystém rovněž 
provede volantem řídicí zásah, aby 
vozidlo zůstalo uvnitř jízdního pruhu.

ś 6ystém pro udržení v jízdním pruhu 
bude v činnosti, když bude rychlost 
vozidla v rozsahu přibližně �� až 
��� km�h.

OUS4071018L

Pokud na několik sekund sundáte ruce 
z volantu, na sdruženém přístroji se 
zobrazí varovné hlášení Ř.eep hands 
on the steerinJ Zheelŕ (Mějte ruce 
na volantu) a postupně bude vydáván 
varovný zvuk.

 
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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 Informace
ś 

ś 

.

OUS4071019 OUS4071020

ś 

ś 

 

 Informace

Typ A Typ B

OUS4071021L OUS4071197L

Pokud systém pro udržení v jízdním 
pruhu nefunJuje správně, zobrazí se 
varovné hlášení Ř&heck /ane .eepinJ 
$ssist (/.$) systemŕ (nebo Ř&heck 
/.$ (/ane .eepinJ $ssist) systemŕ) 
(Zkontrolujte systém /.$ (6ystém pro 
udržení v jízdním pruhu)) a na sdruženém 
přístroji se rozsvítí žlutá kontrolka 

. Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

6ystém pro udržení v jízdním pruhu 
nemusí funJovat správně nebo může 
funJovat neočekávaně za následujících 
okolností�
ś -ízdní pruh je znečištěný nebo obtížně 

rozeznatelný, protože�
 ǣ Značení jízdního pruhu (nebo okraj 
vozovky) je pokryto srážkovou 
vodou, sněhem, prachem, olejem 
apod.

 ǣ -e obtížné odlišit barvu čar jízdního 
pruhu (nebo okraje vozovky) od 
povrchu vozovky.
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 ǣ Na silnici blízko jízdního pruhu je 
jiné značení (nebo okraje vozovky) 
nebo značení (nebo okraje vozovky) 
na silnici vypadá podobně jako 
značení jízdního pruhu (nebo okraj 
vozovky). 

 ǣ Značení jízdního pruhu (nebo 
okraj vozovky) je nezřetelné nebo 
poškozené.

 ǣ Na značení jízdního pruhu (nebo 
okraj vozovky) dopadá stín od 
středového dělicího pásu, stromů, 
zábradlí, protihlukových bariér 
apod.

ś Počet jízdních pruhů se zvyšuje či 
snižuje nebo se čáry jízdních pruhů 
(nebo okrajů vozovky) kříží.

ś -ízdní pruh (nebo okraj vozovky) je 
vyznačený více než dvěma liniemi.

ś Značení jízdních pruhů (nebo okrajů 
vozovky) je komplikované nebo 
je nahrazují konstrukce například 
u staveniště.

ś Na silnici je jiné značení, jako jsou 
klikaté pruhy, značení přechodu pro 
chodce a dopravní značky.

ś -ízdní pruh náhle zmizí, například na 
křižovatce.

ś -ízdní pruh nebo vozovka jsou velmi 
široké nebo ¹zké.

ś Na silnici je vyznačený okraj vozovky 
bez jízdního pruhu.

ś Na vozovce je hraniční konstrukce, 
například mýtná brána, chodník, 
obrubník apod.

ś Vzdálenost od vozidla před vámi je 
velmi krátká nebo vozidlo před vámi 
zakrývá čáru jízdního pruhu (nebo 
okraj vozovky).

 Informace

 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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ś 

ś 

ś 

ś 

 ǣ

 ǣ

 ǣ

 ǣ
 ǣ

 ǣ
 ǣ
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6ystém varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu detekuje a monitoruje blížící se 
vozidla v oblasti mrtvého ¹hlu řidiče 
a varuje řidiče před možnou kolizí 
varovným hlášením a varovným zvukem.

OUS4071022

6ystém varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu detekuje a informuje řidiče, že se 
v mrtvém ¹hlu nachází vozidlo.

 POZOR

OUS4071023

6ystém varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu detekuje a informuje řidiče, že se 
z oblasti mrtvého ¹hlu blíží vysokou 
rychlostí vozidlo.

 POZOR
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OUS4071203L

>1@� Zadní rohový radar

Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR
Pro zachování optimálního výkonu 

ś 

ś 

zkontrolovat autorizovaným 

ś Pokud byl zadní rohový radar nebo 

vám nechat vozidlo zkontrolovat 

ś 

ś 

ś 

bylo poškozeno okolí zadního 

ś 
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Typ A 

OTM070202N

Typ B

OUS4071211L

6e zapnutým motorem v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river assistance Ɵ %lind�spot safetyœ 
a nastavte, zda se mají nebo nemají 
používat jednotlivé funkce. 

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř:arninJ onlyŕ 
(Pouze varování), systém varování 
před kolizí v mrtvém ¹hlu varuje 
řidiče varovným hlášením a zvukovým 
varováním v závislosti na ¹rovních 
rizika kolize. 

 ǣ Pokud je vybrána možnost Ř2ffŕ 
(Vypnuto), systém varování před kolizí 
v mrtvém ¹hlu se vypne.

OTM070097N

Po nastartování motoru s vypnutým 
systémem varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu se na sdruženém přístroji zobrazí 
hlášení Ř%lind 6pot 6afety 6ystem is 2ffŕ 
(6ystém bezpečnosti v mrtvém ¹hlu je 
vypnutý).
Pokud změníte nastavení z Ř2ffŕ 
(Vypnuto) na Ř:arninJ onlyŕ (Pouze 
varování), varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku bude po dobu 
tří sekund blikat.
Pokud je zapnutý motor, když je systém 
varování před kolizí v mrtvém ¹hlu 
nastaven na Ř:arninJ onlyŕ (Pouze 
varování), bude po dobu tří sekund blikat 
varovná kontrolka na vnějším zpětném 
zrcátku.

 
ś 

ś 

 Informace
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Typ A 

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river assistance 
Ɵ :arninJ timinJœ a změħte rychlost 
varování systému varování před kolizí 
v mrtvém ¹hlu. 
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.

Typ A 

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river assistance 
:arninJ volumeœ a změħte hlasitost 
varování systému varování před kolizí 
v mrtvém ¹hlu na ŗ+iJhœ (Vysoká), 
ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ (Nízká). 
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.

 POZOR
ś 

ś 

ś 
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OPDEN060039

ś -ako vaše varování, že bylo 
detekováno vozidlo, se ve vnějším 
zpětném zrcátku rozsvítí varovná 
kontrolka. 

ś 6ystém varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu bude v činnosti, když rychlost 
vašeho vozidla bude vyšší než 
�� km�h a rychlost vozidla v oblasti 
mrtvého ¹hlu bude vyšší než 1� km�h.

ś Varování před kolizí bude v činnosti, 
když je zapnuto směrové světlo ve 
směru detekovaného vozidla.

ś -ako vaše varování před kolizí bude 
ve vnějším zpětném zrcátku blikat 
varovná kontrolka. Zároveħ bude znít 
varovný zvuk. 

ś .dyž vypnete směrové světlo nebo se 
vzdálíte od jízdního pruhu, varování 
před kolizí se zruší a systém varování 
před kolizí v mrtvém ¹hlu se vrátí do 
stavu detekování vozidel.

 
ś 

ś 

 Informace
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

OUS4071032L

Pokud systém varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu nefunJuje správně, na sdruženém 
přístroji se na několik sekund zobrazí 
varovné hlášení Ř&heck %lind�6pot 6afety 
system(s)ŕ (Zkontrolujte systém bezpečnosti 
v mrtvém ¹hlu) a na sdruženém přístroji 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení ( ). 'oporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

Typ A Typ B

OUS4071033L OUS4071172L

Pokud varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se zobrazí varovné 
hlášení Ř&heck side vieZ mirror ZarninJ 
liJhtŕ (Zkontrolujte varovnou kontrolku 
vnějšího zpětného zrcátka) nebo Ř&heck 
outside mirror ZarninJ iconŕ (Zkontrolujte 
varovnou ikonu vnějšího zpětného 
zrcátka). 'oporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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OTM070098N

Pokud je zadní nárazník v místě zadního 
rohového radaru nebo snímače pokrytý 
cizím materiálem, jako je sníh nebo 
kapky deště, nebo jste namontovali 
přívěs nebo nosič, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo vypnout systém varování před kolizí 
v mrtvém ¹hlu.
Pokud k tomu dojde, ve sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř%lind�6pot 6afety system(s) disabled. 
5adar blockedŕ (6ystém bezpečnosti 
v mrtvém ¹hlu je vypnutý. 5adar je 
zakrytý.). 
Po odstranění takového cizího materiálu 
nebo přívěsu apod. a opětovném 
nastartování motoru bude systém 
varování před kolizí v mrtvém ¹hlu 
funJovat správně.
Pokud systém varování před kolizí 
v mrtvém ¹hlu ani po jejich odstranění 
nefunJuje správně, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
autorizovaným opravcem +<UN'$,.

 
ś 

ś 

cizím materiálem ihned po 

 POZOR
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6ystém varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu nemusí funJovat správně nebo 
může funJovat neočekávaně za 
následujících okolností�
ś -e nepříznivé počasí, například husté 

sněžení, silný déšĶ atd. 
ś Zadní rohový radar je zakrytý sněhem, 

kapkami deště, nečistotami apod.
ś Teplota v okolí zadního rohového 

radaru je vysoká nebo nízká.
ś -edete po nájezdu na dálnici.
ś &hodník u silnice (nebo přilehlá 

půda) obsahuje abnormální množství 
kovových součástí (např. z důvodu 
výstavby metra).

ś V blízkosti vozidla je pevný předmět, 
například protihlukové bariéry, 
zábradlí, středové oddělovače, závory, 
pouliční lampy, dopravní značky, 
tunely, stěny atd. (včetně dvojitých 
konstrukcí).

ś -ízda v rozlehlých místech, kde je 
málo vozidel nebo konstrukcí (např. 
poušĶ, louka, předměstí atd.).

ś -ízda po ¹zké silnici s přerostlými 
stromy nebo trávou.

ś -ízda po mokré vozovce, například 
projíždění louží na silnici.

ś 'ruhé vozidlo jede velmi těsně za 
vaším vozidlem nebo projíždí v těsné 
blízkosti kolem vašeho vozidla.

ś 5ychlost druhého vozidla je tak 
vysoká, že kolem vašeho vozidla 
projede během krátké doby. 

ś Vaše vozidlo projíždí kolem druhého 
vozidla

ś Vaše vozidlo mění jízdní pruh.
ś Vaše vozidlo nastartuje ve stejnou chvíli 

jako vozidlo vedle vás a rozjede se.

ś Vozidlo ve vedlejším jízdním pruhu 
přejede dva jízdní pruhy směrem od 
vás nebo přejede přes dva jízdní pruhy 
do vedlejšího jízdního pruhu.

ś U zadního rohového radaru je 
instalován přívěs, nosič nebo jiné 
přídavné příslušenství.

ś Nárazník v blízkosti zadního rohového 
radaru je zakrytý předměty, jako je 
nálepka, kryt nárazníku, nosič kol atd.

ś Zadní nárazník v blízkosti zadního 
rohového radaru utrpěl náraz, je 
poškozený, nebo byl radar přemístěn 
ze své původní polohy.

ś Výška vašeho vozidla je nízká nebo 
vysoká kvůli těžkému nákladu, 
neobvyklému tlaku v pneumatikách 
apod.

6ystém varování před kolizí v mrtvém 
¹hlu nemusí funJovat správně nebo 
může funJovat neočekávaně, pokud jsou 
detekovány následující předměty�
ś -e detekován motocykl nebo jízdní 

kolo.
ś -e detekováno vozidlo, jako je plochý 

přívěs.
ś -e detekováno velké vozidlo, jako je 

autobus nebo nákladní automobil. 
ś -e detekována pohybující se překážka, 

jako je chodec, zvíře, nákupní vozík 
nebo dětský kočárek.

ś -e detekováno vozidlo s nízkou 
výškou, například sportovní vůz.
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ś 

OUS4071035

OUS4071036

ś 

OUS4071037

ś 

OUS4071038
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ś 

OUS4071039L

 
ś 

ś 

ś 

nebo po inicializaci zadních rohových 
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$sistent prevence kolize v mrtvém ¹hlu 
detekuje a monitoruje blížící se vozidla 
v oblasti mrtvého ¹hlu řidiče a varuje 
řidiče před možnou kolizí varovným 
hlášením a varovným zvukem.
Pokud e[istuje riziko kolize při změně 
jízdního pruhu nebo při vyjíždění 
z parkovacího místa, asistent prevence 
kolize v mrtvém ¹hlu navíc může pomoci 
zabránit kolizi použitím brzd.

OUS4071022

$sistent prevence kolize v mrtvém 
¹hlu detekuje a informuje řidiče, že se 
v mrtvém ¹hlu nachází vozidlo.

 POZOR

OUS4071023

$sistent prevence kolize v mrtvém 
¹hlu detekuje a informuje řidiče, že se 
z oblasti mrtvého ¹hlu blíží vysokou 
rychlostí vozidlo.

 POZOR

OUS4071024

Pokud při změně jízdního pruhu asistent 
prevence kolize v mrtvém ¹hlu na 
základě detekce jízdního pruhu před 
vámi usoudí, že e[istuje riziko kolize 
s blížícím se vozidlem v mrtvém ¹hlu, 
může pomoci vyhnout se kolizi použitím 
brzd.
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OUS4071025

Pokud při vyjíždění z parkovacího místa 
asistent prevence kolize v mrtvém ¹hlu 
usoudí, že e[istuje riziko kolize s blížícím 
se vozidlem v mrtvém ¹hlu, pomůže 
vyhnout se kolizi použitím brzd.

OUS4071001

OUS4071026L

>1@� Přední kamera, >�@� Zadní rohový radar 

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR
Pro zachování optimálního výkonu 

ś 

ś Pokud byl zadní rohový radar nebo 

vám nechat vozidlo zkontrolovat 
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ś 

zkontrolovat autorizovaným 

ś 

ś 

ś 

bylo poškozeno okolí zadního 

ś 

Typ A 

OTM070096N

Typ B

OUS4071189L

6e zapnutým motorem v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river assistance Ɵ %lind�spot safetyœ 
a nastavte, zda se mají nebo nemají 
používat jednotlivé funkce. 

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř$ctive assistŕ 
($ktivní asistent), asistent prevence 
kolize v mrtvém ¹hlu vás varuje 
varovným hlášením a zvukovým 
varováním a v závislosti na ¹rovních 
rizika kolize bude pomáhat s brzděním. 

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř:arninJ onlyŕ 
(Pouze varování), asistent prevence 
kolize v mrtvém ¹hlu vás varuje 
varovným hlášením a zvukovým 
varováním v závislosti na ¹rovních 
rizika kolize. 6ystém nebude pomáhat 
s brzděním.

 ǣ Pokud je vybrána možnost Ř2ffŕ 
(Vypnuto), asistent prevence kolize 
v mrtvém ¹hlu se vypne.
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OTM070097N

Po nastartování motoru s vypnutým 
asistentem prevence kolize v mrtvém 
¹hlu se na sdruženém přístroji zobrazí 
hlášení Ř%lind 6pot 6afety 6ystem is 2ffŕ 
(6ystém bezpečnosti v mrtvém ¹hlu je 
vypnutý).
Pokud změníte nastavení z Ř2ffŕ 
(Vypnuto) na Ř$ctive assistŕ ($ktivní 
asistent) nebo Ř:arninJ onlyŕ (Pouze 
varování), varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku bude po dobu 
tří sekund blikat.
Pokud je zapnutý motor, když je asistent 
prevence kolize v mrtvém ¹hlu nastaven 
na Ř$ctive assistŕ ($ktivní asistent) 
nebo Ř:arninJ onlyŕ (Pouze varování), 
bude po dobu tří sekund blikat varovná 
kontrolka na vnějším zpětném zrcátku.

 
ś 

ś 

 Informace

Typ A 

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river assistance 
Ɵ :arninJ timinJœ a změħte rychlost 
varování asistenta prevence kolize 
v mrtvém ¹hlu. 
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.
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Typ A 

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ 
a změħte hlasitost varování asistenta 
prevence kolize v mrtvém ¹hlu na ŗ+iJhœ 
(Vysoká), ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ 
(Nízká).
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.

 POZOR
ś 

ś 

ś 
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OPDEN060039

ś -ako vaše varování, že bylo 
detekováno vozidlo, se ve vnějším 
zpětném zrcátku rozsvítí varovná 
kontrolka.

ś $sistent prevence kolize v mrtvém 
¹hlu bude v činnosti, když rychlost 
vašeho vozidla bude vyšší než 
�� km�h a rychlost vozidla v oblasti 
mrtvého ¹hlu bude vyšší než 1� km�h.

ś Varování před kolizí bude v činnosti, 
když je zapnuto směrové světlo ve 
směru detekovaného vozidla.

ś Pokud je v menu Nastavení vybrána 
možnost Ř:arninJ onlyŕ (Pouze 
varování), varování před kolizí bude 
v činnosti, když se vaše vozidlo 
přiblíží k jízdnímu pruhu, v němž je 
detekováno vozidlo v mrtvém ¹hlu.

ś -ako vaše varování před kolizí bude 
ve vnějším zpětném zrcátku blikat 
varovná kontrolka. Zároveħ bude znít 
varovný zvuk. 

ś .dyž vypnete směrové světlo nebo se 
vzdálíte od jízdního pruhu, varování 
před kolizí se zruší a asistent prevence 
kolize v mrtvém ¹hlu se vrátí do stavu 
detekování vozidel.

 
ś 

ś 

 Informace
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OUS4071029L

ś -ako vaše varování před kolizí bude 
ve vnějším zpětném zrcátku blikat 
varovná kontrolka a na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení. 
Zároveħ bude znít varovný zvuk.

ś $sistent prevence kolize v mrtvém 
¹hlu bude v činnosti, když bude 
rychlost vašeho vozidla v rozsahu 
přibližně �� až ��� km�h a budou 
detekována obě značení jízdního 
pruhu. 

ś 6ystém bude pomáhat nouzovým 
brzděním, aby zabránil kolizi 
s vozidlem v oblasti mrtvého ¹hlu.

 
ś 

 ǣ

 ǣ
 ǣ

 ǣ
 ǣ

ś 
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OUS4071030L

ś -ako vaše varování před kolizí bude 
ve vnějším zpětném zrcátku blikat 
varovná kontrolka a na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení. 
Zároveħ bude znít varovný zvuk.

ś $sistent prevence kolize v mrtvém 
¹hlu bude v činnosti, když rychlost 
vašeho vozidla bude nižší než � km�h 
a rychlost vozidla v oblasti mrtvého 
¹hlu bude vyšší než � km�h.

ś 6ystém bude pomáhat nouzovým 
brzděním, aby zabránil kolizi 
s vozidlem v oblasti mrtvého ¹hlu.

OUS4071006L

ś .dyž vozidlo zastaví v důsledku 
nouzového brzdění, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř'rive carefullyŕ (-eċte opatrně).
6 ohledem na svou bezpečnost byste 
měli okamžitě sešlápnout brzdový 
pedál a zkontrolovat okolí.

ś 2vládání brzdy skončí po zastavení 
vozidla nouzovým brzděním za dobu 
přibližně � sekund.
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

akcelerace nebo provede prudký 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 

 ǣ

 ǣ
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OUS4071032L

Pokud asistent prevence kolize v mrtvém 
¹hlu nefunJuje správně, na sdruženém 
přístroji se na několik sekund zobrazí 
varovné hlášení Ř&heck %lind�6pot 
6afety systemŕ (Zkontrolujte systém 
bezpečnosti v mrtvém ¹hlu) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení ( ). Pokud 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

Typ A Typ B

OUS4071033L OUS4071172L

Pokud varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se na několik sekund 
zobrazí varovné hlášení Ř&heck side 
vieZ mirror ZarninJ liJhtŕ (Zkontrolujte 
varovnou kontrolku vnějšího zpětného 
zrcátka) nebo Ř&heck outside mirror 
ZarninJ iconŕ (Zkontrolujte varovnou 
ikonu vnějšího zpětného zrcátka) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení ( ). Pokud 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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OTM070098N

Pokud je zadní nárazník v místě zadního 
rohového radaru nebo snímače pokrytý 
cizím materiálem, jako je sníh nebo 
kapky deště, nebo jste namontovali 
přívěs nebo nosič, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo vypnout asistenta prevence kolize 
v mrtvém ¹hlu.
Pokud k tomu dojde, ve sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř%lind�6pot 6afety system disabled. 
5adar blockedŕ (6ystém bezpečnosti 
v mrtvém ¹hlu je vypnutý. 5adar je 
zakrytý.). 
Po odstranění takového cizího materiálu 
nebo přívěsu apod. a opětovném 
nastartování motoru bude asistent 
prevence kolize v mrtvém ¹hlu funJovat 
běžným způsobem.
Pokud asistent prevence kolize v mrtvém 
¹hlu ani po jejich odstranění nefunJuje 
běžným způsobem, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
autorizovaným opravcem +<UN'$,.

 
ś 

ś 

cizím materiálem ihned po 

 POZOR

$sistent prevence kolize v mrtvém ¹hlu 
nemusí funJovat správně nebo může 
funJovat neočekávaně za následujících 
okolností�
ś -e nepříznivé počasí, například husté 

sněžení, silný déšĶ atd. 
ś Zadní rohový radar je zakrytý sněhem, 

kapkami deště, nečistotami apod.
ś Teplota v okolí zadního rohového 

radaru je vysoká nebo nízká.
ś -edete po nájezdu na dálnici.
ś &hodník u silnice (nebo přilehlá 

půda) obsahuje abnormální množství 
kovových součástí (např. z důvodu 
výstavby metra).
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ś V blízkosti vozidla je pevný předmět, 
například protihlukové bariéry, 
zábradlí, středové oddělovače, závory, 
pouliční lampy, dopravní značky, 
tunely, stěny atd. (včetně dvojitých 
konstrukcí).

ś -ízda v rozlehlých místech, kde je 
málo vozidel nebo konstrukcí (např. 
poušĶ, louka, předměstí atd.).

ś -ízda po ¹zké silnici s přerostlými 
stromy nebo trávou.

ś -ízda po mokré vozovce, například 
projíždění louží na silnici.

ś 'ruhé vozidlo jede velmi těsně za 
vaším vozidlem nebo projíždí v těsné 
blízkosti kolem vašeho vozidla.

ś 5ychlost druhého vozidla je tak 
vysoká, že kolem vašeho vozidla 
projede během krátké doby. 

ś Vaše vozidlo projíždí kolem druhého 
vozidla

ś Vaše vozidlo mění jízdní pruh.
ś Vaše vozidlo nastartuje ve stejnou 

chvíli jako vozidlo vedle vás a rozjede 
se.

ś Vozidlo ve vedlejším jízdním pruhu 
přejede dva jízdní pruhy směrem od 
vás nebo přejede přes dva jízdní pruhy 
do vedlejšího jízdního pruhu.

ś U zadního rohového radaru je 
instalován přívěs, nosič nebo jiné 
přídavné příslušenství.

ś Nárazník v blízkosti zadního rohového 
radaru je zakrytý předměty, jako je 
nálepka, kryt nárazníku, nosič kol atd.

ś Zadní nárazník v blízkosti zadního 
rohového radaru utrpěl náraz, je 
poškozený, nebo byl radar přemístěn 
ze své původní polohy.

ś Výška vašeho vozidla je nízká nebo 
vysoká kvůli těžkému nákladu, 
neobvyklému tlaku v pneumatikách 
apod.

$sistent prevence kolize v mrtvém ¹hlu 
nemusí funJovat správně nebo může 
funJovat neočekávaně, pokud jsou 
detekovány následující předměty�
ś -e detekován motocykl nebo jízdní 

kolo.
ś -e detekováno vozidlo, jako je plochý 

přívěs.
ś -e detekováno velké vozidlo, jako je 

autobus nebo nákladní automobil. 
ś -e detekována pohybující se překážka, 

jako je chodec, zvíře, nákupní vozík 
nebo dětský kočárek.

ś -e detekováno vozidlo s nízkou 
výškou, například sportovní vůz.

2vládání brzdění nemusí funJovat, 
řidič musí být pozorný v následujících 
případech� 
ś Vozidlo silně vibruje při přejezdu 

hrbolaté silnice, nerovné silnice nebo 
betonových bloků.

ś -ízda po kluzkém povrchu z důvodu 
přítomnosti sněhu, kaluže, ledu apod.

ś V pneumatice je nízký tlak vzduchu 
nebo je poškozená.

ś -e sešlápnutý brzdový pedál.
ś Vozidlo náhle mění jízdní pruh.

 Informace
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ś 

OUS4071035

OUS4071036

ś 

OUS4071037
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ś 

OUS4071038

ś 

OUS4071039L

 
ś 

ś 

ś 
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OUS4071040

.dyž je po zastavení vozidla a po otevření 
dveří cestujícího detekováno vozidlo 
blížící se zezadu, funkce varování pro 
bezpečné opuštění vozidla varuje řidiče 
varovným hlášením a varovným zvukem, 
aby se zabránilo kolizi. 

 POZOR

OUS4071203L

>1@� Zadní rohový radar

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR
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Typ A 

OOS070043L

Typ B

ONE1071230L

Při běžícím motoru vyberte v nabídce 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
%lind�6pot 6afety Ɵ 6afe ([it :arninJœ, 
čímž zapnete asistenta pro bezpečné 
opuštění vozidla. Zrušením výběru této 
možnosti tuto funkci vypnete. 

 

 Informace

Typ A 

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ :arninJ TiminJœ a změħte rychlost 
varování systému varování pro bezpečné 
opuštění vozidla.
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.
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Typ A 

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ 
a změħte hlasitost varování systému 
varování pro bezpečné opuštění vozidla 
na ŗ+iJhœ (Vysoká), ŗMediumœ (6třední) 
nebo ŗ/oZœ (Nízká). 
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.

 POZOR
ś 

ś 

ś 
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OUS4071042L

ś .dyž dojde k detekci vozidla blížícího 
se zezadu v okamžiku otevření dveří, 
na sdruženém přístroji se zobrazí 
varovné hlášení Ř:atch for trafficŕ 
(6ledujte dopravní situaci) a zazní 
varovný zvuk.

ś Varování pro bezpečné opuštění 
vozidla vás bude varovat, když 
rychlost vašeho vozidla bude nižší než 
� km�h a rychlost vozidla přibližujícího 
se zezadu bude vyšší než � km�h.

 

ś 

ś 

ś 

ś V

ś 

ś 

ś 

ś 

 ǣ

 ǣ
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 Informace

Porucha a omezení varování pro 

OUS4071032L

Pokud varování pro bezpečné opuštění 
vozidla nefunJuje správně, na sdruženém 
přístroji se na několik sekund zobrazí 
varovné hlášení Ř&heck %lind�6pot 
6afety systemŕ (Zkontrolujte systém 
bezpečnosti v mrtvém ¹hlu) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení ( ). Pokud 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

Typ A Typ B

OUS4071033L OUS4071172L

Pokud varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se na několik sekund 
zobrazí varovné hlášení Ř&heck side 
vieZ mirror ZarninJ liJhtŕ (Zkontrolujte 
varovnou kontrolku vnějšího zpětného 
zrcátka) (nebo Ř&heck outside mirror 
ZarninJ iconŕ (Zkontrolujte varovnou 
ikonu vnějšího zpětného zrcátka)) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení ( ). Pokud 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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OTM070098N

Pokud je zadní nárazník v místě zadního 
rohového radaru nebo snímače pokrytý 
cizím materiálem, jako je sníh nebo 
kapky deště, nebo jste namontovali 
přívěs nebo nosič, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo deaktivovat varování pro bezpečné 
opuštění vozidla.
Pokud k tomu dojde, ve sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř%lind�6pot 6afety system disabled. 
5adar blockedŕ (6ystém bezpečnosti 
v mrtvém ¹hlu je vypnutý. 5adar je 
zakrytý.). 
Po odstranění takového cizího materiálu 
nebo přívěsu apod. a opětovném 
nastartování motoru bude varování pro 
bezpečné opuštění vozidla funJovat 
správně.
Pokud varování pro bezpečné opuštění 
vozidla ani po jejich odstranění nefunJuje 
správně, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat autorizovaným 
opravcem +<UN'$,.

 
ś 

ś 

cizím materiálem ihned po 

 POZOR

Varování pro bezpečné opuštění vozidla 
nemusí funJovat správně, nebo se 
může uvést činnost neočekávaně za 
následujících okolností�
ś Vystupování z vozidla v místě 

s přerostlými stromy nebo trávou.
ś Vystupování z vozidla na mokré silnici.
ś 5ychlost blížícího se vozidla je příliš 

vysoká nebo nízká.
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 Informace

 
ś 

ś 

nebo po inicializaci zadních rohových 
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OUS4071165

.dyž je po zastavení vozidla a otevření 
dveří cestujícího detekováno vozidlo 
blížící se zezadu, asistent pro bezpečné 
opuštění vozidla varuje řidiče varovným 
hlášením a varovným zvukem, aby se 
zabránilo kolizi. 

OUS4051030

OUS4051031

>1@�  Tlačítko ovládání levých elektricky ovládaných 
posuvných dveří

>�@�   Tlačítko ovládání pravých elektricky ovládaných 
posuvných dveří

Pokud je navíc po stisknutí tlačítka 
ovládání elektricky ovládaných 
posuvných dveří cestujícím ve �. řadě 
sedadel detekováno vozidlo blížící se 
zezadu, asistent pro bezpečné opuštění 
vozidla varuje řidiče a spolujezdce 
zvukovým siJnálem a dveře se 
neotevřou, aby se zabránilo kolizi.

 POZOR
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OUS4071203L

>1@� Zadní rohový radar

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR

Typ A 

OOS070043L

Typ B

ONE1071197L

Při v zapnutém motoru vyberte v nabídce 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
%lind�6pot 6afety Ɵ 6afe ([it $ssistœ, čímž 
zapnete asistenta pro bezpečné opuštění 
vozidla. Zrušením výběru této možnosti 
tento systém vypnete.

 

 Informace



07

7-73

Typ A 

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ :arninJ TiminJœ a změħte rychlost 
varování asistenta pro bezpečné opuštění 
vozidla. 
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.

Typ A 

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ a změħte 
hlasitost varování asistenta pro bezpečné 
opuštění vozidla na ŗ+iJhœ (Vysoká), 
ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ (Nízká).
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.



$sistenční systém řidiče

7-74

 POZOR
ś 

ś 

ś 

OPDEN060039

OUS4071042L

ś .dyž dojde k detekci vozidla blížícího 
se zezadu v okamžiku otevření dveří, 
na sdruženém přístroji se zobrazí 
varovné hlášení Ř:atch for trafficŕ 
(6ledujte dopravní situaci) a zazní 
varovný zvuk.

ś $sistent pro bezpečné opuštění 
vozidla vás bude varovat, když 
rychlost vašeho vozidla bude nižší než 
� km�h a rychlost vozidla přibližujícího 
se zezadu bude vyšší než � km�h.
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ś $sistent pro bezpečné opuštění 
vozidla bude varovat řidiče, když 
rychlost vašeho vozidla bude nižší než 
� km�h a rychlost vozidla přibližujícího 
se zezadu bude vyšší než � km�h.

ś Podrobnosti o tlačítku ovládání 
elektricky ovládaných posuvných 
dveří naleznete v části Ř(lektricky 
ovládané posuvné dveřeŕ v kapitole �.

 POZOR

 Informace

 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 ǣ

 ǣ

 Informace
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OUS4071032L

Pokud asistent pro bezpečné opuštění 
vozidla nefunJuje správně, na sdruženém 
přístroji se na několik sekund zobrazí 
varovné hlášení Ř&heck %lind�6pot 6afety 
systemŕ (Zkontrolujte systém bezpečnosti 
v mrtvém ¹hlu) a na sdruženém přístroji 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení ( ). Pokud se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

Typ A Typ B

OUS4071033L OUS4071172L

Pokud varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se na několik sekund 
zobrazí varovné hlášení Ř&heck side vieZ 
mirror ZarninJ liJhtŕ (Zkontrolujte varovnou 
kontrolku vnějšího zpětného zrcátka) 
(nebo Ř&heck outside mirror ZarninJ iconŕ 
(Zkontrolujte varovnou ikonu vnějšího 
zpětného zrcátka)) a na sdruženém přístroji 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení ( ). Pokud se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

OTM070098N

Pokud je zadní nárazník v místě zadního 
rohového radaru nebo snímače pokrytý 
cizím materiálem, jako je sníh nebo 
kapky deště, nebo jste namontovali 
přívěs nebo nosič, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo deaktivovat asistenta pro bezpečné 
opuštění vozidla.
Pokud k tomu dojde, ve sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř%lind�6pot 6afety system disabled. 
5adar blockedŕ (6ystém bezpečnosti 
v mrtvém ¹hlu je vypnutý. 5adar je 
zakrytý.). 
Po odstranění takového cizího materiálu 
nebo přívěsu apod. a opětovném 
nastartování motoru bude asistent pro 
bezpečné opuštění vozidla funJovat 
správně.
Pokud asistent pro bezpečné opuštění 
vozidla ani po jejich odstranění nefunJuje 
správně, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat autorizovaným 
opravcem +<UN'$,.



07

7-77

 
ś 

ś 

cizím materiálem ihned po 

 POZOR

$sistent pro bezpečné opuštění vozidla 
nemusí funJovat správně, nebo se 
může uvést činnost neočekávaně za 
následujících okolností�
ś Vystupování z vozidla v místě 

s přerostlými stromy nebo trávou.
ś Vystupování z vozidla na mokré silnici.
ś 5ychlost blížícího se vozidla je příliš 

vysoká nebo nízká.

 Informace

 
ś 

ś 

nebo po inicializaci zadních rohových 
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OUS4071043

(1) .ontrolka zapnutí systému 
manuálního omezovače rychlosti 
(�) Nastavená rychlost
Nechcete�li překračovat určitou rychlost, 
můžete nastavit rychlostní omezení.
-estliže pojedete rychleji než nastavenou 
rychlostí, bude v činnosti systém 
manuálního omezovače rychlosti 
(nastavená rychlost bude blikat a bude 
znít zvukové znamení), dokud se 
rychlost vozidla nevrátí pod vymezené 
rychlostního omezení.

OUS4071155

1. Při požadované rychlosti stiskněte 
a podržte tlačítko asistenčního 
systému ( ). Na sdruženém přístroji 
se rozsvítí kontrolka zapnutí systému 
manuálního omezovače rychlosti 
( ).

 OUS4071044

�. Zatlačte spínač Ř�ŕ (1) nahoru nebo 
spínač ŘŊŕ (1) dolů a při požadované 
rychlosti ho uvolněte.
Zatlačte spínač Ř�ŕ (1) nahoru nebo 
spínač ŘŊŕ (1) dolů a přidržte ho. 
5ychlost se nejprve zvýší nebo sníží 
na nejbližší násobek deseti, a poté se 
při každém takovém stisknutí spínače 
zvýší nebo sníží o 1� km�h.

OCN7060133

�. Na sdruženém přístroji se zobrazí 
nastavené rychlostní omezení (1).
Pak se rozbliká nastavené rychlostní 
omezení (1) a bude znít zvukové 
znamení, dokud nezpomalíte pod 
stanovené rychlostní omezení.
&hcete�li jet vyšší rychlostí, než je 
přednastavené rychlostní omezení, 
sešlápnutím pedálu akcelerace za 
bod odporu aktivujete mechanismus 
kickdoZn.
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 Informace
ś 

ś 

OUS4071168

6tisknutím spínače  pozastavíte 
nastavené rychlostní omezení. Nastavené 
rychlostní omezení se vypne, ale zůstane 
svítit kontrolka rychlostního omezení 
( ).

OUS4071044

&hcete�li po pozastavení funkce obnovit 
činnost systému manuálního omezovače 
rychlosti, stiskněte spínač Ř�ŕ, ŘŊŕ,  
(1).
Pokud stisknete spínač Ř�ŕ nahoru nebo 
spínač ŘŊŕ dolů, rychlost vozidla se 
nastaví na aktuální rychlost zobrazenou 
na sdruženém přístroji.
Pokud stisknete spínač , rychlost 
vozidla se obnoví na přednastavenou 
rychlost.



$sistenční systém řidiče

7-80

OUS4071155

6ystém manuálního omezovače rychlosti 
vypnete stisknutím tlačítka asistenčního 
systému ( ). .ontrolka zapnutí systému 
manuálního omezovače rychlosti 
( ) zhasne.
.dyž systém manuálního omezovače 
rychlosti nepoužíváte, vždy jej vypněte 
stisknutím tlačítka asistenčního systému 
( ).

 

ś 

ś 

ś 
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6ystém inteliJentního omezovače 
rychlosti využívá informace 
z detekovaného dopravního značení 
a naviJačního systému k informování 
řidiče o omezení rychlosti a dalších 
informacích o aktuální dopravní situaci. 
6ystém inteliJentního omezovače 
rychlosti také pomáhá řidiči dodržovat 
rychlostní omezení na příslušné silnici.

 POZOR

OUS4071001 

>1@� Přední kamera

Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR

 Informace

OUS4071190L 

Při běžícím motoru v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river $ssistance Ɵ 6peed /imitœ 
a nastavte, zda se mají nebo nemají 
používat jednotlivé funkce.

 ǣ -e�li zvolena možnost Ř6peed limit 
assistŕ (2mezovač rychlosti), systém 
inteliJentního omezovače rychlosti bude 
informovat řidiče o omezení rychlosti 
a dalších dopravních značkách. 6ystém 
inteliJentního omezovače rychlosti 
bude navíc informovat řidiče o změně 
nastavené rychlosti systému manuálního 
omezovače rychlosti a�nebo adaptivního 
tempomatu, aby pomohl řidiči 
dodržovat rychlostní omezení. 

 ǣ -e�li zvolena možnost Ř6peed /imit 
:arninJŕ (Varování při rychlostním 
omezení), systém inteliJentního 
omezovače rychlosti bude informovat 
řidiče o omezení rychlosti a dalších 
dopravních značkách. 6ystém 
inteliJentního omezovače rychlosti 
navíc bude varovat řidiče, když vozidlo 
jede rychleji, než je rychlostní omezení. 

 ǣ Pokud je vybrána možnost Ř2ffŕ 
(Vypnuto), systém inteliJentního 
omezovače rychlosti se vypne.

 POZOR
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OUS4071191L 

.dyž je při běžícím motoru zvolena 
možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 6peed 
/imit Ɵ 6peed /imit 2ffsetœ, je možné 
změnit toleranci rychlostního omezení. 
)unkce varování při rychlostním omezení 
a omezovač rychlosti při své činnosti 
použijí na detekovanou hodnotu 
rychlostního omezení nastavenou 
toleranci rychlostního omezení.

 
ś Pr

ś 

ś 

 Informace

6ystém inteliJentního omezovače 
rychlosti varuje a pomáhá ovládat vozidlo 
pomocí funkcí ŘZobrazení rychlostního 
omezeníŕ, ŘVarování při překročení 
rychlostiŕ a ŘZměna nastavené rychlostiŕ.

 Informace

OUS4071045 OJK070189L

,nformace o rychlostním omezení se 
zobrazují na sdruženém přístroji. 
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 Informace
ś 

ś 

ś 

OUS4071046 

Při jízdě vyšší rychlostí než je zobrazené 
rychlostní omezení bude blikat červená 
kontrolka rychlostního omezení.

OUS4071047 OUS4071048

Pokud se rychlostní omezení silnice 
změní, zatímco je v činnosti systém 
manuálního omezovače rychlosti nebo 
adaptivní tempomat, zobrazí se šipka 
nahoru nebo dolů, která informuje 
řidiče, že je třeba nastavenou rychlost 
změnit. V tuto chvíli může řidič změnit 
nastavenou rychlost podle rychlostního 
omezení pomocí spínače Ř�ŕ nebo ŘŊŕ 
na volantu.
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ś 

ś 

ś 

ś 

 Informace
ś 

ś 

Porucha a omezení funkce 

OUS4071049L

Pokud systém inteliJentního omezovače 
rychlosti nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se na několik sekund 
zobrazí varovné hlášení Ř&heck speed 
limit systemŕ (Zkontrolujte systém 
omezovače rychlosti) a na sdruženém 
přístroji se rozsvítí kontrolka hlavního 
varovného hlášení ( ). Pokud tato 
situace nastane, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
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OIK070145L 

Pokud je čelní okno v místě, kde se 
nachází přední kamera, pokryté cizím 
materiálem, jako je sníh nebo kapky 
deště, může to snížit detekční schopnost 
a dočasně omezit nebo vypnout systém 
inteliJentního omezovače rychlosti. 
Pokud k tomu dojde, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř6peed limit system disabled. &amera 
obscuredŕ (6ystém rychlostního omezení 
je vypnutý. .amera je zakrytá.). 
Po odstranění sněhu, kapek deště 
nebo cizího materiálu bude systém 
inteliJentního omezovače rychlosti 
funJovat správně. 
Pokud systém inteliJentního omezovače 
rychlosti ani po jejich odstranění 
nefunJuje správně, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
autorizovaným opravcem +<UN'$,. 

 
ś 

ś 

6ystém inteliJentního omezovače 
rychlosti nemusí funJovat správně, nebo 
se může uvést činnost neočekávaně za 
následujících okolností�
ś 'opravní značka je znečištěná nebo 

nerozeznatelná.
 ǣ 'opravní značka je špatně viditelná 
kvůli špatnému počasí, jako je déšĶ, 
sněžení, mlha apod.

 ǣ 'opravní značka není čistá nebo je 
poškozená.

 ǣ 'opravní značka je částečně zakryta 
okolními objekty nebo stínem.

 ǣ -e detekována dopravní značka 
v blízkosti silnice, po které jedete.

ś 'opravní značky neodpovídají 
standardu.

 ǣ Te[t nebo obrázek na dopravní 
značce se liší od standardu.

 ǣ 'opravní značka je instalována 
mezi hlavním tahem a výjezdovou 
silnicí nebo mezi rozdělujícími se 
silnicemi.

 ǣ Na dopravní značce umístěné 
na výjezdové cestě nejsou žádné 
podmíněné dopravní značky.

 ǣ Značka je připevněna na jiné 
vozidlo.
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ś Vzdálenost mezi vozidlem 
a dopravními značkami je příliš velká

ś Vozidlo projíždí kolem světelných 
dopravních značek

ś 6ystém inteliJentního omezovače 
rychlosti nesprávně rozpozná čísla 
na pouličních značkách nebo jiných 
značkách jako rychlostní omezení

ś Značka rychlostního omezení je 
nalakována na silnici

ś 2kolní osvětlení se náhle změní, 
například při vjezdu do tunelu nebo 
jeho opuštění nebo při průjezdu pod 
mostem.

ś V noci nebo v tunelu nepoužíváte 
světlomety nebo jejich jas není 
dostatečný.

ś 'opravní značky je obtížné 
rozpoznat kvůli odrazu slunečního 
světla, pouličního osvětlení nebo 
protijedoucích vozidel.

ś ,nformace z naviJačního systému 
nebo z *P6 obsahují chyby.

ś Řidič nedodržuje průvodce 
naviJačního systému.

ś Řidič jede po nové silnici, která ještě 
není v naviJačním systému.

ś Zorné pole přední kamery je omezeno 
v důsledku oslnění sluncem.

ś -ízda po silnici s ostrými zatáčkami 
nebo v táhlé zatáčce.

ś Projíždění přes zpomalovací prahy 
nebo jízda nahoru a dolů nebo doleva 
a doprava ve strmých svazích. 

ś Vozidlo silně vibruje.
ś -ízda po nově otevřené silnici.

 Informace

 
ś 

ś 
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Základní funkce
6ystém kontroly pozornosti řidiče ('$:) 
posuzuje ¹roveħ pozornosti řidiče 
analýzou stylu jízdy, doby řízení apod. 
během řízení vozidla. Pokud pozornost 
řidiče klesne pod určitou ¹roveħ, 
systém kontroly pozornosti řidiče ('$:) 
doporučí přestávku.

)unkce výstrahy při odjetí vozidla vpředu 
informuje řidiče, když se detekované 
vozidlo vpředu rozjede ze zastavení. 

OUS4071001

>1@� Přední kamera

Přední kamera se během jízdy využívá 
jako detekční snímač k detekci stylu jízdy 
a odjetí vozidla vpředu.
Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR
ś 

ś 

ONE1071202L

Při běžícím motoru v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river $ssistance Ɵ 'river $ttention 
:arninJœ a nastavte, zda se mají nebo 
nemají používat jednotlivé funkce.

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř,nattentive 
'rivinJ :arninJŕ (Varování před 
nepozornou jízdou), systém kontroly 
pozornosti řidiče ('$:) bude 
informovat řidiče o ¹rovni jeho 
pozornosti a doporučí udělat si 
přestávku, když ¹roveħ klesne pod 
určitou míru.

 Informace
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ONE1071203L

 ǣ -e�li vybrána možnost Ř/eadinJ 
vehicle departure alertŕ (Výstraha 
při odjetí vozidla vpředu), funkce vás 
bude informovat, když se detekované 
vozidlo vpředu rozjede ze zastavení.

Typ A 

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river assistance 
Ɵ :arninJ timinJœ a změħte rychlost 
varování systému kontroly pozornosti 
řidiče ('$:). 
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.

 Informace
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Základní funkcí systému kontroly 
pozornosti řidiče ('$:) je informovat 
řidiče o jeho Ř¹rovni pozornostiŕ 
a varovat řidiče, aby si Řudělal přestávkuŕ.

OUS4071053L OTM070106N

OUS4071055L OUS4071056L

ś Řidič může sledovat svou kondici pro 
řízení na sdruženém přístroji.

 ǣ -e�li v nabídce Nastavení zrušena 
volba Ř,nattentive 'rivinJ :arninJŕ 
(Varování před nepozornou jízdou), 
zobrazí se hlášení Ř6ystem 2ffŕ 
(6ystém je vypnutý).

 ǣ 6ystém kontroly pozornosti řidiče 
('$:) bude v činnosti, když je 
rychlost vozidla v rozmezí � až 
�1� km�h.

 ǣ Pokud rychlost vozidla není 
v provozním rozmezí, zobrazí se 
hlášení Ř6tandbyŕ (Pohotovostní 
režim) nebo Ř'isabledŕ 
('eaktivováno).

ś �roveħ pozornosti řidiče se zobrazuje 
v intervalu 1 až �. Ãím nižší je hodnota, 
tím méně je řidič pozorný. 

ś +odnota se snižuje, když si řidič po 
určitou dobu neudělá přestávku.
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OUS4071057L

ś Na sdruženém přístroji se objeví 
hlášení Ř&onsider takinJ a breakŕ 
(Udělejte si přestávku) a zazní varovný 
zvuk, aby řidiči, jehož pozornost 
klesla pod hodnotu 1, navrhly udělat si 
přestávku. 

ś 6ystém kontroly pozornosti řidiče 
('$:) nenavrhne přestávku, pokud je 
celková doba jízdy kratší než 1� minut 
nebo pokud od posledního navržení 
přestávky neuplynulo 1� minut. 

 

 POZOR
ś 

ś 

ś 

 Informace
ś 

ś 

 ǣ
 ǣ

 ǣ
ś 
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Typ A Typ B

OUS4071058L OUS4071173L

.dyž se detekované vozidlo vpředu 
rozjede ze zastavení, funkce výstrahy 
při odjetí vozidla vpředu vás informuje 
zobrazením hlášení Ř/eadinJ vehicle is 
drivinJ aZayŕ (nebo Ř/eadinJ vehicle is 
drivinJ onŕ) (Vozidlo vpředu se rozjelo) 
na sdruženém přístroji a zazní varovný 
zvuk.

 
ś 

ś 

 POZOR
ś 

ś 

OUS4071059L

Pokud systém kontroly pozornosti řidiče 
('$:) nefunJuje správně, na sdruženém 
přístroji se na několik sekund zobrazí 
varovné hlášení Ř&heck 'river $ttention 
:arninJ ('$:) systemŕ (Zkontrolujte 
systém kontroly pozornosti řidiče 
('$:)) a na sdruženém přístroji se 
rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení ( ). Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

6ystém kontroly pozornosti řidiče ('$:) 
nemusí funJovat správně v následujících 
situacích�
ś Řidič jede aJresivně.
ś Řidič záměrně často přejíždí jízdní 

pruhy.
ś Vozidlo je ovládáno asistenčním 

systémem, jako je například systém 
pro udržení v jízdním pruhu
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ś .dyž se před vás zařadí jiné vozidlo.

OUS4071060

OUS4071061

>$@� Vaše vozidlo, >%@� Vozidlo vpředu

Pokud se před vás zařadí jiné vozidlo, 
výstraha při odjetí vozidla vpředu 
nemusí funJovat správně.

ś .dyž vozidlo vpředu prudce změní 
směr jízdy.

OUS4071062

>$@� Vaše vozidlo, >%@� Vozidlo vpředu

Pokud vozidlo vpředu prudce zatáčí, 
například odbočuje doleva nebo 
doprava, obrací se do protisměru 
apod., výstraha při odjetí vozidla 
vpředu nemusí funJovat správně.

ś .dyž vozidlo vpředu prudce vyjede 
vpřed.

OUS4071063

Pokud vozidlo vpředu prudce vyjede 
vpřed, výstraha při odjetí vozidla 
vpředu nemusí funJovat správně.
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ś .dyž se mezi vámi a vozidlem vpředu 
nachází chodec nebo jízdní kolo.

OADAS025

Pokud se mezi vámi a vozidlem 
vpředu nachází chodec nebo jízdní 
kolo, výstraha při odjetí vozidla vpředu 
nemusí funJovat správně.

ś .dyž jste na parkovišti.

OUS4071064

Pokud vozidlo zaparkované vpředu 
vyjíždí směrem od vás, může vás 
výstraha při odjetí vozidla vpředu 
upozornit, že zaparkované vozidlo 
odjíždí.

ś Při projíždění mýtnou bránou nebo 
křižovatkou apod.

OUS4071065

Pokud projíždíte mýtnou bránou nebo 
křižovatkou s mnoha vozidly, nebo 
projíždíte místem, kde se často spojují 
nebo rozdělují jízdní pruhy, výstraha 
při odjetí vozidla vpředu nemusí 
funJovat správně.

 Informace
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OUS4071066L OUS4071067L

6ystém monitorování mrtvého ¹hlu 
zobrazuje na sdruženém přístroji po 
zapnutí směrového světla oblast mrtvého 
¹hlu za vozidlem, což pomáhá bezpečně 
změnit jízdní pruh. 

OUS4071068

>1@, >�@� %oční monitorovací kamera 
(kamera je umístěna ve spodní části zpětného 
zrcátka)

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ %lind�6pot 6afety Ɵ %lind�6pot VieZœ, 
čímž zapnete systém monitorování 
mrtvého ¹hlu. Zrušením výběru této 
možnosti funkci vypnete.

ODN8059207

6ystém monitorování mrtvého ¹hlu se 
zapne a vypne při zapnutí a vypnutí 
směrového světla.
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Při zapnutí levého nebo pravého 
směrového světla se na sdruženém 
přístroji zobrazí obraz v tomto směru.

ś Při vypnutí směrového světla se vypne 
obraz na sdruženém přístroji.

ś .dyž jsou zapnutá výstražná světla, 
systém monitorování mrtvého ¹hlu se 
vypne bez ohledu na stav směrových 
světel.

ś Pokud se na sdruženém přístroji 
zobrazuje jiné důležité varování, 
systém monitorování mrtvého ¹hlu se 
může vypnout.

Pokud systém monitorování mrtvého 
¹hlu nefunJuje správně nebo obrazovka 
na sdruženém přístroji bliká nebo se 
obraz z kamery nezobrazuje správně, 
doporučujeme, abyste vozidlo nechali 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
+<UN'$,.

 
ś 

ś 
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OUS4071069

(1) .ontrolka tempomatu
(�) Nastavená rychlost

Tempomat umožħuje jet rychlostí vyšší 
než �� km�h bez sešlápnutí pedálu 
akcelerace.

1. Zrychlete na požadovanou rychlost, 
která musí být vyšší než �� km�h. 

OUS4071155

�. Při požadované rychlosti stiskněte 
tlačítko asistenčního systému. 
Na sdruženém přístroji se zobrazí 
nastavená rychlost a kontrolka 
tempomatu ( ).

�. Uvolněte pedál akcelerace.
Vozidlo bude udržovat nastavenou 
rychlost, i když není sešlápnutý pedál 
akcelerace.

 Informace
ś 

ś 
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OUS4071166

ś Zatlačte spínač Ř�ŕ nahoru a okamžitě 
jej uvolněte. Při každém takovém 
stisknutí spínače se nastavená 
rychlost zvýší o 1 km�h. 

ś Zatlačte spínač Ř�ŕ nahoru a přidržte 
jej, zároveħ sledujte nastavenou 
rychlost na sdruženém přístroji. 
Nastavená rychlost se nejprve zvýší 
na nejbližší násobek deseti, a poté se 
při každém takovém stisknutí spínače 
zvýší o 1� km�h.
-akmile se zobrazí požadovaná 
rychlost, uvolněte spínač. Vozidlo 
zrychlí na nastavenou rychlost. 

OUS4071162

ś Zatlačte spínač Řťŕ dolů a okamžitě 
jej uvolněte. Při každém takovém 
stisknutí spínače se nastavená 
rychlost sníží o 1 km�h. 

ś Zatlačte spínač ŘŊŕ dolů a přidržte jej, 
zároveħ sledujte nastavenou rychlost 
na sdruženém přístroji. Nastavená 
rychlost se nejprve sníží na nejbližší 
násobek deseti, a poté se při každém 
takovém stisknutí spínače sníží 
o 1� km�h.
Uvolněte spínač při dosažení rychlosti, 
kterou chcete udržovat.

Pokud chcete dočasně zrychlit se 
zapnutým tempomatem, sešlápněte 
pedál akcelerace. 
.dyž sejmete nohu z pedálu akcelerace, 
vozidlo se vrátí k původně nastavené 
rychlosti.
Pokud při zvýšené rychlosti stisknete 
spínač Ř�ŕ nahoru nebo spínač ŘŊŕ dolů, 
nastavená rychlost se nastaví na aktuální 
zvýšenou rychlost.
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OUS4071070

Tempomat se pozastaví, když�
ś 6ešlápnete brzdový pedál.
ś 6tiskněte tlačítko .
ś Zařadíte polohu N (neutrál).
ś 6nížíte rychlost vozidla na méně než 

cca �� km�h.
ś Zasahuje elektronický stabilizační 

systém ((6&).
ś V režimu manuálního řazení zařadíte �. 

rychlostní stupeħ.

Na sdruženém přístroji zmizí nastavená 
rychlost, ale zůstane svítit kontrolka 
tempomatu ( ). 

vám nechat vozidlo zkontrolovat 

OUS4071071

6tiskněte spínač Ř�ŕ, ŘŊŕ nebo tlačítko 
.

Pokud stisknete spínač Ř�ŕ nahoru nebo 
spínač ŘŊŕ dolů, rychlost vozidla se 
nastaví na aktuální rychlost zobrazenou 
na sdruženém přístroji.
Pokud stisknete tlačítko , rychlost 
vozidla se obnoví na přednastavenou 
rychlost.
$by se činnost funkce obnovila, vozidlo 
musí jet rychlostí vyšší než �� km�h.

 

 prudce zvýšit 
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OUS4071155 

Tempomat vypnete stisknutím tlačítka 
asistenčního systému. .ontrolka 
tempomatu ( ) zhasne.
.dyž tempomat nepoužíváte, vždyĶ jej 
vypněte stisknutím tlačítka asistenčního 
systému.

 Informace

 

ś 

ś 

tempomatu 
ś 

ś 

ś 

 ǣ

 ǣ

 ǣ

 ǣ
 ǣ

ś 
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$daptivní tempomat detekuje vozidlo 
vpředu a pomáhá udržovat požadovanou 
rychlost a minimální vzdálenost od 
vozidla před vámi.

.dyž je adaptivní tempomat v činnosti, 
pokud systém usoudí, že se řidič chystá 
předjíždět vozidlo vpředu, funkce 
pomůže se zrychlením.

OUS4071001

OUS4071002

>1@� Přední kamera, >�@� Přední radar

Přední kamera a přední radar se využívají 
jako detekční snímač k detekci vozidel 
vpředu.
Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR
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tempomatu

OUS4071155

ś $daptivní tempomat zapnete 
stisknutím tlačítka asistenčního 
systému ( ). 5ychlost bude 
nastavena na aktuální rychlost 
zobrazenou na sdruženém přístroji. 

ś Pokud se před vámi nenachází žádné 
vozidlo, bude udržována nastavená 
rychlost. Pokud však před vámi jede 
jiné vozidlo, rychlost vašeho vozidla 
se může snížit, aby se zachovala 
vzdálenost od vozidla před vámi. 
Pokud vozidlo před vámi zrychlí, vaše 
vozidlo pojede stabilní rychlostí poté, 
co zrychlí na nastavenou rychlost.

 Informace
ś 

)

ś 

ODN8069049

Pokaždé, když stisknete tlačítko, změní 
se odstup mezi vozidly následujícím 
způsobem� 

Vzdálenost � Vzdálenost � Vzdálenost �

Vzdálenost 1

 Informace
ś 

ś 



$sistenční systém řidiče

7-102

OUS4071166

ś Zatlačte spínač Ř�ŕ nahoru a okamžitě 
jej uvolněte. Při každém takovém 
stisknutí spínače se nastavená 
rychlost zvýší o 1 km�h. 

ś Zatlačte spínač Ř�ŕ nahoru a přidržte 
jej, zároveħ sledujte nastavenou 
rychlost na sdruženém přístroji. Při 
každém takovém stisknutí spínače se 
nastavená rychlost zvýší o 1� km�h. 
-akmile se zobrazí požadovaná 
rychlost, uvolněte spínač. Vozidlo 
zrychlí na nastavenou rychlost. 
5ychlost můžete nastavit do rychlosti 
��� km�h. U 11místného vozidla 
můžete rychlost nastavit do rychlosti 
11� km�h.

 

OUS4071162

ś Zatlačte spínač Řťŕ dolů a okamžitě 
jej uvolněte. Při každém takovém 
stisknutí spínače se nastavená 
rychlost sníží o 1 km�h. 

ś Zatlačte spínač ŘŊŕ dolů a přidržte 
jej, zároveħ sledujte nastavenou 
rychlost na sdruženém přístroji. Při 
každém takovém stisknutí spínače se 
nastavená rychlost sníží o 1� km�h. 
Uvolněte spínač při dosažení rychlosti, 
kterou chcete udržovat. 5ychlost 
můžete nastavit do rychlosti �� km�h.
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OUS4071072

&hcete�li dočasně vypnout adaptivní 
tempomat, stiskněte spínač  nebo 
sešlápněte brzdový pedál.

OUS4071073

&hcete�li po vypnutí funkce obnovit 
činnost adaptivního tempomatu, 
stiskněte spínač Ř�ŕ, ŘŊŕ, nebo .
Pokud stisknete spínač Ř�ŕ nahoru nebo 
spínač ŘŊŕ dolů, rychlost vozidla se 
nastaví na aktuální rychlost zobrazenou 
na sdruženém přístroji.
Pokud stisknete spínač , rychlost 
vozidla se obnoví na přednastavenou 
rychlost.

 

 prudce zvýšit 

OUS4071155

$daptivní tempomat vypnete stisknutím 
tlačítka asistenčního systému ( ). 

 Informace

)

$daptivní tempomat bude měnit 
akceleraci na základě režimu jízdy 
vybraného v inteJrovaném systému 
řízení režimu jízdy. Viz následující 
tabulka. 

Adaptivní tempomat

N25M$/ Normální

(&2 Pomalu

6P25T 5ychle

6M$5T Normální
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 Informace

ś 

ś 

Typ A 

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ 
a změħte hlasitost varování adaptivního 
tempomatu na ŗ+iJhœ (Vysoká), ŗMediumœ 
(6třední) nebo ŗ/oZœ (Nízká).
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů. 

 Informace
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$daptivní tempomat bude v činnosti, 
pokud jsou splněny následující 
podmínky.

ś -e zařazena poloha ' (jízda)
ś 'veře řidiče jsou zavřené.
ś Není zatažená (P% (elektronická 

parkovací brzda).
ś 5ychlost vašeho vozidla je v rozsahu 

provozní rychlosti�
 ǣ 1�Ŋ��� km�h� pokud vpředu nejede 
žádné vozidlo 

 ǣ �Ŋ��� km�h� pokud vpředu jede 
vozidlo

 ǣ U 11místného vozidla můžete 
rychlost nastavit do rychlosti 
11� km�h.

ś -e zapnutý elektronický stabilizační 
systém ((6&) nebo $%6.

ś (lektronický stabilizační systém ((6&) 
nebo $%6 neřídí vozidlo.

ś 2táčky motoru nejsou v červené z²ně.
ś $sistenční systém pro prevenci srážky 

vpředu není v činnosti.
ś 6ystém ,6* není v činnosti
ś Varování o nepřítomnosti rukou 

na volantu pro systém pro udržení 
v jízdním pruhu a asistenta pro jízdu 
na dálnici není aktivní

 Informace

$sistent zrychlení při předjíždění 
bude v činnosti, když je zapnuté levé 
směrové světlo (levostranné řízení) 
nebo je zapnuté pravé směrové světlo 
(pravostranné řízení), je v činnosti 
adaptivní tempomat a jsou splněny 
následující podmínky�
ś 5ychlost vašeho vozidla je vyšší než 

�� km�h.
ś Výstražná světla jsou vypnutá.
ś Před vaším vozidlem je detekováno 

vozidlo.
ś Pro udržení vzdálenosti od vozidla 

vpředu není nutné zpomalení.

 
ś 

ś 
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Zobrazení a ovládání 
adaptivního tempomatu

6tav systému adaptivního tempomatu 
můžete vidět v asistenčním režimu na 
sdruženém přístroji. Viz část Ř5ežimy 
displeje /&'ŕ v kapitole �.
V závislosti na stavu funkce se bude 
adaptivní tempomat zobrazovat, jak je 
znázorněno na obrázcích níže.

OUS4071074 OUS4071069

ś .dyž je v činnosti
(1) Zobrazení, zda je před vámi vozidlo 

a zvolená ¹roveħ vzdálenosti.
(�) Nastavená rychlost
(�) Zobrazení, zda je před vámi vozidlo 

a cílová ¹roveħ odstupu mezi vozidly.

ś Při dočasném vypnutí
(1) .ontrolka 
(�) Předchozí nastavená rychlost je 

zobrazena tlumeně.
(�) Vozidlo vpředu a ¹roveħ vzdálenosti 

se nezobrazují.

 Informace
ś 

ś 

OUS4071075 

Pokud chcete dočasně zrychlit bez 
změny nastavené rychlosti se zapnutým 
adaptivním tempomatem, sešlápněte 
pedál akcelerace. Při sešlápnutém 
pedálu akcelerace bude na sdruženém 
přístroji blikat nastavená rychlost, ¹roveħ 
vzdálenosti a cílová vzdálenost.
Pokud však sešlápnete pedál akcelerace 
nedostatečně, může vozidlo zpomalit.
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Typ A Typ B

OUS4071076L OUS4071174L 

$daptivní tempomat se automaticky 
dočasně vypne, když�
ś 5ychlost vozidla je vyšší než �1� km�h.

 ǣ V případě 11místného vozidla je 
rychlost vozidla vyšší než 1�� km�h

ś Vozidlo se na určitou dobu zastaví.
ś Po určitou dobu je nepřetržitě 

sešlápnutý pedál akcelerace.
ś Nejsou splněny podmínky pro činnost 

adaptivního tempomatu.
Pokud je adaptivní tempomat dočasně 
automaticky vypnutý, na sdruženém 
přístroji se jako varování pro řidiče zobrazí 
varovné hlášení Ř6mart &ruise &ontrol 
cancelledŕ nebo Ř6&& (6mart &ruise 
&ontrol) cancelledŕ ($daptivní tempomat 
je vypnutý) a zazní varovný zvuk. 

-estliže se adaptivní tempomat dočasně 
vypne, když vozidlo stojí a funkce 
je aktivována, může se zatáhnout 
elektronická parkovací brzda ((P%).

 

Typ A Typ B

OUS4071077L OUS4071175L

Pokud je stisknuto tlačítko asistenčního 
systému, spínač Ř�ŕ, spínač ŘŊŕ nebo 
spínač , když nejsou splněny provozní 
podmínky adaptivního tempomatu, na 
sdruženém přístroji se zobrazí varovné 
hlášení Ř6mart &ruise &trl. conditions 
not metŕ (nebo Ř6mart &ruise &trl (6&&) 
conditions not metŕ) (Nejsou splněny 
podmínky adaptivního tempomatu) 
a zazní varovný zvuk. 
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OUS4071078L 

Při jízdě v koloně se vaše vozidlo zastaví, 
jestliže zastaví vozidlo před vámi. 
$ pokud se vozidlo před vámi rozjede, 
vaše vozidlo se rozjede také. Poté, co 
vozidlo zastaví a uběhne určitá doba, na 
sdruženém přístroji se zobrazí hlášení 
ŘUse sZitch or pedal to accelerateŕ 
(5ozjeċte se pomocí spínače nebo 
pedálu). Pro rozjetí sešlápněte pedál 
akcelerace nebo stiskněte spínač Ř�ŕ, 
spínač ŘŊŕ nebo spínač .

OUS4071079L

V následující situaci se na sdruženém 
přístroji zobrazí varovné hlášení Ř:atch 
for surroundinJ vehiclesŕ (Pozor na 
okolní vozidla) a zazní varovný zvuk, 
které řidiče upozorní na dopravní situaci 
vpředu. 

 ǣ Vozidlo vpředu zmizí ze zorného pole, 
když adaptivní tempomat udržuje 
vzdálenost od vozidla vpředu při jízdě 
pod určitou rychlostí.

 ǣ .dyž se na sdruženém přístroji zobrazí 
hlášení, před vámi se nenachází žádné 
vozidlo nebo je od vás jiné vozidlo 
daleko a je stisknut spínač Ř�ŕ, spínač 
ŘŊŕ nebo spínač . 
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OUS4071080L 

Pokud je v činnosti adaptivní tempomat, 
když je riziko kolize s vozidlem vpředu 
vysoké, na sdruženém přístroji se zobrazí 
varovné hlášení Ř&ollision ZarninJŕ 
(Varování před kolizí) a zazní varovný 
zvuk, který řidiče varuje. Za jízdy 
vždy věnujte pozornost jízdní situaci 
a v případě potřeby pro zpomalení 
sešlápněte brzdový pedál, abyste 
zachovali bezpečnou vzdálenost.

 

 ǣ

 ǣ

 ǣ Ihned po zapnutí adaptivního 

 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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ś 

ś 

ś V  

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 Informace
ś 

ś 
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Porucha a omezení funkce 
adaptivního tempomatu

Typ A Typ B

OUS4071081L OUS4071176L

Pokud adaptivní tempomat nefunJuje 
správně, zobrazí se varovné hlášení Ř&heck 
6mart &ruise &ontrol systemŕ (nebo Ř&heck 
6&& (6mart &ruise &ontrol) systemŕ) 
(Zkontrolujte adaptivní tempomat) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí varovná 
kontrolka . 'oporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

Typ A Typ B

OUS4071177L OTM070115L 

Pokud je kryt předního radaru nebo 
snímač pokrytý sněhem, kapkami deště 
nebo cizím materiálem, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo vypnout adaptivní tempomat. 
Pokud k tomu dojde, na sdruženém 
přístroji se na určitou dobu zobrazí 
varovné hlášení Ř6mart &ruise &ontrol 
disabled. 5adar blockedŕ (nebo Ř6&& 
(6mart &ruise &ontrol) disabled. 5adar 
blockedŕ) ($daptivní tempomat je 
vypnutý. 5adar je zakrytý.). 
Po odstranění sněhu, kapek deště 
nebo cizího materiálu bude adaptivní 
tempomat funJovat správně. 

 

 POZOR
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$daptivní tempomat nemusí funJovat 
správně nebo se může uvést činnost 
neočekávaně za následujících okolností�
ś 'etekční snímač nebo okolí jsou 

znečištěné nebo poškozené.
ś .apalina do ostřikovače je stříkána 

nepřetržitě nebo je zapnutý stěrač.
ś 2bjektiv kamery je zastíněn kvůli 

t²nování, f²lii nebo vrstvě na čelním 
okně, poškození skla nebo cizímu 
materiálu (nálepka, hmyz atd.) na skle.

ś Vlhkost na čelním okně není 
odstraněna nebo přimrzla.

ś Zorné pole přední kamery je omezeno 
v důsledku oslnění sluncem. 

ś Pouliční osvětlení nebo světlo 
protijedoucího vozidla se odráží na 
mokrém povrchu vozovky, například 
od louží na silnici.

ś Teplota v okolí přední kamery je 
vysoká nebo nízká. 

ś Na palubní desce je umístěn předmět.
ś 2kolní prostředí je velmi silně 

osvětlené.
ś 2kolní prostředí je velmi tmavé, 

například v tunelu apod.
ś 2kolní osvětlení se náhle změní, 

například při vjezdu do tunelu nebo 
jeho opuštění.

ś 2kolní osvětlení je slabé a světlomety 
nesvítí nebo nesvítí dost jasně. 

ś -ízda v hustém dešti nebo sněžení 
nebo v husté mlze. 

ś Vozidlo projíždí párou, kouřem nebo 
stínem.

ś -e detekována pouze část vozidla.
ś Vozidlo vpředu nemá žádná koncová 

světla, jeho koncová světla jsou 
umístěna neobvykle apod.

ś 2kolní osvětlení je slabé a koncová 
světla nesvítí nebo nesvítí dost jasně. 

ś Zadní část vozidla před vámi je malá 
nebo nevypadá normálně (např. je 
nakloněná, převrácená apod.)

ś 6větlá výška předního vozidla je nízká 
nebo vysoká.

ś Před vaše vozidlo se náhle zařadí jiné 
vozidlo.

ś Vozidlo je taženo.
ś -ízda tunelem nebo železným 

mostem.
ś -ízda v blízkosti kovových konstrukcí 

jako staveniště, železnice atd.
ś 2bjekt odrážející přední radar, 

například zábradlí, vozidlo v blízkosti 
atd.

ś Zadní nárazník v blízkosti předního 
radaru utrpěl náraz, je poškozený, 
nebo byl přední radar přemístěn ze 
své původní polohy.

ś Teplota v okolí předního radaru je 
vysoká nebo nízká.

ś -ízda v rozlehlých místech, kde je 
málo vozidel nebo konstrukcí (např. 
poušĶ, louka, předměstí atd.).

ś Vozidlo vpředu je vyrobeno 
z materiálu, který neodráží přední 
radar.

ś -ízda v blízkosti dálniční 
mimo¹rovħové křižovatky nebo mýtné 
brány.

ś -ízda po kluzkém povrchu z důvodu 
přítomnosti sněhu, kaluže, ledu apod.

ś -ízda po klikaté silnici.
ś Vozidlo vpředu je detekováno pozdě.
ś Vozidlo vpředu je náhle blokováno 

překážkou.
ś Vozidlo vpředu náhle změní jízdní pruh 

nebo náhle sníží rychlost.
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ś Vozidlo vpředu má deformovaný tvar. 
ś 5ychlost vozidla vpředu je vysoká 

nebo nízká. 
ś Před vámi je vozidlo a vaše vozidlo při 

nízké rychlosti změní jízdní pruh.
ś Vozidlo vpředu je pokryto sněhem. 
ś -ízda je nestabilní.
ś -ste na kruhovém objezdu a vozidlo 

před vámi není detekováno. 
ś 6tále jedete v kruhu. 
ś -edete po parkovišti.
ś -ízda po staveništi, nezpevněné cestě, 

částečně zpevněné cestě, nerovné 
vozovce, přes zpomalovací prahy apod.

ś -ízda ve svahu, po klikaté silnici apod.
ś -ízda po silnici se stromy nebo 

pouličními světly po stranách.
ś Nekvalitní vozovka způsobuje přílišné 

vibrace vozidla během jízdy. 
ś Výška vašeho vozidla je nízká nebo 

vysoká kvůli těžkému nákladu, 
neobvyklému tlaku v pneumatikách 
apod. 

ś -ízda po ¹zké silnici s přerostlými 
stromy nebo trávou. 

ś 'ochází k rušení elektromaJnetickými 
vlnami, jako je jízda v oblasti se 
silnými rádiovými vlnami nebo 
elektrickým rušením

ś -ízda po klikaté silnici.

OADAS014 

V zatáčkách nemusí adaptivní 
tempomat detekovat vozidlo ve 
stejném jízdním pruhu a může zrychlit 
na nastavenou rychlost. 5ychlost 
vozidla se také může rychle snížit, když 
je vozidlo vpředu detekováno náhle. 
V zatáčkách zvolte odpovídající 
nastavenou rychlost a sešlápněte 
brzdový pedál nebo pedál akcelerace 
podle stavu vozovky a dopravní 
situace před vámi.

OADAS015 

5ychlost vozidla se může snížit kvůli 
vozidlu v sousedním jízdním pruhu. 
6ešlápněte pedál akcelerace a zvolte 
vhodnou nastavenou rychlost. 
2věřte, zdali stav vozovky umožħuje 
bezpečný provoz systému adaptivního 
tempomatu.
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ś -ízda po silnici ve svahu

OADAS012

$daptivní tempomat nemusí 
detekovat vozidlo jedoucí ve vašem 
jízdním pruhu a může způsobit 
zrychlení vašeho vozidla na 
nastavenou rychlost. 5ychlost vozidla 
se také rychle sníží, když je vozidlo 
vpředu detekováno náhle.
Při jízdě ve svahu zvolte odpovídající 
nastavenou rychlost a sešlápněte 
brzdový pedál nebo pedál akcelerace 
podle stavu vozovky a dopravní 
situace před vámi.

ś Změna jízdního pruhu

OADAS030 

>$@� Vaše vozidlo 
>%@� Vozidlo přejíždějící do jiného jízdního pruhu

.dyž do vašeho jízdního pruhu vjede 
ze sousedního pruhu jiné vozidlo, 
nebude snímačem rozpoznáno, 
dokud se nedostane do detekčního 
rozsahu snímače. $daptivní tempomat 
nemusí vozidlo okamžitě detekovat, 
když vozidlo náhle přejíždí do jiného 
jízdního pruhu. V takovém případě 
musíte zachovávat bezpečnou 
brzdnou vzdálenost a v případě 
potřeby sešlápnout pro snížení 
rychlosti a zachování bezpečné 
brzdné vzdálenosti brzdový pedál.
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ś 'etekování vozidla

OUS4071083

V následujících případech snímač 
nedokáže detekovat některá vozidla 
ve vašem jízdním pruhu� 

 ǣ Vozidla vyčnívající do jedné strany 
 ǣ Pomalu se pohybující vozidla nebo 
náhle zpomalující vozidla 

 ǣ Protijedoucí vozidla
 ǣ 6tojící vozidla 
 ǣ Vozidla s malou plochou profilu 
zádě, jako přívěsy 

 ǣ �zká vozidla, jako motocykly nebo 
jízdní kola 

 ǣ 6peciální vozidla
 ǣ Zvířata a chodci

Upravte rychlost vašeho vozidla 
sešlápnutím brzdového pedálu podle 
stavu vozovky a dopravní situace před 
vámi.

OUS4071014

V následujících případech snímač 
nedokáže detekovat vozidla před 
vámi�

 ǣ Vozidla s vyšší světlou výškou 
nebo vozidla přepravující náklady 
vyčnívající ze zadní části vozidla

 ǣ Vozidla, která mají zvednutou přední 
část kvůli těžkým nákladům

 ǣ Zatáčíte s vozidlem
 ǣ -ízda po ¹zkých cestách nebo 
silnicích s ostrými zatáčkami

Upravte rychlost vašeho vozidla 
sešlápnutím brzdového pedálu podle 
stavu vozovky a dopravní situace před 
vámi.
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OUS4071132

ś .dyž vozidlo před vámi zmizí ze 
zorného pole na křižovatce, vaše 
vozidlo může zrychlit. 
Při jízdě vždy věnujte pozornost stavu 
vozovky a dopravní situaci.

OUS4071084

ś .dyž vozidlo před vámi vyjíždí 
z jízdního pruhu, adaptivní tempomat 
nemusí okamžitě detekovat nové 
vozidlo, které je před vámi nyní.
Při jízdě vždy věnujte pozornost stavu 
vozovky a dopravní situaci. 

OUS4071085

ś .dyž vozidlo udržuje vzdálenost od 
vozidla před vámi, vždy dávejte pozor 
na chodce. 
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$daptivní tempomat na bázi naviJace 
pomáhá jet určitou rychlostí v souladu 
s jízdními podmínkami při jízdě po dálnici 
(nebo rychlostní komunikaci) na základě 
¹dajů o silnici z naviJačního systému, 
když je zapnutý adaptivní tempomat. 

 Informace
ś 

 

ś 

 Informace

Pokud je rychlost vozidla vysoká, funkce 
automatického zpomalení v z²ně dálniční 
zatáčky dočasně zpomalí vaše vozidlo 
nebo omezí zrychlení, aby vám pomohla 
bezpečně projet zatáčkou na základě 
informací o zatáčce z naviJace.

na dálnici

)unkce automatické změny nastavené 
rychlosti na dálnici automaticky mění 
nastavenou rychlost adaptivního 
tempomatu na základě informací 
o rychlostním omezení z naviJace.

OUS4071161L

OUS4071155

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ 6peed /imit Ɵ $uto 6peed &hanJeœ, 
a poté stiskněte tlačítko asistenčního 
systému, čímž zapnete adaptivní 
tempomat na bázi naviJace. Pokud je 
zrušena volba Ř$uto 6peed &hanJeŕ, 
aktivuje se po stisknutí tlačítka 
asistenčního systému pouze adaptivní 
tempomat.

 Informace
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$daptivní tempomat na bázi naviJace je 
připraven k činnosti, pokud jsou splněny 
všechny následující podmínky�
ś -e zapnutý adaptivní tempomat.
ś -edete na hlavním tahu dálnice 

(nebo rychlostní komunikace). 

 Informace

.dyž je v činnosti adaptivní tempomat na 
bázi naviJace, na sdruženém přístroji se 
zobrazí takto�
ś Pohotovostní režim adaptivního 

tempomatu na bázi naviJace

OUS4071087

Pokud jsou splněny provozní podmínky, 
rozsvítí se bílý symbol .

ś Ãinnost adaptivního tempomatu 
na bázi naviJace

OUS4071088

Pokud je v pohotovostním stavu 
vyžadováno dočasné zpomalení a je 
v činnosti adaptivní tempomat na bázi 
naviJace, na sdruženém přístroji se 
rozsvítí zelený symbol .
Pokud je aktivní funkce automatické 
změny nastavené rychlosti na dálnici, 
na sdruženém přístroji se zeleně rozsvítí 
symbol  a nastavená rychlost a zazní 
varovný zvuk.
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OUS4071006L

 ǣ Adaptivní tempomat na bázi 

 Informace

ś V závislosti na blížící se dálniční 
zatáčce vozidlo zpomalí a po 
projetí zatáčkou vozidlo zrychlí na 
nastavenou rychlost adaptivního 
tempomatu. 

ś 'oba zpomalení vozidla se může 
lišit v závislosti na rychlosti vozidla 
a zakřivení dálniční zatáčky. Ãím 
vyšší je rychlost jízdy, tím dříve začne 
vozidlo zpomalovat.

ś )unkce automatické změny nastavené 
rychlosti na dálnici bude v činnosti, 
když nastavená rychlost adaptivního 
tempomatu dosáhne hranice 
rychlostního omezení na dálnici (nebo 
rychlostní komunikaci).

ś Pokud je aktivní funkce automatické 
změny nastavené rychlosti na dálnici, 
při změně rychlostního omezení na 
dálnici (nebo rychlostní komunikaci) 
se nastavená rychlost adaptivního 
tempomatu automaticky změní na 
změněné rychlostní omezení.

ś Pokud je nastavená rychlost 
adaptivního tempomatu odlišná 
od rychlostního omezení, funkce 
automatické změny nastavené 
rychlosti na dálnici bude 
v pohotovostním stavu.

ś Pokud funkce automatické změny 
nastavené rychlosti na dálnici přešla 
do pohotovostního stavu tím, že 
vozidlo jede po jiné silnici, než je 
hlavní tah dálnice (nebo rychlostní 
komunikace), funkce automatické 
změny nastavené rychlosti na 
dálnici se znovu aktivuje, když znovu 
pojedete po hlavním tahu, aniž byste 
zadávali nastavenou rychlost.
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ś Pokud funkce automatické změny 
nastavené rychlosti na dálnici přešla 
do pohotovostního stavu tím, že jste 
sešlápli brzdový pedál nebo jste stiskli 
spínač  na volantu, funkci znovu 
aktivujete stisknutím spínače .

ś )unkce automatické změny 
nastavené rychlosti na dálnici 
nefunJuje na dálničních uzlech nebo 
mimo¹rovħových křižovatkách. 

 Informace
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Omezení funkce adaptivního 

$daptivní tempomat na bázi naviJace 
nemusí funJovat správně 
za následujících okolností�
ś NaviJace nefunJuje správně.
ś Mapové informace se nepřenášejí 

kvůli abnormální činnosti 
multimediálního systému.

ś V naviJaci nejsou aktualizovaná 
rychlostní omezení a ¹daje o silnici. 

ś Mapové informace se liší od 
skutečného stavu silnice z důvodu 
chyby dat *P6 v reálném čase nebo 
mapových informací. 

ś NaviJace během jízdy hledá trasu.
ś 6iJnál *P6 je blokován v místech, jako 

je tunel.
ś 6ilnice se dělí na dvě nebo více silnic 

a znovu se spojuje.
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ś Řidič vyjede z trasy nastavené 
v naviJaci.

ś Trasa do cíle se změní nebo zruší 
resetováním naviJace.

ś Vozidlo vjede na čerpací stanici nebo 
odpočívadlo.

ś -e v činnosti systém $ndroid $uto 
nebo &ar Play.

ś NaviJace nedokáže detekovat aktuální 
polohu vozidla (např.� na vyvýšených 
silnicích, včetně nadjezdů přiléhající 
k jiným silnicím, nebo pokud je vedle 
souběžná jiná silnice).

ś NaviJace během jízdy aktualizuje svá 
data.

ś NaviJace je během jízdy restartována.
ś 5ychlostní omezení některých ¹seků 

se mění podle dopravní situace.
ś -ízda po silnici ve výstavbě.
ś -ízda po silnici, která je řízena.
ś -e nepříznivé počasí, například husté 

sněžení, silný déšĶ atd.
ś -ízda po silnici, která ostře zatáčí.

OUS4071192L

>1@� Nastavená trasa, >�@� 2dbočka, >�@� Trasa jízdy, 
>�@� +lavní tah, >�@� �sek zatáčky

ś Pokud se bude trasa jízdy (hlavní 
tah) lišit od nastavené trasy naviJace 
(odbočka), funkce automatického 
zpomalení v z²ně dálniční zatáčky 
nemusí funJovat, dokud nebude jako 
trasa jízdy rozpoznán hlavní tah.

ś .dyž bude udržováním jízdy po 
hlavním tahu namísto po trase 
nastavené naviJací rozpoznán jako 
trasa jízdy vozidla hlavní tah, uvede 
se v činnost funkce automatického 
zpomalení v z²ně dálniční zatáčky. 
V závislosti na vzdálenosti k zatáčce 
a aktuální rychlosti vozidla nemusí být 
zpomalení vozidla dostatečné nebo 
může vozidlo prudce zpomalit.
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OUS4071193L

>1@� Nastavená trasa, >�@� 2dbočka, >�@� Trasa jízdy, 
>�@� +lavní tah, >�@� �sek zatáčky

ś Pokud se bude trasa jízdy (odbočka) 
lišit od nastavené trasy naviJace 
(hlavní tah), funkce automatického 
zpomalení v z²ně dálniční zatáčky 
bude v činnosti na základě ¹dajů 
o zatáčce na hlavním tahu.

ś .dyž systém usoudí, že sjíždíte 
z trasy vjezdem na dálniční uzel nebo 
křižovatku, funkce automatického 
zpomalení v z²ně dálniční zatáčky 
nebude v činnosti.

OUS4071091

>1@� Trasa jízdy, >�@� 2dbočka, 
>�@� �sek zatáčky, >�@� +lavní tah

ś Pokud v naviJaci není nastaven žádný 
cíl, bude funkce automatického 
zpomalení v z²ně dálniční zatáčky 
v činnosti na základě ¹dajů o zatáčce 
na hlavním tahu. 

ś , když sjedete z hlavního tahu, funkce 
automatického zpomalení v z²ně 
dálniční zatáčky může být dočasně 
v činnosti z důvodu naviJačních 
informací o ¹seku dálniční zatáčky.
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ś Adaptivní tempomat na bázi 

ś 

ś 

adaptivní tempomat na bázi 

ś Adaptivní tempomat na bázi 

ś 

ś 

adaptivní tempomat na bázi 

ś 

ś 

adaptivní tempomat na bázi 

ś 

 Informace
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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6ystém pro řízení v jízdním pruhu 
detekuje značení jízdních pruhů na 
vozovce a�nebo vozidla na silnici 
a pomáhá řidiči s řízením, aby se vozidlo 
udrželo mezi jízdními pruhy.

OUS4071001

>1@� Přední kamera

Přední kamera se využívá jako detekční 
snímač k detekci značení jízdních pruhů 
a vozidel vpředu.
Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 POZOR

OUS4071163

Při běžícím motoru zapnete systém pro 
řízení v jízdním pruhu krátkým stisknutím 
tlačítka asistenta pro jízdu v pruzích 
na volantu. Na sdruženém přístroji se 
rozsvítí šedá nebo zelená kontrolka .
2pětovným stisknutím tlačítka funkci 
vypnete.
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Typ A 

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ :arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 
'river $ssist :arninJ Ɵ :arninJ 
Volumeœ a změħte hlasitost varování 
o nepřítomnosti rukou na volantu na 
ŗ+iJhœ (Vysoká), ŗMediumœ (6třední) nebo 
ŗ/oZœ (Nízká). 
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.

OUS4071133

Pokud je detekováno vozidlo před vámi 
a�nebo obě čáry jízdního pruhu a rychlost 
vašeho vozidla je nižší než ��� km�h, 
na sdruženém přístroji se rozsvítí zelená 
kontrolka  a systém pro řízení v jízdním 
pruhu pomůže řízením volantu udržet 
vozidlo v jízdním pruhu. 

 POZOR

kontrolka 
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OUS4071018L

Pokud na několik sekund sundáte ruce 
z volantu, zobrazí se varovné hlášení 
Ř.eep hands on the steerinJ Zheelŕ 
(Mějte ruce na volantu) a postupně bude 
vydáván varovný zvuk.
První fáze� Varovné hlášení
'ruhá fáze� Varovné hlášení 

(červený symbol volantu) 
a varovný zvuk

Typ A Typ B

OUS4071092L OUS4071178L

Pokud řidič i po varování o nepřítomnosti 
rukou na volantu nebude mít v ruce na 
volantu, zobrazí se varovné hlášení Ř/ane 
)olloZinJ $ssist (/)$) canceledŕ (nebo 
Ř/)$ (/ane )olloZinJ $ssist) cancelledŕ) 
(6ystém pro řízení v jízdním pruhu je 
vypnutý) a systém pro řízení v jízdním 
pruhu se automaticky vypne.

 
ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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 Informace
ś 

ś 

OUS4071019 OUS4071020

ś Pokud není detekováno značení 
jízdního pruhu, řízení volantu 
systémem pro řízení v jízdním pruhu 
může být omezeno v závislosti na 
přítomnosti vozidla vpředu a jízdních 
podmínkách vozidla.

ś , když systém pro řízení v jízdním 
pruhu pomáhá s řízením, řidič stále 
může volant ovládat. 

ś 2vládání volantu může v případě, 
že systém pro řízení v jízdním pruhu 
napomáhá řízení, vyžadovat vyšší 
nebo nižší sílu než v situaci, kdy 
systém v činnosti není.

Porucha a omezení funkce 

pruhu

Typ A Typ B

OUS4071093L OUS4071179L

Pokud systém pro řízení v jízdním pruhu 
nefunJuje správně, na sdruženém 
přístroji se na několik sekund zobrazí 
varovné hlášení Ř&heck /ane )olloZinJ 
$ssist (/)$) systemŕ (nebo Ř&heck 
/)$ (/ane )olloZinJ $ssist) systemŕ) 
(Zkontrolujte systém pro řízení v jízdním 
pruhu) a rozsvítí se kontrolka hlavního 
varovného hlášení ( ). Pokud se rozsvítí 
kontrolka hlavního varovného hlášení, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

Podrobnosti o omezeních při používání 
systému pro řízení v jízdním pruhu 
naleznete v části Ř6ystém pro udržení 
v jízdním pruhu (/.$)ŕ v této kapitole.
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$sistent pro jízdu na dálnici pomáhá 
detekovat vozidla a jízdní pruhy před 
vámi a udržovat vzdálenost od vozidla 
jedoucího vpředu, udržovat nastavenou 
rychlost a pomáhat udržovat vozidlo 
uprostřed mezi jízdními pruhy při jízdě po 
dálnici (nebo rychlostní komunikaci). 

OUS4071094

 Informace
ś 

 

ś 

ś 

 Informace

OUS4071001

OUS4071002

>1@� Přední kamera, >�@� Přední radar

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.
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 POZOR

dálnici

OUS4071212L

OUS4071194L

Při běžícím motoru v menu Nastavení 
vyberte nebo zrušte výběr možnosti 
ŗ'river $ssistance Ɵ 'rivinJ 
&onvenienceœ a nastavte, zda se mají 
nebo nemají používat jednotlivé funkce. 

 ǣ Pokud je zvolena možnost Ř+iJhZay 
'rivinJ $ssistŕ, asistent pomáhá 
udržovat vzdálenost od vpředu 
jedoucího vozidla, udržuje nastavenou 
rychlost a pomáhá vycentrovat vozidlo 
v jízdním pruhu.

 Informace
ś 

ś 
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Typ A 

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ 
a změħte hlasitost varování asistenta 
pro jízdu na dálnici na ŗ+iJhœ (Vysoká), 
ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ (Nízká). 
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.

 
na dálnici

6tav činnosti asistenta pro jízdu na 
dálnici můžete vidět v asistenčním 
režimu na sdruženém přístroji. Viz část 
Ř5ežimy displeje /&'ŕ v kapitole �.
V závislosti na stavu funkce se bude 
asistent pro jízdu na dálnici zobrazovat, 
jak je znázorněno na obrázcích níže.

OUS4071134 OTM070165

(1) .ontrolka asistenta pro jízdu na 
dálnici zobrazuje, zda je před 
vámi vozidlo a zvolenou ¹roveħ 
vzdálenosti.
 .ontrolka asistenta pro jízdu na 
dálnici

 ǣ Zelená � 6ystém v činnosti
 ǣ ëedá � 6ystém v pohotovostním 
režimu

 ǣ %ílý symbol  bliká� Pedál 
akcelerace je sešlápnutý

(�) Nastavená rychlost
(�) .ontrolka systému pro řízení v jízdním 

pruhu
(�) Zobrazení, zda je před vámi vozidlo 

a zvolený odstup mezi vozidly.
(�) Zobrazení, zda je pruh detekován, 

nebo ne
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 Informace

$sistent pro jízdu na dálnici se uvede 
v činnosti při najetí nebo jízdě na hlavním 
tahu dálnice (rychlostní komunikace), 
a když budou splněny všechny 
následující podmínky�

 ǣ 6ystém pro řízení v jízdním pruhu je 
v činnosti.

 ǣ -e zapnutý adaptivní tempomat.

 Informace
ś 

ś 

ś 5ozjetí po zastavení

OUS4071078L 

.dyž je v činnosti asistent pro jízdu na 
dálnici, vaše vozidlo zastaví, jestliže 
zastaví vozidlo před vámi. $ pokud 
se vozidlo před vámi do �� sekund 
od zastavení rozjede, vaše vozidlo se 
rozjede také. Poté, co vozidlo zastaví 
a uběhne �� sekund, na sdruženém 
přístroji se zobrazí hlášení ŘUse sZitch 
or pedal to accelerateŕ (5ozjeċte se 
pomocí spínače nebo pedálu). Pro 
rozjetí sešlápněte pedál akcelerace 
nebo stiskněte spínač Ř�ŕ, spínač ŘŊŕ 
nebo spínač .
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ś Varování o nepřítomnosti rukou 
na volantu

OUS4071018L 

Pokud na několik sekund sundáte ruce 
z volantu, zobrazí se varovné hlášení 
Ř.eep hands on the steerinJ Zheelŕ 
(Mějte ruce na volantu) a postupně 
bude vydáván varovný zvuk. 
První fáze� Varovné hlášení
'ruhá fáze� Varovné hlášení 

(červený symbol volantu) 
a varovný zvuk

Typ A Typ B

OUS4071096L OUS4071181L

Pokud řidič i po varování 
o nepřítomnosti rukou na volantu 
nebude mít v ruce na volantu, zobrazí 
se varovné hlášení Ř+iJhZay 'rivinJ 
$ssist (+'$) canceledŕ (nebo Ř+'$ 
(+iJhZay 'rivinJ $ssist) cancelledŕ) 
($sistent pro jízdu na dálnici (+'$) je 
vypnutý) a asistent pro jízdu na dálnici 
a asistent pro změnu jízdního pruhu se 
automaticky vypnou.

ś 2mezení rychlosti jízdy

OUS4071169L

.dyž je asistent pro jízdu na dálnici 
zrušen varováním o nepřítomnosti 
rukou na volantu, rychlost jízdy se 
omezí.
.dyž je v činnosti funkce 2mezení 
rychlosti jízdy, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř'riverŔs Jrasp not detected. 'rivinJ 
speed Zill be limitedŕ(�chop řidiče 
nedetekován. 5ychlost jízdy bude 
omezena) a bude nepřetržitě znít 
varovný zvuk.
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dálnici

.dyž je adaptivní tempomat dočasně 
vypnutý, zatímco je v činnosti asistent 
pro jízdu na dálnici, asistent pro jízdu na 
dálnici přejde do pohotovostního stavu. 
V takovém případě bude systém pro 
řízení v jízdním pruhu funJovat běžným 
způsobem.

 Informace
ś 

ś 

 ǣ
 ǣ

 ǣ

Porucha a omezení funkce 

OUS4071097L

Pokud asistent pro jízdu na dálnici nefun�
Juje správně, na sdruženém pří stroji se 
zobrazí varovné hlášení Ř&heck +iJhZay 
'rivinJ $ssist (+'$) system)ŕ (Zkontro�
lujte asistenta pro jízdu na dálnici (+'$)) 
a na sdruženém přístroji se rozsvítí 
varov ná kontrolka . 'oporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
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ś 

ś 
ś 

ś 

ś 

ś 

 ǣ

 ǣ

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 
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$sistent pro jízdu na dálnici nemusí 
funJovat správně běžným způsobem 
nebo nemusí funJovat vůbec za 
následujících okolností�
ś Mapové informace se liší od 

skutečného stavu silnice, protože 
naviJace není aktualizována

ś Mapové informace se liší od 
skutečného stavu silnice z důvodu 
chyby dat *P6 v reálném čase nebo 
mapových informací. 

ś Multimediální systém je přetížen 
současným prováděním funkcí, jako 
je hledání trasy, přehrávání videa, 
rozpoznávání hlasu atd.

ś 6iJnál *P6 je blokován v místech, jako 
je tunel.

ś Řidič vyjede z trasy nebo se trasa do 
cíle změní nebo zruší resetováním 
naviJace.

ś Vozidlo vjede na čerpací stanici nebo 
odpočívadlo.

ś -e v činnosti systém $ndroid $uto 
nebo &ar Play.

ś NaviJace nedokáže detekovat aktuální 
polohu vozidla (např.� na vyvýšených 
silnicích, včetně nadjezdů přiléhající 
k jiným silnicím, nebo pokud je vedle 
souběžná jiná silnice).

 Informace
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OUS4071098L

OUS4071136L

Zpětná kamera zobrazuje prostor za 
vozidlem a pomáhá vám při parkování 
nebo couvání.

OUS4071099L

>1@� Zpětná kamera

Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

OUS4071137L

Pro zpětnou kameru můžete měnit 
položky Ř'isplay &ontentsŕ (2bsah 
obrazovky) nebo Ř'isplay 6ettinJsŕ 
(Nastavení obrazovky) stisknutím ikony 
nastavení ( ) na obrazovce, když je 
v činnosti zpětná kamera, nebo zvolením 
možnosti ŗ'river assistance Ɵ ParkinJ 
safety Ɵ &amera settinJsœ z menu 
Nastavení, když běží motor. 
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Typ A

OUS4071149

Typ B

OUS4071148

Zpětnou kameru zapnete stisknutím 
tlačítka parkování�zobrazení (1). 
2pětovným stisknutím tlačítka funkci 
vypnete.

ś Zařaċte polohu 5 (zpátečka) a na 
obrazovce se zobrazí obraz.

ś .dyž je zařazena poloha P (parkování), 
stiskněte tlačítko parkování�zobrazení 
(1) a na obrazovce se zobrazí obraz.

ś Pohled dozadu nelze vypnout, pokud 
je zařazena poloha 5 (zpátečka).

ś 2pětovným stisknutím tlačítka 
parkování�zobrazení (1), zatímco 
je zařazena poloha P (parkování) 
a zobrazuje se pohled dozadu, se 
pohled dozadu vypne.

ś Přeřazením z polohy 5 (zpátečka) 
do polohy P (parkování) se pohled 
dozadu vypne.
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Na obrazovce se bude udržovat pohled 
dozadu, což vám pomůže při parkování.

Přeřaċte z polohy 5 (zpátečka) do polohy 
N (neutrál) nebo ' (jízda) a na obrazovce 
se zobrazí pohled dozadu. 

ś Pokud je rychlost vozidla vyšší než 
1� km�h, pohled dozadu se vypne.

ś Přeřaċte do polohy P (parkování) 
a pohled dozadu se vypne.

ś 6tiskněte tlačítko parkování�zobrazení 
(1) a pohled dozadu se vypne.

OUS4071138L 

Řidič má možnost během jízdy 
zkontrolovat na obrazovce pohled 
dozadu, což přispěje ke zvýšení 
bezpečnosti jízdy.

.dyž je zařazena poloha ' (jízda) nebo 
N (neutrál), stiskněte tlačítko parkování�
zobrazení (1) a na obrazovce se zobrazí 
pohled dozadu za jízdy.

ś Znovu stiskněte tlačítko parkování�
zobrazení (1) a pohled dozadu za jízdy 
se vypne.

ś 6tiskněte některé z tlačítek 
multimediálního systému (�) a pohled 
dozadu za jízdy se vypne. 

ś Přeřaċte do polohy P (parkování) 
a pohled dozadu za jízdy se vypne.

Pokud je zařazena poloha 5 (zpátečka), 
zatímco je na obrazovce zobrazen pohled 
dozadu za jízdy, obrazovka přepne na 
pohled dozadu s parkovacím naváděním.
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OUS4071139L

.dyž stisknete symbol  na obrazovce 
multimediálního systému, na obrazovce 
se zobrazí pohled shora ukazující 
vzdálenost od vozidla za vaším vozidlem 
při parkování.

kamery

Pokud systém zpětné kamery nefunJuje 
správně nebo obrazovka bliká nebo se 
obraz z kamery nezobrazuje běžným 
způsobem, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat autorizovaným 
opravcem +<UN'$,.

Pokud vozidlo delší dobu v zimě stojí 
nebo pokud je vozidlo zaparkováno na 
vnitřním parkovišti, mohou výfukové 
plyny dočasně rozmazat obraz.

 
ś 

ś 

ś 



$sistenční systém řidiče

7-140

Typ A

OUS4071149

Typ B

OUS4071148

OUS4071140L

6ystém monitorování okolí vozu může 
pomoci při parkování tím, že řidiči 
umožní vidět kolem vozidla.

OUS4071100

OUS4071101

>1@� Přední monitorovací kamera 
>�@,>�@�  %oční monitorovací kamera 

(pod vnějším zpětným zrcátkem),
>�@� Zpětná monitorovací kamera

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.
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okolí vozu

OUS4071141L

ś Pro systém monitorování okolí vozu 
můžete měnit položky Ř'isplay 
&ontentsŕ (2bsah obrazovky) nebo 
Ř'isplay 6ettinJsŕ (Nastavení 
obrazovky) stisknutím ikony nastavení 
( ) na obrazovce, když je v činnosti 
systém monitorování okolí vozu, nebo 
zvolením možnosti ŗ'river assistance 
Ɵ ParkinJ safety Ɵ &amera settinJsœ 
z menu Nastavení, když běží motor.

ś Pod položkou Ř'isplay &ontentsŕ 
(2bsah obrazovky) změnit nastavení 
položky ŘTop VieZ ParkinJ *uidanceŕ 
(Parkovací navádění s pohledem 
shora), Ř5ear VieZ ParkinJ *uidanceŕ 
(Parkovací navádění s pohledem 
dozadu) a ŘParkinJ 'istance :arninJŕ 
(Varování vzdálenosti při parkování).

OUS4071142L

OUS4071143L

ś Při zvolení možnosti ŘTop VieZ ParkinJ 
*uidanceŕ (Parkovací navádění 
s pohledem shora) se na pravé straně 
obrazovky systému monitorování okolí 
vozu zobrazí parkovací navádění.

ś ŘParkovací navádění s pohledem 
shoraŕ lze spojit s parkovacím 
naváděním s pohledem dopředu nebo 
s parkovacím naváděním s pohledem 
dozadu.
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OUS4071144L

ś Při zvolení možnosti Ř5ear VieZ 
ParkinJ *uidanceŕ (Parkovací 
navádění s pohledem dozadu) se 
v pohledu dozadu zobrazí parkovací 
navádění.

ś Vodorovná naváděcí linie parkovacího 
navádění s pohledem dozadu ukazuje 
vzdálenost �,� m, 1 m a �,� m od 
vozidla.

OUS4071145L

ś Při zvolení možnosti ŘParkinJ 'istance 
:arninJŕ (Varování vzdálenosti 
při parkování) se na pravé straně 
obrazovky systému monitorování okolí 
vozu zobrazí varování vzdálenosti při 
parkování.

ś 2brázek se zobrazí, jen když systém 
varování vzdálenosti při parkování 
varuje řidiče.

&hcete�li používat tuto funkci, při 
běžícím motoru v nabídce Nastavení 
vyberte možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
ParkinJ 6afety Ɵ 6urround VieZ Monitor 
$uto 2nœ.
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okolí vozu

Typ A

OUS4071149

Typ B

OUS4071148

OUS4071146L

ś 6ystém monitorování okolí vozu 
zapnete stisknutím tlačítka parkování�
zobrazení (1).
2pětovným stisknutím tlačítka funkci 
vypnete.

ś 'alší režimy zobrazení lze vybrat 
dotykem ikon zobrazení (�) na 
obrazovce systému monitorování okolí 
vozu.

ś Pokud stisknete některé z tlačítek 
multimediálního systému (�), aniž by 
byla zařazena poloha 5 (zpátečka), 
systém monitorování okolí vozu se 
vypne.

.dyž je zařazena poloha N (neutrál) nebo 
' (jízda), na obrazovce se jako pomoc 
při parkování zobrazí pohled dopředu. 
Pohled dopředu zahrnuje pohled shora 
� pohled dopředu � boční pohled � �' 
pohled.

ś .dyž přeřadíte z polohy 5 (zpátečka) 
do polohy N (neutrál) nebo ' (jízda), 
na obrazovce se zvolí naposledy 
nastavený režim funkce pohledu 
dopředu.

ś )unkce pohledu dopředu bude 
v činnosti, pokud jsou splněny 
následující podmínky�

 ǣ .dyž je zobrazena obrazovka 
multimediálního systému, krátce 
stiskněte tlačítko parkování�
zobrazení (1), když je zařazena 
poloha ' (jízda) nebo N (neutrál) 
a rychlost vozidla je nižší než 
1� km�h.

ś )unkce automatického zapnutí 
systému monitorování okolí vozu bude 
v činnosti, jsou�li splněny následující 
podmínky�

 ǣ -e�li v nabídce Nastavení vybrána 
možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
ParkinJ 6afety Ɵ 6urround VieZ 
Monitor $uto 2nœ, zobrazí se 
obrazovka parkovacího asistentu 
s pohledem dopředu, když varování 
vzdálenosti při parkování varuje 
řidiče při jízdě v režimu ' (jízda).
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ś Znovu stiskněte tlačítko parkování�
zobrazení (1) a obraz se vypne.

ś Pokud je rychlost vozidla vyšší než 
1� km�h se zařazenou polohou ' 
(jízda), systém monitorování okolí 
vozu se vypne a obrazovka se 
přepne zpět na předchozí obrazovku 
multimediálního systému. , když 
pojedete rychlostí nižší než 1� km�h, 
systém monitorování okolí vozu se 
nezapne.

ś 6tiskněte některé tlačítko 
multimediálního systému (�) 
a obrazovka se přepne na obrazovku 
multimediálního systému.

ś Zařaċte polohu P (parkování) a obraz 
se vypne.

.dyž je zařazena poloha P (parkování), na 
obrazovce se jako pomoc při parkování 
zobrazí pohled dozadu. Pohled dozadu 
zahrnuje pohled shora � pohled dozadu � 
boční pohled � �' pohled.

ś Zařaċte polohu 5 (zpátečka) a na 
obrazovce se zobrazí obraz.

ś .dyž je zařazena poloha P (parkování), 
stiskněte tlačítko parkování�zobrazení 
(1) a na obrazovce se zobrazí obraz.

ś 2braz nelze vypnout, pokud je 
zařazena poloha 5 (zpátečka).

ś Přeřaċte z polohy 5 (zpátečka) do 
polohy P (parkování) a obraz se vypne.

ś .dyž je zařazena poloha P (parkování), 
stiskněte znovu tlačítko parkování�
zobrazení (1) a na obrazovce je obraz.

Řidič má možnost během jízdy 
zkontrolovat na obrazovce pohled 
dozadu, což přispěje ke zvýšení 
bezpečnosti jízdy.

ś %ěží motor.
ś Pokud je rychlost vozidla vyšší než 

1� km�h, stiskněte tlačítko parkování�
zobrazení (1) a na obrazovce se zobrazí 
pohled dozadu za jízdy.

ś .dyž se dotknete ikony ( ) na 
obrazovce systému monitorování 
okolí vozu a rychlost vozidla je nižší 
než 1� km�h, na obrazovce se zobrazí 
pohled dozadu za jízdy.

ś 6tiskněte znovu tlačítko parkování�
zobrazení (1) a obrazovka se přepne 
zpět na předchozí obrazovku 
multimediálního systému.

ś .dyž je rychlost vozidla nižší než 
1� km�h, vyberte na obrazovce 
systému monitorování okolí vozu jiné 
režimy zobrazení a pohled dozadu za 
jízdy se vypne.

ś 6tiskněte některé tlačítko 
multimediálního systému (�) 
a obrazovka se přepne na obrazovku 
multimediálního systému.

ś Přeřaċte do polohy P (parkování) 
a funkce pohled dozadu za jízdy se 
vypne.
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Porucha a omezení funkce 

Pokud systém monitorování okolí vozu 
nefunJuje správně nebo obrazovka bliká 
nebo se obraz z kamery nezobrazuje 
běžným způsobem, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
autorizovaným opravcem +<UN'$,.

ś Pokud vozidlo delší dobu v zimě stojí 
nebo pokud je vozidlo zaparkováno na 
vnitřním parkovišti, mohou výfukové 
plyny dočasně rozmazat obraz.

ś Za následujících okolností se 
obrazovka se může zobrazovat 
neobvykle a v levé horní části 
obrazovky se zobrazí ikona�

 ǣ -sou otevřené dveře zavazadlového 
prostoru

 ǣ -sou otevřeny dveře u řidiče nebo 
spolujezdce vpředu

 ǣ -e sklopené vnější zpětné zrcátko 

 
ś 

ś 

ś 

ś 

 Informace
ś 

ś 

ś 
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6ystém varování před vozidly v příčném 
směru při couvání detekuje vozidla blížící 
se z levé a pravé strany, zatímco vaše 
vozidlo couvá, a varuje řidiče před hrozící 
kolizí varovným hlášením a varovným 
zvukem. 

OUS4071102

>$@�  Provozní rozsah systému varování před vozidly 
v příčném směru při couvání

>%@�  Provozní rozsah asistenta prevence kolize 
s vozidly v příčném směru při couvání

 POZOR

OUS4071203L

>1@� Zadní rohový radar 

Umístění detekčního snímače je 
znázorněno na obrázku výše.

 Informace
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Typ A

OUS4071198L

Typ B

ONE1071215

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance 
Ɵ ParkinJ safety Ɵ 5ear &ross�Traffic 
6afetyœ, čímž zapnete varování před 
vozidly v příčném směru při couvání. 
Zrušením výběru této možnosti funkci 
vypnete.

 

Typ A

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river assistance  
 :arninJ timinJœ a změħte rychlost 
varování systému varování před vozidly 
v příčném směru při couvání. 
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů.
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Typ A

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance  
 :arninJ Volumeœ a změħte hlasitost 
varování systému varování před vozidly 
v příčném směru při couvání na ŗ+iJhœ 
(Vysoká), ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ 
(Nízká).
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.

 POZOR
ś 

ś 

ś 

 Informace
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Varování před vozidly v příčném směru 
při couvání upozorní řidiče na hrozící 
kolizi.

OPDEN060039

OUS4071105

OUS4071147L

ś -ako vaše varování před blížícím se 
vozidlem ze zadní levé � pravé strany 
vašeho vozidla bude ve vnějším 
zpětném zrcátku blikat varovná 
kontrolka a na sdruženém přístroji se 
zobrazí varovné hlášení. Zároveħ bude 
znít varovný zvuk. Pokud je v činnosti 
zpětná kamera, zobrazí se varování 
také na obrazovce multimediálního 
systému.

ś Varování před vozidly v příčném 
směru při couvání bude v činnosti, 
pokud jsou splněny následující 
podmínky�

 ǣ -e zařazena poloha 5 (zpátečka).
 ǣ 5ychlost vozidla je nižší než � km�h.
 ǣ %lížící se vozidlo je přibližně �� m 
od levé nebo pravé strany vašeho 
vozidla. 

 ǣ 5ychlost vozidla přibližujícího se 
zleva nebo zprava je vyšší než 
� km�h.

 Informace
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

OTM070125N

Pokud varování před vozidly v příčném 
směru při couvání nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se na několik sekund 
zobrazí varovné hlášení Ř&heck 5ear &ross�
Traffic 6afety system(s)ŕ (Zkontrolujte 
systémy bezpečnosti v příčném směru 
při couvání) a na sdruženém přístroji se 
rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení ( ). 'oporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

Typ A Typ B

OUS4071033L OUS4071172L

Pokud varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se zobrazí varovné 
hlášení Ř&heck side vieZ mirror ZarninJ 
liJhtŕ (Zkontrolujte varovnou kontrolku 
vnějšího zpětného zrcátka) nebo 
Ř&heck outside mirror ZarninJ iconŕ 
(Zkontrolujte varovnou ikonu vnějšího 
zpětného zrcátka). 'oporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
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Typ A Typ B

OUS4071183L OUS4071184L

Pokud je zadní nárazník v místě zadního 
rohového radaru nebo snímače pokrytý 
cizím materiálem, jako je sníh nebo 
kapky deště, nebo jste namontovali 
přívěs nebo nosič, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo vypnout systém varování před 
vozidly v příčném směru při couvání.
Pokud k tomu dojde, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení Ř5ear 
&ross�Traffic 6afety system disabled. 
5adar blockedŕ (nebo Ř5ear cross�
traffic safety functions disabled. 5adar 
blockedŕ (6ystém bezpečnosti v mrtvém 
¹hlu je vypnutý. 5adar je zakrytý.).
Po odstranění takového cizího materiálu 
nebo přívěsu apod. bude systém varování 
před vozidly v příčném směru při couvání 
funJovat běžným způsobem.
Pokud varování před vozidly 
v příčném směru při couvání ani po 
jejich odstranění nefunJuje správně, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
+<UN'$,.

 
ś 

ś 

 POZOR

Varování před vozidly v příčném směru 
při couvání nemusí funJovat správně 
nebo může funJovat neočekávaně za 
následujících okolností�
ś Vyjíždění z místa s přerostlými stromy 

nebo trávou. 
ś Vyjíždění z místa s mokrou vozovkou.
ś 5ychlost blížícího se vozidla je příliš 

rychlá nebo pomalá.

 Informace
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ś 

OUS4071110

>$@� .onstrukce

ś 

OUS4071111
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ś 

OUS4071112

>$@� Vozidlo

ś 

OUS4071115

být omezena funkce varování 

ś 

OUS4071113

>$@� .onstrukce, >%@� Zeċ

parkování couváním na parkovací 
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ś 

OUS4071114

 
ś 

ś 

ś 

vozidla nebo po inicializaci zadních 
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$sistent prevence kolize s vozidly 
v příčném směru při couvání detekuje 
vozidla blížící se z levé a pravé strany, 
zatímco vaše vozidlo couvá, a varuje 
řidiče před hrozící kolizí varovným 
hlášením a varovným zvukem. Pro 
zabránění kolize rovněž systém pomáhá 
s brzděním.

OUS4071102

>$@�  Provozní rozsah systému varování před vozidly 
v příčném směru při couvání

>%@�  Provozní rozsah asistenta prevence kolize 
s vozidly v příčném směru při couvání

 POZOR

OUS4071203L

>1@� Zadní rohový radar

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

 Informace
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Typ A

OUS4071198L

Typ B

ONE1071215L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river assistance 
Ɵ ParkinJ safety Ɵ 5ear &ross�Traffic 
6afetyœ, čímž zapnete asistenta prevence 
kolize s vozidly v příčném směru při 
couvání. Zrušením výběru této možnosti 
funkci vypnete.

 

 Informace
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Typ A

OTM070140N

Typ B

OUS4071185L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river assistance 
Ɵ :arninJ timinJœ a změħte rychlost 
varování asistenta prevence kolize 
s vozidly v příčném směru při couvání. 
Při dodání vozidla je rychlost varování 
nastavena na ŘNormalŕ (Normální 
výstraha). Pokud změníte rychlost 
varování, může se změnit rychlost 
varování i jiných asistenčních systémů. 

Typ A

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

Při běžícím motoru vyberte v menu 
Nastavení možnost ŗ'river $ssistance Ɵ 
:arninJ volumeœ nebo ŗ6ound Ɵ 'river 
$ssist :arninJ Ɵ :arninJ Volumeœ 
a změħte hlasitost asistenta prevence 
kolize s vozidly v příčném směru při 
couvání na ŗ+iJhœ (Vysoká), ŗMediumœ 
(6třední) nebo ŗ/oZœ (Nízká).
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.
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 POZOR
ś 

ś 

ś 

 Informace

$sistent prevence kolize s vozidly 
v příčném směru při couvání varuje 
řidiče a ovládá vozidlo v závislosti na 
¹rovni rizika kolize� ŘVarování před kolizíŕ, 
ŘNouzové brzděníŕ a ŘZastavení vozidla 
a ukončení ovládání brzdŕ.

OPDEN060039 OUS4071105

OUS4071147L

ś -ako vaše varování před blížícím se 
vozidlem ze zadní levé � pravé strany 
vašeho vozidla bude ve vnějším 
zpětném zrcátku blikat varovná 
kontrolka a na sdruženém přístroji se 
zobrazí varovné hlášení. Zároveħ bude 
znít varovný zvuk. Pokud je v činnosti 
zpětná kamera, zobrazí se varování 
také na obrazovce multimediálního 
systému.
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ś $sistent prevence kolize s vozidly 
v příčném směru při couvání bude 
v činnosti, pokud jsou splněny 
následující podmínky�

 ǣ -e zařazena poloha 5 (zpátečka).
 ǣ 5ychlost vozidla je nižší než � km�h.
 ǣ %lížící se vozidlo je přibližně �� m 
od levé nebo pravé strany vašeho 
vozidla. 

 ǣ 5ychlost vozidla přibližujícího se 
zleva nebo zprava je vyšší než 
� km�h.

 Informace

OPDEN060039 OUS4071104L

OUS4071147L

ś -ako vaše varování před blížícím se 
vozidlem ze zadní levé � pravé strany 
vašeho vozidla bude ve vnějším 
zpětném zrcátku blikat varovná 
kontrolka a na sdruženém přístroji 
se zobrazí varovné hlášení. Zároveħ 
bude znít varovný zvuk. Upozornění 
se zobrazí také na obrazovce 
multimediálního systému.
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ś $sistent prevence kolize s vozidly 
v příčném směru při couvání bude 
v činnosti, pokud jsou splněny 
následující podmínky�

 ǣ -e zařazena poloha 5 (zpátečka).
 ǣ 5ychlost vozidla je nižší než � km�h.
 ǣ %lížící se vozidlo je přibližně 1,� m 
od levé nebo pravé strany vašeho 
vozidla. 

 ǣ 5ychlost vozidla přibližujícího se 
zleva nebo zprava je vyšší než 
� km�h.

ś 6ystém bude pomáhat nouzovým 
brzděním, aby zabránil kolizi s vozidly 
blížícími se zleva a zprava.

 

 ǣ

 ǣ

 ǣ

 ǣ
 ǣ

OUS4071106L

ś .dyž vozidlo zastaví v důsledku 
nouzového brzdění, na sdruženém 
přístroji se zobrazí varovné hlášení 
Ř'rive carefullyŕ (-eċte opatrně).

ś 6 ohledem na svou bezpečnost by měl 
řidič okamžitě sešlápnout brzdový 
pedál a zkontrolovat okolí.

ś 2vládání brzdy skončí po zastavení 
vozidla nouzovým brzděním za dobu 
přibližně � sekund. 

ś Při nouzovém brzdění se ovládání 
brzd asistentem prevence kolize 
s vozidly v příčném směru při couvání 
automaticky ukončí, když řidič 
důrazně sešlápne brzdový pedál.
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

 POZOR

 ǣ

 ǣ

 Informace

 ǣ

 ǣ
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OTM070125N

Pokud asistent prevence kolize s vozidly 
v příčném směru při couvání nefunJuje 
správně, na sdruženém přístroji se na 
několik sekund zobrazí varovné hlášení 
Ř&heck 5ear &ross�Traffic 6afety systemŕ 
(Zkontrolujte systém bezpečnosti 
v příčném směru při couvání) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení ( ). Pokud 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

Typ A Typ B

OUS4071033L OUS4071172L

Pokud varovná kontrolka ve vnějším 
zpětném zrcátku nefunJuje správně, na 
sdruženém přístroji se na několik sekund 
zobrazí varovné hlášení Ř&heck side 
vieZ mirror ZarninJ liJhtŕ (Zkontrolujte 
varovnou kontrolku vnějšího zpětného 
zrcátka) (nebo Ř&heck outside mirror 
ZarninJ iconŕ (Zkontrolujte varovnou 
ikonu vnějšího zpětného zrcátka)) a na 
sdruženém přístroji se rozsvítí kontrolka 
hlavního varovného hlášení ( ). Pokud 
se rozsvítí kontrolka hlavního varovného 
hlášení, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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Typ A Typ B

OUS4071183L OUS4071184L

Pokud je zadní nárazník v místě zadního 
bočního radaru nebo snímače pokrytý 
cizím materiálem, jako je sníh nebo 
kapky deště, nebo jste namontovali 
přívěs nebo nosič, může to snížit 
detekční schopnost a dočasně omezit 
nebo vypnout asistenta prevence kolize 
s vozidly v příčném směru při couvání.
Pokud k tomu dojde, na sdruženém přístroji 
se zobrazí varovné hlášení Ř5ear &ross�
Traffic &ollision�$voidance $ssist disabled. 
5adar blockedŕ (nebo Ř5ear cross�traffic 
safety functions disabled. 5adar blockedŕ) 
()unkce bezpečnosti v příčném směru při 
couvání je vypnutá. 5adar je zakrytý.).
Po odstranění takového cizího materiálu 
nebo přívěsu apod. bude asistent 
prevence kolize s vozidly v příčném směru 
při couvání funJovat běžným způsobem.
Pokud asistent prevence kolize s vozidly 
v příčném směru při couvání ani po 
jejich odstranění nefunJuje správně, 
doporučujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
+<UN'$,.

 
ś 

ś 

 POZOR

$sistent prevence kolize s vozidly 
v příčném směru při couvání nemusí 
funJovat správně nebo může funJovat 
neočekávaně za následujících okolností�
ś Vyjíždění z místa s přerostlými stromy 

nebo trávou. 
ś Vyjíždění z místa s mokrou vozovkou.
ś 5ychlost blížícího se vozidla je příliš 

rychlá nebo pomalá.

2vládání brzdění nemusí funJovat, 
řidič musí být pozorný v následujících 
případech� 
ś Vozidlo silně vibruje při přejezdu 

hrbolaté silnice, nerovné silnice nebo 
betonových bloků.

ś -ízda po kluzkém povrchu z důvodu 
přítomnosti sněhu, kaluže, ledu apod.

ś V pneumatice je nízký tlak vzduchu 
nebo je poškozená.

ś -e sešlápnutý brzdový pedál.

 Informace
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ś 

OUS4071110

>$@� .onstrukce

ś 

OUS4071111
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ś 

OUS4071112

>$@� Vozidlo

ś 

OUS4071115
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ś 

OUS4071113

>$@� .onstrukce, >%@� Zeċ

ś 

OUS4071114

 
ś 

ś 

ś 
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Varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) upozorní řidiče, pokud 
je v určité vzdálenosti detekována 
překážka, když vozidlo couvá nízkou 
rychlostí.

OUS4071156

>1@� Zadní ultrazvukové snímače.

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

Typ A

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

V menu Nastavení v multimediálním 
systému vyberte možnost ŗ'river 
assistance Ɵ :arninJ volumeœ a změħte 
hlasitost varování vzdálenosti při 
parkování (couvání) na ŗ+iJhœ (Vysoká), 
ŗMediumœ (6třední) nebo ŗ/oZœ (Nízká).
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.
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Typ A

OUS4071153

Typ B

OUS4071154

ś 6tisknutím tlačítka %ezpečnost při 
parkování ( ) zapnete varování 
vzdálenosti při parkování (couvání). 
2pětovným stisknutím tlačítka funkci 
vypnete.

ś Pokud je varování vzdálenosti 
při parkování (couvání) vypnuté 
(kontrolka tlačítka nesvítí), pokud 
přeřadíte do polohy 5 (zpátečka), 
varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) se automaticky zapne.

ś Varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) bude v činnosti, když je 
zařazena poloha 5 (zpátečka).

ś Varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) detekuje osobu, zvíře nebo 
předmět za vozidlem, když je rychlost 
vozidla při couvání nižší než 1� km�h.

Varovný 
ukazatel 

couvání

Varovný zvuk

�� až 1�� cm %zučák zní 
přerušovaně.

�� až �� cm %zučák zní 
častěji.

do �� cm %zučák zní 
trvale.

ś 2dpovídající kontrolka se rozsvítí vždy, 
když některý ultrazvukový snímač 
detekuje osobu, zvíře nebo předmět 
ve svém detekčním rozsahu. Zazní 
také varovný zvuk.

ś Pokud jsou současně detekovány více 
než dva objekty, bude vydán varovný 
zvuk pro nejbližší z nich.

ś Tvar kontrolky na obrázku se může lišit 
od tvaru skutečného vozidla.
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Po nastartování motoru se při přeřazení 
do polohy 5 (zpátečka) ozve pípnutí, což 
znamená, že varování vzdálenosti při 
parkování (couvání) funJuje správně.
Pokud se však vyskytne jeden nebo 
více z následujících stavů, nejprve 
zkontrolujte, zda ultrazvukový snímač 
není poškozený nebo zakrytý cizím 
materiálem. Pokud funkce stále 
nefunJuje správně, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
ś Nezní varovný zvuk.
ś %zučák vydává přerušované zvuky.
ś Na sdruženém přístroji se zobrazí 

varovné hlášení ŘUltrasonic sensor 
error or blockaJeŕ (&hyba nebo zakrytí 
ultrazvukového snímače).

OUS4071152L

 
ś Va

ś 

ś 
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ś Varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) nemusí funJovat správně, 
jestliže�

 ǣ Následkem vlhkosti se na snímači 
tvoří námraza.

 ǣ 6nímač je zakrytý látkou, například 
sněhem nebo vodou (varování 
vzdálenosti při parkování (couvání) 
bude funJovat správně, jakmile 
takovou látku odstraníte.)

 ǣ Počasí je e[trémně horké nebo 
chladné. 6nímač nebo sestava 
snímačů je demontována.

 ǣ Povrch snímače je silně přitlačen
 ǣ Povrch snímače je poškrábaný 
ostrým předmětem.

 ǣ Na snímače a jejich okolí byl přímo 
nasměrován proud vysokotlaké 
vody.

ś Varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) může přestat funJovat, 
dojde k následujícím situacím�

 ǣ -e přítomen silný déšĶ nebo 
stříkající voda.

 ǣ Po povrchu snímače teče voda.
 ǣ 6ystém je ovlivněn snímači jiného 
vozidla.

 ǣ 6nímač je pokrytý sněhem nebo 
ledem.

 ǣ -ízda po nerovném povrchu, 
štěrkových cestách nebo 
v křovinatém porostu.

 ǣ Před snímačem jsou objekty, které 
Jenerují ultrazvukové vlny.

 ǣ 5eJistrační značka je umístěna na 
jiném než původním místě.

 ǣ %yla změněna výška nárazníku 
vozidla nebo instalace 
ultrazvukového snímače.

 ǣ Upevnění zařízení nebo příslušenství 
v okolí ultrazvukových snímačů.

ś Následující objekty nemusejí být 
detekovány�

 ǣ 2stré nebo tenké objekty, jako např. 
lana, řetězy nebo malé tyče.

 ǣ 2bjekty, které mají tendenci 
absorbovat frekvenci snímače, jako 
např. tkaniny, houbovité materiály 
nebo sníh.

 ǣ 2bjekty menší než 1�� cm a užší 
než 1� cm v průměru.

 ǣ &hodci, zvířata nebo předměty, 
které jsou velmi blízko 
ultrazvukových senzorů

ś Pokud se mezi senzory nachází 
překážka, kontrolky systému varování 
vzdálenosti při parkování (couvání) 
mohou být zobrazeny jinde než na 
skutečně detekovaném místě.

ś .ontrolka varování vzdálenosti 
při parkování (couvání) se nemusí 
zobrazovat postupně v závislosti na 
rychlosti vozidla nebo tvaru překážky.

ś Pokud systém varování vzdálenosti 
při parkování (couvání) vyžaduje 
opravu, doporučujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.
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Varování vzdálenosti při parkování (jízda 
vpřed�couvání) upozorní řidiče, pokud 
je v určité vzdálenosti detekována 
překážka, když vozidlo jede vpřed nebo 
couvá nízkou rychlostí.

OUS4071151

OUS4071150

>1@� Přední ultrazvukové snímače, 
>�@� Zadní ultrazvukové snímače.

Umístění detekčních snímačů je 
znázorněno na obrázku výše.

Typ A

OUS4071201L

Typ B

OUS4071202L

V menu Nastavení na sdruženém přístroji 
nebo v multimediálním systému vyberte 
možnost ŗ'river assistance Ɵ :arninJ 
volumeœ a změħte hlasitost varování 
vzdálenosti při parkování (jízda vpřed�
couvání) na ŗ+iJhœ (Vysoká), ŗMediumœ 
(6třední) nebo ŗ/oZœ (Nízká). 
Pokud změníte hlasitost varování, může 
se změnit hlasitost varování i jiných 
asistenčních systémů.
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&hcete�li používat funkci automatického 
zapnutí varování vzdálenosti při 
parkování, vyberte v menu Nastavení 
na sdruženém přístroji nebo 
v multimediálním systému možnost 
ŗ'river assistance Ɵ ParkinJ safety Ɵ 
ParkinJ distance ZarninJ auto onœ.

Typ A

OUS4071153

Typ B

OUS4071154

ś 6tisknutím tlačítka %ezpečnost při 
parkování ( ) zapnete varování 
vzdálenosti při parkování (jízda vpřed�
couvání). 2pětovným stisknutím 
tlačítka funkci vypnete.

ś Pokud je varování vzdálenosti při 
parkování (jízda vpřed�couvání) 
vypnuté (kontrolka tlačítka nesvítí), 
pokud přeřadíte do polohy 5 
(zpátečka), varování vzdálenosti při 
parkování (jízda vpřed�couvání) se 
automaticky zapne.

ś .dyž se rozsvítí varování vzdálenosti 
při parkování (jízda vpřed�couvání), 
kontrolka v tlačítku se rozsvítí. Pokud 
je rychlost vozidla vyšší než �� km�h, 
varování vzdálenosti při parkování 
(jízda vpřed�couvání) se vypne 
(kontrolka v tlačítku se zhasne).
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ś Varování vzdálenosti při parkování 
(jízda vpřed) bude v činnosti, když 
je splněna některá z následujících 
podmínek. 

 ǣ Při zapnutém varování vzdálenosti 
při parkování (couvání) je přeřazeno 
z polohy 5 (zpátečka) do polohy ' 
(jízda).

 ǣ -e zařazena poloha ' (jízda) a svítí 
kontrolka v tlačítku %ezpečnost při 
parkování.

 ǣ V menu Nastavení je vybrána 
možnost ŘParkinJ 'istance :arninJ 
$uto 2nŕ ($utomatické zapnutí 
varování vzdálenosti při parkování) 
a je zařazena poloha ' (jízda). 

ś Varování vzdálenosti při parkování 
(jízda vpřed) detekuje osobu, zvíře 
nebo předmět před vozidlem, když je 
rychlost vozidla při jízdě vpřed nižší 
než 1� km�h.

ś Varování vzdálenosti při parkování 
(jízda vpřed) není v činnosti, pokud 
je rychlost vozidla vpřed vyšší 
než 1� km�h, i když svítí kontrolka 
v tlačítku %ezpečnost při parkování. 
Varování vzdálenosti při parkování 
(jízda vpřed) bude znovu v činnosti, 
pokud rychlost vozidla vpřed poklesne 
pod 1� km�h, a bude svítit kontrolka 
v tlačítku %ezpečnost při parkování.

ś .dyž je vybrána možnost ŘParkinJ 
'istance :arninJ $uto 2nŕ 
($utomatické zapnutí varování 
vzdálenosti při parkování), kontrolka 
v tlačítku %ezpečnost při parkování 
zůstane svítit.

ś .dyž není vybrána možnost 
ŘParkinJ 'istance :arninJ $uto 
2nŕ ($utomatické zapnutí varování 
vzdálenosti při parkování) a rychlost 
vozidla vpřed je vyšší než �� km�h, 
kontrolka v tlačítku %ezpečnost při 
parkování zhasne. , když pojedete 
rychlostí nižší než 1� km�h, varování 
vzdálenosti při parkování (jízda vpřed) 
se nezapne.

Varovný 
ukazatel 

Varovný zvuk

�� až 1�� cm %zučák zní 
přerušovaně.

�� až �� cm %zučák zní 
častěji.

do �� cm %zučák zní 
trvale.

ś 2dpovídající kontrolka se rozsvítí vždy, 
když některý ultrazvukový snímač 
detekuje osobu, zvíře nebo předmět 
ve svém detekčním rozsahu. Zazní 
také varovný zvuk.

ś Pokud jsou současně detekovány více 
než dva objekty, bude vydán varovný 
zvuk pro nejbližší z nich.

ś Tvar kontrolky na obrázku se může lišit 
od tvaru skutečného vozidla.
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ś Varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) bude v činnosti, když je 
zařazena poloha 5 (zpátečka).

ś Varování vzdálenosti při parkování 
(couvání) detekuje osobu, zvíře nebo 
předmět za vozidlem, když je rychlost 
vozidla při couvání nižší než 1� km�h.

ś Pokud je rychlost vozidla při couvání 
nižší než 1� km�h, přední i zadní 
ultrazvukové snímače mohou 
detekovat objekty. Přední ultrazvukové 
snímače však dokážou detekovat 
osobu, zvíře nebo předmět, jsou�li ve 
vzdálenosti do �� cm od snímačů.

Varovný 
ukazatel 

couvání

Varovný zvuk

�� až 1�� cm %zučák zní 
přerušovaně.

�� až �� cm %zučák zní 
častěji.

do �� cm %zučák zní 
trvale.

ś 2dpovídající kontrolka se rozsvítí vždy, 
když některý ultrazvukový snímač 
detekuje osobu, zvíře nebo předmět 
ve svém detekčním rozsahu. Zazní 
také varovný zvuk.

ś Pokud jsou současně detekovány více 
než dva objekty, bude vydán varovný 
zvuk pro nejbližší z nich.

ś Tvar kontrolky na obrázku se může lišit 
od tvaru skutečného vozidla.

Po nastartování motoru se při přeřazení 
do polohy 5 (zpátečka) ozve pípnutí, což 
znamená, že varování vzdálenosti při 
parkování (jízda vpřed�couvání) funJuje 
správně.
Pokud se však vyskytne jeden nebo 
více z následujících stavů, nejprve 
zkontrolujte, zda ultrazvukový snímač 
není poškozený nebo zakrytý cizím 
materiálem. Pokud funkce stále 
nefunJuje správně, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
ś Nezní varovný zvuk.
ś %zučák vydává přerušované zvuky.
ś Na sdruženém přístroji se zobrazí 

varovné hlášení ŘUltrasonic sensor 
error or blockaJeŕ (&hyba nebo zakrytí 
ultrazvukového snímače).

OUS4071109L
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ś 

ś 

ś 

ś Varování vzdálenosti při parkování 
(jízda vpřed�couvání) nemusí funJovat 
správně, jestliže� 

 ǣ Následkem vlhkosti se na snímači 
tvoří námraza. 

 ǣ 6nímač je zakrytý látkou, například 
sněhem nebo vodou (varování 
vzdálenosti při parkování (jízda 
vpřed�couvání) bude funJovat 
správně, jakmile takovou látku 
odstraníte.) 

 ǣ Počasí je e[trémně horké nebo 
chladné. 

 ǣ 6nímač nebo sestava snímače byly 
demontovány.

 ǣ Povrch snímače je silně přitlačen 
nebo zasažen tvrdým předmětem.

 ǣ Povrch snímače je poškrábaný 
ostrým předmětem.

 ǣ Na snímače a jejich okolí byl přímo 
nasměrován proud vysokotlaké 
vody.
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ś Varování vzdálenosti při parkování 
(jízda vpřed�couvání) může přestat 
funJovat, dojde k následujícím 
situacím� 

 ǣ -e přítomen silný déšĶ nebo 
stříkající voda. 

 ǣ Po povrchu snímače teče voda. 
 ǣ 6ystém je ovlivněn snímači jiného 
vozidla. 

 ǣ 6nímač je pokrytý sněhem. 
 ǣ -ízda po nerovném povrchu, 
štěrkových cestách nebo 
v křovinatém porostu.

 ǣ Před snímačem jsou objekty, které 
Jenerují ultrazvukové vlny. 

 ǣ 5eJistrační značka je umístěna na 
jiném než původním místě. 

 ǣ %yla změněna výška nárazníku 
vozidla nebo instalace 
ultrazvukového snímače.

 ǣ Upevnění zařízení nebo příslušenství 
v okolí ultrazvukových snímačů.

ś Následující objekty nemusejí být 
detekovány� 

 ǣ 2stré nebo tenké objekty, jako např. 
lana, řetězy nebo malé tyče. 

 ǣ 2bjekty, které mají tendenci 
absorbovat frekvenci snímače, jako 
např. tkaniny, houbovité materiály 
nebo sníh. 

 ǣ 2bjekty menší než 1�� cm a užší 
než 1� cm v průměru.

 ǣ &hodci, zvířata nebo předměty, 
které jsou velmi blízko 
ultrazvukových senzorů

ś Pokud se mezi senzory nachází 
překážka, kontrolky systému varování 
vzdálenosti při parkování (couvání) 
mohou být zobrazeny jinde než na 
skutečně detekovaném místě.

ś .ontrolka varování vzdálenosti 
při parkování (couvání) se nemusí 
zobrazovat postupně v závislosti na 
rychlosti vozidla nebo tvaru překážky. 

ś Pokud systém varování vzdálenosti 
při parkování (jízda vpřed�couvání) 
vyžaduje opravu, doporučujeme 
vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
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.omponenty s radiovou frekvencí splħují�

 Pro (vropu a další evropská ¹zemí 

OANATEL234

Zadní rohový radar

 (vropa

OANATEL112
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OUS4081001

Výstražná světla slouží jako výstraha pro 
ostatní řidiče, aby byli zvlášĶ opatrní, 
když se k vašemu vozidlu blíží, předjíždějí 
jej nebo jej míjejí.
Použít byste je měli vždy, když je 
prováděna nouzová oprava nebo je 
vozidlo odstavené na okraji silnice.
&hcete�li zapnout či vypnout výstražná 
světla, stiskněte tlačítko výstražných 
světel. 6pínač zapalování může být 
v libovolné poloze. Tlačítko výstražných 
světel se nalézá uprostřed centrálního 
panelu. Všechny ukazatele směru budou 
blikat současně.
ś Výstražná světla funJují bez ohledu na 

to, zda vozidlo stojí nebo je v pohybu.
ś Ukazatele směru nefunJují, pokud 

jsou zapnutá výstražná světla.

ś Postupně zpomalujte a udržujte přímý 
směr jízdy. 2patrně sjeċte z vozovky 
a na bezpečném místě zastavte.

ś Zapněte výstražná světla.
ś Znovu se pokuste nastartovat 

motor. -estliže vozidlo nestartuje, 
doporučujeme kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$, 
nebo vyhledat jinou odbornou pomoc.

Pokud zhasne motor na 

Pokud motor zhasne na křižovatce nebo 
na přejezdu a je to bezpečné, zařaċte 
polohu N (neutrál) a odtlačte vozidlo na 
bezpečné místo.
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Pokud při jízdě dojde k defektu 
pneumatiky�
ś Uvolněte pedál akcelerace, postupně 

zpomalujte a udržujte vozidlo 
v přímém směru. Nezačněte hned 
brzdit ani se nepokoušejte ihned sjet 
z vozovky, mohli byste ztratit kontrolu 
nad vozidlem a způsobit nehodu. 
-akmile vůz zpomalí natolik, abyste 
mohli bezpečně zastavit, opatrně 
přibrzděte a sjeċte z vozovky. 6jeċte 
co nejdále a zaparkujte na pevné 
a rovné ploše. Pokud jste na dálnici 
s oddělenými jízdními pruhy, pak 
nikdy neparkujte v prostoru mezi 
těmito dvěma jízdními pruhy.

ś .dyž vozidlo zastaví, stiskněte 
tlačítko výstražných světel, zařaċte 
polohu P (parkování, u automatické 
převodovky) nebo do neutrálu 
(u manuální převodovky), zatáhněte 
parkovací brzdu a umístěte spínač 
zapalování do polohy /2&.�2)).

ś Nechte všechny cestující vystoupit 
z vozidla. Všichni musí vystupovat 
mimo vozovku, směrem ke krajnici.

ś Pokud měníte pneumatiku 
s defektem, postupujte podle instrukcí 
dále v této kapitole.

ś Zařaċte polohu N (neutrál) nebo P 
(parkování). Motor startuje pouze 
tehdy, když je zařazena poloha P 
(parkování) nebo N (neutrál).

ś Zapněte osvětlení interiéru. Pokud 
se světlo při startování ztlumí nebo 
zhasne, je vybitý akumulátor.

ś Zkontrolujte hladinu paliva a v případě 
potřeby dotankujte.

Pokud vozidlo stále nenastartuje, 
kontaktujte autorizovaného opravce 
+<UN'$, a požádejte o pomoc.

POZNÁMKA
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6tartování z cizího zdroje může být 
nebezpečné, pokud je prováděno 
nesprávně. Postupujte podle pokynů 
v této části kapitoly pro startování 
z cizího zdroje, abyste předešli 
závažnému zranění nebo poškození 
vozidla. Máte�li jakékoli pochybnosti 
o tom, jak správně startovat z cizího 
zdroje, důrazně vám doporučujeme 
ponechat tento ¹kon na servisním 
technikovi nebo na odtahové službě.

 

ś 

ś 

ś 

ś 
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Postup startování z cizího zdroje
1. Zastavte vozidla dostatečně blízko od 

sebe, aby startovací kabely dosáhly 
mezi nimi, ale vozidla se nesmějí 
dotýkat.

�. Vždy se vyhýbejte ventilátorům 
a veškerým pohyblivým součástem 
v prostoru motoru, i když jsou motory 
vozidel vypnuté.

�. Vypněte všechny elektrické spotřebiče 
jako rádio, světla, klimatizaci atd. 
Zařaċte polohu P (parkování, u vozidel 
s automatickou převodovkou) 
nebo neutrál (u vozidel s manuální 
převodovkou) a zatáhněte parkovací 
brzdu. Vypněte obě vozidla.

�. 2tevřete kapotu.

OUS4061029

�. Připojte pomocné kabely přesně 
v pořadí podle obrázku. Nejprve 
připojte jeden pomocný kabel 
k červenému, kladnému (�) p²lu 
vašeho vozidla (1).

 

�. 'ruhý konec pomocného kabelu 
připojte k červenému, kladnému 
(�) p²lu akumulátoru v pomocném 
vozidle (�).

�. 'ruhý pomocný kabel připojte 
k černému, zápornému (�) p²lu 
akumulátoru � připojovacímu 
terminálu pomocného vozidla (�).

�. 'ruhý konec druhého pomocného 
kabelu připojte k černému, 
zápornému (�) ukostření vašeho 
vozidla (�).

�. Zajistěte, aby se pomocné kabely 
nedostaly do kontaktu s ničím 
s výjimkou správných svorek 
akumulátorů nebo terminálů 
nebo ukostření. Při připojování se 
nenaklánějte nad akumulátor.

1�. 6pusĶte motor pomocného vozidla 
a nechte jej několik minut běžet 
v otáčkách cca ���� ot.�min. Pak 
nastartujte své vozidlo.

11. Nechte motor vašeho vozidla běžet 
nejméně �� minut na volnoběh 
nebo s ním jeċte, abyste zajistili, že 
se akumulátor dostatečně nabije, 
aby byl schopen po vypnutí vozidla 
samostatně nastartovat. Zcela vybitý 
akumulátor může pro ¹plné nabití 
potřebovat až �� minut provozu 
vozidla. Pokud je vozidlo v provozu po 
kratší dobu, akumulátor nemusí být 
schopen opětovně nastartovat. 
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Pokud vaše vozidlo ani po několika 
pokusech nenastartuje, patrně 
potřebuje servisní zásah. V takovém 
případě vyhledejte odbornou pomoc. 
Pokud nevíte, co bylo příčinou vybití 
akumulátoru vozu, měli byste si vozidlo 
nechat zkontrolovat autorizovaným 
opravcem vozů +<UN'$,.

Pomocné kabely odpojujte v přesně 
opačném pořadí, než v jakém jste je 
připojovali�
1. 2dpojte pomocný kabel od černého, 

záporného (�) p²lu, resp. ukostření 
vašeho vozidla (�).

�. 2dpojte druhý konec pomocného 
kabelu od černého, záporného (�) 
ukostření pomocného vozidla (�).

�. 2dpojte druhý pomocný kabel 
od červeného, kladného (�) p²lu 
akumulátoru, resp. připojovacího 
terminálu v pomocném vozidle (�).

�. 2dpojte druhý konec pomocného 
kabelu od červeného, kladného (�) 
p²lu akumulátoru, resp. připojovacího 
terminálu ve vašem vozidle (1).

 

POZNÁMKA

ś 

ś 
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Pokud ukazatel teploty chladicí kapaliny 
ukazuje, že se motor přehřívá, pociĶujete 
ztrátu výkonu motoru nebo je slyšet 
hlasité klepání, motor je pravděpodobně 
příliš horký. Pokud k tomu dojde, 
proveċte následující�
1. 6jeċte opatrně ze silnice a na 

bezpečném místě co nejdříve 
zastavte.

�. Přeřaċte do polohy P (parkování, pro 
vozidla s automatickou převodovkou) 
nebo do neutrální polohy (pro vozidla 
s manuální převodovkou) a zatáhněte 
parkovací brzdu. Pokud je zapnutá 
klimatizace, vypněte ji.

�. Pokud pod vozem vytéká chladicí 
kapalina motoru nebo z motorového 
prostoru uniká pára, zastavte motor. 
Neotevírejte kapotu motorového 
prostoru, dokud kapalina nepřestane 
vytékat, nebo dokud nepřestane 
unikat pára. Pokud nedochází 
k viditelnému ¹niku chladicí kapaliny 
motoru nebo páry, nechte motor 
běžet a zkontrolujte, zda pracuje 
ventilátor chladiče. Pokud se 
ventilátor netočí, vypněte motor.

 

�. Zkontrolujte, zda z chladiče, hadic 
nebo ze spodních částí vozidla 
nevytéká chladicí kapalina. (Pokud 
byla zapnutá klimatizace, může 
se pod vozidlem vytvořit louže 
zkondenzované vody, což je však 
normální jev.)

�. -estliže chladicí kapalina uniká, 
zastavte ihned motor. Poté 
doporučujeme požádat o pomoc 
nejbližšího autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
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�. Pokud se vám nepodaří nalézt 
příčinu přehřívání motoru, počkejte, 
až motor vychladne na normální 
teplotu. -estliže došlo k ¹niku chladicí 
kapaliny, opatrně doplħte chladicí 
kapalinu do nádržky na předepsanou 
hladinu (na značku poloviny).

�. 2patrně pokračujte v jízdě a sledujte, 
zda nedochází k přehřívání. Pokud se 
motor přehřeje znovu, doporučujeme 
vám požádat o pomoc autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

 
ś 

ś 
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OUS4081002

OUS4081003L

(1) .ontrolka nízkého tlaku vzduchu 
v pneumatikách � kontrolka poruchy 
TPM6

(�) .ontrolka polohy pneumatiky 
s nízkým tlakem vzduchu a kontrolka 
tlaku vzduchu v pneumatikách 
(zobrazují se na displeji /&')

OUS4081004L

ś Tlak vzduchu v pneumatikách můžete 
zkontrolovat v zobrazení režimu Utility 
na sdruženém přístroji.

ś Tlak vzduchu v pneumatikách se 
zobrazí po několika minutách jízdy po 
prvním nastartování vozidla.

ś Pokud se tlak vzduchu 
v pneumatikách nezobrazí, když 
vozidlo stojí, zobrazí se hlášení Ř'rive 
to displayŕ (Pro zobrazení jeċte). $ž se 
rozjedete, zkontrolujte tlak vzduchu 
v pneumatikách.

ś Zobrazený tlak vzduchu 
v pneumatikách se může lišit od 
hodnoty naměřené manometrem.

ś -ednotku tlaku vzduchu v pneumatice 
můžete změnit v nabídce Nastavení na 
obrazovce multimediálního systému. 
Zvolte�
 - 6etup Ɵ *eneral 6ettinJs Ɵ Unit Ɵ 

Tire $ir Pressure Unit Ɵ psi�kPa�bar
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.aždá pneumatika, včetně náhradního 
kola (pokud je ve výbavě) musí být 
jednou za měsíc kontrolována z hlediska 
tlaku vzduchu ve studeném stavu, který 
musí odpovídat hodnotám uvedeným 
na štítku výrobce vozidla nebo na štítku 
tlaku vzduchu. (Pokud má vozidlo 
pneumatiky jiného rozměru, než je 
uvedeno na štítku výrobce vozidla 
nebo na štítku tlaku vzduchu, musíte 
zjistit správný tlak vzduchu pro tyto 
pneumatiky.)
Vozidlo je vybaveno doplħkovým 
bezpečnostním systémem Ŋ systémem 
kontroly tlaku vzduchu v pneumatikách 
(TPM6), který rozsvěcí kontrolku 
nízkého tlaku vzduchu v pneumatikách 
v případě nízkého tlaku vzduchu v jedné 
nebo několika pneumatikách. Pokud 
se kontrolka nízkého tlaku vzduchu 
v pneumatikách rozsvítí, musíte co 
nejdříve zastavit a zkontrolovat tlak 
vzduchu. -ízda na silně podhuštěných 
pneumatikách způsobuje přehřívání 
pneumatik a může vést k jejich 
poškození.
Podhuštění také zvyšuje spotřebu 
paliva a zkracuje životnost pneumatiky, 
zhoršuje ovladatelnost a prodlužuje 
brzdnou dráhu vozidla.
Mějte na paměti, že TPM6 nenahrazuje 
péči o pneumatiky a že řidič odpovídá 
za udržování správného tlaku vzduchu 
v pneumatikách i při nedosažení 
spouštěcí ¹rovně pro rozsvícení kontrolky 
nízkého tlaku vzduchu v pneumatikách.

Vozidlo je také vybaveno kontrolkou 
poruchy TPM6, která siJnalizuje 
nesprávnou funkci tohoto systému. 
.ontrolka poruchy TPM6 je kombinovaná 
s kontrolkou nízkého tlaku vzduchu 
v pneumatikách. .dyž systém detekuje 
poruchu, kontrolka bude blikat po dobu 
přibližně jedné minuty a potom zůstane 
trvale svítit. Toto se bude opakovat 
po následném nastartování, dokud se 
porucha vyskytuje.
Pokud je kontrolka poruchy rozsvícená, 
systém nemusí být schopen detekovat 
nebo siJnalizovat nízký tlak vzduchu 
v pneumatikách. Problémy TPM6 mohou 
nastávat z různých důvodů, včetně 
montáže náhradních kol nebo jiných 
kol na vozidlo, což brání správné funkci 
TPM6.
.ontrolku poruchy TPM6 také 
zkontrolujte po výměně jedné nebo 
několika pneumatik nebo kol a zjistěte, 
zda náhradní či jiná kola umožħují 
správnou funkci TPM6.

POZNÁMKA
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OUS4081005L

.dyž se rozsvítí varovné kontrolky 
systému sledování tlaku vzduchu 
v pneumatikách a na displeji /&' 
sdruženého přístroje se zobrazí varovné 
hlášení, je jedna nebo více pneumatik 
výrazně podhuštěných. .ontrolka pozice 
pneumatiky s nízkým tlakem vzduchu 
upozorħuje na značně podhuštěnou 
pneumatiku rozsvícením příslušné 
kontrolky pozice.
Pokud se kterákoliv kontrolka rozsvítí, 
okamžitě snižte rychlost, vyvarujte se 
prudkých manévrů řízení a počítejte 
s delší brzdou dráhou. Měli byste 
co nejdříve zastavit a zkontrolovat 
pneumatiky. Nahustěte pneumatiky 
na správný tlak uvedený na štítku 
s informacemi o vozidle nebo na štítku 
tlaku vzduchu v pneumatikách na vnější 
straně středního sloupku na straně řidiče.

-estliže nedojedete do servisu nebo 
pneumatika tlak neudrží, vyměħte kolo 
s podhuštěnou pneumatikou za náhradní 
kolo.
.ontrolka nízkého tlaku vzduchu zůstane 
rozsvícená a kontrolka poruchy TPM6 
může po dobu jedné minuty blikat a poté 
zůstat rozsvícená (pokud vozidlo jede 
po dobu cca 1� minut rychlostí vyšší než 
�� km�h), dokud pneumatiku s nízkým 
tlakem vzduchu neopravíte nebo 
nevyměníte.
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.ontrolka poruchy TPM6 se rozsvítí 
a poté bliká po dobu přibližně 
jedné minuty, když vznikne problém 
v systému monitorování tlaku vzduchu 
v pneumatikách.
'oporučujeme vám nechat tento 
systém co nejdříve zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.

POZNÁMKA

POZNÁMKA

Při prázdné pneumatice se rozsvítí 
kontrolka pneumatiky s nízkým 
tlakem vzduchu a kontrolka pozice. 
'oporučujeme vám nechat prázdnou 
pneumatiku co nejdříve opravit 
u autorizovaného opravce +<UN'$,, 
nebo ji vyměnit za náhradní kolo.

POZNÁMKA

Náhradní kolo (je�li ve výbavě) není 
vybaveno snímačem monitorování 
tlaku vzduchu v pneumatice. Pokud je 
pneumatika s nízkým tlakem vzduchu 
nebo s defektem nahrazena náhradním 
kolem, kontrolka nízkého tlaku vzduchu 
v pneumatice zůstane rozsvícená. 
.ontrolka poruchy TPM6 se rovněž 
rozsvítí po jednominutovém blikání, 
pokud vozidlo jede po dobu cca 1� minut 
rychlostí vyšší než �� km�h.
Po nahuštění a namontování 
oriJinálního kola vybaveného 
snímačem monitorování tlaku vzduchu 
v pneumatice na vozidlo kontrolka 
nízkého tlaku vzduchu v pneumatice 
a kontrolka poruchy TPM6 po několika 
minutách jízdy zhasne.
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Pokud kontrolky po několika minutách 
nezhasnou, doporučujeme vám 
kontaktovat autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
.aždé kolo je vybaveno snímačem tlaku 
vzduchu v pneumatice umístěným za 
dříkem ventilku (kromě náhradního 
kola). Musíte používat speciální kola pro 
TPM6. 'oporučujeme vám, abyste vždy 
nechávali provádět ¹držbu pneumatik 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
.olo s nízkým tlakem vzduchu nemusíte 
být schopni poznat pouhým pohledem. 
Při měření tlaku v pneumatice používejte 
vždy kvalitní manometr. Mějte prosím 
na paměti, že pokud je pneumatika 
zahřátá (jízdou), naměříte vyšší tlak než 
u studené pneumatiky.
6tudené pneumatiky jsou tehdy, když 
vozidlo nebylo v pohybu tři hodiny 
a ujelo méně než 1,� km během tohoto 
�hodinového období.
Před měřením tlaku vzduchu nechte 
pneumatiku vychladnout. Před huštěním 
na předepsaný tlak vzduchu vždy 
zkontrolujte, zda je pneumatika studená.

 
ś 

ś 

 

 

ś 

ś 

ś 
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OUS4081015L

1. Zvedák
�. .líč na matice kol
�. Tažné oko

Zvedák a klíč na matice kol jsou uloženy 
v ¹ložném prostoru pod sedadlem 
spolujezdce (řidiče).
Zvedák je určen pouze pro nouzovou 
výměnu kola.

Pokyny pro zvedání
Zvedák je určen pouze pro nouzovou 
výměnu kola.
$byste předešli Řrachoceníŕ zvedáku 
během jízdy, řádně jej uložte.
'održujte pokyny pro zvedání, abyste 
předešli zranění osob.

Náhradní kolo je uloženo na spodku 
vozidla, přímo pod zavazadlovým 
prostorem.

OUS4081022L

Vyjmutí náhradního kola (typ $)�
1. 2tevřete dveře zavazadlového 

prostoru.
�. Najděte plastový kryt šestihranného 

šroubu a demontujte ho pomocí 
mince nebo plochého šroubováku.
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Vyjmutí náhradního kola (typ %)�
1. 2tevřete dveře zavazadlového 

prostoru.
�. Najděte Jumovou zátku (kryt) a rukou 

ji vyjměte.

OUS4081023L

�. Nasaċte klíč na matice kol ($) na 
šroub.

�. Povolte šroub, abyste mohli spustit 
náhradní kolo.
2táčejte klíčem proti směru otáčení 
hodinových ručiček, dokud se 
náhradní kolo nedotkne země.

�. Poté, co se náhradní kolo dotkne 
země, pokračujte v otáčení klíčem 
proti směru hodinových ručiček 
a vytáhněte náhradní kolo ven. Nikdy 
neotáčejte klíčem příliš, jinak se může 
poškodit nosič náhradního kola.

OUS4081032L

�. Vytáhněte přídržný vodič (1) skrz 
středový otvor náhradního kola.

Uložení náhradního kola�
1. Položte kolo na zem ventilkem 

směrem nahoru.
�. Umístěte kolo pod vozidlo 

a namontujte přídržný vodič a řetěz 
skrz střed kola.

�. 2táčejte klíčem po směru otáčení 
hodinových ručiček, dokud se 
náhradní kolo nezajistí.
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ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

ś 

Při výměně kola na vozidle postupujte 
následujícím způsobem�
1. Zaparkujte na rovném, pevném 

povrchu.
�. Zařaċte polohu P (parkování, u vozidel 

s automatickou převodovkou) nebo 
neutrálu (u vozidel s manuální 
převodovkou), zatáhněte parkovací 
brzdu a přepněte spínač zapalování do 
polohy /2&.�2)).

�. Zapněte výstražná světla.
�. Vyjměte z vozidla klíč na matice kol, 

zvedák, kliku zvedáku a náhradní kolo.

OUS4081024L

>$@� %lokování

�. Zablokujte přední a zadní pneumatiku 
diaJonálně naproti pneumatice, 
kterou měníte.
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OUS4081025L

�. Uvolněte matice kola otáčením proti 
směru hodinových ručiček o jednu 
otáčku podle výše uvedeného pořadí, 
ale nesnímejte žádný z nich, dokud 
není kolo zvednuté nad zem.

OUS4081026L

�. Zvedák umístěte na vyhrazený bod pro 
zvedání na dolní straně rámu vozidla, 
nejblíže k vyměħovanému kolu. Pro 
zvedák jsou určeny destičky přivařené 
k rámu vozidla se dvěma zářezy. 
Nikdy nezvedejte vozidlo za jiné body 
nebo součásti vozidla. Mohlo by 
dojít k poškození prahů nebo jiných 
součástí vozidla.

OUS4081027L

�. .liku zvedáku vložte do zvedáku, 
otáčejte jí doprava a zvedejte vozidlo, 
dokud se pneumatika nezvedne nad 
zem. Ujistěte se, že vozidlo stojí na 
zvedáku stabilně.

�. Uvolněte matici pomocí klíče na 
matice kol a odšroubujte ji prsty.
Vysuħte kolo ze šroubů a položte ho 
naplocho, aby se nemohlo odvalit. 
Vezměte náhradní kolo, natočte ho 
otvory proti šroubům a kolo nasuħte. 
Pokud je to obtížné, mírně kolo 
nakloħte a nasuħte nejprve horní 
otvor. Potom mírnými pohyby kola 
dopředu a dozadu nasuħte kolo na 
ostatní šrouby.
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1�. Nasaċte kolo na šrouby, přidržte ho 
na šroubech a našroubujte matice 
kol. Matice utáhněte prsty. Matice se 
instalují stranou s menším z¹ženým 
průměrem směrem dovnitř (ke kolu). 
Zahýbejte kolem, abyste měli jistotu, 
že je správně usazené. Potom matice 
znovu dotáhněte prsty.

11. 6pusĶte vozidlo na zem otáčením klíče 
na matice kol na zvedáku doleva.

OUS4081028L

1�. Pomocí klíče na matice kol utáhněte 
jednotlivé matice v zobrazeném 
pořadí. 'obře zkontrolujte jednotlivé 
matice, dokud nejsou pevně 
utažené. Po výměně pneumatiky 
doporučujeme, aby matice co 
nejdříve dotáhl na správný moment 
autorizovaný opravce +<UN'$,. 

Máte�li manometr, zkontrolujte tlak 
vzduchu v příslušné pneumatice (viz 
ŘPneumatiky a kolaŕ v kapitole �, kde 
naleznete pokyny pro tlak vzduchu 
v pneumatikách). Pokud je tlak nižší 
nebo vyšší než předepsaný tlak, dojeċte 
pomalu k nejbližší čerpací stanici 
a upravte nahuštění pneumatiky na 
doporučený tlak. Po kontrole vždy 
našroubujte zpět čepičku na ventilek. 
%ez ní by mohl z pneumatiky unikat 
vzduch. Pokud čepičku ventilku ztratíte, 
kupte a nainstalujte co nejdříve jinou. 
Po výměně kola vraĶte pneumatiku 
s defektem, zvedák a nářadí na příslušné 
místo v ¹ložném prostoru.
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POZNÁMKA

 

 

-e�li kterékoli nářadí nebo součást 
výbavy, například zvedák, matice, šrouby 
nebo další vybavení, poškozené nebo ve 
špatném stavu, nevyměħujte pneumatiku 
a zavolejte asistenční službu.

 

.ompaktní náhradní kola jsou 
určena pouze pro naléhavé situace. 
6 kompaktním náhradním kolem jezděte 
opatrně a vždy dodržujte příslušná 
bezpečnostní opatření.

 

ś 

ś 

ś 

ś 
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.dyž jedete s kompaktním náhradním 
kolem, dodržujte následující zásady�
ś Po nasazení kompaktního náhradního 

kola zkontrolujte tlak vzduchu 
v pneumatice. .ompaktní náhradní 
kolo je potřeba nahustit na ��� kPa.

ś 6 namontovaným kompaktním 
náhradním kolem nejezděte 
s vozidlem do automatické myčky.

ś .ompaktní náhradní kolo nepoužívejte 
na žádném jiném vozidle, protože bylo 
zkonstruováno speciálně pro vaše 
vozidlo.

ś .ompaktní náhradní kolo má kratší 
životnost běhounu pneumatiky 
než plnohodnotné kolo. .ompaktní 
náhradní kolo pravidelně kontrolujte 
a poškozené kompaktní náhradní 
kolo vyměħte za kolo stejné velikosti 
a konstrukce.

ś Nepoužívejte současně více než jedno 
kompaktní náhradní kolo.

ś 6 namontovaným kompaktním 
náhradním kolem netahejte přívěs.

 

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

ś 
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OOS067043

6kutečný štítek na zvedáku ve vozidle se může od obrázku lišit.
Podrobnější parametry naleznete na štítku připevněném ke zvedáku.
1. Název modelu
�. Ma[imální povolená zátěž
�. Při používání zvedáku zatáhněte parkovací brzdu.
�. Při použití zvedáku zastavte motor.
�. āádná osoba by neměla být pod vozidlem, které je zvednuté pouze na zvedáku.
�. Vyhrazená místa pod rámem vozidla
�. Při zvedání vozidla musí být základna zvedáku svisle pod bodem zvedání.
�. U vozidel s manuální převodovkou zařaċte zpátečku, u vozidel s automatickou 

převodovkou zařaċte polohu P.
�. Zvedák by měl být používán na rovném a pevném povrchu.
1�. Výrobce zvedáku
11. 'atum výroby
1�. Zastupující společnost a adresa
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OUS4081033L
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OUS4081009

>$@� Podvalníky

Pokud potřebujete nouzový odtah, 
doporučujeme vám obrátit se na 
autorizovaného opravce +<UN'$, nebo 
profesionální odtahovou službu.
6právné postupy při zvedání a odtahu 
jsou nutné, aby se předešlo poškození 
vozidla. 'oporučujeme použít podvalník 
nebo plošinu.
U vozidel �:' lze odtažení vozidla 
provést se zadními koly na zemi (bez 
transportních plošin) a se zdviženými 
předními koly.

Pokud některé ze zatížených kol nebo 
součásti zavěšení kol jsou poškozené 
nebo se má vozidlo táhnout se zadními 
koly na zemi, použijte pod zadní kola 
podvalník.
Při odtahu profesionální odtahovou 
službou, kdy nejsou použity podvalníky, 
by měla být vždy zvednutá přední část 
vozidla, ne zadní část.
Vozidla �:' musí být tažena pomocí 
zařízení se zvedákem kol a vozíku nebo 
plošiny, a to se všemi koly zvednutými ze 
země.

POZNÁMKA

 
ś 

OUS4081012

ś 

OUS4081013
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Nouzový odtah vozidla bez použití 
podvalníků�
1. Uvolněte (P% před vypnutím motoru.
�. Přepněte spínač zapalování do polohy 

2)).
�. Zařaċte polohu N (neutrál) stisknutím 

uvolħovacího tlačítka P (je třeba 
sejmout kryt) při současné sešlápnutí 
brzdového pedálu. 

�. Přepněte tlačítko start�stop motoru do 
polohy $&&.

 

OUS4081016

1. 2tevřete dveře zavazadlového 
prostoru a vyjměte vlečné oko 
z pouzdra s nářadím.

�. 6ejměte kryt otvoru.
ś Zatlačte spodní část krytu otvoru 

nárazníku.

�. ,nstalujte vlečné oko do otvoru 
otáčením doprava, dokud se nezajistí.

�. Po použití vlečné oko demontujte 
a kryt vraĶte zpět.

OUS4081018

POZNÁMKA
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OUS4081019

OUS4081020

Pokud potřebujete nouzový odtah, 
doporučujeme vám obrátit se na 
autorizovaného opravce +<UN'$, nebo 
profesionální odtahovou službu.
Není�li odtah v případě poruchy možný, 
lze vozidlo dočasně táhnout pomocí lana 
nebo řetězu připevněného k tažnému 
oku na přední (zadní) straně vozidla.
Při tažení vozidla na laně nebo řetězu 
buċte velmi opatrní. Ve vozidle musí 
sedět řidič, aby mohl řídit a brzdit.
Takový odtah je možné provádět pouze 
po vozovce s tvrdým povrchem, na 
krátkou vzdálenost a pomalu. V dobrém 
funkčním stavu musí být kola, nápravy, 
hnací ¹strojí, řízení a brzdy.

 

Vždy dodržujte následující bezpečnostní 
pokyny pro odtah�
ś Přepněte spínač zapalování do polohy 

$&&, aby volant nebyl zablokován.
ś Zařaċte polohu N (neutrál).
ś Uvolněte parkovací brzdu.
ś Na brzdový pedál šlapejte větší silou 

než normálně, neboĶ výkon brzd bude 
omezený.

ś Při řízení bude nutné použít větší ¹silí, 
protože posilovač řízení nefunJuje.

ś . tažení využijte vozidlo těžší než vaše 
vozidlo.

ś Řidiči v obou vozidlech by spolu měli 
často komunikovat.

ś Před nouzovým odtahem zkontrolujte, 
zda není vlečné oko prasklé nebo 
poškozené.

ś Tažné lano nebo řetěz řádně upevněte 
do vlečného oka.

ś Za vlečné oko neškubejte. $plikujte 
rovnoměrnou sílu.
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OUS4081014

ś Použijte tažný popruh nebo řetěz, 
který je kratší než � m. Pro lepší 
viditelnost upevněte kus červené látky 
(asi �� cm široký) doprostřed popruhu 
nebo řetězu.

ś -eċte opatrně, aby popruh nebo řetěz 
zůstával za jízdy napnutý.

ś Před tažením zkontrolujte, zda pod 
vozidlem neuvidíte stopy kapaliny 
vytékající z automatické převodovky. 
-estliže z automatické převodovky 
uniká kapalina, je nutné použít plošinu 
nebo vozík.

POZNÁMKA

POZNÁMKA

ś 

ś 

ś 

ś 
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Vaše vozidlo je vybaveno nouzovými 
prostředky, které napomáhají zvládnout 
nouzovou situaci.

Pokud dojde k malému požáru a vy umíte 
zacházet s hasicím přístrojem, postupujte 
pečlivě podle následujících kroků.
1. Vytáhněte zabezpečovací trn v horní 

části hasicího přístroje, který brání 
náhodnému stisknutí rukojeti.

�. Zamiřte hubicí směrem na zdroj 
požáru.

�. Postavte se přibližně �,� m od ohně 
a stlačte rukojeĶ, abyste spustili hasicí 
přístroj. -akmile rukojeĶ uvolníte, 
hasicí přístroj přestane stříkat.

�. Pohybujte hubicí ze strany na stranu 
přes zdroj požáru. Pokud se zdá, že 
požár je uhašen, sledujte pozorně 
zdroj požáru, protože může dojít 
k opětovnému vznícení.

6louží pro první pomoc a obsahuje nůžky, 
obvazy, leukoplasti atd.

Umístěte výstražný troj¹helník na 
vozovku, abyste varovali projíždějící 
vozidla v případě nouze, například když 
vozidlo kvůli problémům stojí na okraji 
vozovky.

Pneumatiky při každodenním používání 
ztrácejí tlak vzduchu a měli byste 
je pravidelně hustit. Nejde přitom 
o známku toho, že pneumatika uchází, 
ale o normální opotřebování. Vždy 
kontrolujte tlak vzduchu v pneumatikách, 
když jsou pneumatiky studené, protože 
tlak vzduchu se s teplotou zvyšuje.

Při kontrole tlaku vzduchu 
v pneumatikách postupujte podle 
následujících kroků�
1. 2dšroubujte čepičku z ventilku, který 

se nachází v ráfku kola.
�. Zatlačte a přidržte manometr proti 

ventilku pneumatiky. .dyž začnete 
měřit, unikne trochu vzduchu, a pokud 
manometr řádně nepřitlačíte, unikne 
více vzduchu.

�. Řádný přítlak bez ¹niku vzduchu 
aktivuje manometr.

�. 2dečtěte z manometru ¹daj o tlaku 
vzduchu v pneumatice, abyste zjistili, 
zda tlak vzduchu v pneumatice není 
nízký nebo vysoký.

�. Upravte tlak vzduchu v pneumatice 
na předepsaný tlak vzduchu. Viz část 
ŘPneumatiky a kolaŕ v kapitole �.

�. Nainstalujte čepičku ventilku zpět.
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Vozidlo je vybaveno zařízením
 připojeným k celoevropskému systému e&all pro 
vyslání tísħového volání zásahovým složkám. &eloevropský systém e&all je službou 
automatického tísħového volání vysílaného v případě dopravní nehody nebo jiných

 
nehod na evropských silnicích. (pouze v zemích s právní ¹pravou pro tento systém)
6ystém umožħuje kontaktovat operátora inteJrovaného záchranného systému v případě 
nehod na evropských silnicích. (pouze v zemích s právní ¹pravou pro tento systém)
&eloevropský systém e&all při splnění daných podmínek, uvedených v uživatelské 
příručce a v Jaranční knížce, odešle data do centra tísħového volání (Public 6ervice 
$nsZerinJ Point, P6$P), včetně informací, jako je poloha vozidla, typ vozidla, k²d V,N 
(identifikační číslo vozidla).

OUS4081029L

1. Nehoda na silnici
�. %ezdrátová síĶ
�. &entrum tísħového volání
�. Záchranné složky


 Zařízením celoevropského systému e&all se rozumí zařízení nainstalované ve vozidle, 
které zajišĶuje spojení s celoevropským systémem e&all.



 Ř-inými nehodamiŕ se rozumí jakékoli nehody na evropských silnicích (pouze v zemích 
s právní ¹pravou pro tento systém), jejichž následkem je zranění osob a�nebo potřeba 
poskytnutí asistenční služby. V případě reJistrace nehody je nutno zastavit vozidlo, 
stisknout tlačítko 626 (umístění tlačítka je znázorněno na obrázku v části Ř&eloevropský 
systém e&all (-(�/, V( V�%$VÉ)ŕ v uživatelské příručce. Při uskutečnění hovoru systém 
shromáždí informace o vozidle (z kterého je voláno), a poté spojí vozidlo s operátorem 
centra tísħového volání, kterému se sdělí důvody tísħového volání.
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'ata uložená v celoevropském systému e&all jsou odeslána do záchranářského centra 
pro pomoc řidiči a cestujícím prostřednictvím náležitých záchranných operací. Po 
dokončení záchranné operace budou data vymazána.

Tlačítko 626 Tlačítko 626 

6ystém 
tísħového volání

6ystém 
tísħového volání6iJnál nárazu6iJnál nárazu

$nténa$nténa

MikrofonMikrofon

5eproduktor5eproduktor

.ontrolky /('.ontrolky /('

EDN8H-500

Přehled palubního systému e&all pro volání na linku 11�, jeho činnost a funkce� viz 
informace uvedené v této části. 6lužba pro volání na linku 11� je veřejnou službou 
všeobecného zájmu dostupnou zdarma.
Palubní systém e&all pro volání na linku 11� je ve výchozím nastavení zapnutý. 
V případě vážné nehody se aktivuje automaticky pomocí snímačů ve vozidle.
6ystém se rovněž spustí automaticky, pokud je vozidlo vybaveno systémem TP6, který 
v případě vážné dopravní nehody nefunJuje.
Palubní systém e&all pro volání na linku 11� je možno v případě potřeby spustit 
i manuálně. Pokyny pro manuální aktivaci systému� viz informace uvedené v této části.
V případě kritického selhání systému, které by znemožnilo funkci palubního systému 
e&all pro volání na linku 11�, bude cestujícím ve vozidle poskytnuto následující 
varování� viz informace uvedené v této části.



Nouzové situace

8-30

 

-akékoli zpracování osobních ¹dajů 
prostřednictvím palubního systému e&all 
pro volání na linku 11�
musí být v souladu se zásadami 
ochrany osobních ¹dajů stanovenými 
ve směrnicích ������(6 (1) a ��������
(6 (�) (vropského parlamentu a 5ady 
a musí být zejména založeno na jejich 
nezbytnosti z hlediska ochrany života 
osob v souladu s článkem �(d) směrnice 
������(6 (�).
Zpracování takových ¹dajů je striktně 
omezeno na ¹čel vyřízení tísħového 
volání e&all na jednotnou evropskou 
tísħovou linku 11�.

Palubní systém e&all pro volání na linku 
11� může shromažċovat a zpracovávat 
pouze
následující ¹daje�

 ǣ ,dentifikační číslo vozidla
 ǣ Typ vozidla (osobní automobil nebo 

lehké užitkové vozidlo)
 ǣ Typ pohonu vozidla (benzin�nafta��

&N*�/P*�elektřina�vodík)
 ǣ Poslední polohy a směr jízdy vozidla
 ǣ 6oubor protokolu o automatické 

aktivaci systému a jeho časová značka
 ǣ Případná další doplħková data (je�li to 

relevantní)� Není relevantní
Příjemci dat zpracovávaných palubním 
systémem e&all pro volání na linku 11� 
jsou relevantní centra tísħového volání 
určená příslušnými orJány státní správy 
země, na jejímž ¹zemí se nacházejí, která 
mají jako první obdržet a vyřizovat volání 
systému e&all na jednotnou evropskou 
tísħovou linku 11�. 'oplħkové informace 
(jsou�li dostupné)� Není relevantní

(1) 6měrnice (vropského parlamentu 
a 5ady ������(6 ze dne ��. října 
1��� o ochraně fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním 
osobních ¹dajů a o volném pohybu 
těchto ¹dajů (�řední věstník / ��1, 
��.11.1���. 11. 1���, str. �1).

(�) 6měrnice (vropského parlamentu 
a 5ady ��������(6 ze dne 1�. 
července ���� o zpracování osobních 
¹dajů a ochraně soukromí v odvětví 
elektronických komunikací (�řední 
věstník / ��1, �1.�.����. �. ����, str. 
��).

(�) 6měrnice ������(6 byla zrušena 
nařízením (vropského parlamentu 
a 5ady ((U) ��1����� ze dne 
��. dubna ��1� o ochraně fyzických 
osob v souvislosti se zpracováním 
osobních ¹dajů a o volném 
pohybu těchto ¹dajů (obecné 
nařízení o ochraně osobních 
¹dajů, *'P5) (�řední věstník / 11�, 
�.�.��1�. �. ��1�, str. 1). Nařízení platí 
od ��. května ��1�.

Palubní systém e&all pro volání na linku 
11� je navržen tak, aby bylo zajištěno, 
že data obsažená v paměti systému 
nebudou před spuštěním volání e&all 
dostupná mimo tento systém. 'oplħkové 
poznámky (e[istují�li)� Není relevantní
Palubní systém e&all pro volání na linku 
11� je navržen tak, aby bylo zajištěno, 
že není sledovatelný a není v běžném 
provozním stavu předmětem žádného 
neustálého sledování. 'oplħkové 
poznámky (e[istují�li)� Není relevantní
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Palubní systém e&all pro volání na linku 
11� je navržen tak, aby bylo zajištěno, 
že data obsažená ve vnitřní paměti 
systému jsou automaticky a průběžně 
odstraħována.
'ata o poloze vozidla jsou ve vnitřní 
paměti systému neustále přepisována, 
aby se vždy uchovávaly ma[imálně 
poslední tři aktuální polohy vozidla 
nezbytné pro normální funkci systému.
�daje v protokolu aktivit v palubním 
systému e&all pro volání na linku 11� 
nejsou uchovávána déle, než je nezbytné 
pro dosažení ¹čelu vyřízení tísħového 
volání e&all, a v každém případě ne déle 
než 1� hodin od okamžiku inicializace 
volání e&all. 'oplħkové poznámky 
(e[istují�li)� Není relevantní

6ubjekt ¹dajů (majitel vozidla) má právo 
na přístup k datům a podle potřeby 
na vyžádání opravy, vymazání nebo 
blokování dat, která se jeho nebo jej 
týkají, jejichž zpracování není v souladu 
s ustanoveními směrnice ������(6. 
-akékoli třetí strany, kterým byla data 
sdělena, musí být o takové opravě, 
vymazání nebo blokování provedených 
v souladu s touto směrnicí informovány, 
ledaže by to bylo nemožné nebo by to 
vyžadovalo ne¹měrné ¹silí.
6ubjekt ¹dajů má právo podat stížnost 
kompetentnímu orJánu pro ochranu 
¹dajů, má�li za to, že jeho práva byla 
porušena v důsledku zpracování jeho 
osobních ¹dajů.
.ontaktní služba odpovědná za 
vyřizování žádostí o přístup (e[istuje�li)� 
Není relevantní
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Prvky celoevropského systému e&all 
instalované v prostoru pro cestující�
(1) /('
(�) Tlačítko 626

Tlačítko 626� stisknutím tohoto tlačítka 
řidič�cestující uskuteční tísħové volání 
na linku inteJrovaného záchranného 
systému.

.ontrolka /('� .ontrolka /(' se rozsvítí 
na � sekundy při přepnutí tlačítka start�
stop motoru do polohy 2N. Poté při 
normálním provozu systému zhasne.
Pokud se v systému vyskytnou problémy, 
rozsvítí se na sdruženém přístroji 
kontrolka 626.
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System operation in the 
event of a traffic accident

Connection with the 
Public Safety Answering 

Point (PSAP)

Emergency services

OUS4081030L

Zařízení celoevropského systému e&all automaticky provede tísħové volání do centra 
tísħového volání pro zajištění náležitých záchranných akcí v případě nehody vozidla.
Pro zajištění náležitých nouzových služeb a podporu celoevropského systému e&all 
systém při zjištění dopravní nehody automaticky přenese data o nehodě do centra 
tísħového volání.
V takovém případě nelze zavěsit tísħové volání stisknutím tlačítka 626 a celoevropský 
systém e&all zůstává připojený až do doby, než operátor služby po přijetí hovoru toto 
tísħové volání ukončí.
Při drobných dopravních nehodách nemusí celoevropský systém e&all uskutečnit tísħové 
volání. Nicméně tísħové volání lze uskutečnit manuálně stisknutím tlačítka 626.

 

Ãinnost systému v případě 
dopravní nehody

Připojení k centru 
tísħového volání Nouzové služby
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OUS4081031L

Řidič nebo spolujezdec mohou uskutečnit tísħové volání do centra tísħového volání 
stisknutím tlačítka 626 pro přivolání potřebných nouzových služeb.
Volání za ¹čelem přivolání nouzových služeb prostřednictvím celoevropského systému 
e&all lze před spojením hovoru zrušit opětovným stisknutím tlačítka 626.
Po aktivaci tísħového volání v manuálním režimu stisknutím tlačítka 626 (za ¹čelem 
zajištění náležitých nouzových služeb a podpory) celoevropský systém e&all 
automaticky přenese data o dopravní nehodě nebo data o jiné nehodě operátorovi 
centra tísħového volání (během tísħového volání).
-estliže řidič nebo spolujezdec stiskne tlačítko 626 nedopatřením, volání lze zrušit 
opětovným stisknutím tohoto tlačítka během � sekund. Poté už jej nelze zrušit. 
V případě dopravní nehody nebo jiné nehody je pro aktivaci tísħového volání 
v manuálním režimu zapotřebí�
1. Zastavte vozidlo v souladu s dopravními předpisy, abyste zajistili bezpečnost pro 

sebe a ostatní ¹častníky silničního provozu.
�. 6tiskněte tlačítko 626. Při stisknutí tlačítka 626 se provede reJistrace zařízení 

v bezdrátové telefonické komunikační síti a shromáždí se minimální soubor dat 
o vozidle a jeho poloze v souladu s technickými požadavky zařízení. Poté dojde 
ke spojení s operátorem celoevropského systému e&all pro vyjasnění důvodů 
(podmínek) tísħového volání.

�. Po objasnění důvodů tísħového volání operátor centra tísħového volání (Public 
6afety $nsZerinJ Point, P6$P) vyšle záchranné složky a tísħové volání ukončí.

-estliže není tísħové volání provedeno podle výše uvedeného postupu, tísħové volání 
se považuje za omyl.
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1. Nádržka kapaliny do ostřikovačů
2. Nádržka chladicí kapaliny motoru
3. Uzávěr plnicího hrdla motorového 

oleje
4. Měrka motorového oleje

5. Nádržka brzdové�spojkové
 kapaliny
6. Vzduchový filtr
7. $kumulátor
8. Pojistková skříħka


� je�li ve výbavě

MOTOROVÝ PROSTOR
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�držba

Zvláštní péči byste měli věnovat tomu, 
abyste předešli poškození vašeho vozidla 
a zranění během provádění ¹držby nebo 
prohlídky.
'oporučujeme vám, abyste nechali 
provádět ¹držbu a opravy vašeho vozidla 
u autorizovaného opravce +<UN'$,. 
$utorizovaný opravce +<UN'$, 
splħuje nejvyšší nároky na kvalitu 
servisních služeb +<UN'$, a má přístup 
k technické podpoře +<UN'$,, aby mohl 
zajistit vaši ma[imální spokojenost se 
servisními službami.

Majitel je odpovědný za provádění 
¹držby a vedení záznamů.
Měli byste uchovávat dokumenty, které 
prokazují provádění správné ¹držby 
vašeho vozidla v souladu s tabulkami 
plánované ¹držby na následujících 
stranách. Tyto informace potřebujete, 
abyste vyhověli nárokům na servis 
a ¹držbu z hlediska vašich záruk.
Podrobné servisní informace najdete 
v Jaranční knížce.
Nastavení a opravy nutné v důsledku 
nesprávné ¹držby nebo neprovádění 
potřebné ¹držby nejsou kryty zárukou.

Nevhodný, ne¹plný nebo nedostatečný 
servis může mít za následek provozní 
problémy vašeho vozidla, které mohou 
vést k poškození vozidla, nehodě nebo 
zranění osob. V této kapitole naleznete 
pouze instrukce pro snadno proveditelné 
kontroly a prohlídky.
Vaše vozidlo nesmí být žádným 
způsobem upravováno. Takové ¹pravy 
mohou neJativně ovlivnit výkonnost, 
bezpečnost nebo životnost vašeho 
vozidla a navíc mohou porušovat 
podmínky záruk na vaše vozidlo.

POZNÁMKA



09

9-5

VÝSTRAHA

• 

• 

• 

• 

VÝSTRAHA

Následující seznam obsahuje kontroly 
a prohlídky vozidla, které by měl 
provádět majitel nebo autorizovaný 
opravce +<UN'$, v určených 
intervalech, aby byl zajištěn bezpečný 
a spolehlivý provoz vašeho vozidla.
-akýkoliv odlišný stav byste měli oznámit 
vašemu autorizovanému opravci 
+<UN'$, co nejdříve.
Tyto kontroly vozidla prováděné 
majitelem nejsou obecně kryty zárukami 
a práce, použité díly a maziva mohou být 
zpoplatněné.

VÝSTRAHA
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9-6

• Zkontrolujte hladinu chladicí 
kapaliny motoru v nádržce nebo 
v nádržce chladicí kapaliny kapalinou 
chlazeného mezichladiče.

• Zkontrolujte hladinu kapaliny do 
ostřikovačů.

• Zkontrolujte tlak vzduchu 
v pneumatikách.

VÝSTRAHA

• 6ledujte veškeré změny zvuku výfuku 
nebo přítomnost výfukových plynů ve 
vozidle.

• .ontrolujte vibrace volantu. 6ledujte 
zvýšený nebo snížený odpor řízení 
nebo změny polohy volantu při jízdě 
rovně.

• 6ledujte, zda se vozidlo nestáčí nebo 
Řnetáhneŕ k jedné straně při jízdě po 
hladké a rovné silnici.

• Při zastavování sledujte a kontrolujte 
neobvyklé zvuky, stáčení k jedné 
straně, prodloužený chod brzdového 
pedálu nebo brzdění s větším ¹silím.

• Pokud dochází k prokluzování 
nebo jiným změnám v chodu vaší 
převodovky, zkontrolujte hladinu 
kapaliny nebo oleje v převodovce.

• Zkontrolujte funkci P (parkování) 
automatické převodovky.

• Zkontrolujte parkovací brzdu.
• .ontrolujte ¹nik kapalin pod vozidlem 

(vytékání vody z klimatizace při nebo 
po použití je normální).

• Zkontrolujte hladinu chladicí kapaliny 
v nádržce.

• Zkontrolujte funkci všech vnějších 
světel, včetně brzdových světel, 
ukazatelů směru a výstražných světel.

• Zkontrolujte tlaky vzduchu ve všech 
pneumatikách včetně náhradního 
kola. Zkontrolujte pneumatiky 
ohledně opotřebení, nerovnoměrného 
opotřebení nebo poškození.

• Zkontrolujte dotažení matic kol.

• Zkontrolujte hadice a potrubí chladiče, 
topení a klimatizace z hlediska ¹niku 
a poškození.

• Zkontrolujte funkci stěračů 
a ostřikovačů čelního okna. 2čistěte 
stírátka stěračů utěrkou namočenou 
v kapalině do ostřikovačů.

• Zkontrolujte nastavení světlometů.
• Zkontrolujte tlumič, výfukové potrubí, 

krycí plechy a spony.
• Zkontrolujte funkci a opotřebování 

bezpečnostních pásů.

• Vyčistěte odvodħovací otvory 
v karoserii a dveřích.

• Promažte závěsy dveří a kapoty.
• Namažte západky a zámky dveří 

a kapoty.
• Promažte pryžové lemy dveří.
• Zkontrolujte klimatizaci.
• Zkontrolujte a namažte táhla 

a ovládací prvky automatické 
převodovky.

• Zkontrolujte akumulátor a svorky.
• Zkontrolujte výšku hladiny brzdové�

spojkové kapaliny.
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'održujte normální plán ¹držby, pokud vozidlo obvykle provozujete v podmínkách, 
které nepatří mezi následující. Pokud je některá z následujících podmínek splněna, 
dodržujte plán ¹držby při provozování za ztížených podmínek.
• 2pakované jízdy na krátké vzdálenosti méně než � km za běžné teploty nebo méně 

než 1� km za mrazu
• 'louhodobý chod motoru na volnoběh nebo jízdy nízkou rychlostí na dlouhé 

vzdálenosti
• -ízdy na hrbolatých, prašných, bahnitých, neupravených, štěrkovaných cestách 

nebo cestách ošetřených posypovou solí
• -ízdy v oblastech s častým ošetřováním vozovky solí nebo jinými korozivními 

materiály nebo při velmi nízkých teplotách
• -ízda ve velmi prašném prostředí
• -ízda ve velmi hustém provozu
• 2pakovaná jízda do kopce, z kopce nebo na horských cestách
• Používání vozidla pro tažení nebo kempování a jízda s nákladem na střeše 
• -ízdy jako ta[i, policejní, odtahové nebo užitkové vozidlo
• Ãastá jízda vysokou rychlostí nebo s prudkým zrychlováním � zpomalováním
• Ãastá jízda v koloně
• Používání nedoporučeného motorového oleje (minerální typ, polosyntetický, 

specifikace nižší třídy atd.)
Pokud je vaše vozidlo provozováno ve výše uvedených podmínkách, měli byste 
provádět kontroly, výměny a doplħování častěji než je uvedeno v normálním plánu 
¹držby. Po období nebo vzdálenosti uvedené v tabulce pokračujte v dodržování 
předepsaných intervalů ¹držby.

• 

• 
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1�  +ladinu nebo ¹nik motorového oleje 
kontrolujte každých ��� km nebo 
před odjezdem na dlouhou trasu.


��  Tento plán ¹držby závisí na kvalitě 
paliva. Platí pouze pro případy použití 
předepsaného paliva �Ř(N��� nebo 
ekvivalentŕ!. Pokud specifikace 
motorové nafty nevyhovují (N���, 
musíte výměnu provádět podle plánu 
¹držby pro provoz v náročných 
podmínkách.


��  V případě provozu v náročných 
podmínkách vyměħujte motorový olej 
a filtr motorového oleje po 1� ��� km 
nebo � měsících.


��  V případě provozu v náročných  
pod mínkách vyměħujte motorový olej 
a filtr motorového oleje každých  
� ��� km nebo � měsíců. 


��  +ladinu motorového oleje byste měli 
pravidelně kontrolovat a udržovat na 
správné ¹rovni. -ízda bez 
dostatečného množství oleje může 
mít za následek takové poškození 
motoru, které není kryté zárukou.


��  Tento plán ¹držby závisí na kvalitě 
paliva. Platí pouze pro případy použití 
předepsaného paliva �Ř(N��� nebo 
ekvivalentŕ!. Pokud specifikace 
motorové nafty nevyhovují (N���, 
musíte výměnu provádět častěji. 
Pokud se vyskytnou nějaké závažné 
problémy, jako například omezení 
proudu paliva, škubání, obtížné 
startování atp., vyměħte palivový filtr 
okamžitě, bez ohledu na plán ¹držby 
a poraċte se s autorizovaným 
opravcem +<UN'$,.


��  Palivový filtr je považován za 
bez¹držbový, ale jeho pravidelná 
kontrola se doporučuje, protože tento 
plán ¹držby je závislý na kvalitě paliva. 
Pokud však nastanou nějaké problémy, 
jako například omezení proudu paliva, 
rázování, ztráta výkonu, obtížné 
startování atp., vyměħte palivový filtr 
okamžitě, bez ohledu na plán ¹držby 
a poraċte se s autorizovaným 
opravcem +<UN'$,.


��  2lej manuální převodovky, olej 
mezinápravové převodovky a olej zadní 
nápravy byste měli vyměnit vždy, 
pokud došlo k jejich ponoření do vody.


��  Zkontrolujte a v případě potřeby opravte 
nebo vyměħte. Zkon  trolujte napínák 
a napínací kladku hnacího řemene, 
alternátor a řemenici, podle potřeby je 
opravte nebo vyměħte.


1��  Při doplħování chladicí kapaliny 
motoru použijte pouze deionizovanou 
vo du nebo měkkou vodu a nikdy  
ne mí chej te tvrdou vodu do chladicí 
kapaliny, kterou bylo vozidlo vybaveno 
z výroby. Nesprávná koncentrace 
chladicí kapaliny může mít za následek 
chybnou funkci nebo poškození motoru.


11�  Všímejte si nadměrného hluku ventilů 
anebo vibrací motoru a seřiċte, po kud 
je to nutné. Tuto operaci by měl provádět 
autorizovaný opravce vozů +<UN'$,.


1��  V případě potřeby vyvažte a zaměħte 
kola vozu.


1��  V případě potřeby výměna filtru 
každou prohlídku.


1��  -e�li vozidlo systémem vybaveno.

1��  2perace není započítána v časové 

normě prohlídky.

PLÁN BĚŽNÉ ÚDRŽBY
Následující položky ¹držby musí být prováděny, aby byla zaručena funkce systému řízení 
emisí a výkonnost motoru. V rámci za chování záruky si uchovávejte všechny ¹čtenky 
související s ¹držbou vašeho vozu. Pokud je uveden počet ujetých kilometrů i časový 
¹daj, provádí se ¹držba podle toho, co nastane dříve.
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Plán běžné údržby
Ã

ís
lo

 p
ol

ož
ky

.ilometry nebo čas v měsících, podle toho,  
co nastane dříve

� 1 ��� km   Měsíce

km km km km km km km km

m m m m m m m m

1 .ontrola diaJnostickým 
přístrojem *'6M , , , , , , , ,

2 .ontrola akumulátoru � tisk 
protokolu , , , , , , , ,

3 .ontrola reJenerace &P) , , , , , , , ,

4 Motorový olej a olejový filtr *1*2 5 5 5 5 5 5 5 5

5 +nací řemen alternátoru *9 , , , , , ,
7 Palivový filtr *7 , 5 , 5 , 5 , 5

9 Potrubí, hadice a spoje palivové 
soustavy , , , , , , , ,

10 2vládání (*5 a těleso klapky , , , , , , , ,
11 2vládání V*T , , , , , , , ,
12 5ozvodové řemeny , 5

13 Uzávěr hrdla palivové nádrže 
a plnící hrdlo , , , ,

14 6ystém odvětrávaní klikové 
skříně , , , ,

15 Vložka vzduchového filtru , 5 , 5 , 5 5 5

22 .ontrola a doplnění systému 
6&5 , , , , , , , ,

24 Potrubí, hadice a spoje chladící 
soustavy , , , , , , , ,

25 &hladící kapalina , , , , , , 5 5
26 2lej manuální převodovky *8*14 , , , ,

27 .apalina automatické 
převodovky Není předepsaná kontrola

29 Vůle brzdového a spojkového 
pedálu , , , , , , , ,

30 %rzdové potrubí, hadice a spoje , , , , , , , ,

31 %rzdová kapalina, bod varu 
brzdové kapaliny 5 5 5 5 5 5 5 5

32 Přední brzdové obložení, 
třmeny a kotouče , , , , , , , ,

33 Zadní brzdové obložení a bubny 
(kotouče) , , , , , , , ,

34 Parkovací brzda , , , , , , , ,

35 /ožiska nábojů kol, promazání � 
vůle , , , , , , , ,
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.ilometry nebo čas v měsících, podle toho,  
co nastane dříve

� 1 ��� km   Měsíce

km km km km km km km km

m m m m m m m m

36 Výfukové potrubí, tlumič výfuku 
a spoje , , , , , , , ,

37 ërouby a matice podvozku 
a karoserie , , , , , , , ,

38
Převodka řízení, táhla, 
kulové čepy spodních ramen 
a manžety

, , , , , , , ,

39 Řemen, čerpadlo, potrubí, 
hadice a spoje posilovače řízení , , , , , , , ,

41 +nací hřídel, dotažení, 
promazání (kardan) , , , ,

43 6ystém klimatizace *14 , , , , , , , ,
44 Vzduchový filtr (klimatizace) *14 5 5 5 5 5 5 5 5

45 'ezinfekce výparníku 
klimatizace *14 D D D D D D D D

46 2lej mezinápravové převodovky 
(�:') *8 , , , ,

49 2lej zadní nápravy (�:') *8 , , , ,

50 6tav a tlak v pneumatik (včetně 
rezervy) , , , , , , , ,

51 *eometrie kol *12 D D D D

52 .alibrace snímače natočení 
volantu (6P *14 , , , ,

53 %ezpečnostní pásy, kotvy 
a zámky , , , , , , , ,

54
Promazání zámků, závěsů, 
zámků přední kapoty a ¹držba 
antény

, , , , , , , ,

55 6měrová, obrysová, hlavní, 
brzdová, zpětná a mlhové světla , , , , , , , ,

56 2střikovače, stěrače, lišty 
stěračů, mechanizmus stěračů , , , , , , , ,

57 Zkušební jízda , , , , , , , ,

58 6tav karoserie Ŋ roční prohlídka 
karoserie (koroze, poškození) *15 .ontrola podle záručních podmínek

59 e&all Ŋ baterie Výměna baterie každé � roky

I:  Kontrola a v případě potřeby nastavení, úprava, čištění nebo výměna.
R: Výměna.
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U vozidel provozovaných zejména v náročných podmínkách a za nízkého nájezdu musejí být 
následující komponenty kontrolovány častěji. 2dpovídající intervaly najdete v této tabulce.
5� výměna
,� .ontrola a v případě potřeby nastavení, ¹prava, čištění nebo výměna.

Motorový 
olej a filtr 
motorového 
oleje

Vznětový 
motor 5 Výměna každých 1� ��� km 

nebo 1� měsíců

$, %, &, ', (, 
), *, +, ,, -, 

., /

Vzduchový filtr 5 Výměnu provádějte častěji 
v závislosti na podmínkách &, (

+řeben řízení, táhla řízení 
a manžety , .ontrolu provádějte častěji 

v závislosti na podmínkách &, ', (, ), *

.ulové čepy zavěšení kol , .ontrolu provádějte častěji 
v závislosti na podmínkách &, ', (, ), *

.otoučové brzdy, destičky, 
třmeny a kotouče , .ontrolu provádějte častěji 

v závislosti na podmínkách &, ', (, *, +

Parkovací brzda (je�li ve 
výbavě) , .ontrolu provádějte častěji 

v závislosti na podmínkách &, ', *, +

+nací hřídel a manžety , .ontrolu provádějte častěji 
v závislosti na podmínkách

&, ', (, ), *, 
+, ,, -
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.abinový vzduchový filtr 5 Výměnu provádějte častěji 
v závislosti na podmínkách &, (, *

.apalina v automatické 
převodovce (je�li ve 
výbavě)

5 Výměna každých �� ��� km $, &, ', (, ), 
*, +, ,, .

2lej v manuální 
převodovce (je�li ve 
výbavě)

5 Výměna každých 1�� ��� km $, &, ', (, ), 
*, +, ,, .

2lej zadního diferenciálu 
(�:') 5 Výměna každých 1�� ��� km &, ', (, *, 

+, ,, -
2lej v rozdělovací 
převodovce (�:') - Výměna každých 1�� ��� km &, ', (, *, 

+, ,, -

.loubový hřídel , .ontrolu provádějte častěji 
v závislosti na podmínkách

&, ', (, ), *, 
+, ,, -

A. 2pakované jízdy na krátkou vzdálenost do � km za normální teploty nebo do 1� km 
za chladného počasí

B. 'louhodobý chod motoru na volnoběh nebo jízdy nízkou rychlostí na dlouhé 
vzdálenosti

C. -ízdy na hrbolatých, prašných, bahnitých, neupravených, štěrkovaných cestách 
nebo cestách ošetřených posypovou solí

D. -ízdy v oblastech s častým ošetřováním vozovky solí nebo jinými korozivními 
materiály nebo při velmi nízkých teplotách

(. -ízda ve velmi prašném prostředí 
F. -ízda ve velmi hustém provozu
G. 2pakovaná jízda do kopce, z kopce nebo na horských cestách 
+. Používání vozidla pro tažení nebo kempování a jízda s nákladem na střeše 
,. -ízdy jako ta[i, policejní, odtahové nebo užitkové vozidlo 
J. Ãastá jízda vysokou rychlostí nebo s prudkým zrychlováním � zpomalováním 
K. Ãasté jízdy v kolonách a nájezd pod 1� ��� km za rok.
/. Používání nedoporučeného motorového oleje (minerální typ, polosyntetický, 

specifikace nižší třídy atd.)
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Motorový olej a filtr je třeba měnit 
v intervalech uvedených v plánu ¹držby. 
Pokud je vůz provozován za ztížených 
podmínek, je třeba olej a filtr měnit 
častěji.

.ontrolujte všechny hnací řemeny, zda 
nejsou prasklé, příliš opotřebené nebo 
znečistěné olejem. V případě nutnosti je 
vyměħte.
U hnacích řemenů pravidelně kontrolujte 
napnutí a v případě potřeby jej upravte.

Zkontrolujte palivové potrubí, palivové 
hadice a spoje, zda jsou těsné a nejsou 
poškozené. Veškeré poškozené 
komponenty nebo komponenty 
vykazující ¹nik doporučujeme nechat 
okamžitě vyměnit u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

Zanesený palivový filtr může snížit 
dostupnou rychlost vozidla, poškodit 
výfukový systém a způsobit nejrůznější 
problémy, například obtížné startování. 
Pokud se v palivové nádrži nahromadí 
velké množství nečistot, může být 
výměna palivového filtru nutná častěji. 
Po montáži nového filtru nechte motor 
několik minut běžet a zkontrolujte, zda ve 
spojích neuniká palivo. 'oporučujeme, 
aby instalaci palivového filtru provedl 
autorizovaný opravce +<UN'$,.

Zkontrolujte povrch hadic, zda na něm 
nejsou viditelné známky deformace 
teplem nebo mechanického poškození. 
Tvrdá a rozdrolená pryž, praskliny, zářezy, 
odření, či vyboulení znamenají zhoršení 
stavu. Zvýšenou pozornost věnujte těm 
částem hadic, které vedou poblíž zdrojů 
tepla, například kolem výfukového 
potrubí.
Zkontrolujte vedení hadic, aby nepřišly 
do styku s rozpálenými plochami, 
ostrými hranami nebo pohyblivými 
komponentami, které by je poškodily. 
Zkontrolujte všechny spojky hadic, jako 
páskové spony a fitinky, a zkontrolujte, 
zda jsou správně upevněny a zda kolem 
nich nedochází k netěsnostem. Pokud 
na hadici zjistíte známky poškození nebo 
stárnutí, vyměħte ji.
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+adici pro odvod výparů a uzávěr 
plnicího hrdla palivové nádrže je nutné 
kontrolovat v intervalech uvedených 
v plánu ¹držby. Při výměně hadice pro 
odvod výparů a uzávěru plnicího hrdla 
palivové nádrže dbejte na správnou 
montáž nových komponent.

'oporučujeme, aby výměnu 
vzduchového filtru provedl autorizovaný 
opravce +<UN'$,.

.ontrolujte součásti chladicího systému, 
jako jsou chladič, vyrovnávací nádržka 
chladicí kapaliny, hadice a spoje, 
z hlediska netěsnosti a poškození. 
Poškozené komponenty nechte vyměnit.

&hladicí kapalinu je nutné měnit 
v intervalech předepsaných v plánu 
¹držby.

.apalina v automatické převodovce by 
se za normálních podmínek používání 
vozidla kontrolovat neměla.
'oporučujeme vám nechat kapalinu 
automatické převodovky vyměnit 
autorizovaným opravcem +<UN'$, dle 
¹držbového plánu.

POZNÁMKA

.ontrolujte olej v manuální převodovce 
podle plánu ¹držby.
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Vizuálně zkontrolujte, zda jsou hadice 
a potrubí správně instalovány, zda nejsou 
popraskané, zpuchřelé či jinak poškozené 
a zda někde nedochází k ¹niku. Veškeré 
zpuchřelé nebo poškozené komponenty 
nechte okamžitě vyměnit.

.ontrolujte hladinu brzdové�spojkové 
kapaliny v nádržce brzdové�spojkové 
kapaliny. +ladina by měla být mezi značkami 
ŘM,Nŕ a ŘM$;ŕ na boku nádržky. Používejte 
pouze hydraulickou brzdovou � spojkovou 
kapalinu vyhovující specifikaci '2T �.

Zkontrolujte soustavu parkovací brzdy 
včetně páky parkovací brzdy a lanek.

Zkontrolujte brzdové destičky zda nejsou 
nadměrně opotřebené, kotouče ohledně 
házení a opotřebení a třmeny z hlediska 
¹niku kapaliny.
'alší informace o kontrole brzdových 
destiček nebo limitu opotřebení obložení 
najdete na internetových stránkách 
společnosti +yundai.

Vizuálně zkontrolujte výfuk, tlumič a závěsy 
ohledně prasklin, opotřebení nebo 
poškození. Nastartujte motor a pozorně 
poslouchejte, zda někde neunikají 
výfukové plyny. V případě potřeby 
utáhněte spoje nebo vyměħte díly.

Zkontrolujte kloubový hřídel, manžety, 
spony, Jumové spojky a Jumu 
středového ložiska, zda nejsou prasklé, 
opotřebené nebo poškozené. Poškozené 
komponenty vyměħte, v případě nutnosti 
vyměħte mazivo.

Zkontrolujte spoje závěsu kol, zda nejsou 
uvolněné nebo poškozené. 'otáhněte je 
na předepsaný utahovací moment.

Zastavte vozidlo a vypněte motor. 
Zkontrolujte, zda volant nemá příliš 
velkou vůli. Zkontrolujte řídicí tyče, 
zda nejsou prohnuté nebo poškozené. 
Zkontrolujte prachové manžety a kulové 
klouby, zda nejsou opotřebené, prasklé 
nebo poškozené.
Poškozené komponenty nechte vyměnit.

Zkontrolujte hnací hřídele, manžety 
a spony, zda nejsou prasklé, opotřebené 
nebo poškozené. Poškozené komponenty 
vyměħte, v případě nutnosti vyměħte 
mazivo.

Zkontrolujte potrubí a spoje klimatizace 
z hlediska těsnosti a poškození.
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Motorový olej se používá k mazání, 
chlazení a provozu různých hydraulických 
součástí motoru. 6potřeba motorového 
oleje během jízdy je normální a motorový 
olej je nutné pravidelně kontrolovat 
a doplħovat. +ladinu oleje kontrolujte 
a doplħujte jej v rámci doporučeného 
plánu ¹držby, abyste zabránili zhoršení 
jeho vlastností.
Zkontrolujte motorový olej podle 
následujícího postupu.

A
'oporučuje se obrátit se 
na autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

B Nedoplħujte motorový olej.

C
Můžete doplnit motorový olej 
až po rozsah &.

D
Musíte doplnit olej a ujistit se, 
že je hladina oleje v rozsahu &.

1. 'održujte veškeré pokyny výrobce 
oleje.

2. 2věřte, zda je vozidlo na rovině se 
zařazenou polohou P (parkování), 
zataženou parkovací brzdou 
a zablokovanými koly.

3. Nastartujte motor a nechte jej běžet, 
dokud nedosáhne provozní teploty.

4. Vypněte motor, sejměte uzávěr 
plnicího hrdla motorového oleje 
a vytáhněte měrku. Počkejte 1� minut, 
než se olej vrátí do olejové vany.

5. Měrku otřete a znovu ji zcela zasuħte.
6. Opět měrku vytáhněte a zkontrolujte 

hladinu. +ladina by měla být v rozsahu &.

OUS4091030

7. Pokud je hladina v rozsahu ', doplħte 
potřebné množství motorového oleje 
až po rozsah &.

Používejte pouze specifikovaný motorový 
olej (viz Ř'oporučená maziva a objemyŕ 
v kapitole �).

POZNÁMKA

• 

• 

• 
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• 'oporučujeme, aby výměnu 
motorového oleje a filtru provedl 
autorizovaný opravce +<UN'$, podle 
plánu ¹držby uvedeného na začátku 
této kapitoly.

• Pokud překročíte interval plánu ¹držby 
pro výměnu motorového oleje, mohou 
se zhoršit vlastnosti motorového oleje 
s dopadem na stav motoru. Proto 
vyměħujte motorový olej podle plánu 
¹držby.

• $byste udrželi motor v optimálním 
stavu, používejte doporučený 
motorový olej a olejový filtr. Pokud 
nepoužíváte doporučený olej a olejový 
filtr, vyměħujte je v souladu s plánem 
¹držby při provozování za ztížených 
podmínek.

• �čelem plánu ¹držby pro výměnu 
motorového oleje je zabránit 
zhoršení vlastností oleje a nesouvisí 
se spotřebou oleje. Motorový olej 
kontrolujte a doplħujte pravidelně.

VÝSTRAHA

Základní funkcí motorového oleje je 
mazání a ochlazování vnitřního prostoru 
motoru.

-e zcela běžné, že při běžném provozu 
motor spotřebovává určité množství 
motorového oleje. Příčina spotřeby oleje 
za běžných okolností je následující�
Motorový olej slouží k mazání pístů, 
pístních kroužků a válců. Při pohybu pístu 
ve válci směrem dolů zůstává na stěně 
válce tenký olejový film. Vysoký podtlak, 
vzniklý v průběhu činnosti motoru, 
nasává určité množství motorového 
oleje do spalovací komory. Tento olej 
spolu s určitým množstvím oleje ze stěny 
válce je v průběhu spalovacího procesu 
zapálen plyny o vysoké teplotě.
6potřeba motorového oleje značně závisí 
na jeho viskozitě a kvalitě, otáčkách 
motoru, provozních podmínkách 
a podobně. 6potřeba motorového oleje 
je oproti běžným jízdním podmínkám 
vyšší, jezdíte�li za ztížených podmínek, 
jako například vyššími rychlostmi 
nebo s častějším zrychlováním 
a zpomalováním.
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Nádržka vysokotlakého chladicího 
systému je naplněna celoroční 
nemrznoucí chladicí kapalinou. Nádržka 
je naplněna ve výrobním závodě.
2bsah nemrznoucí směsi a koncentraci 
chladicí kapaliny kontrolujte minimálně 
jednou ročně, na začátku sez²ny nebo 
před cestou do chladného pásma.

OUS4091003

Zkontrolujte stav a spoje všech hadic 
chladicího systému a topení. Vyměħte 
všechny hadice, které jsou vyduté nebo 
ve špatném stavu.
+ladina chladicí kapaliny by při 
studeném motoru měla být mezi 
značkami M$; a M,N na boční stěně 
nádržky chladicí kapaliny motoru.
Pokud je hladina chladicí kapaliny 
příliš nízká, doplħte potřebné množství 
destilované (deionizované) vody po 
značku M$;, ale nádržku nepřeplħujte. 
V případě nutnosti častého doplħování 
vám doporučujeme nechat chladicí 
systém zkontrolovat u autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

VÝSTRAHA

VÝSTRAHA



09

9-19

VÝSTRAHA

OJX1099046

• Pro doplħování chladicí kapaliny 
používejte pouze deionizovanou, 
destilovanou nebo měkkou vodu 
a nikdy do chladicí kapaliny plněné 
z výroby nepřidávejte tvrdou vodu.

• Nesprávná chladicí směs může mít 
za následek vážnou poruchu nebo 
poškození motoru.

• Motor ve vašem vozidle obsahuje 
hliníkové součásti a musí být 
chráněný chladicí kapalinou na bázi 
etylenJlykolu, aby nedocházelo ke 
korozi a zamrznutí.

• Nepoužívejte chladicí kapaliny na 
bázi alkoholu nebo metanolu ani je 
nemíchejte s předepsanou chladicí 
kapalinou.

• Nepoužívejte směs, která obsahuje 
více jak �� � nebo méně než �� � 
nemrznoucí kapaliny, protože by 
mohlo dojít ke snížení ¹činnosti 
roztoku.

5ůzné poměry směsi viz následující 
tabulka�

-15 °C 35 65

-25 °C 40 60

-35 °C 50 50

-45 °C 60 40
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'oporučujeme, aby výměnu chladicí 
kapaliny provedl autorizovaný opravce 
+<UN'$, podle plánu ¹držby uvedeného 
na začátku této kapitoly.

VÝSTRAHA

POZNÁMKA
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OUS4091004

.ontrolujte hladinu brzdové kapaliny 
v nádržce pravidelně. +ladina kapaliny by 
měla být mezi značkami M,N a M$; na 
boku nádržky.
Před odstraněním uzávěru nádržky 
a doplněním brzdové�spojkové kapaliny 
důkladně očistěte okolí uzávěru nádržky, 
abyste předešli kontaminaci brzdové�
spojkové kapaliny.
Pokud je hladina nízká, doplħte 
specifikovanou brzdovou�spojkovou 
kapalinu po ¹roveħ M$;. Výška hladiny 
s ujetými kilometry postupně klesá. To 
je běžný stav spojený s opotřebením 
brzdového obložení. -e�li hladina 
kapaliny velmi nízká, doporučujeme 
vám, abyste nechali brzdový systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

VÝSTRAHA

VÝSTRAHA

POZNÁMKA
• 

• 

• 
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OUS4091005

Zkontrolujte výšku hladiny kapaliny 
do ostřikovačů a v případě potřeby ji 
doplħte. Pokud není k dispozici kapalina 
do ostřikovačů, můžete použít obyčejnou 
vodu. Nicméně v chladném počasí 
používejte nemrznoucí kapalinu, abyste 
předešli zamrznutí.

VÝSTRAHA

• 

• 

• 

• 

Palivový filtr ve vznětovém motoru 
odděluje vodu od paliva a zabraħuje 
jejímu hromadění.
.dyž se uvnitř filtru nahromadí voda, rozsvítí 
se varovná kontrolka palivového filtru ( ), 
je�li spínač zapalování v poloze 2N.
Pokud tato situace nastane, 
doporučujeme vám nechat systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

POZNÁMKA

'oporučujeme, aby výměnu vložky 
palivového filtru provedl autorizovaný 
opravce +<UN'$, podle plánu ¹držby 
uvedeného na začátku této kapitoly.
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OUS4091006

)iltr se nepokoušejte mýt nebo 
oplachovat, došlo by k jeho poškození.
Pokud je filtr znečištěný, je nutné ho 
vyměnit.
'oporučujeme vám navštívit 
autorizovaného opravce +<UN'$,, aby 
provedl výměnu vzduchového filtru.
Vyměħte filtr v souladu s plánem ¹držby.

OUS4091007

OUS4091008

OUS4091009

1. Zatáhněte za páčku (1) na krytu 
vzduchového filtru a uvolněte zámek.

2. Vytáhněte nahoru kryt vzduchového 
filtru (�) a otevřete jej.

3. 2točte upevħovací páčku (�) na 
vložce vzduchového filtru směrem 
dolů až na doraz (o �� stupħů), aby se 
uvolnil zámek.

4. Vyměħte vzduchový filtr.
5. Montáž proveċte v opačném pořadí 

demontáže. (2točte upevħovací páčku 
(�) na vložce vzduchového filtru směrem 
nahoru až na doraz (o �� stupħů).)
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POZNÁMKA
• 

• 

• 

• 

• 
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.abinový vzduchový filtr je nutné měnit 
dle plánu ¹držby. Pokud je vozidlo 
po delší dobu provozováno v silně 
znečištěných městech nebo po prašných 
nezpevněných silnicích, měl by být 
kontrolován častěji a měněn dříve. Při 
výměně kabinového vzduchového filtru 
postupujte níže uvedeným způsobem 
a dbejte na to, abyste nepoškodili jiné 
komponenty.

OUS4091031

1. 'emontujte zarážky na obou 
stranách, aby mohla schránka před 
spolujezdcem volně viset na závěsech.

2. 6tiskněte a přidržte západku (1) na 
levé straně krytu.

3. .ryt (�) vytáhněte.
4. Vyměħte kabinový vzduchový filtr.
5. Zpětnou instalaci proveċte v opačném 

pořadí než demontáž.

OUS4091034

1. Pomocí plochého šroubováku sejměte 
servisní kryt.

2. .ryt sejměte přitlačením a vytažením 
pravé strany krytu vzduchového filtru 
klimatizace. 

3. Vyměħte kabinový vzduchový filtr.
4. Zpětnou instalaci proveċte v opačném 

pořadí než demontáž.

POZNÁMKA

OHI078055
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Znečištění čelního okna nebo stírátek 
stěračů cizími látkami může snížit 
efektivitu stěračů čelního okna.
%ěžnými zdroji znečištění jsou hmyz, 
míza ze stromů a ošetření horkým 
voskem, který používají některé komerční 
myčky vozidel. Pokud stírátka nestírají 
správně, očistěte okno i stírátka vhodným 
čisticím prostředkem nebo jemným 
rozpouštědlem a důkladně je opláchněte 
čistou vodou.

POZNÁMKA

• 

• 

• 

Pokud stěrače již nestírají odpovídajícím 
způsobem, stírátka mohou být 
opotřebovaná nebo popraskaná 
a potřebují vyměnit.

POZNÁMKA
• 

• 

OUS4091035

1. %ěhem �� sekund od vypnutí motoru 
zvedněte páčku stěračů (nebo ji 
spusĶte dolů) do polohy M,6T (nebo 
1[) a přidržte ji po dobu cca � sekund, 
dokud se stěrače nepřesunou do horní 
polohy.

2. Nyní lze stěrače z čelního okna 
zvednout.
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3. Zvedněte rameno stěrače.

4. Nadzvedněte západku stírátka stěrače. 
Poté demontujte sestavu stírátka jejím 
tažením dolů.

5. Nové stírátko instalujte v opačném 
pořadí ¹konů prováděných při 
demontáži.

6. 5ameno stěrače vraĶte na čelní okno.

OUS4091057

1. %ěhem �� sekund od vypnutí 
zapalování vozidla zatlačte páčku 
stěračů do polohy M,6T na více než 
� sekundy, dokud se stěrač nepřesune 
do dolní středové polohy.
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2. Zvedněte rameno stěrače.

3. Nadzvedněte stírátko a vytáhněte je.

OUS4091058

4. Nainstalujte nové stírátko zasunutím 
středové části do otvoru v rameni 
stěrače, dokud se nezajistí.
Pokud je výměna dokončena, spusĶte 
rameno stěrače na zadní okno, 
přepněte zapalování vozidla do polohy 
2N a použitím stěrače zkontrolujte 
správnou instalaci stírátka.

5. Mírným tahem zkontrolujte zajištění 
stírátka.
$byste předešli poškození ramen 
stěračů nebo jejich součástí, 
doporučujeme nechat stírátka 
vyměnit u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

• 

• 
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VÝSTRAHA • 

• 

• 

• 

POZNÁMKA

• 

• 

• 

• 
• 
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OUS4091010

$kumulátor je umístěn ve spodní části 
motorového prostoru pod kapotou. Při 
výměně akumulátoru nejprve odpojte 
kabel akumulátoru (1) a poté vyjměte 
pojistkovou skříħku akumulátoru (�) na 
straně �.
• $kumulátor musí být řádně upevněn.
• $kumulátor musí být dokonale čistý 

a suchý.
• P²ly a svorky musí být čisté, utažené 

a ošetřené vazelínou nebo mazivem 
na svorky.

• 2třete okamžitě veškerý vylitý 
elektrolyt z akumulátoru roztokem 
vody a jedlé sody.

• Pokud vozidlo není delší dobu 
používáno, odpojte kabely od 
akumulátoru.
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 6kutečný štítek na akumulátoru ve 
vozidle se může od obrázku lišit.

1. $*M1��/�',N� Název modelu 
akumulátoru +<UN'$,

2. 1� V� jmenovité napětí
3. 1�� $h (��+5)� jmenovitá rezervní 

kapacita (v minutách)
4. 5& 1�� min� jmenovitá rezervní 

kapacita (v minutách)
5. ��� $� zkušební proud za studena 

v ampérech podle 6$(�(N

Vaše vozidlo je vybaveno bez¹držbovým 
akumulátorem na bázi vápníku.
• Pokud dojde k vybití akumulátoru 

během krátké doby (protože například 
světlomety nebo osvětlení interiéru 
byly ponechány zapnuté, když se 
vozidlo nepoužívalo), dobíjejte jej 
pomalu (přerušovaným proudem) po 
dobu 1� hodin.

• Pokud se akumulátor postupně vybíjí 
z důvodu vysokého proudového 
zatížení při používání vozidla, dobíjejte 
jej proudem ��Ŋ�� $ po dobu dvou 
hodin.

VÝSTRAHA

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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• 

• 

POZNÁMKA

• 

• 

• 

Po nastartování z cizího zdroje jeċte 
s vozidlem před jeho vypnutím 
��ť�� minut. Pokud vozidlo vypnete, 
než se akumulátor řádně nabije, vozidlo 
nemusí následně nastartovat. Postup 
startování z cizího zdroje viz Ř6tartování 
z cizího zdrojeŕ v kapitole �.

Následující položky může být potřeba 
resetovat, pokud dojde k vybití nebo 
odpojení akumulátoru.
• ,nformace o jízdě � 2d doplnění 

paliva � 6ouhrnné informace (položky 
v zobrazení režimu Utility) (viz 
kapitolu �)

• ,nteJrovaný paměĶový systém (viz 
kapitola �)

• (lektricky ovládané okno (viz 
kapitola �)

• 6třešní okno (viz kapitolu �)
• (lektrické dveře zavazadlového 

prostoru (viz kapitola �)
• .limatizace (viz kapitolu �)
• +odiny (viz návod k multimediálnímu 

systému)
• Multimediální systém (viz příručku 

k multimediálnímu systému)
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VÝSTRAHA

• 

• 

• 

• 

• 

Za ¹čelem správné ¹držby, bezpečnosti 
a minimální spotřeby paliva musíte vždy 
udržovat v pneumatikách doporučený 
tlak vzduchu a dodržovat limity zatížení 
a jeho rozložení doporučené pro vaše 
vozidlo.

Všechny technické ¹daje (rozměry 
a tlaky vzduchu) je možné najít na štítku 
umístěném na středovém sloupku na 
straně řidiče.

Tlaky vzduchu ve všech pneumatikách 
(včetně náhradního kola) by měly být 
kontrolovány, když jsou pneumatiky 
studené. Ř6tudenéŕ jsou pneumatiky 
tehdy, když vozidlo nebylo v pohybu 
minimálně tři hodiny nebo ujelo méně 
než 1,� km.
Zahřáté pneumatiky normálně překračují 
doporučený tlak vzduchu ve studených 
pneumatikách o �� až �1 kPa. Nesnižujte 
tlak vzduchu v zahřátých pneumatikách, 
protože potom by byly pneumatiky 
podhuštěné. 'oporučený tlak vzduchu 
v pneumatikách viz část ŘPneumatiky 
a kolaŕ v kapitole �.
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VÝSTRAHA

• 

• 

Pneumatiky včetně náhradního kola 
kontrolujte jednou měsíčně nebo častěji.

Pro kontrolu tlaku vzduchu v pneumatice 
používejte kvalitní manometr. Pouhým 
pohledem není možné určit správné 
nahuštění pneumatik. 5adiální 
pneumatiky mohou vypadat správně 
nahuštěné, i když jsou podhuštěné.
2dšroubujte čepičku z ventilku 
pneumatiky. Zatlačte manometr řádně 
na ventilek za ¹čelem změření tlaku 
vzduchu. Pokud tlak vzduchu ve studené 
pneumatice odpovídá doporučenému 
tlaku pro pneumatiku a informačnímu 
štítku o zatížení, není nutná další činnost. 
Pokud je tlak vzduchu nízký, zvyšujte tlak 
vzduchu, dokud neodpovídá doporučené 
hodnotě. Nezapomeħte na ventilek 
našroubovat zpět čepičku. %ez čepiček 
by do ventilků pronikal prach nebo 
vlhkost, což by mělo za následek ¹nik 
tlaku. Pokud jste čepičku ztratili, nasaċte 
co nejdříve novou.
Pokud dojde k přehuštění, snižte tlak 
zatlačením na kovový trn uprostřed 
ventilku pneumatiky. Znovu zkontrolujte 
tlak vzduchu pomocí manometru. 
Ujistěte se, že jste na ventilek instalovali 
zpět čepičku. %ez čepiček by do ventilků 
pronikal prach nebo vlhkost, což by 
mělo za následek ¹nik tlaku. Pokud jste 
čepičku ztratili, nasaċte co nejdříve 
novou.
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Za ¹čelem rovnoměrného opotřebo vá�
vá ní běhounu pneumatiky se záměna kol 
musí provést každých 1� ��� km nebo 
dříve, pokud dochází k nesouměrnému 
opotřebovávání.
Při záměně zkontrolujte správné vyvážení 
kol.
Při záměně zkontrolujte nerovnoměrné 
opotřebování a poškození. $bnormální 
opotřebování je obvykle důsledkem 
nesprávného tlaku v pneumatikách, 
nesprávné Jeometrie, nesprávného 
vyvážení kol, prudkého brzdění nebo 
prudkého zatáčení. +ledejte boule 
nebo vydutí na běhounu nebo bocích 
pneumatiky. Vyměħte pneumatiku, 
pokud najdete něco z výše uvedeného. 
Vyměħte pneumatiku, pokud je vidět 
kord nebo tkanina. Po záměně upravte 
tlak vzduchu v předních a zadních 
pneumatikách podle specifikace 
a zkontrolujte dotažení matic kol (správný 
utahovací moment činí 1��a1�� Nm).

OHI078078

'estičky kotoučových brzd by měly být 
kontrolovány z hlediska opotřebování při 
každé záměně kol.

VÝSTRAHA
• 

• 
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*eometrie a vyvážení kol na vašem 
vozidle byly pečlivě provedeny ve 
výrobním závodě za ¹čelem dosažení 
nejdelší životnosti a nejlepší možné 
celkové výkonnosti.
Ve většině případů nebudete muset 
nastavovat Jeometrii kol znovu. 
Nicméně pokud zaznamenáte neobvyklé 
opotřebování pneumatik nebo se vaše 
vozidlo stáčí k jedné straně, musí být 
znovu provedeno seřízení Jeometrie kol.
Pokud během jízdy po hladké vozovce 
zaznamenáte vibrace vozidla, vaše kola 
bude nutné znovu vyvážit.

POZNÁMKA

Tread wear indicatorTread wear indicator

OHI078080

Pokud je pneumatika rovnoměrně 
opotřebována, indikátor opotřebení 
pneumatiky se objeví ve formě 
souvislého pásu napříč vzorkem. 
Upozorħuje na to, že na běhounu zbývá 
méně než 1,� mm vzorku. Pokud k tomu 
dojde, pneumatiku vyměħte.
Před výměnou pneumatiky nečekejte, až 
se pás objeví na celém běhounu.

VÝSTRAHA

• 

• 

• 

• 

• 

Indikátor opotřebování pneumatiky
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Pneumatika kompaktního náhradního 
kola má kratší životnost běhounu než 
plnohodnotná pneumatika. Vyměħte 
ji, když je vidět indikátor opotřebení 
na pneumatice. Nová pneumatika 
kompaktního náhradního kola musí mít 
stejný rozměr a vzorek jako původní 
a musí být namontována na stejném 
ráfku. Pneumatika kompaktního 
náhradního kola není určena k montáži 
na ráfek standardních rozměrů 
a plnohodnotná pneumatika není 
určena k montáži na ráfek kompaktního 
náhradního kola.

VÝSTRAHA

.dyž z nějakého důvodu měníte kovový 
ráfek, ujistěte se, že nový odpovídá 
oriJinálnímu z výrobního závodu, pokud 
jde o průměr, šířku a zális.

Pokud jezdíte na opotřebených či 
nesprávně nahuštěných pneumatikách 
nebo na kluzkém povrchu, může být 
přilnavost pneumatik nižší. Pneumatiky 
vyměħte, jakmile se objeví indikátor 
opotřebení. V zájmu snížení rizika ztráty 
kontroly nad vozidlem vždy zpomalte, 
pokud je na silnici voda, sníh nebo led.

.romě správného nahuštění pomáhá 
snížit opotřebování pneumatik 
i správná Jeometrie kol. Pokud zjistíte 
nerovnoměrné opotřebení pneumatiky, 
žádejte od autorizovaného opravce 
+<UN'$, seřízení kol.
Pokud instalujete nové pneumatiky, 
ujistěte se, že kola jsou vyvážená. Tím 
zvýšíte komfort jízdy a prodloužíte 
životnost pneumatik. Navíc kola by 
měla být znovu vyvážena po demontáži 
pneumatiky z ráfku.
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Tyto informace identifikují a popisují 
základní charakteristiky pneumatiky 
a také zahrnují identifikační číslo 
pneumatiky (T,N) pro certifikaci 
z hlediska bezpečnostních norem. T,N je 
možné použít pro identifikaci pneumatiky 
při svolávací kampani.

OJX1099053

Zde se nachází jméno výrobce a značka.

Na boční straně pneumatiky je uvedeno 
označení rozměru pneumatiky. Tuto 
informaci budete potřebovat při výběru 
náhradních pneumatik pro vaše vozidlo. 
Následuje vysvětlení, co jednotlivá 
písmena a čísla v označení rozměru 
pneumatiky znamenají.

Příklad označení rozměru pneumatiky�
(Tato čísla jsou jen příkladem� vaše 
označení rozměru pneumatiky se může 
lišit podle vozidla.)

��� Ŋ ëířka pneumatiky v milimetrech.
�� Ŋ Průřezový poměr. Výška průřezu 

pneumatiky jako procento své 
šířky.

5 Ŋ .²d konstrukce pneumatiky 
(radiální).

1� Ŋ Průměr ráfku v palcích.
1�� Ŋ Zátěžový inde[, číselný k²d, který 

odpovídá ma[imální zatížitelnosti 
pneumatiky.

: Ŋ 2značení rychlostní kateJorie 
pneumatiky. Více informací 
najdete v tabulce rychlostních 
kateJorií pneumatik v této části.

5áfky jsou také opatřeny důležitými 
informacemi, které budete při výměně 
potřebovat. Následuje vysvětlení, co 
jednotlivá písmena a čísla v označení 
rozměru ráfku znamenají.
Příklad označení rozměru ráfku�

�,� Ŋ ëířka ráfku v palcích.
- Ŋ 2značení obrysu ráfku.
1� Ŋ Průměr ráfku v palcích.
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Níže uvedená tabulka ukazuje různé 
rychlostní kateJorie pneumatik pro 
použití na osobních automobilech. 
5ychlostní kateJorie pneumatiky je 
součástí označení rozměru pneumatiky 
na jejím boku. Tento symbol odpovídá 
ma[imální bezpečné konstrukční 
provozní rychlosti pneumatiky.

S 1�� km�h
T 1�� km�h
+ �1� km�h
V ��� km�h
: ��� km�h
< ��� km�h

Všechny pneumatiky starší šesti let 
podle data výroby (včetně náhradního 
kola) je nutné vyměnit. 'atum výroby 
můžete najít na boční straně pneumatiky 
(případně na vnitřní straně kola) ve 
formě k²du '2T. .²d '2T je řada čísel 
na pneumatice, která zahrnuje čísla 
a anJlická písmena. 'atum výroby 
označují poslední čtyři číslice (znaky) 
k²du '2T.

Počáteční část k²du '2T označuje k²d 
výrobního závodu, rozměr pneumatiky 
a profil pneumatiky a poslední čtyři čísla 
indikují týden a rok výroby.
Příklad�
'2T ;;;; ;;;; ���1 znamená, že 
pneumatika byla vyrobena v ��. týdnu 
roku ���1.

Počet vrstev poJumované tkaniny 
v pneumatice. Výrobci pneumatik 
musí také uvádět použité materiály 
v pneumatice, které zahrnují ocel, nylon, 
polyester a další. Písmeno Ř5ŕ znamená 
radiální konstrukci� písmeno Ř'ŕ 
znamená diaJonální konstrukci� písmeno 
Ř%ŕ znamená smíšenou konstrukci.

Toto číslo znamená nejvyšší možný tlak 
vzduchu v pneumatice. Nepřekračujte 
ma[imální povolený tlak vzduchu 
v pneumatice. Viz informační štítek 
o pneumatikách a zatížení, kde 
najdete doporučené tlaky vzduchu 
v pneumatikách.

Toto číslo indikuje ma[imální 
zatížení v kiloJramech a librách, 
které pneumatika unese. Při výměně 
pneumatik na vozidle vždy používejte 
pneumatiky se stejnou zatížitelností, 
jako měly pneumatiky instalované ve 
výrobním závodě.
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6tupně kvality se nacházejí na boku 
pneumatiky, mezi ramenem a místem 
s ma[imální šířkou.
Příklad�
T5($':($5 ���
T5$&T,2N $$
T(MP(5$TU5( $

Třída opotřebení pneumatiky je 
porovnatelný ukazatel, jehož základem je 
opotřebování pneumatiky při testování 
v kontrolovaných podmínkách na 
přesně dané státní zkušební dráze. 
Například pneumatika s hodnotou 1�� 
by měla vydržet na státní zkušební dráze 
jedenapůlkrát (1|) víc než pneumatika 
s hodnotou 1��.
5elativní životnost pneumatik však 
závisí na skutečných podmínkách 
provozu a může se od normy výrazně 
lišit z důvodu odlišných jízdních návyků 
řidičů, servisních postupů a rozdílů ve 
vlastnostech vozovky a podnebí.
Tyto klasifikace jsou vyznačeny na 
bočních stěnách pneumatik pro 
osobní vozidla. Pneumatiky, které jsou 
k dispozici jako standardní nebo volitelná 
výbava pro vaše vozidlo, se mohou lišit 
s ohledem na klasifikaci.

Třídy trakce, od nejvyšší po nejnižší, 
jsou $$, $, % a &. Tyto třídy představují 
schopnost pneumatiky zastavit na mokré 
vozovce při testování v kontrolovaných 
podmínkách na přesně dané státní 
zkušební dráze z asfaltu nebo betonu. 
Pneumatiky s označením & mohou mít 
nízkou trakci.

VÝSTRAHA

Teplotní třídy jsou $ (nejvyšší), % a & 
a reprezentují odolnost pneumatiky 
vůči Jenerovanému teplu a schopnost 
rozptýlit teplo při testování 
v kontrolovaných podmínkách na přesně 
daném zkušebním ráfku v laboratoři.
Vytrvalé vysoké teploty mohou způsobit 
deJeneraci materiálu pneumatiky 
a zkrácení životnosti pneumatiky 
a příliš vysoká teplota může vést 
k náhlému defektu pneumatiky. 6tupně 
% a $ představují ¹rovně výkonu při 
laboratorních testech vyšší, než je 
minimum vyžadované zákonnou normou.
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VÝSTRAHA

Pneumatiky s profilovým číslem nižším 
než �� jsou určeny pro vozidla se 
sportovním desiJnem.
Vzhledem k tomu, že sportovní 
pneumatiky jsou optimalizované 
s ohledem na řízení vozidla a brzdění, 
jejich boční stěna je o něco tužší než 
u standardní pneumatiky. Pneumatiky 
s nižším profilovým číslem rovněž 
bývají širší, a proto mají větší styčnou 
plochu s povrchem vozovky. V určitých 
případech mohou být hlučnější než 
standardní pneumatiky.

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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 Nožová pojistka

 Pojistková patrona

 Multipojistka

 
Midipojistka

Normální

Normální

Normální

Normální

Přepálená

Přepálená

Přepálená

Přepálená

OCK077071

(lektrický systém vozidla je chráněn 
proti poškození elektrickým přetížením 
pojistkami.
Toto vozidla má � nebo � pojistkové 
panely, jeden je umístěný v panelu na 
straně řidiče a ostatní v motorovém 
prostoru.
Pokud ve vozidle nefunJují světla, 
příslušenství nebo ovládání, zkontrolujte 
pojistku příslušného okruhu. Pokud je 
pojistka přepálená, vodič v pojistce bude 
roztavený nebo přerušený.
Pokud elektrický systém nefunJuje, 
nejprve zkontrolujte pojistkový panel na 
straně řidiče. Před výměnou přepálené 
pojistky vypněte motor a všechny 
spínače a poté odpojte záporný kabel 
akumulátoru. Pojistku vždy vyměħte za 
pojistku stejné proudové hodnoty.
Pokud se nová pojistka přepálí, 
znamená to problém v elektroinstalaci. 
Nepoužívejte postižený systém. 
'oporučujeme vám neprodleně 
kontaktovat autorizovaného opravce 
+<UN'$,.

VÝSTRAHA

• 

• 

POZNÁMKA
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OUS4091036

1. Vypněte vozidlo.
2. Vypněte všechny ostatní spínače.
3. 2tevřete kryt pojistkového panelu.
4. Pro nalezení podezřelé pojistky 

viz štítek na vnitřní straně krytu 
pojistkového panelu.

OUS4091037

5. Podezřelou pojistku vytáhněte. 
Použijte přiložený nástroj (1) pro 
vytahování v krytu pojistkového 
panelu v motorovém prostoru.

6. Zkontrolujte vytaženou pojistku� 
pokud je přepálená, vyměħte ji. 
Náhradní pojistky se nacházejí 
v pojistkovém panelu v přístrojové 
desce (nebo v pojistkovém panelu 
v motorovém prostoru).

7. Zatlačte zpět novou pojistku stejné 
proudové hodnoty a ujistěte se, že je 
řádně upevněná ve sponách. Pokud je 
volná, doporučujeme vám kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$,.

Pokud nemáte náhradní pojistku, můžete 
pro případ nouze použít pojistku stejné 
hodnoty z okruhu, který pro provoz 
vozidla nebudete potřebovat, např. 
pojistku zapalovače ciJaret.
Pokud nefunJují světlomety nebo 
jiná elektrická zařízení a pojistky jsou 
nepoškozené, zkontrolujte pojistkový 
panel v motorovém prostoru. Pokud je 
pojistka přepálená, musí být vyměněna 
za pojistku stejné hodnoty.
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OUS4091038

OUS4091039

1. Vypněte vozidlo.
2. Vypněte všechny ostatní spínače.
3. 'emontujte kryt pojistkového 

panelu zatlačením na jazýček a jeho 
vytažením směrem nahoru.

4. Zkontrolujte vytaženou pojistku� 
pokud je přepálená, vyměħte ji. Pokud 
chcete vyjmout nebo vložit pojistku, 
použijte nástroj pro vytahování na 
pojistkovém panelu v motorovém 
prostoru.

5. Zatlačte zpět novou pojistku stejné 
proudové hodnoty a ujistěte se, že je 
řádně upevněná ve sponách. Pokud je 
volná, doporučujeme vám kontaktovat 
autorizovaného opravce +<UN'$,.

POZNÁMKA

OUS4091040

OUS4091041

Pokud je multipojistka nebo pojistka midi 
přepálená, doporučujeme vám obrátit se 
na autorizovaného opravce +<UN'$,.
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Na vnitřní straně krytu pojistkové�reléové 
skříħky můžete najít štítek s popisem 
a proudovými hodnotami pojistek�relé.

2U6���1���/
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6T$5T�
2

10 A 6pínač zapalování

6UN522)1
1

20 A Motor střešního okna vpředu

P�:,N'2: 
5+

RH

25 A
+lavní spínač elektrického okna, spínač 
elektrického okna spolujezdce

6UN522)�
2

20 A Motor střešního okna vzadu

P�:,N'2:  
/+

LH

25 A
+lavní spínač elektrického okna, spínač 
elektrického okna spolujezdce

6$)(T< 
:,N'2: /+

SAFETY
LH 25 A

%ezpečnostní modul elektrického ovládání okna 
řidiče�spolujezdce

P�6($T 
5($5 /+

REAR LH

20 A .onektor zadního sedadla vlevo

P�6($T 
)5T 5+

FRT RH

30 A .onektor sedadla spolujezdce

MU/T, 
 M(',$1

1

MULTI

MEDIA
25 A

>6 ,6*@ měnič nízkého '&�'& 
>%ez ,6*@ audiosystém, řídicí jednotka audio�
video a naviJace

'225 /2&. 20 A
5eléová skříħka (relé zamknutí � odemknutí 
prostředních dveří, relé zamknutí � odemknutí 
dveří vzadu vlevo)

6�+($T(5 
 5($5 /+

REAR LH

20 A .onektor zadního sedadla vlevo
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P2:(5 
T$,/*$T(

30 A Modul elektrických dveří zavazadlového prostoru

M(M25< 10 A

Řídicí modul klimatizace vzadu, měnič nízkého 
'&�'&, sdružený přístroj, ovládací panel 
klimatizace vpředu, řídicí modul klimatizace 
vpředu, relé sklápění�vyklápění zrcátek

M2'U/(11 MODULE

11

10 A

6pínač elektrických dveří zavazadlového 
prostoru a elektricky ovládaných posuvných 
dveří, elektromaJnet klíčku, konektor datového 
spojení, spínač výstražných světel, řadicí páka 
automatické převodovky, konektor zadního 
sedadla vlevo�vpravo, modul elektrických dveří 
zavazadlového prostoru

6�+($T(5
)5T /+�5+

FRT LH/RH

20 A .onektor sedadla řidiče

AMP AMP 30 A
>6 ,6*@ měnič nízkého '&�'&
>%ez ,6*@ $MP

(�&$// E-CALL 10 A Modul tísħového volání e&all

M2'U/(� MODULE

7

10 A 6pínač výstražných světel, jednotka %66:

$,5%$*�
2

10 A Řídicí modul 656

P�6($T  
5($5 5+

REAR RH

20 A .onektor zadního sedadla vpravo
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P�6($T 
)5T /+

FRT LH

30 A .onektor sedadla řidiče

M2'U/(� MODULE

8 �,� $ 2hřívač palivového filtru motorové nafty

M2'U/(� MODULE

9 �,� $ ,%U

6�+($T(5 
 5($5 5+

REAR RH

20 A .onektor zadního sedadla vpravo

6$)(T< 
:,N'2: 5+

SAFETY
RH 25 A

%ezpečnostní modul elektrického ovládání okna 
řidiče�spolujezdce

(�6+,)T(51 E-SHIFTER

1 �,� $ (lektronická řadicí páka automatické převodovky, 
SCU

:$6+(5 15 A Multifunkční spínač

,%U� IBU
2 10 A ,%U

T$,/*$T( 10 A 5elé uvolnění dveří zavazadlového prostoru

M2'U/(� MODULE

5 �,� $

Řídicí modul dávkování, (&U $:', spínač zámku 
zapalování a spojky, spínač uprostřed palubní 
desky, spínač palubní desky, ,%U, přední kamera, 
zadní rohový radar vlevo�vpravo

M2'U/(� MODULE

3

10 A
Modul tísħového volání e&all, ,%U, audiosystém, 
klávesnice, řídicí jednotka $MP audio�video 
a naviJace
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%5$.( 
6:,T&+

BRAKE

SWITCH 10 A 6pínač brzdových světel, ,%U

6T$5T1
1

10 A

>6 chytrým klíčkem@ ,%U, (&M, spínač rozsahu 
převodovky  
>%ez chytrého klíčku@ spínač zapalování, relé 
alarmu při vniknutí

M2'U/(� MODULE

2

15 A

Zdířka U6% s funkcí nabíjení vpředu, konektor 
sedadla spolujezdce, zdířka U6% s funkcí nabíjení 
vlevo�vpravo, zdířka U6% s funkcí nabíjení 
v zavazadlovém prostoru vlevo�vpravo, zdířka 
U6% s funkcí nabíjení v zavazadlovém prostoru 
vlevo�vpravo (�5')

M2'U/(1 MODULE

1

10 A
6pínač vnějšího elektricky ovládaného zrcátka 
u řidiče, měnič nízkého '&�'&, $MP

$,5%$*1
1

15 A Řídicí modul 656

M2'U/(� MODULE

6

10 A

.lávesnice, řídicí jednotka audio�video a naviJace, 
konektor datového spojení, řídicí modul klimatizace 
vpředu, ovládací panel klimatizace vpředu, audio-
systém, modul tísħového volání e&all, elektrochro-
matické zrcátko, spínač palubní desky, ukazatel 
řadicí páky automatické převodovky, jednotka 
bezdrátového nabíjení, měnič nízkého '&�'&

M2'U/(1� MODULE

10 �,� $
.onektor zadního sedadla vlevo�vpravo, zásuvka 
měniče $&, modul měniče $&, propojovací blok 
(�5 (5(/� � � 5(/� �)

$�& A/C �,� $
2vládací panel klimatizace vpředu, řídicí modul 
klimatizace vpředu�vzadu, vedlejší propojovací blok 
(5(/� �), propojovací blok (�5 (5(/� � � 5(/� 1�)

$,5%$* 
,N'

IND

�,� $ 6družený přístroj

MU/T,  
M(',$�

2

MULTI

MEDIA
10 A

2vládací panel klimatizace vpředu, řídicí modul 
klimatizace vpředu�vzadu, jednotka bezdrátového 
nabíjení, sdružený přístroj, zadní rohový radar 
vlevo�vpravo

,%U1 IBU
1

�,� $ ,%U

MDPS1
1 1 �,� $ -ednotka (P6

&/U6T(5 CLUSTER �,� $ 6družený přístroj

M2'U/(� MODULE

4 �,� $ 6pínač brzdových světel


1� M'P6 (motorem řízený posilovač řízení) je stejný jako (P6 (elektrický posilovač řízení)
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OUS4091044

Na vnitřní straně krytu pojistkové�reléové 
skříħky můžete najít štítek s popisem 
a proudovými hodnotami pojistek�relé.
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M,&52 5elé '&U

M,N, 5elé ventilátoru vpředu

M,&52 5elé vyhřívání čelního okna vpravo

M,&52 5elé palivového čerpadla

M,N, 5elé vyhřívání vzadu

M,&52 5elé vyhřívání čelního okna vlevo

M,&52 5elé zadního stěrače 1

M,&52 5elé zadního stěrače �

M,&52 5elé ohřívače paliva

M,&52 5elé klimatizace

M,&52 5elé ventilátoru vzadu

M,&52 6tartovací relé
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MU/T,
P2-,6T.$

MDPS1
1 1
1

100 A -ednotka M'P6

&22/,N* 
FAN

80 A Motor chladicího ventilátoru

%�1
1

60 A
Propojovací blok ,&U (,P61�,P6��,P6��
,P6�)

%��
3

60 A
Propojovací blok ,&U (relé elektricky 
ovládaného okna, pojistka Ŋ )1�)��)��)��
)��)1��)1��)1��)1��)���)��)

)52NT 
%/2:(5

FRT

50 A 5(/� � (relé ventilátoru vpředu)

DCU1 DCU
1

50 A >'�+(@ 5(/� 1 (relé '&U)

,*1 IG1 40 A %lok P&% (relé $&&, relé ,*1)

,*� IG2 40 A %lok P&% (relé ,*�)

T5$,/(51
1

30 A .onektor přívěsu

(�6+,)T(51 E-SHIFTER

1 30 A >6 6%:@ 6&U

P2-,6T.$

%��
4

60 A

Propojovací blok ,&U (relé dlouhodobého 
zatížení,
,*PM (pojistka Ŋ )11, )1�, )��, )�, )��, 
)��, )��, )��)��)

:�6 +($T('
*/$66 /+

LH

60 A 5(/� � (relé vyhřívání čelního okna vlevo)

ABS2
2

40 A Řídicí modul (6P

5($5 
+($T('1

1

50 A 5(/� � (relé vyhřívání 1 vzadu)

T5$,/(5�
2

15 A .onektor přívěsu

AMS AMS 10 A 6nímač akumulátoru

(�6+,)T(5� E-SHIFTER

2

10 A

>6 6%:@ 6&U, elektronická řadicí páka 
automatické převodovky 
>'�+( 	 M�T@ spínač zámku spojky 
a zapalování

T5$,/(5�
3

15 A .onektor přívěsu

%��
2

50 A
Propojovací blok ,&U (,P6��,P6��,P6��
,P6��,P6�)


1� M'P6 (motorem řízený posilovač řízení) je stejný jako (P6 (elektrický posilovač řízení)
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P2-,6T.$

%��
5

60 A
5elé řízení motoru, propojovací blok ,&U 
()1�)��)��)��)1��)1�)

ABS1
1

60 A >6 (P%@ Řídicí modul (6P

5($5
%/2:(5

RR

40 A 5(/� 1� (relé ventilátoru vzadu)

:�6 +($T('
*/$66 5+

RH

60 A
5(/� � (relé vyhřívání čelního okna 
vpravo)

ABS3
3

40 A Řídicí modul (6P

P2:(5 
2UT/(T1

POWER

OUTLET

1

40 A %lok P&% (relé elektrické zásuvky)

PSD1
1

40 A
Modul elektricky ovládaných posuvných 
dveří

PSD2
2

40 A
Modul elektricky ovládaných posuvných 
dveří

55 +T' 15 A 5(/� � (relé zadního odmlžování)

)U(/ PUMP1
FUEL
PUMP

2

20 A 5(/� � (relé palivového čerpadla)

,NV(5T(5 INVERTER 40 A Modul měniče $&

+($T('
M,5525

10 A
vnější elektricky ovládané zrcátko 
u řidiče� spolujezdce

$�&1 A/C
1

10 A
>$utomatická klimatizace@ Řídicí modul 
klimatizace vpředu

$�&� A/C
2

10 A Řídicí modul klimatizace vzadu

5($5
+($T('�

2

30 A 2dmlžování vzadu vlevo

5($5
+($T('�

1

30 A 2dmlžování vzadu vpravo

DCU2 DCU
2

20 A >'�+(@ Řídicí modul dávkování

DCU3 DCU
3

20 A >'�+(@ Řídicí modul dávkování

DCU4 DCU
4

20 A >'�+(@ Řídicí modul dávkování
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:,P(5 )5T1
1

30 A 5elé napájení stěračů

:,P(5 )5T�
2

10 A ,%U, (&M

T&U1
T1

20 A T&M

(&U�
E2

15 A (&M

(&U1
E1

20 A >'�+(@ Ventil dávkování paliva, >*�'U@ (&M

6(N625�
S4

15 A
>'�+(@ 6nímač N2[ (vpředu�uprostřed�vzadu), 
snímač PM

T&U�
T2

15 A >'�+(@ T&M

$�&� A/C
3

10 A Propojovací blok (�5 (5(/� 1�)

6(N625�
S4

15 A

>'�+(@ (lektronický aktuátor V*T, odvětrávání PT&, 
snímač oleje, elektromaJnetický obtokový ventil 
chlazení (*5, snímač polohy klikového hřídele, 
propojovací blok (�5 (5(/� � (relé 1 ohřívače PT&))
>*�'U@ Vstřikovač �1���������������

6(N6251
S1

15 A >'�+(@ Ventil dávkování paliva, >*�'U@ (&M

6(N625�
S5

10 A >'�+(@ Řídicí jednotka žhavení

P2:(5
2UT/(T�

POWER

OUTLET

2

20 A (lektrická zásuvka vpředu
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+25N 20 A 5elé houkačky

%�$/$5M 20 A 5elé houkačky alarmu při vniknutí

6(N625�
S2

10 A

Propojovací blok (�5 (5(/� 1� (5elé klimatizace))
>'�+(@ /ambda sonda �1���, snímač oleje, spínač 
brzdových světel, motor chladicího ventilátoru
>*�'U@ 5eJulační ventil oleje �1�������� 
(sání�výfuk), snímač kyslíku �1���������, 
elektromaJnetický ventil variabilního sání, 
variabilní elektromaJnetický ventil olejového 
čerpadla, elektromaJnetický ventil vytlačování par

)U(/ PUMP�
FUEL
PUMP

2

10 A
Propojovací blok (�5 (5(/� �)
>'�+(@ Propojovací blok (�5 (5(/� 11)

(&U�
E3

10 A (&M

ABS4
4

10 A Řídicí modul (6P

6(N625�
S3

20 A
>'�+(@ 5eJulační ventil tlaku rozvodného vedení
>*�'U@ Zapalovací cívka �1������

&5U,6( 10 A Přední radar
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M,&52 5elé ohřívače 1 PT&

M,&52 5elé ohřívače � PT&

MU/T, 
P2-,6T.$

*/2: 80 A Řídicí jednotka žhavení

PT& +($T(51 PTC

HEATER

1

50 A 5(/� � (relé ohřívače 1 PT&)

PT& 
+($T(5�

PTC

HEATER

2

50 A 5(/� � (relé ohřívače � PT&)

P2-,6T.$

)U(/ 
+($T(5

30 A Propojovací blok (�5 (5(/� 11)

�:' 20 A $:' (&U
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OUS4091045

Na vnitřní straně krytu pojistkové�reléové 
skříħky můžete najít štítek s popisem 
a proudovými hodnotami pojistek�relé.

OUS4091056
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'oporučujeme se za ¹čelem výměny 
většiny žárovek obrátit na autorizovaného 
opravce +<UN'$,. -e obtížné vyměnit 
žárovku ve vozidle, protože z vozidla 
musí být demontovány další díly před 
tím, než se dostanete k žárovce. To 
zejména platí pro demontáž sestavy 
předních světlometů.
'emontáž�instalace těla světlometu 
může mít za následek poškození vozidla.

VÝSTRAHA
• 

• 

POZNÁMKA

POZNÁMKA
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• 

• 

OUS4091011

(1) 6větlomet (dálkový�tlumený) 
(�) 2brysová světla � 6větla pro denní 

svícení
(�) 6měrové světlo 
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1. Zatáhněte parkovací brzdu a vypněte 

motor.
2. Vypněte světla.
3. 'emontujte spony krytu kola (pod 

předním nárazníkem� � kusy) pomocí 
plochého šroubováku.

4. Zatlačte ochranný kryt kola stranou 
a demontujte objímku žárovky jejím 
otáčením proti směru hodinových 
ručiček. 

5. 2točte přídržnou pružinu do strany 
a vyjměte konektor.

6. Vytáhněte žárovku a oddělte ji od 
konektoru.

7. Novou žárovku instalujte zatlačením 
do objímky a otáčením doprava, 
dokud se nezajistí na svém místě. 

8. Zatlačte objímku do těla světla 
a objímku otočte doprava. 

9. Montáž ochranného krytu kola 
proveċte v opačném pořadí.

VÝSTRAHA

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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OUS4091014

OUS4091060

1. Zatáhněte parkovací brzdu a odpojte 
záporný kabel od akumulátoru.

2. āárovku z objímky demontujte 
zatlačením a otočením doleva, 
dokud výstupky na žárovce nejsou 
nad drážkami v objímce. āárovku 
vytáhněte z objímky. 

3. Novou žárovku instalujte zatlačením 
do objímky a otáčením doprava, 
dokud se nezajistí na svém místě. 

4. Zatlačte objímku do těla světla 
a objímku otočte doprava.

5. Znovu instalujte těleso světla zpět do 
karoserie vozidla.

(1) 6větlomet (tlumený) 
(�) 6větlomet (dálkový) 
(�) 6měrové světlo
(�) 2brysová světla � 6větla pro denní 

svícení
(�) 6tředové obrysové světlo 

(je�li ve výbavě)

Pokud světlo /(' nesvítí, doporučujeme 
vám nechat systém zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,. 
6větla /(' nelze měnit jako jednotlivou 
jednotku, protože jde o inteJrovanou 
jednotku. 6větla /(' musí být vyměněna 
společně s jednotkou. 
6větla /(' musí kontrolovat nebo 
opravovat kvalifikovaný mechanik, neboĶ 
může dojít k poškození souvisejících částí 
vozidla.
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OUS4091016

1. Zatáhněte parkovací brzdu a odpojte 
záporný kabel od akumulátoru.

2. āárovku z objímky demontujte 
zatlačením a otočením doleva, 
dokud výstupky na žárovce nejsou 
nad drážkami v objímce. āárovku 
vytáhněte z objímky. 

3. Novou žárovku instalujte zatlačením 
do objímky a otáčením doprava, 
dokud se nezajistí na svém místě. 

4. Zatlačte objímku do těla světla 
a objímku otočte doprava.

5. Znovu instalujte těleso světla zpět do 
karoserie vozidla.

OUS4091013

(1) 6měrové světlo
(�) 6větlomet (tlumený) 
(�) 6větlomet (dálkový) 
(�) 2brysová světla � 6větla pro denní 

svícení
(�) 6tředové obrysové světlo (je�li ve 

výbavě)

Pokud světlo /(' nesvítí, doporučujeme 
vám nechat systém zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,. 
6větla /(' nelze měnit jako jednotlivou 
jednotku, protože jde o inteJrovanou 
jednotku. 6větla /(' musí být vyměněna 
společně s jednotkou. 
6větla /(' musí kontrolovat nebo 
opravovat kvalifikovaný mechanik, neboĶ 
může dojít k poškození souvisejících částí 
vozidla.
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>$@� Vertikální nastavení tlumených a dálkových světel 

>%@� +orizontální nastavení tlumených a dálkových 
světel 

1. Nahustěte pneumatiky na předepsaný 
tlak a vyložte veškerý náklad z vozidla 
s výjimkou řidiče, náhradního kola 
a nářadí.

2. Vozidlo by mělo stát na rovném 
povrchu.

3. Nakreslete vertikální čáry (vertikální 
čáry procházejí středy příslušných 
světlometů) a horizontální čáru 
(horizontální čára prochází středem 
světlometů) na projekční plochu.

4. Pokud je světlomet a akumulátor 
v normálním stavu, nastavte 
světlomety tak, aby nejjasnější část 
dopadala na horizontální a vertikální 
čáry.

5. 2táčením ovladače ve směru 
hodinových ručiček nebo proti směru 
hodinových ručiček zaměřte paprsek 
tlumených a dálkových světel doleva 
nebo doprava.
2táčením ovladače ve směru 
hodinových ručiček nebo proti směru 
hodinových ručiček zaměřte paprsek 
tlumených a dálkových světel nahoru 
nebo dolů.
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+1� Výška mezi středem žárovky světlometu a zemí (tlumená světla)
+�� Výška mezi středem žárovky světlometu a zemí (dálková světla)
:1� Vzdálenost mezi dvěma středy žárovek světlometů (tlumená světla)
:�� Vzdálenost mezi dvěma středy žárovek světlometů (dálková světla)

H1 H2

%(Z Ř,',Ã(
ā�52V.$ M)5 ���,� ���,� 1512 1512

/(' M)5. ���,� ��1,� 1591 1���,�
mm /(' P52-. �1�,� ���,� 1406 1410

6 Ř,',Ã(M
ā�52V.$ M)5 ���,� ���,� 1512 1512

/(' M)5. ���,� ���,� 1591 1���,�
mm /(' P52-. �1�,� ���,� 1406 1410

+�
(vy

so
ko

)

+1
(n

ízk
o)

:1 (nízko)

:� (vysoko)
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>1@� Vertikální linie středu levé žárovky světlometu
>�@� 2sa vozidla
>�@� Vertikální linie středu pravé žárovky světlometu
>�@� +orizontální linie středu žárovky světlometu
>�@� /inie ořezu
>�@� 1��
>�@� :1 (tlumená světla)
>�@� +1 (tlumená světla)
>�@� Zem
1. Zapněte tlumená světla bez přítomnosti řidiče ve vozidle.
2. Ãára ořezu by měla být promítnuta na čáru ořezu jako na obrázku.
3. Při nastavení tlumeného světla by mělo být vertikální nastavení provedeno po 

horizontálním nastavení.
4. Pokud je ve výbavě zařízení pro nastavení sklonu světlometů, nastavte spínač 

zařízení pro nastavení sklonu světlometů do polohy Ř�ŕ.
 'álková světla jsou seřizována současně se seřízením tlumených světel.
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>1@� Vertikální linie středu levé žárovky světlometu
>�@� 2sa vozidla
>�@� Vertikální linie středu pravé žárovky světlometu
>�@� +orizontální linie středu žárovky světlometu
>�@� /inie ořezu
>�@� 1��
>�@� :1 (tlumená světla)
>�@� +1 (tlumená světla)
>�@� Zem

1. Zapněte tlumená světla bez přítomnosti řidiče ve vozidle.
2. Ãára ořezu by měla být promítnuta na čáru ořezu jako na obrázku.
3. Při nastavení tlumeného světla by mělo být vertikální nastavení provedeno po 

horizontálním nastavení.
4. Pokud je ve výbavě zařízení pro nastavení sklonu světlometů, nastavte spínač 

zařízení pro nastavení sklonu světlometů do polohy Ř�ŕ.
 'álková světla jsou seřizována současně se seřízením tlumených světel.

:1�:� (nízko�vysoko)
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OUS4091017

Pokud světlo /(' (1) nesvítí, 
doporučujeme vám nechat systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
6větla /(' nelze měnit jako jednotlivou 
jednotku, protože jde o inteJrovanou 
jednotku. 6větla /(' musí být vyměněna 
společně s jednotkou.
6větla /(' musí kontrolovat nebo 
opravovat kvalifikovaný mechanik, neboĶ 
může dojít k poškození souvisejících částí 
vozidla.

(1) .oncové světlo
(�) %rzdové světlo � koncové světlo
(�) 6měrové světlo
(�) Zpětný světlomet nebo mlhové světlo
(�) Zadní odrazka

OUS4091050

1. Vypněte motor.
2. 2tevřete dveře zavazadlového 

prostoru.
3. Povolte přídržné šrouby sestavy 

žárovky pomocí křížového 
šroubováku.

4. Vyjměte sestavu zadního sdruženého 
světla z karoserie vozidla.

5. 2bjímku z těla světla demontujte 
otočením doleva, dokud výstupky na 
objímce nejsou nad drážkami v těle 
světla.



�držba

9-70

OUS4091051

6. āárovku z objímky demontujte 
zatlačením a otočením doleva, 
dokud výstupky na žárovce nejsou 
nad drážkami v objímce. āárovku 
vytáhněte z objímky.

7. āárovku instalujte zpět zatlačením do 
objímky a otáčením doprava, dokud 
se nezajistí na svém místě.

8. 2bjímku vložte zpět do konstrukce 
světla srovnáním výstupků na objímce 
s drážkami v konstrukci. Zatlačte 
objímku do těla světla a objímku 
otočte doprava.

9. Znovu instalujte těleso světla zpět do 
karoserie vozidla.

(1) %rzdové světlo � koncové světlo
(�) 6měrové světlo
(�) Zadní odrazka
(�) Zpětný světlomet nebo mlhové světlo
Pokud světlo /(' nesvítí, doporučujeme 
vám nechat systém zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
6větla /(' nelze měnit jako jednotlivou 
jednotku, protože jde o inteJrovanou 
jednotku. 6větla /(' musí být vyměněna 
společně s jednotkou.
6větla /(' musí kontrolovat nebo 
opravovat kvalifikovaný mechanik, neboĶ 
může dojít k poškození souvisejících částí 
vozidla.
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Pokud světlo /(' (1) nesvítí, 
doporučujeme vám nechat systém 
zkontrolovat u autorizovaného opravce 
+<UN'$,.
6větla /(' nelze měnit jako jednotlivou 
jednotku, protože jde o inteJrovanou 
jednotku. 6větla /(' musí být vyměněna 
společně s jednotkou.
6větla /(' musí kontrolovat nebo 
opravovat kvalifikovaný mechanik, neboĶ 
může dojít k poškození souvisejících částí 
vozidla.

OUS4091048

1. Zatáhněte parkovací brzdu a vypněte 
motor.

2. Vypněte světla.
3. Použijte plochý šroubovák a opatrně 

vypačte prosvětlovací kryt ze sestavy 
světla.

4. 'emontujte žárovku otočením proti 
směru hodinových ručiček. 

5. Namontujte novou žárovku.
6. Zpětnou instalaci proveċte v opačném 

pořadí.
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Pokud světlo /(' nesvítí, doporučujeme 
vám nechat systém zkontrolovat 
u autorizovaného opravce +<UN'$,.
6větla /(' nelze měnit jako jednotlivou 
jednotku, protože jde o inteJrovanou 
jednotku. 6větla /(' musí být vyměněna 
společně s jednotkou.
6větla /(' musí kontrolovat nebo 
opravovat kvalifikovaný mechanik, neboĶ 
může dojít k poškození souvisejících částí 
vozidla. OUS4091046
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1. Vypněte motor.
2. Použijte plochý šroubovák a opatrně 

vypačte prosvětlovací kryt z těla světla 
v interiéru.

3. Vytáhněte žárovku přímým tahem.
4. 'o objímky vložte novou žárovku.
5. Nastavte výstupky prosvětlovacím 

krytu nad drážky v těle světla 
v interiéru a zacvakněte prosvětlovací 
kryt na své místo.

POZNÁMKA
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POZNÁMKA

-e velmi důležité dodržovat instrukce na 
štítku, když používáte chemické čisticí 
prostředky nebo leštidla. Přečtěte si 
všechna varování a upozornění na štítku.

$byste ochránili lak vašeho vozidla před 
korozí a poškozením, myjte vozidlo 
důkladně a často, minimálně jednou 
měsíčně, vlažnou nebo studenou vodou.
Po jízdě v terénu byste měli vaše vozidlo 
umýt po každé takové jízdě. 6peciální 
pozornost věnujte odstranění usazené 
soli, nečistotám, blátu a dalším cizím 
materiálům. Ujistěte se, že otvory pro 
výtok vody v dolní části dveří a prahů 
jsou čisté a průchodné.

+myz, asfalt, míza ze stromů, ptačí trus, 
průmyslový spad a podobné usazeniny 
mohou poškodit lak vašeho vozidla, 
pokud nejsou ihned odstraněny.
'okonce ani okamžité umytí obyčejnou 
vodou nemusí odstranit všechny tyto 
nečistoty ¹plně. /ze použít jemné mýdlo, 
které je pro lakované povrchy bezpečné.
Po umytí vozidlo důkladně opláchněte 
vlažnou nebo studenou vodou. 
Nedovolte, aby na laku mýdlo zaschlo.

• Při používání vysokotlakých myček 
udržujte od vozidla dostatečnou 
vzdálenost.
Nedostatečný odstup nebo nadměrný 
tlak mohou způsobit poškození 
součástí vozidla nebo průnik vody.

• Nestříkejte přímo na kameru, snímače 
nebo jejich okolí vodu pod vysokým 
tlakem. Působení vody pod vysokým 
tlakem může způsobit, že zařízení 
nebude funJovat správně.

• .onec trysky nesměrujte na pryžové či 
plastové kryty nebo konektory, neboĶ 
by se mohly při zasažení vodou pod 
vysokým tlakem poškodit.

VÝSTRAHA
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POZNÁMKA
• 

• 

• 

• 

POZNÁMKA

OUS4091047

• 

• 

POZNÁMKA

'obrá vrstva vosku je ¹činnou ochranou 
laku před nečistotami. Voskováním své 
vozidlo chráníte.
Vozidlo navoskujte, pokud voda již na 
laku nevytváří kapky.
Před voskováním vždy vozidlo umyjte 
a osušte. Používejte kvalitní tekutý nebo 
krémový vosk a dodržujte instrukce 
výrobce. Voskujte všechny kovové části, 
abyste je ochránili a uchovali jejich lesk.
Při odstraħování oleje, asfaltu 
a podobných materiálů čisticím 
prostředkem pro odstraħování skvrn se 
obvykle odstraní z laku i vosk. Tato místa 
opět navoskujte, i když zbytek vozidla 
ještě není nutné voskovat.
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POZNÁMKA
• 

• 

POZNÁMKA

+luboké rýhy nebo poškození kamínky na 
lakovaném povrchu musí být okamžitě 
opraveny. 2bnažený kov rychle podléhá 
korozi a poškození pak může vyžadovat 
nákladnou opravu.

POZNÁMKA

POZNÁMKA

• Pokud chcete odstranit asfalt a hmyz, 
použijte přípravek na odstraħování 
asfaltu. Nepoužívejte škrabku ani ostré 
předměty.

• Pokud chcete ochránit díly z lesklého 
kovu před korozí, použijte vosk nebo 
ochranný prostředek na chromované 
povrchy a rozleštěte je do vysokého 
lesku.

• %ěhem zimy nebo v přímořských 
oblastech ošetřete díly z lesklého 
kovu silnější vrstvou vosku nebo 
ochranného prostředku. V případě 
nutnosti ošetřete díly nekorozivní 
vazelínou nebo jinou ochrannou 
směsí.
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.orozivní materiály používané pro 
odstranění ledu a sněhu a snížení 
prašnosti se mohou usazovat na 
podvozku. Pokud nejsou tyto materiály 
odstraněny, urychlují korozi dílů 
podvozku, například palivového potrubí, 
rámu, podlahy a výfukového systému, 
i když jsou ošetřeny proti korozi.
-ednou měsíčně, po jízdě v terénu 
a na konci zimy důkladně opláchněte 
podvozek a podběhy kol vlažnou nebo 
studenou vodou. Těmto oblastem 
věnujte zvláštní pozornost, protože bláto 
a nečistoty zde nejsou tolik vidět. +orší 
je, když se nečistoty z vozovky znovu 
namočí, aniž by se odstranily. V dolních 
částech dveří, prahů a nosníků rámu jsou 
otvory pro výtok vody, které by neměly 
být ucpané nebo znečištěné� zachycená 
voda v těchto částech může způsobit 
korozi.

VÝSTRAHA

+liníková kola jsou opatřena průhledným 
ochranným lakem.
• Na hliníková kola nepoužívejte 

brusné čisticí prostředky, leštidla, 
rozpouštědla nebo drátěné kartáče.

• Ãistěte kola, když jsou studená.
• Používejte pouze jemné mýdlo nebo 

neutrální čisticí prostředek a důkladně 
je opláchněte vodou. .ola také 
očistěte po jízdě po silnici ošetřené 
solí.

• Nemyjte kola v myčce 
s vysokorychlostními kartáči.

• Nepoužívejte žádné alkalické nebo 
kyselé čisticí prostředky.

Při výrobě svých vozidel nejvyšší 
kvality používáme nejmodernější 
a nejpokrokovější metody ochrany proti 
korozi. To je ovšem pouze jedna část 
komple[ního boje proti korozi. $by byla 
zachována dlouhodobá odolnost vozidla 
proti korozi, je nutná určitá spolupráce 
majitele vozidla.

Nejběžnější příčiny koroze jsou 
následující�
• 6ůl používaná v zimě pro ¹pravu 

silnic, nečistoty a vlhkost, které se 
nahromadí na spodku vozidla.

• 2dstranění laku nebo ochranných 
vrstev kamínky, štěrkem, oděrem 
nebo malými škrábanci a vrypy, které 
nechávají kov nechráněný proti korozi.

Pokud bydlíte v oblasti, kde je vaše 
vozidlo pravidelně vystaveno působení 
korozivních vlivů, nabývá antikorozní 
ochrana zvláštní důležitosti. Nejběžnější 
příčiny zvýšeného rizika koroze jsou 
oblasti s hojným používáním soli pro 
¹pravu silnic, chemikálie pro snížení 
prašnosti, vzduch v přímořských 
oblastech a průmyslový spad.
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Ve vlhkém prostředí je nejvyšší riziko 
výskytu koroze. Například koroze se 
značně urychluje v prostředí s vysokou 
vlhkostí, obzvláště při teplotách těsně 
nad bodem mrazu. V takovém prostředí 
udržuje kontakt korozivních látek 
s povrchem vozidla vlhkost, která se 
velmi pomalu odpařuje.
.orozivní je především bláto, protože 
pomalu vysychá a udržuje vlhkost v místě 
kontaktu s vozidlem. , když bláto vypadá 
jako suché, stále může udržovat vlhkost 
a podporovat korozi.
5ovněž vysoké teploty mohou korozi 
urychlovat obzvláště u komponentů, 
které nejsou dostatečně větrány. Ze 
všech těchto důvodů je velmi důležité 
udržovat vozidlo v čistotě bez nánosů 
bláta a jiných materiálů. To se týká nejen 
viditelných ploch, ale zejména spodku 
vozidla.

Udržujte váš vůz v čistotě
Nejlepší způsob ochrany vozidla proti 
korozi je udržovat ho v čistotě bez 
nánosů korozivních materiálů. 2bzvláště 
důležité je věnovat pozornost spodku 
vozidla.

• Pokud bydlíte v oblasti s vysokým 
výskytem korozivních látek Ŋ 
v přímořských oblastech, v místech 
s vysokým průmyslovým znečištěním, 
kyselými dešti nebo v místech, kde se 
silnice často ošetřují solí atd. Ŋ měli 
byste věnovat antikorozní ochraně 
zvýšenou péči. V zimě alespoħ jednou 
měsíčně omyjte spodek vozidla hadicí 
a po skončení zimy spodek vozidla 
znovu důkladně opláchněte.

• Při čistění spodku vozidla věnujte 
zvláštní pozornost komponentům 
pod blatníky a na jiných místech, 
která jsou skrytá běžnému pohledu. 
Ãistění proveċte důkladně� namočení 
nahromaděného bláta namísto jeho 
odstranění uspíší korozi namísto 
toho, aby jí zabránilo v postupu. 
. odstranění bláta a korozivních 
materiálů se velmi dobře hodí tlaková 
voda nebo tlaková pára.

• Při čistění spodních částí dveří 
a nosných komponentů rámu 
nechávejte odtokové otvory 
otevřené, aby vlhkost mohla unikat 
a nebyla uzavřená uvnitř, což by opět 
urychlovalo korozi.

Neparkujte vozidlo ve vlhké, 
nedostatečně větrané Jaráži. Takové 
prostředí je velmi příznivé pro vznik 
koroze. To platí obzvláště v případech, 
kdy vozidlo myjete v Jaráži nebo do 
Jaráže zajedete s mokrým vozidlem nebo 
vozidlem pokrytým sněhem, blátem 
nebo ledem. 'okonce i vyhřívaná Jaráž 
může urychlovat korozi, pokud není 
dobře větraná, aby se vlhkost mohla 
rozptýlit.
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-akékoli drobné porušení vrchního laku 
vždy co nejdříve ošetřete opravným 
lakem, abyste snížili riziko vzniku koroze. 
Pokud je obnažen holý plech, doporučuje 
se svěřit opravu odborníkům.
Ptačí trus je vysoce korozivní a může 
poškodit lakované povrchy během 
několika hodin. Ptačí trus vždy odstraħte 
co nejdřív.

.omponenty interiéru nesmí přijít do 
kontaktu s leptavými roztoky, jako jsou 
parfémy a kosmetické oleje. Mohlo by 
dojít k jejich poškození nebo změně 
barvy. -estliže dojde k jejich kontaktu 
s přístrojovou deskou, ihned je setřete. 
Podívejte se na pokyny pro správný 
způsob čištění vnitřních povrchů vozidla.

POZNÁMKA
• 

• 

Prach a volné nečistoty odstraħte z vinylu 
smetáčkem nebo vysavačem. V případě 
potřeby vyčistěte vnitřní povrchy směsí 
teplé vody a jemného nedeterJentního 
čisticího prostředku (všechny čisticí 
prostředky před použitím vyzkoušejte na 
skrytém místě).

Prach a volné nečistoty odstraħte z tkaniny 
smetáčkem nebo vysavačem. Ãistěte 
jemným mýdlovým roztokem určeným 
pro čalounění nebo koberce. Ãerstvé 
skvrny odstraħte ihned prostředkem na 
odstraħování skvrn. Pokud nebudete 
čerstvým skvrnám věnovat okamžitou 
pozornost, na tkanině může zůstat flek 
a může dojít ke změně barvy. Pokud není 
materiál správně udržován, také se může 
snížit jeho odolnost proti ohni.

POZNÁMKA

• Vlastnosti kožených sedadel
 ǣ .ožená sedadla jsou vyrobena ze 
svrchní kůže zvířat, která prochází 
před výrobou sedadel speciálním 
zpracováním. -elikož jde o přírodní 
produkt, každá její část se liší 
v tloušĶce nebo hustotě.
.ůže se může zvrásnit, což je 
přirozeným důsledkem jejího 
natahování a smršĶování v závislosti 
na teplotě a vlhkosti.

 ǣ 6edadlo je vyrobeno z pružné látky, 
která zvyšuje pohodlí.

 ǣ 6oučásti, které jsou v kontaktu 
s tělem, jsou vytvarované a boční 
opěrná část je vysoká, což přináší 
jízdní komfort a stabilitu.
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 ǣ Zvrásnění, které se na kůži může 
objevit, je přirozeným důsledkem 
jejího používání. Nejde o závadu.

POZNÁMKA
• 

• 

• 

• 

• Péče o kožená sedadla
 ǣ Pravidelně sedadla lu[ujte 
a odstraħte prach a písek ze 
sedadel. Zabráníte tím oděrkám 
a poškození kůže a uchováte 
vysokou její kvalitu.

 ǣ 6edadla z přírodní kůže často čistěte 
suchou, jemnou látkou.

 ǣ Vhodný prostředek na ochranu 
kůže může zabránit odírání kůže 
a pomoci uchovat barvu. Při 
používání prostředku na ochranu 
kůže si nezapomeħte přečíst pokyny 
a probrat jeho použití s odborníkem.

 ǣ .ůže ve světlé barvě (béžová, 
krémově béžová) se snadno ušpiní 
a skvrny jsou viditelné. Pravidelně 
sedadla čistěte.

 ǣ Neotírejte kůži vlhkou látkou. Může 
dojít k popraskání povrchu.

• Ãištění kožených sedadel
 ǣ ,hned odstraħte všechny nečistoty. 
Pokyny pro odstraħování nečistot 
naleznete níže.

 ǣ .osmetické produkty (krémy na 
opakování, kosmetické podklady atd.)
Naneste čisticí prostředek na hadřík 
a očistěte znečištěné místo. 6etřete 
krém vlhkou látkou a odstraħte vodu 
suchou látkou.

 ǣ Nápoje (káva, nealko atd.)
Naneste malé množství neutrálního 
čisticího prostředku a otírejte, 
dokud znečištění neodstraníte.

 ǣ 2lej
,hned odstraħte olej savým 
hadříkem a očistěte pomocí 
odstraħovače skvrn, určeného 
pouze pro přírodní kůži.

 ǣ āvýkačka
Zmrazte žvýkačku ledem a postupně 
ji odstraħte.

• Zacházení s lu[usní kůží napa 
(je�li ve výbavě)
6nažte se vyhnout nadměrnému 
slunečnímu záření a vystavení teplu. 
Nadměrné sluneční záření a vystavení 
teplu přirozeně způsobuje blednutí 
a vysychání kůže napa, což způsobuje 
vrásky a změnu barvy. Pokud je kůže 
napa politá tekutinou, okamžitě 
ji utřete hadříkem, který nepouští 
vlákna, aby se minimalizovalo 
poškození. 'bejte, abyste 
nepoškrábali povrch kůže napa ostrým 
předmětem. Pokud má kůže napa 
na čalounění vašeho sedadla světlou 
barvu, může dojít k jejímu znečištění 
nebo zabarvení barvenými materiály, 
jako jsou džíny.
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• . čištění dřevěného obložení použijte 
ochranný prostředek na dřevěný 
nábytek (např. vosk, povlak).

• Vnitřní dřevěné obložení často otírejte 
čistým hadříkem, který nepouští 
vlákna, abyste po delší dobu uchovali 
jedinečnou te[turu dřeva.

• Pokud na vnitřní dřevěné obložení 
vylijete nápoj (např. vodu, kávu), ihned 
je otřete čistým suchým hadříkem.

• 2stré předměty (např. šroubovák, 
nůž), lepivé materiály nebo lepicí 
pásky mohou poškodit vnitřní dřevěné 
obložení.

• 6ilné nárazy mohou poškodit vnitřní 
dřevěné obložení.

• Pokud je povrchová ¹prava vnitřního 
dřevěného obložení odstraněna, 
může je vlhkost poškodit nebo změnit 
vlastnosti dřeva.

• Pokud je vnitřní dřevěné obložení 
poškozeno, může se vám z povrchu 
dřeva zadřít tříska. Proto byste měli 
poškozené dřevěné obložení interiéru 
neprodleně vyměnit. 'oporučujeme 
vám kontaktovat autorizovaného 
opravce +<UN'$,.

%ezpečnostní pásy čistěte jemným 
mýdlovým roztokem doporučeným 
pro čalounění nebo koberce. 'održujte 
instrukce přiložené k mýdlu. Nebělte 
nebo znovu neobarvujte bezpečnostní 
pásy, protože by mohlo dojít k jejich 
zeslabení.

Pokud jsou vnitřní skleněné povrchy oken 
ve vozidle zamlžené (tj. pokryté mastným 
filmem), měly by být vyčištěny čisticím 
prostředkem na sklo. Postupujte podle 
instrukcí na nádobce čisticího prostředku 
na sklo.

POZNÁMKA
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6ystém řízení emisí ve vašem vozidle 
je krytý písemnou omezenou zárukou. 
Přečtěte si prosím informace o záruce 
v Jaranční knížce ve vašem vozidle.
Vaše vozidlo je vybaveno systémem 
řízení emisí, aby splnilo všechna platná 
nařízení týkající se emisí. 6ystém řízení 
emisí se skládá z následujících tří celků.

(1) 6ystém řízení emisí klikové skříně
(�) 6ystém řízení palivových par
(�) 6ystém řízení výfukových zplodin

Pro zajištění správné funkce systémů 
řízení emisí se doporučuje, abyste 
nechali váš vůz prohlédnout a udržovat 
autorizovaným opravcem +<UN'$, 
v souladu s plánem ¹držby v této 
příručce.

POZNÁMKA

• 

• 

6ystém nucené ventilace klikové 
skříně brání znečištění ovzduší plyny 
vytlačovanými z klikové skříně. Tento 
systém přivádí čerstvý filtrovaný vzduch 
do klikové skříně hadicí sání vzduchu. 
Ãerstvý vzduch se v klikové skříni mísí 
s odpadními plyny a je nasáván přes 
ventil P&V do spalovací soustavy.

Tento systém brání ¹niku palivových par 
do ovzduší.

Palivové páry vznikající v palivové 
nádrži jsou absorbovány do palubního 
zásobníku par. Při chodu motoru jsou 
palivové páry nahromaděné v zásobníku 
přiváděny do vyrovnávací komory přes 
elektromaJnetický ventil vytlačování par.

(lektromaJnetický ventil vytlačování 
par je řízen řídicím modulem motoru 
((&M)� když je teplota chladicí kapaliny 
motoru nízká (během chodu motoru na 
volnoběh), ventil P&6V se uzavře, aby 
odpařované palivo nebylo nasáváno do 
motoru. Po zahřátí motoru při normální 
jízdě se ventil P&6V otevře a odpařené 
palivo je nasáváno do motoru.

-edná se o velmi ¹činný systém, 
který minimalizuje obsah škodlivin ve 
výfukových plynech a zároveħ udržuje 
dobrou výkonnost vozidla.
Pokud motor startuje nebo jej není 
možné nastartovat, nepřiměřený počet 
pokusů o nastartování motoru může mít 
za následek poškození systému řízení 
emisí.
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• 2[id uhelnatý může být přítomný 
ve výfukových plynech. Pokud ve 
svém vozidle cítíte výfukové plyny 
jakéhokoliv druhu, jeċte se zcela 
otevřenými okny. 2kamžitě nechte 
vaše vozidlo zkontrolovat a opravit.

• Nenechávejte motor běžet ve 
stísněných nebo uzavřených 
prostorech (například v Jaráži) po 
dobu delší, než je nezbytně nutné pro 
vjezd nebo opuštění tohoto prostoru.

• .dyž s vozidlem zastavíte s běžícím 
motorem na otevřeném prostranství 
po delší dobu, nastavte systém větrání 
(podle potřeby) tak, aby do vozidla 
nasával vzduch zvenku.

• Nikdy neseċte v zaparkovaném 
vozidle po delší dobu s běžícím 
motorem.

• Pokud motor zhasne nebo jej není 
možné nastartovat, nepřiměřený 
počet pokusů o nastartování motoru 
může mít za následek poškození 
systému řízení emisí.

VÝSTRAHA

• 

• 

Vaše vozidlo je vybaveno katalytickým 
zařízením na řízení emisí. $byste zabránili 
poškození katalyzátoru a vozidla, 
dodržujte následující pokyny�
• Neprovozujte vozidlo, pokud motor 

vynechává nebo výrazně ztratil 
výkonnost.

• Nepoužívejte motor nesprávně ani jej 
nepřetěžujte. Příkladem nesprávného 
používání je jízda z kopce s vypnutým 
motorem a jízda z příkrých svahů 
se zařazeným rychlostním stupněm 
a vypnutým motorem.

• Neprovozujte motor ve vysokých 
volnoběžných otáčkách po delší dobu 
(� minut nebo déle).

• Neupravujte ani se nepokoušejte 
zasahovat do součástí motoru nebo 
systému řízení emisí. 'oporučujeme, 
aby všechny kontroly a seřízení 
prováděl autorizovaný opravce 
+<UN'$,.

• Nejezděte s téměř prázdnou palivovou 
nádrží.
6potřebování veškerého paliva 
může způsobit požár v motoru nebo 
poškodit katalyzátor.
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6ystém filtru pevných částic ('P)) 
odstraħuje pevné částice z výfukových 
plynů.
Na rozdíl od jedno¹čelového 
vzduchového filtru, filtr pevných částic 
automaticky spaluje (nebo o[iduje) 
a odstraħuje nahromaděné pevné 
částice podle jízdních podmínek. -inými 
slovy nahromaděné pevné částice 
jsou odstraħovány řídicím systémem 
motoru a spalovány při vysoké teplotě 
výfukových plynů za normální�vysoké 
rychlosti.
Nicméně pokud je vozidlo opakovaně 
provozováno na krátké vzdálenosti 
nebo dlouhodobě při nízké rychlosti, 
nahromaděné pevné částice se nemusí 
automaticky odstranit z důvodu nízké 
teploty výfukových plynů.
Pokud k tomu dojde, nahromaděné 
pevné částice překročí stanovený limit, 
proces o[idace sazí neproběhne a rozsví-
tí se kontrolka filtru pevných částic ( ).
.ontrolka filtru pevných částic ('P)) 
zhasne, když rychlost překročí �� km�h 
nebo když jsou otáčky motoru v rozmezí 
1 ��� až � ��� ot.�min se zařazeným 
minimálně �. převodovým stupněm po 
dobu cca �� minut.
Pokud kontrolka 'P) neustále bliká 
nebo se zobrazí varovné hlášení Ř&heck 
e[haust systemŕ (Zkontrolujte výfukový 
systém), přestože jste s vozidlem jeli výše 
popsaným způsobem, doporučujeme 
vám nechat systém 'P) zkontrolovat 
autorizovaným opravcem +<UN'$,.
Pokud vozidlo jede po delší dobu se stále 
rozsvícenou kontrolkou 'P), může se 
poškodit systém 'P) a zvýšit spotřeba 
paliva.

 

6ystém zachytávání N2[ (/NT) 
odstraħuje o[idy dusíku z výfukových 
plynů. V závislosti na kvalitě paliva se ve 
zplodinách může objevit zápach, který 
snižuje výkonnost zachycování o[idů 
dusíku. Používejte předepsanou naftu 
pro osobní automobily.

6ystém selektivní katalytické redukce 
slouží ke katalytické přeměně o[idů 
dusíku na dusík a vodu s využitím 
redukčního činidla, močoviny.

Ukazatel hladiny močoviny ('iesel 
([haust )luid Ŋ '()) zobrazuje přibližné 
množství močoviny, které zbývá 
v nádržce močoviny.
Výšku hladiny močoviny můžete 
zkontrolovat v zobrazení režimu Utility na 
sdruženém přístroji.
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Na sdruženém přístroji se bude ve 
čtyřech krocích zobrazovat varovné 
hlášení podle výšky hladiny močoviny 
v nádržce.

.dyž je hladina močoviny nízká, na 
sdruženém přístroji se zobrazí varovná 
kontrolka 6&5 ( ) a varovné hlášení 
Ř/oZ ureaŕ (Nízká hladina močoviny). 
'oplħte ji co nejdříve.

Pokud se po první výstraze nedoplní 
močovina, na sdruženém přístroji se 
zobrazí varovná kontrolka 6&5 ( ) 
a varovné hlášení Ř5efill ureaŕ ('oplħte 
močovinu), když je hladina močoviny 
nízká. 'oplħte ji co nejdříve.

Na sdruženém přístroji se zobrazí 
varovná kontrolka 6&5 ( ) a varovné 
hlášení Ř5efill urea in ��� km or vehicle 
Zill not startŕ (nebo Ř5efill urea in 
��� km. 2therZise vehicle Zill not 
startŕ) ('oplħte močovinu do ��� km, 
jinak vozidlo nenastartuje), když je 
nádržka močoviny téměř prázdná. 
'oplħte ji neprodleně. 
6kutečný dojezd se může od 
zobrazeného dojezdu (��� km) lišit 
v závislosti na jízdních návycích a jízdních 
podmínkách.

Na sdruženém přístroji se zobrazí 
kontrolka 6&5 ( ) a varovné hlášení 
Ř5efill urea tank or vehicle Zill not 
startŕ (nebo Ř5efill urea tank. 2therZise 
vehicle Zill not startŕ) ('oplħte nádržku 
močoviny, jinak vozidlo nenastartuje), 
když je nádržka močoviny prázdná. 
Vozidlo nebude možné po vypnutí 
motoru opětovně nastartovat. 'oplħte ji 
neprodleně.
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'ojde�li k problému se systémem selektivní katalytické redukce, jako je odpojení 
elektrických komponent, použití nesprávné močoviny apod., na sdruženém přístroji se 
zobrazí následující varovné hlášení. Pokud tato situace nastane, doporučujeme vám 
nechat tento systém zkontrolovat u autorizovaného opravce +<UN'$,.
Pokud budete pokračovat v jízdě bez vyřešení problému, může to nepříznivě ovlivnit 
funkčnost systému nebo vozidlo nebude možno po vypnutí motoru opětovně nastartovat.

ŘUrea system failure
(  no urea injection)ŕ Porucha 
systému močoviny (  bez 
vstřikování močoviny)

Ř'iesel ([haust )luid 
('()) system failureŕ 
� ŘUrea dosinJ system 
errorŕ (Porucha 
systému '() � &hyba 
systému dávkování 
močoviny)

Ř&heck urea systemŕ 
(Zkontrolujte systém močoviny)

Ř,ncorrect urea
detected (  abnormal urea)ŕ 
('etekována nesprávná 
močovina)
(  abnormální močovina)

Ř,ncorrect urea 
detectedŕ ('etekována 
nesprávná močovina)

„5efill Zith correct urea in ��� km 
or vehicle Zill not startŕ � Ř5efill 
correct urea in ��� km. 2therZise 
vehicle Zill not startŕ ('oplħte 
správnou močovinu do ��� km, 
jinak vozidlo nenastartuje)

Ř$bnormal urea
consumption (  post treatment 
failure)ŕ  
$bnormální spotřeba močoviny 
(  porucha dodatečné ¹pravy)

Ř&heck urea systemŕ 
(Zkontrolujte systém 
močoviny)

Ř6ervice urea system in ��� km 
or vehicle Zill not startŕ � Ř6ervice 
urea system in ��� km. 2therZise 
vehicle Zill not startŕ (Zajistěte 
servis systému močoviny do 
��� km, jinak vozidlo nenastartuje)

Ř/oZ urea levelŕ  
Nízká hladina močoviny

Ř5efill urea tank or vehicle Zill not startŕ � Ř5efill 
urea tank. 2therZise vehicle Zill not startŕ ('oplħte 
močovinu do ��� km, jinak vozidlo nenastartuje)

ŘUrea system failure
(  no urea injection)ŕ Porucha 
systému močoviny (  bez 
vstřikování močoviny)

Ř6ervice urea system in ��� km or vehicle Zill not startŕ 
� Ř6ervice urea system in ��� km. 2therZise vehicle Zill 
not startŕ (Zajistěte servis systému močoviny do ��� km, 
jinak vozidlo nenastartuje) 

Ř,ncorrect urea detected  
(  abnormal urea)ŕ ('etekována 
nesprávná močovina) (  
abnormální močovina)

Ř5efill Zith correct urea in ��� km or vehicle Zill not 
startŕ � Ř5efill Zith correct urea in ��� km. 2therZise 
vehicle Zill not startŕ ('oplħte správnou močovinu do 
��� km, jinak vozidlo nenastartuje)

Ř$bnormal urea consumption  
(  post treatment failure)ŕ  
$bnormální spotřeba močoviny 
(  porucha dodatečné ¹pravy)

Ř6ervice urea system in ��� km or vehicle Zill not startŕ 
� Ř6ervice urea system in ��� km. 2therZise vehicle Zill 
not startŕ (Zajistěte servis systému močoviny do ��� km, 
jinak vozidlo nenastartuje)

Po vyřešení problému je možné vozidlo opětovně nastartovat. Pokud se zobrazí varovné 
hlášení Ř5efill urea tank or vehicle Zill not startŕ � Ř5efill urea tank. 2therZise vehicle 
Zill not startŕ ('oplħte nádržku močoviny, jinak vozidlo nenastartuje), doplħte nádržku 
močoviny. Po doplnění nádržky přepněte tlačítko start�stop motoru do polohy 2N a počkejte, 
dokud hlášení nezmizí. Pokud vozidlo po doplnění močoviny nelze opětovně nastartovat, 
doporučujeme vám nechat tento systém zkontrolovat u autorizovaného opravce +<UN'$,.



09

9-87

OUS4091061

1. Vypněte vozidlo.
2. 2tevřete uzávěr nádržky močoviny 

otáčením proti směru hodinových 
ručiček.

3. Zcela zasuħte plnicí hadici a doplħte 
močovinu. 
Nepřeplħujte. 

4. Zavřete uzávěr nádržky močoviny 
otáčením ve směru hodinových 
ručiček.

1. Vypněte vozidlo.
2. 2tevřete uzávěr nádržky močoviny 

otáčením proti směru hodinových 
ručiček.

3. 'oplħte močovinu. Nepřeplħujte. 
4. Zavřete uzávěr nádržky močoviny 

otáčením ve směru hodinových 
ručiček.

POZNÁMKA

• 

• 

• 

• 

• 

• Močovinu uchovávejte pouze 
v nádobách vyrobených 
z následujících materiálů.

 ǣ ',N (N 1� ����1�������� ocel &r�Ni 
 ǣ ocel Mo�&r�Ni
 ǣ polypropylen
 ǣ polyethylen

• Močovinu neuchovávejte v nádobách 
vyrobených z následujících materiálů. 

 ǣ hliník, měċ, slitiny mědi, neleJovaná 
ocel a Jalvanizovaná ocel

Močovina rozpouští kovové materiály, 
což vede k vážnému poškození systému 
čištění výfukových plynů.
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POZNÁMKA
• 

 ǣ

 ǣ

 ǣ

• 

• 

 ǣ
 ǣ
 ǣ

• 

VÝSTRAHA
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
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VÝSTRAHA
• 

• 

• 

• 

• 
• 

 ǣ
 ǣ
 ǣ

• 

POZNÁMKA
• 

• 

• 

• 
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POZNÁMKY



DOPORUČUJE

SPECIFIKACE
MOTOROVÝ OLEJ  

SHELL

DIESELOVÉ MOTORY

ACEA C2
Helix Ultra ECT  
C2/C3 0W-30

ACEA C3
Helix Ultra Professional  
AM-L 5W-30

BENZINOVÉ 

MOTORY

bez GPF* ACEA A5/B5
Helix Ultra Professional  
AF 5W-30

s GPF*

ACEA C2  
nebo  
C3

Helix Ultra ECT  
C2/C3 0W-30

Produkty označené tímto symbolem jsou vyrobeny  
ze zemního plynu s využitím technologie Shell PurePlus.
*GPF – filtr pevných částic pro benzinové motory



REVOLUCE VE VÝROBĚ 

MOTOROVÝCH OLEJŮ
VYROBENÝCH SYNTÉZOU ZE ZEMNÍHO PLYNU

Technologie Shell PurePlus je revoluční 
proces, který mění zemní plyn na prů-
zrač ně čistý základový olej s prakticky 
nulovým obsahem nečistot běžně se 
vy sky tujících v ropě. Kombinací tohoto 
unikátního základového oleje a paten-
tovaného balíku přísad vznikl Shell Helix 
Ultra – nejpokročilejší prémiový motorový 
olej všech dob.


